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Ipousznomenne

ANTIMHCKOe NPOM3HOMIEHHE COBCEM HE TaKoe TPYJHOe:
HaM M3BECTHO BONBLIIMHCTBO 3BYKOB, IPUCYTCTBYIOMMUX
B aHramiicKoii peun. OcBoeHMe anramiickoii doneTuue-
CKOll CHCTEMBI CTOMT YHOPEIMTh 3HAKOMCTBOM CO
3Hakamy boHeTHUECKoll TpaHCKpUILMY, Ge3 KoTopoit
TPYAHO NONL30BATLCA clnoBapem. TpaHCKpuIumMs, Kak
NpaBMiAo, NOoJaeTcsd B KBaJpaTHBIX CKoOKax, HO B
Marepuaiax  ypokoe  OyJeMm  gaBaTh  3allHCh
TIPOUSHOIIEHNUS CAOB M 000pOTOB GE3 TAKOBBIX.

Bot nepevens aHrIMACKHX 3BYKOB, epeJaHHBIX 3HAKAMM
droHeTHUECKO TPaHCKpUILMK, B cpaBHemInt ¢ Haubouce
OMU3KHMM 3BYKAMK PYCCKOMH peun.

Haubonee
OAH3IKHi .
3nak PYCCEMIA
TpaHCKPUNLNIH| 3BYK ITpumeps:
[i:] '] see [si:]
[i] n sit [sit], city ['siti]
[e] 3 let [let], bread [bred]
[] a man [man], bank [bank]
[a:] a car fka:]
[o] o box [boks], doctor ['dokta]
[2:] o floor [flo:], daughter ['da:ta]
[u] y put [put], butcher ['butfa]
[u:] y too [tu:], schoolboy ['sku:lboj]
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[A]
[3:]
[a]
[ei]
[u]
[ai]
{au]
[oi]
[is]
[es]
[ua]
[p]
[b]
1]
[d]
[k]
[2]
i
v
[s]
[z]
[m]
[n]
(1
[r]
[h]
[w]
[n]
[8]
(8]
[f1
[3]

(3]
[tf]
[d3]

@
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bus [bas], butter ['bata]

fur [f3:]

ago [d'gou)], picture ['piktfa]
name [neim], eight [eit]

go [gau], coat [kaut]

my [mai], pilot ['pailat]
now {nau], thousand ['Gauzand]
boy [boi], toy-shop ['toifop]
here [hia], we're [wia(r)]
where [wea], chair [tfea(r)]
tour [tua], tourist ["tudrist]
pen [pen], stop [stop]

book [buk], hobby ['habi]
take [teik], letter ['leta]
desk [desk], lady ['leidi]
car [ka:], look [fuk]

give [giv], egg [eg]

fire [fais}, roof [ru:f]

view [vju:], live [liv]

sea [si], dress [dres]

zo0 [zu:], easy ['izi]

milk ['mifk], room [rum]
now [nau], pen [pen]

look [luk], well [wel]

round [raund], very ['veri]
have [hav]

win [win]

sing [sin], singer ['sina]
thick [8ik], path [pa:0]

this [is], weather ['weda]
shut [{at], washer ['wofa]
measure ['me3d],

pleasure ['ple3a]

young [jan}

church [tfa:1f], teacher ['ti:tfa]
judge [d3ad3], bridge [brid3]
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First (1st) Lesson

Haunem ¢ seedenus coxpamuennnix goopm. OBpamume GHUMANUE HA
CORPAUEHIS, KOMOPLE YAOMPeDAION (GHZAUMAHE @ PA320GOPHOU PEUU.

1 - You’re @ an excellent doetor. — Thank you,
you’re very polite.

2 — This is my brother John. — Hello, I’'m David.

3 — Oh dear, we’re late again.

4 — It @ isn’t my fault, There isn’t ® a clock in
my house.

5 — This isn’t very difficult. — Not at all. @ It’s
easy.

6 — She isn’t very pretty. — No, but she’s kind.

7 — I’'m sure this is our house. — No, it isn’t!

8 1®am;’m - you are; you're.

Pronunciation (pranansi'eifn) — [Ipon3nomenue

1 jua(r) an 'eksalant 'dokts. — Bzpk ju: jua(r) 'veri pa'lait 2 dis iz
mai 'brada(r) 'dzon. — ha'lau aim 'deivid 3 au 'dia(r) wia(r) leit
d'gein 4 it 'iznt mai f>:1t dea(r) 'iznt o klok in mai haus 5 dis 'iznt
veri 'difikalt, not o'to:l. its 'i:zi 6 [i: 'iznt veri 'priti — nou bot [iz
kaind 7 aim [ua Ois iz aus haus. —nau it 'iznt 8 ai ®@m aim — ju: a(r)
Jua(r)

O6nacHeHUA

(1) MecTouMeHMe You NePEBOAUTCS HA PYCCKUIT 936IK KaK mal
WIH ¢k B 3HAYEHHH MHOXECTBEHHOTO UMCIA, 4 TAKXKe Kak
BeXIMBoe OOpalleHMe K MYXUYMHE MJIM K XKEHIIHHE.
Taxum oOpa3om, nepBoe NpelnokKeHHe MOXHO NepeBecTH
Kak: ,, Tel oTauunslii Bpau”, man: ,Bel oTanunbii Bpau™
Pycckumii BCioMOTaTelbHbIA [IAr0N echis, COOTBETCTBYIOIIMIT
aHrnuickoMy to be (B HacTogmieM BpeMeHM am, is, are), B
PeYM M HAa MHCEME, KaX M3BECTHO, BEICTYNAET B HYJACBOM p

Y pok nepsriii

1 — Bl oTnuunblii Bpau. — Coacu®o, Bbl OUCHD

BEXKIVBHIL.

2 — Do Moii 6pat, ixkon. — Tlpuser. Mens

zoByT HO3BuA. [A Nsum].

3 — Oii, MBI OTISITEL ONA3/IbIBAEM [GykBanbHO: MBI

OIIO3MABLIME ONATH]

4 — D10 He MOd BUHA, — B MoeM JIOME HET YdCOB.
§ _ 1o He OYeHb CI0XHO. — Boobme He

(cHOXHO)., ITO JIErKO.

6 — Oma ne ouenb Kpacupas. — Her (ue OueHb),

HO OHa Jlobe3Had.

7 — $1 ysepen[a], uTO 3TO Hall JOM. — Her, 5T0

®@

@
®

He (Hall JOM).

S ecTh; 9 ecThb (coKpauieHHasi (hopMa), OH
ecTb; OH ecTh (cokpameHHas (opma), MBI
eCTh: MBI €CTb (COKpaleHHas $Hopma).

dopme, T. €. OMyCKAeTCs. Huxe — B Marepualax MepBHIX
IATH YPOKOB — T4Ki{¢ HeABHbIE, MPENNOIaracMble dopMBbI
pycckoro ecmp OYIyT oGo3HauaTecsl B Tekcre Kak [-].
Cnosa M o©OOpoTH, [aHHBIE B KpyriblX ckofKax, He
HaXOZAT COOTBETCTBHA B AHTIMACKOM TEKCTE. Wx
ICTIONb30BAHKe BO (ppase AMKTYeTCH COOOPaKCHHSAMN
PYCCKOM CTHIMCTHKH.

MecronmMenne it - ono, 3mo - 3AMEHAET CYMECTBUTENLHEIC,
ofo3Haualomye Heo ylIeBACHHbIe NIPEAMETEL, he - on she -
ond - 3aMEHAT CYHNECTBHTENbHbIE, 0003HAUAKIIAE
JKMBHIE CYUIECTBA, & We 03HAUAET Mi.

CoueTanue cios there is nepeBOAMTCH, KaK ecmb,
naxodumes, & B OTpULATENbHON dopme there isn’t Kak Hem
yezo-Aubo, umo-Aubo omcymemeyem.

Bripaxenue not at all o3HauaeT: go00ue Hem, HUCKOABKO,
omuds.

MecTonMerie I muuieM Bcerja ¢ NpenucHoi GYKBLL
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9 itis;it’s — he is; he’s — we are; we’re.
10  isn’t; he isn’t late.
11 aren’t; we aren’t polite.

Pronunciation (pronansi' eifn) — [Ipousnomenne
9 it iz its — hi: iz hi:z — wi: a:(r) wia(r) 10 'iznt h1 fznt leit
11 a:nt wi: a:nt pa'lait

Exercises (eksosaiziz): Translate — Hepesedume

© He isn’t very kind. @ It’s my fault. @ He’s an.excellent
doctor. @ I'm sure he’s your brother. @ Oh dear, we’re late
again,

Fill in the missing words (fil in 3o 'misip 'wa:dz)
Bemassme nponywennne caoea* M CROABIYIIME COKPALEHHNE PopMBL.

@ Oua ouens kpacusas. Ona e ouens kpacusas.

She . . very pretty. She .. ... very pretty.
* She . . very pretty. *She..... very pretty.
& Mu eexcauen. Mu ne seacaugn.
We . . . polite. We... ... polite.
*We . .. polite. M s polite,
© Boobwe nem. Pmo sezxo. Fmo soobuwe He rezko.
catall. It . . easy. It . . not at all easy.
*Notat..., ....easy, * . ...not..all easy.

four « 4

9  Dro [oHo] 31O [0HO] (cOKpameHHas ¢dopMa)
— OH ecTb, OH eCTh (cokpamennas dopma) —
MBI €CTh, MBI CTh (COKpanieHHas (opma).

10  (Omn, oHa, OHO) HE €CTh, OH HE ONA31bIBACT
[6yxBanbHO: OH He OMO3IaBIINA]

11 (Mgl BB, OHM) He, MBI HE BEXIUBEL.

Y npaxueHus

@ On nHe [oueHs] caMIIKOM BeXIMBHI. @ JTO MOS BMHA.
© On ornnunsii epau. @ 51 ysepen[al, [uro] 310 TBOJ Gpar.
@ Oii, Mb OndTh ONIA3JLIBAEM.

O [Ipusem. Mens 3o0eym Hpugem. Mens ne

Hoxcon. ~ 30eym Anna.

Hello, . .. John. Hello,1.. ...Anne.

* Hello, . . . John. ® o e , ...nhot Anne.
(5] DO HeCAONCHO. 2mo moa eund.

This .. ... difficult. It.. ..fault

¥ omes ¢ smnn difficult. * ... my fault.
OTeeTrnl

@ - is — is not / ’s — isn’t. @ are — are not/’re — We aren’t.
© Not is —is / all it's — It's —at. @ I am — am not/I'm ~ Hello, I'm.
@ is not — is my/This isn’t — It’s.
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Second (2nd) Lesson

1 — Where are you?
2 — We’re here, in the @ house.
3 — But where’s @ John?
4 — He’s there ®), near the trees.
5 — They’re @ in the house, but John isn’t. He’s
near the trees.
6 — Where are my cigarettes? Are they on the
table?
7 — Yes they are. — And my paper ®, where is
it?
8 — It’s there, on the chair.
9 — Where’s my paper? — Your paper is there.
10 — It’s near the television. — Thank ® you.
You're very kind.
11 Where’s John? Where are my cigarettes?
12 Here; there; in; on.

Pronunciation
1 wea(r) a:(r) ju: 2 wia(r) 'hia(r) in da haus 3 bat weorz dzon 4 hi:z
Bea(r) 'nia(r) da 'tri:z 5 Gea(r) in da haus bat d3on 'iznt. hi:z 'nia(r)
00 tri:z 6 wea(r) a:(r) mai sigo'rets. a:r dei an 32 'teibl 7 jes Jei
a:(r) — and mai: 'peipa(r) wea(r) iz it 8 its Oeo(r) an J2 tfea(r)
9 weorz mai 'peipa(r) — jou(r) 'peipa(r) iz dea(r) 10 itz 'nia(r) do
teli'vizn — 'B2pk ju: — ju:a(r) 'veri kaind 11 wearz dzon wea(r) a:(r)
mai siga'rets 12 'hiar dea(r) in on

k]

O0bacuenuns

(1) Cuoso the [89], [8i] ue nepepoguTCS Ha pycCKuii s3pk. B
AHTIMICKOM OHO CTOMT Nepef] CYIMECTBUTEILHBIMU.,

4

six* 6

Y pok BTOpOIi

1 - TI'me Bo?
2 — Mu 31ech, noMa.
3 - A rge dxon?
4 — OH TaM, BO3Je [EPEBLEB.
5 — Oun aoma, a Jxona (ram) ner. OH Bo3ie
JNEePEeBBEB.
6 — I'me mowm curapets? Oun Ha croge?
7 — Ia, oy (Tam). — A Mod razeTa, rie [ects| ona?
8 — Ouna TaMm, Ha cTyIe.
9 — T'me mo4 razeta? — TBOs rasera Tam. :
10 — Omna oxoao Texesusopa. Cnacubo, BH OUEHB
JI0DC3HEL.
11 Tne Ixon? I'ne Mou curaTepe?
12 3zaeck; TaM; B; HA.

P 2) Where’s sBaseTCS COKpalleHHON (hOPMOii cIOBOCOUETAHMS
where is. Cokpamenssle ¢GOPMB  HMCIOIB3YIOTCS B
*pasroBOpHOIl pedn.

(3) There Kak OTIeNRHOE CIOBO MIEPEBOTUTCS MaM; CM. YPOK 1,
obwacHeHne (3).

(@) Mecroumenne they sHAUHT oHu.

(5) Paper —rasera — gBASETCA COKPAIIEHUEM OT NEwspaper
B AaHrIMHCKOM a3pike ynorpeblseTca B cpeliHeM
rpaMMaTHYeckoM  pole, NodeMy o 3aMeHdeTcHd
MeCTOMMEHMEM it.

(6) O6paTuM BHHMAHME HA TIPOM3HOWICHHE CIOBOCOUYCTAHUS
thank you [02gk ju:]. [Ipu apTukynsiun [0] KOHUMK g3BIKa
KacaeTcs BEPXHMX 3yGoB.
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Exercises

@ He’'s near the house. @ Where are your papers?
© They're on the chair. @ Are they my cigarettes?
@ Peter is in the house but John isn’t.

Fill in the missing words
*Mcnonp3yiiTe cokpamennbie opMel.

€ Onu [-] (cudam, Hx nem [onu ne
Haxodamcs) nepeo Haxodamea] nepeo
MeACGUZOPOM. MeAeGUB0POM.
. .. . nhear the They ... ... nearthe
television. television.
L2 P, near the tv. *They ...... near . ..
television.
& loe [-] epau? Ioe [-] mou zazemp?
Where . . the doctor? Where . . . my papers?
B o v v the...... ?  Whereare.. ...... ?
& On [-] 30ech, cozae Mu ne onozoaau [Mu ne
depeses. 26A8EMCE ONOZ0AGIUUMIL].
.. here, near the trees. We ... ... late.
*He. .here; couo dtheh voe & Weta o s o late.
@ Cnacubo, e [-] ouwens  Bma eazema He [-] ouens
AOGE3HBL. Xopouas.
Thank you, ... ... This paper, it . . ... very
very kind. good.
* Thank you, . .. ... * .. .paperit..... very
VEry ... .. good.
& Moas cazema [-] na cmoae. Moeti eazemp Hem Ha cmo.e.
.. paper . . on the table. ..paper.. ... ..thetable.
My paper is . . the table. * .. paper..... on. .. table.

eight = 8

Ynpa:xHenus
@ On Bosie qoma. @ e Teou rasers? @ OHu Ha cTyne. @ D1o
mon curapeThi? @ Iurep noma, a [>KoHa HeT.

OTBeTnl

&€ They are — are not/They’re — aren’t — the. & is — are/Where’s —
doctor — my papers. & He is — are not/’s — near — trees — aren’t.
€ you are — is not/you’re — kind — This —isn’t. & My —is — My —
is not on / My — isn’t — the.

Caedyem 00pawamp GHUMAHIE HO HYMEPAUUr cmpanuy. Imo
nomoexcem Bam nozHakoMUmbsCa ¢ GH2AUTCKUMU YHCAUMEADHBMUL.

~ XTI T T
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r Third (3rd) Lesson Ypok TpeTuii _}

— ’5.01 @ —Isiti no?
1 — Here’s @ the book. @ — Is it interesting? Ry P o TR e —

2 — Yes, it’s very interesting, 2 — Ha, ona [-] oueHb MHTEpECHAs.
3 — There are 3 the papers. — Where are they? 3 — 3uecw ecTb raserhi. — Tue [-] onu?
4 — There, on the bookcase. @ — Thank you. 4~ Tam, na crennaxe. — Cracuco.
5 — Here’s your tea, James. Sugar? — No, thank 5 — Bor {31eck ecTh] TBOI uaif, Jlxeinmc.
you. Caxapy? — Her, cnacudo.
6 — Milk? — Yes please. 6 — Mouoka? — Jla, moxanyiicTa.
7 Ow! It’s very hot. — I'm sorry. 7 Oii! Ou [-] ouenb ropaumii. Vizsunu. [Mne
8 — Where’s the ashtray? — Here, with my OuUeHb Xalb.]
cigarettes (&), 8 — I'ne [-] menenpnuna? 31ech, ¢ MOUMU

curapeTamit. _
9 — TI'me [-] comuku? Tam, BO3me [Hexameko oT]
TBOEH pyku. — Cnacubo OoneLioe,
10 — Bor [31eck ecTs] TBOJ uaii. BoT [31eck ecTh]
MOV CUTApeTHI.
11 — Ectb pajguo. EcTe cnimuku.

9 — Where are the matches? ® — There, near
your hand. — Thanks @ very much.
10 — Here’s your tea. Here are my cigarettes.
11 — There’s the radio. There are the matches.

Pronunciation
1 'hiarz 02 buk — iz it 'intrastin 2 jes itz 'veri 'intrastin 3 dea(r) a:r
02 'peiparz — wea(r) a:r dei 4 dea(r) an 3o 'bukkeis — 'Bzpk ju:

5 'hiorz jo:(r) ti: dzeimz 'fuga(r) — nou 'Geenk ju: 6 milk — jes pli:z » (3) Coueranue ciop there are mepeBOAMTCA KaK 3dech
7 u itz 'veri hot — aim 'sori 8 wearz 3o "zftrei — 'hia(r) wid mai HaxXo0amea BO MHOKCCTBEHHOM Hucae. CMOTPHM ypox 1,
siga'rets 9 wea(r) axr 0o 'matfiz — deo(r) 'nia(r) jo:(r) hend — obwacuenue (3). Camo xe cioBo there o3nauaer mau.

sz!]ks 'yerlrmz\t‘l, 10 'hiorzjo:(r_} tiz 'hia(r) a:r mai siga'rets 11 dearz (#) B crOXHBIX CIOBAax, TO €CTh TAKMX, KOTOPBHIE SBISIOTCS
02 'reidiau Oea(r) a:r da 'maetfiz coueTaHneM ABYX CTOB, Harpumep, bookease (book+case),

yaapeHue, KaKk IpaBul0, MagacT Ha [IepBoOe CIOBO.

(8) MHOXeCTBEHHOe  UMCIO  HMMEH  CYIECTBUTENhHBIX

Oo0bscHenns ofpasyercsds € [OMONMLK OKOHYAHUS ~-S, KOTOpoe
npucoefnasiercs K diopMe  CYIECTBHTENBHOIO B
(1) Beipaxkenue here’s (here is) 06b1UHO TepeBoLITCA KAK gom eTMHCTBEHHOM Hucle, HAPUMED, Paper - papers.
IM0..., 30eck ecmb [Haxodumces], caMo XKe ciaoro here (8 Eciu cylecTBUTeNbHOE 3aKaHUMBACTCSH Ha GYKBLI -8, -SS,
O3HAYAET mym, 30¢ch. -ch, TOrga MHOXKECTBEHHOE UUCIO OBPa3yeM C TIOMOIIBIO
(2) Book - knuea, HeoNylIEBIeHHOE CcyllecTBUTenbHOE, B cyddurca -es, KoTopsiii nponznocum Kak [iz], nanpumep,
QHIIMIHCKOM $13LIKe BCe HEONYIIEBISHHbIE CYIIECTBUTENbHbIE , match - matches,

LYKHO 3aMEHSIThL MeCTOMMENTEM it. (3 thanks menee oduimaibio, uem thank you,

~ XT/ T
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12 It’s hot. It isn’t very interesting.
13  Hand; bookcase; matches.
14 Yes please. No, thank you.

Pronunciation
12 itz hot it iznt veri 'intrastiy 13 haend 'bukkeis maet[iz 14 jes pli:z
nou 'Oznk ju: '

Exercises

© Milk in your tea? @ Yes please, it’s very hot. @ The
sugar is near your hand. @ Where? — Here it is. @ The
matches are on the bookcase. @ There’s the ashtray and
here are the cigarettes.

Fill in the missing words
*Mcnonp3yiite cokpamennsie GOpMEL.

& Bom [30ec ecmp] knuea. 3decs nem caxapa.
g

. the book. The sugar .. ... here.
Tl v 5 s the book. * The sugar . . . . . here.
@ Ona ¢ meoun épamom.  Ezo 3dech nem,
She .. with ....brother. He.. ... here.
B v e with your *He :vons 55 s

@& [I'de [-] meoii epau. Ioe [-] cnuuku.
Where . . your doctor? Where . . . the matches?
....... YOUrs . vows 2 *oou..arethe ..., ..7

twelve « 12

12 [DT0-] I'opguo. BDTo He [-] ouens MHTEpecHO.
13 Pyka; crennax; CIMYKN.
14 Ha, noxanyiicta. Her, cmacu6o.

Ynpaxkuenus )
@ Mouoka x vao? @ [a, noxanyiicra, oH [-] oueHbs ropsiumii.
© Caxap sosine Teoei pyku. @ [ne? — 3mecs [-]. @ Crmukn
[-] ua crennaxe. @ Tawm [-] nemenbHuua, a 31eck [-] curapeTsr.

@ Oi! [-] Ouens 20pauo. Oit! Imo ne [-] ouenn

UHMePECHO.
Oh! .. ..very.... Oh dear,.. .. ...very
interesting.
*Oh!....very hot. O 5 g T o s very

@ Moaoka? Hem, cnacubo. Caxapy? [a, noxcaayiicma.
Milk? s s zeses 3 aomy SURATY: a5 caap 2 8 o

OTBeTbl

€ Here is — is not/Here’s — isn’t. € is — your — is not/She’s —
brother — isn’t here. € is — are/Where’s — doctor — Where —
matches. € It is — hot — it is not/It’s — dear — isn’t — interesting.
& No, thank you — Yes please.
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Fourth (4th) Lesson

1 — This @ is my sister. — How old is she? @

2 — She’s thirteen.

3 — This is our ® garden. — Is it big? — Not really.

4 — These @ are my parents. — Are they old?
— I’m not sure!

5 — This is our new car. It’s a big red car ®,

6 — That ® is our library. It’s a small library.

7 — Is this Station Street? — No, you’re in
Bridge Street.

8 — Station Street is over there. (7) — Where?
— Near those (8) shops.

Pronunciation

1 dis iz mai 'sista(r) — hau auld iz [i: 2 [i:z 03:'ti:n 3 Ois iz aur

'ga:

dn — iz it big — not 'riali 4 di:z a: mai 'pearants — a: dei suld —

aim not [ua(r) 5 dis iz aur nju: ka: itz o big red ka: 6 d=t iz aur
'laibrari itz 2 smo:1 'laibrari 7 iz Ois 'stei[n stri:t — nou jua(r) in bridz
strizt 8 'steifn stri:t iz suva(r) dea(r) — wea(r) — 'nia(r) douz [ops

Qo0bdacuenns

@

Cuogo this gapasieTcs ykaszaTeJlbHbIM, 3HAUMT 2MOM, SMd,
2mo. OHO MCHONB3YeTCs /IS YKa3aHWs Ha KOHKPETHOI'O
UEROBEKA, SHAMHMUHBIE BPEIMET WAW UBACHNE, KOTOpOe
HaxOoaIuTcst Bﬁﬂﬂf?]/l Hac.

Bripaxenue How old is she? 3naunt Crauvro eli aem.

MecToMMEHHE OUr O3HAYACT HAiil, HAW, HAlld, HAe W
SIBISICTCS TIPUTSKATEIbHBIM. Bblllle MBI y2Ke HO3HAKOMMINCH
C JPYIUMU [PUTSAKATENbHEIMH MECTOMMEHHAMU: MY — MO,
MOS, MOe, MOU 1 YOUr — MGOU, MGOK, MGOe, MGOU.

fourteen « 14

YpoK yeTBepThIii

1 — D3rto [-] mog cectpa. — CKONBKO eit get?

2

4 —

'@

®

[Eit] Tpunaguare.

Dro [-] mam can. — On 6oabmoi? — He ouensb.,
Dto [-] mou ponuTenn. — [-] Oun crapuie?
— 4 [-] ne yBepeH (S Ovl Taxk He ckazan).
OTo [-] Halna HOBasg MaliuHa, 370 [-]
Honninasg KpacHasl MariHa.

710 [-] nama 6ubamorexa. Ito [-]
MaleHbkag 0ubaMoTeKa.

[-] Dro Bokzanbnas ynuna? — Her, Bl

[-, naxoauTeck]| HA yaune MocToBOI.

— Boxk3sanenad yauna [-, HaXoguTcs] TaM.
—I'ne? — Bo3ne Tex MarasuHOB.

These — 3mu, me — MHOXKeCTBEHHOE UMCIO YKa3aTelbHOTO
mectoumenus this. YnorpeGasercs ans ykazauusa Ha
JIOJeH, npejMeThl MIM SBICHHUS, KOTOPLIE HAXOLATCS B
HEIoCpeJICTBeHHOM OIM30CTH OT Hac.

OﬁpﬂTMM BHUMAHWE Hd HNOCJENOBATECIBHOCTL CHIOB IIpH
onpeneneHnu Kakux-jiuMbo XapakKTepucTHK o0BexTa/
cyObeKTa BhicKadbiBanus. A big red car — aprTukis,
npuiaraTefbHoe, ONpelensiomee BeIMYUHY, [UBET M,
HAKOHEILl, CYIECTBUTENBHOE.

MecTtoumenue that — smo, mo, mom, ma, kax u this,
SIBJISIETCSH yKiiSiiTC.lThHh]MZ Ha3bIBACT OTHCIBLHOTO YEJI0BEKA,
[ipﬁ}lMt‘!f niK aBieuune, KO'!’Opb!.e HAaXOAATCd OF Hac B
oTaaNeHNH.

Bripaxkenue over there B ortnumune ot there umeer Gomee
SAPKOE 3HAYEHUE ,,TaM” — UMEHHO MaM.

ThOSe — MHOKECTBEHHOE YHCIO YKA3aTEABHOIO MECTOMMEHNS
that. McnonpsyeTcst sl YKasaHus Ha JIOJei, NMpeiMeTsl
WM ABIEHUS, KOTOPBIE HAXOMATCS OT HAC B OTIAJEHNH.

L. YN T/



15 « fifteen

9  An old car but a new bike.
10  Our parents are in the car.
11 A small house with a big garden.
12 — Hello, John. Where are your parents?
— I’m not really sure.
13 — Perhaps they are at the shops. Ah, here they
are!

Pronunciation

9 on auld ka: bat 2 nju: baik 10 aur 'peorants a: in do ka: 11 o
sma:1l haus wid o big 'ga:dn 12 ha'lou dzon wea(r) a: jo:r)
"pearants — aim not 'ridli fua(r) 13 pa'haeps dei a: in da [oips a:
'hia(r) ei a:

Exercises

@ How old are you? @ Where is your new car? — Over
there. @ Is this your library? @ How old are they? @ I'm
not sure. @ This is a big red car. @ Are these your parents?

Fill in the missing words
*Menonp3yiTe coKpamennsie GopMEL.

& Pmo [-] mos mawung. Imo [-] nawu cadn.
=08 e G8E amusy are ...gardens.

& Ymo mam [-] ? To [-] mou cecmphi.

sopw 18 s ¥ mungs are . . sisters.

& Moxcem, onu [-] ¢ mazazunax?
FPEThans wus 5 ¢ w atthe . .....

A ue gnoane yeepen.
* . ..not...... sure.

sisteen ¢ 16

9  Crapag MamHa, HO HOBBLH BEeIOCUIIE].
10  Hamwm poputenu [-] B aToMobumeE.
11 ManeHpkuil 1oM ¢ OONBIIMM CaloM.
12 — TIpuset, Oxon. Ine [-] TBou poaurtenn?
— 51 TouHo He 3HAIO [ He BIONHE yBepeH].
13 — Moxer, ouu [-] B MarasuHax. AX, OHI 31ECh.

T 6 curR LIBRARY

YnpaxKHeHus

@ Cxoubko tebe ner? @ e TBos Hosag mammnua? — Tam.
® Dro TBOs OuGmworeka? @ Cxomeko um ner? @ f wme
yeepen. @ DTo Goawlnas KpacHasg mammnHa. @ DTo TBOM
pouurenn? '

& Imo [-] mou cuzapemul. To [-] meou cnuuku.
..... are . . cigarettes cLo...are. ...

@ Omo [-] marenvkuii dom ¢ GoADWUM CADOM.
*o.o.a ..., house .... a ... garden.

OTBeTBI

@ This — my — These — our. € What — that? — Those — my.
@ they’re — shops — 'm really. € These — my — Those — your
matches. € It’s — small — with — big.

= INT



17 = seventeen eighteen « 18

Fifth (5th) Lesson YpoK nATbIii

1 — There’s a good programme on the 1 — Ilo TeneBHACHUIO MOKA3BIBAIOT XOPOIIYIO
television. There are always good nporpammy [Oykpanbho: [-] xopormas
programmes on Saturday @ nporpamma na reneBuaeHun]. [lo cydbboram

2 — There are always friends in the house. 5 _ F_g'] ngg?g]ﬂ;;e:f; Ji'][;%li?]m HM;M?OFP&MMM‘
- ichacl i s @ 9 _ : : g
3 — Is Michael in his @ room? — Probably, the 3 Bers i Mabet B cRost RomsTa?

door of his room is open. — IMoxanyii, 1a [mo Bceit BepogTHOCTH nal,

4 — Here is Peter and his friend Anne. 7Bepb ero KOMHathi [-] OTKpHITA.
5 — This is her ® brother Paul. 4 — Bor [310 ects] [MuTep 1 ero moapyra AHs.
6 — Her brother is very clever. He’s an 5 — Dro [-] ee Gpar, Ilou.
architect @, 6 — Ee Gpar [-] ouenn ymubiii. On [-] apxutexTop.
7 — Yes, but his clothes ® are terrible! 7 — [Ia, Ho ero onexna [-] yxacHa.
8 — Yes, his tailor probably isn’t rich! 8 — [la, ero moptHoii, nasepro, ne [-] Gorar.
9 — Where are Jim and Steve? . 9 — T'ne [-] Axum u CTus?
10 — They aren’t here yet ®. 10 — Ux mer emie 31ech. [OyKBanbHO: OHU He eCTh

3jiech erne].

Pronunciation
1 dearz o gud 'prougreem on 09 teli'vizn dea(r) ar 'olweiz gud
'prougreemz on 'seetadi 2 Jea(r) a:r 'a:lweiz frendz in &0 haus 3 iz

'maik! in hiz ru:m —'probabli 8o do:(r) ov hiz ru:m iz 'aupan 4 'his(r) (3 Her £y S0 "TORARES TIPHDDRATCIEHRS RACERONMEHIS,

iz 'pi:to and hiz frend @n 5 diz iz hd: 'brada(r) po:1 6 hd: 'brada(r) eMoTpH ofbsicHenue (2).

iz 'veri 'kleva(r) hi:z an 'a:kitekt 7 jes bat hiz kloud a: 'terabl 8 jes (4) CnoBo an He NEPeBONUTCS HA PYCCKMI sS3BIK. DTO
hiz ’teil’a(r) 'pl'()bi)bli 'Tznt I’ilj‘ 9 wea(r) a:r d3ilTl ond sti:v 10 dei a:nt HEOTpe/edeHHbIl  aPTUKIb, KQTQp]-,[ﬁ CTOUT Tepen
'hia(r) jet CYHIECTBUTENLHBIM, HAaUMHAKOMIUMCS ¢ [JacHOi — an

architect. CMoTpu ypok 2, obbsicHenue (1).

(&) Cuoso clothes - ozexia, He MMeeT B AHIIHICKOM SI3BIKE

OonacHenus eIMHCTBEHHOTO UKC/Ia, 1 odToMy Mbl ropopum: his clothes
(1) C CyHIECTBUTENLHEIMM, OMPEACIsIOMMMI AHI HEAETH, are.
BCEraa ynorpedusercd MPemaor On — Nd; OH MEPeBOJNTCS (6) Cnosa yet, still umeror smauenue: ewe, nocmognno. Still
KaK ¢ uian no, on Saturday - ¢ cyéfomy, no cy6ooman. [1uu ynoTpebadeTcss B YTBEDPAMTENbHBIX NPEIIOXKeHNIX, a yet B
HeJleln BCer/d MULIEeM ¢ PONUCHON GyKBBL. orpunarencupix. OOpaTuTe BHHMAHME HA TO, UTO
b ? ” o e
(2) His - €20, 9T0 cueyIONee NPUTSKATETRHOE MECTOUMEHHE. npennoxenue they aren t here nepesomnrcs Ha pyccrun
CMOTPH ypoKk 4, obbsicienie (3). > SI3LIK KaK ,JX HeT 37leck”, a He ,,0HH He eCThb 31ech’,

C N\IMAaI L



19 « nineteen

11 — Well, there’s still time. They’re very rude,
they’re always late.
12 clever; probably; epen.

Pronunciation
11 wel dearz stil taim dea(r) 'veri ruid dea(r) 'a:lweiz leit 12 klewa
'probabli 'aupen

Exercises

@ This is Anne. Her brother is a doctor. @ This is a terrible
film. @ They re always late. It’s very rude. @ Michael isn’t
in his room. @ There isn’t a clock in my house.

Fill in the missing words
*Mcnonp3yiiTe CoKpamieHHbe (hOPMEL

& tha [-] 6ozama. Ee 6pam Geden.

..... rich. . brother .. poor.
& Hx 30ech euwie nem. Euwe ecmb epema.
*They ...... here .... There’s ..... time.
@ [-] [Apysva gcezda ¢ e2olee komname.
..... ... always ....... in his/her room.

4] B()m [amo ecmp] Hocon u ezo dpye.
...... John and ... friend.

Onu [-] ouens gedcausl.
F w5 e very ... ..

twenty « 20

11 — Hy, yTo X, €CTh €lll¢ HEMHOI'O BPEMEHH.
Owuu [-] oueHb HEBEXKIUBEHI, BCErla
omas3iblBalOT [ecTh ONO3HaBIIne |.

12 ymuBlif; 0 BCelf BEPOSTHOCTH; OTKPLITO.

! | THERE TeN'T A QLOCK IN MYy
|- J\L_ T HousE

:l——gﬁ

Ynpamxuenns

@ Do [-] Ana. Ee 6par [-] spau. @ D710 [-] yxkacHblii duibm.
©® Onn [-] Beerza onasgblBaOT. DTO OYEHh HEBEKIUEBO.
@ Maijikna Her [oH He ecTh] B ero xkomuate. @ Her uacos B
MOEM JlOMe.

5] Ho aCell ePOSMHOCIMU OH APXUMEKIOP.
....... an architect.

OH oueHp YMHBLI.
He’'s very .:0 i 5

OTBeTHI
& She’s — Her — is. €& aren’t — yet — still. €8 There are — friends
@ Here’s — his — They’re — kind. € He’s probably — clever.

C NIMOYTI £
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Sixth (6th) Lesson

1 — Hello, how are you? @ — Very well, thanks.
And you?

2 — Oh, I'm alright @. — What’s the matter? @

3 — It’s Monday, the first day of the week; I’'m
never well @ on Monday.

4 — Where’s High Street please? ® — This is High
Street. — Of course: ® thanks very much.

5 — Is that your car? — No, my boss is still
abroad. It’s his car.

6 — What’s that? That is the cassette player
and this is the cigarette lighter.

7 — Very nice. Is your boss often abroad?

8 — Not often enough 7.

Pronunciation

1 ho'lau hau a: ju: —'veri wel Oapks ond ju: 2 ou aim o:I'rait — wots

02

'm&ta 3 itz 'mandi 02 f3:st dei av da wi:k 2im 'neva wel an

'mandi 4 weorz hai stri:t plizz — Ois iz hai stri:t—ou ko:s Oxpks 'veri
matf 5 iz det jo:(r) ka: — nou mai bos iz stil ab'ro:d itz hiz ka:
6 wots dzet — Ot iz &2 ko'set "pleia(r) and dis iz 822 siga'ret 'laita(r)
7 'veri nais iz jo:(r) bos 'ofn ab'ra:d 8 not 'ofn i'naf

Oo0bacHeHus

~
@

Bripazxenne How are you? nepeponntca Kak deaa? Kax
noscusaemelews? Bonpocurensnoe cioso how snauur xax.

OTBeTOM Ha NOCTABJACHHBIA BOIIPOC MOXKET CIYXKUTh (hpa3za
I’'m well — Xopowo. A & nopaoke.

Beipaxenne What’s the matter? nepeBomutca kak B uem
deao? O uem peup? Cnobo matter 3HAUUT dedo, sonpoc,
npedmemn.

OTpuiianye B aHIMICKOM g3bIKE, KaK BBl YK€ 3dMETHIIM,

BhIpazxaeTcss ¢ IMOMOLIBI0 YacTULl no u not. B osrom
MPeNIOXEeHNU HCHONL3YETCH ele OAHO ()TpM].laTBJlb}lOe)

twenty-two » 22

¥ pok mecroii I

)

(@
o

— Ipueer, kak neaa [kak [-] To1]? — Ouennp
xopoio, cnacudo. A y 1edba? [A TH?]

— WM y mens Bce B nopsiike. — A B ueM geno?

(Ceronnsi) MOHEACILHHUEK, MEPBLIA JCHb

Hegenn. Mou gena umkorna e uayt [

HUKOrAa He| XOPOIO B TOHEASAbHHK.

Tne (maxomutes) yauna Beicokasa? — Do (i)

ecThb yianua Beicokas. — Ha camom nene,

foanInoe cnacudo.

Dro Bama Mamuua? — Her, Moii med emne

(HaxommMTCs) 3a Tpaumuueit. DTo ero Malimna.

Yro 3107 — ITO MArHUTOMOH, & ITO

3aKUranKka.

Ouenb xopomue. (A) TBOI med vacTo

OLIBaeT 3a rpaHuueii?

HenoctaTtouHo 4acTo.

CIOBO Never — Huko2dd, KoTopoe, BYIyun s BbIPaKeHus
OTPHLAHMS  CAMOJOCTATOUHBIM, ABTOMATHYECKH MCKIIOUaeT
ynorpeGaenie 00eMX HA3BAHHBIX YACTHL.

Crogo please — nojcaayiicma — yxe HAM BCTPEYANOChH, CM.,
Hanp., ypox 3, zananmue (6). He Bcerna, 0Inako, oHO
MepeBOAUTCS HA PYCCKHIT A3BIK MMeHHO Tak. Lleabio storo
cliopa siBAsieTCsl Npunanue ¢paze BeXKIMBOH opmbl. B
BEIpaKEHMM W3 paccMaTpusaeMoro ypoka please mywme
TepeBecTy KaK uzeuHume, (ede Haxooumcs...).

B amrnmiickoii peun Beipaxkenue of course uCIONL3yeTCs
Kyla pexe, UeM OKBUBAJICHTHBIC KOHEUYHO, pA3ymeemed B
pycckom obmeHun. llosTomy He cienyeT ynorpedisTh
AHCIMIICKOE CTOBOCOYETAHNE CIMIIKOM YaCTO.

Caaso enough suauut docmamouno, xeamum. Bo dpase not
often enough — He camukom vacmo, HedOCMAMOLHO HACIO —
HOIUEepPKUBAETCSl OTTEHOK 3HaueHust, OyaTo uTo-11bo Morio
Obl MMETh MECTO uallle.

Q NIMA L



23 = twenty-three

9 — Is his brother in @ yet? — No, not yet.
10 — I’'m well, we’re tired, it’s Monday again.
11 — Sugar? — No thank you, this is enough.
12 — How is your sister? — Not very well.

Pronunciation

9 iz hiz 'brada(r) in jet — nau not jet 10 aim wel wia(r) 'taiad itz
'mandi a'gein 11 'fuga(r) — nou 'Bxpk ju: 8is 1z 'naf 12 hau iz ja:(1)
'sista(r) — not 'veri wel

Exercises
@ How are your parents? — Not very well. @ My friends
aren’t in. @ Is that your car? @ No, this is my car.
@ What’s that? @ That’s my cigarette lighter. @ They’re in
the house.

Fill in the missing words

€8 B uem deao? — A mukozda me wyecmeyio cefq Xopouio
8 NOHeDEeABHUK.
Whats s : wussni ?— .. .never well . . Monday.

& Tu yemaaa [mu — yemaswas]? — Hem, ewe nem.
. tired? — No, . . .

& [0e mou kaccemn? — Tam, gozae cmearancd.
..... ... my cassettes? — .... there,.... the
bookcase.

& Tooll wedh vacmo (Gusaem) 3a epanuueii. — He
CAUUKOM Yacmo.
.. yourboss ..... abroad? — ... often .......

& Omo yauua Bokzaawnasg, a ma — Mocmoeasq.
<0 mwiE ey Streetand .... is ...... Street.

twenty-four « 24

9 — Ero Gpar yxe moma? — [Her], eme ner.
10 — 4 B mopsake; Mbl YCTamu [MBl yCTaBUIKE];

CHOBRaA IMOHEICIbHUK.

11 — Caxap? — Her, cnacu®o, 3TOr0 10CTaTOUHO.
12 — Kak nena y TBoeii cectpsl? — He odenb

X0pouio.

O0bsacHenus

(8) B npemnoxennn is he in? mpenror in, osnavaiouimii e,

TIPENOIATAET, UTO JaHHasg 0coba HaXOMUTCSA BHYTPH KaKoro-
aubo NOMEILEHMs, MOXKET ObITh, IOMAa — KaK B JaHHOM
cayuae, HO MOXKET OBITL TAKKE B BI0po, WKONE M T. M.

YnpaxKHeHUs

© Kak ceba uysctyloT TBOM popurenu’ — He oyens xopouo.
© Moux npyzeii Her. @ 1o TBos Mammna? @ Her, 510 mos
mamuua. @ UYrto sro? @ Drto mos szaxuranka. @ Omu
{(HaxongTes) goMa. :

OTBeTnl

€ — the matter — I’'m — on. € Are you — not yet. & Where are —
Over — near. @ Is — often — Not enough. g This — Station — that —
Bridge.

ONXINWAWT O
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Seventh (7th) Lesson

twenty-six ¢ 26

Ypoxk ceasmoii

Revisions and Notes
IloBTOpenue u 00'bACHEHUS

1 TIpocmoTpuTe eme pa3 TeKCThl M 00bsicHeHns K uum. Ceituac
MBI 3aliMeMCsl cHcTeMaTH3alnuell TOro, YTO Mbl Y3HAIM Ha
NaHHBIA MOMEHT.

2 Mul nMo3HaKOMHJIMCE CO CHPsIKEHMeM Tiarosa to be - 6wms.
[Monnkie u coxpaienabie (GOpMLL eINHCTREHHOIO uncaa: I am
=I’m; you are = you’re; he is = he’s; she is = she’s; it is = it’s;
M MHOXECTBEHHOIO 4ucia we are = we're; you are = you’re;
they are = they’re.

3 Mel y3Hamm, Xo1st eé He o8BACHIIN, CrocoObl 00pa30BaHILs
BOTIPOCHTEJbHBIX MpelioKennii ¢ ronaroiom to be. IlpuHImn
npocToii. [naron HaxomurTest BHEpeTH MECTOUMEHHS WU
CYIECTBUTENLHOTO, TO €CTh II0IEKAIErO. DTO HA3BIBAETCS
MHBEPCHEN, TO ecTh NepecTAHOBKON Tiaroaa mepes
nopnexamum: Am I?; Are you?; Is he?; Is she?; Is it?; Are we?;
Are you?; Are they? BykBambHO 3TO MOXKHO INEpeBeCTH Kak:
Ecmp au mu? Ecmb au on? w T.1. B pycckom si3bIKe, 0JHAKO,
HE CYIIECTBYET TAKOTO THUIA KOHCTPYKIIHUI, T4 M B AHTIHICKOM
OHU TakkKe CIyXaT A1d QopMuposaHns Gojee TOYHBIX
BOMNPOCOB, Hanpumep, Are you a student? - Tu cmydenm
(emydenmka)? 1Is he a doctor? - Tw epau? WMrak, B pycckom
S3BIKE B BONPOCAX TakKOro THUHA TOMHOCTBHIO YHYCKAeTCs
NPUCYTCTBYIONIAs B aHTTMICKOM sI3bIKe rIaroibhas gopma, To
ecTh cKazyemoe. Pycckoe BOmpocHTelbHOE Nperioxkenue (B
OTIHUME OT AHTAMICKOro) MmMeeT Takylo ke (OpMy Kak
YTBEPAMTENbHOE, a Bompoc ofpa3yercds ¢ IOMOMILIO
HHTOHAIMM,

4 Mbl y3Hann Takxe Ipyroi cnocod obpa3oBaHnd BOIPOCOB —
C TOMOIIBK) BONPOCHUTENLHBLIX MeCTOMMeHMii: where — zde,
what - uwmo, how - kak, KOTOpBIE CTOST Tepei [IAronoM,
nanpumep: Where are you?; What is it?; How are you?

5 Mbl 1O3HAKOMMJINCH TakzKe co crocodamy obpa3oBaHus
OTPHIIATENLHBIX TNpeanoxennii ¢ raaromom to be. [locne
riaroia CTOWT BbIpaKeuue not, KOTOpOe BMeCTe ¢ 3THUM
rIaro1oM MoXKeT 00pa3’oBHIBATH cokpamennele gopmbl: I am
not; you are not = you aren’t; he is not = he isn’t; she is not =
she isn’t; it is not = it isn’t; we are not = we are’t; you are not
= you aren’t; they are mot = they aren’t. B mnauane
OTpMI[aTeﬂhHOFO NpeuloKCHMS, KaK TIPABUIO, yl'[()TpGGJlHe'l'CSI
BhIpaKEHNE: N0 — Hem, nanpumep: No, it isn’t nice = Hem, omo
nexpacuso (byksanbno: Her, 310 He [ — | Kpacuso).

6 Jlpyrum crnocobom  o6pa30oBaHUA  OTPHIATEIBHOTO
TpeTOKEeHN  SIBASETCH MCMONb30BAHME OTPULATEILHOIO
BRIpaKeHus never — Hukorga. J[lannoe Bhipaxenue
BCTPEUAETCsl B YTBEPAWTENLHBIX MPEIIOKEHHSIX, TaK KaK B
aHFﬂMﬁCKOM SIBBIKE HE MOI'YT MCIOJbB30BATHCS jBd ()TpML[a[—IHH
B OJIHOM NpeLIOKEeHIM, HaupyuMep: nan You are not well, win
You are never well.

7 Mbl HO3HAKOMUIMCH C JHYHBIMM W HPUTAXKATEIbHBIMH
mectoumennsmi: I - my; you - your; he - his; she - her; it - its;
we - our; you - your; they - their.

8 Crtour ofparuTh BHUMaHME Ha mnpomsHowenue. Mbul
COBETYEM HOBTOPATHL BCIEn 3a JEKTOPAMM 10 BeCKOHEUHOCTH,
CrapajiTech TOApakaTk HMX NPOUZHOLIECHUID W MENOJNUM
npeioxenns. Kak MoXHO damle BO3BpallaiiTeck K 3THM
NpenoAeHnsIM | IOBTOPsAMTe WX TakxXke, HE 3arasjbiBas B
kaury. CMOTpUTE B KHWTY TOABKO 7TOija, KOTJAA XOTHTE
IPOBEPUTE, XOPOLIO i Bbl IOHUMAETE TaHHOE TIPe/ITOKeHNe.

9 He orkaspiBaiiTech oT 3anaTuit. TOMbKO Haualo sBJISETCH
TpyaupiM. [lorom OyneT 3mauuTensHo npoute. Bel ysumire,
YTO yCrex NpujieT K BaM COBCEM HCOXKMIAHHO.

Moxcem 6mmb, 6aAM YICE HAOOCAO NOBMOPAMDL MEKCMb 3a
Aekmopom. OQOHAKO MO HAUAYHWUT Memod GCAYUMUGAHUL @
A3BLK, ROIMOMY HE OMKABHGAHMech 0Om 3mo2o.

T N T
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Eighth (8th) Lesson

twenty-eight « 28

1 — Canl help you @?

2 — Have you got any tea @)?

3 — Of course. Do you want some 3@)?

4 — Yes please. Give me two pounds @. And a

packet of biscuits.

5 — Do you want some beans?

6 — No thanks. We’ve got some at home (5.

7 — Well, some bread?

8 — Yes please. Two loaves. Oh, and half a

pound of butter. That’s all.
How much is that @7

10 — That’s six pounds.
11 — Oh dear, I've only got five pounds.
12 — You can pay the rest next time.

Pronunciation

1 kan ai help ju: 2 hav ju: got eni ti: 3 ou ko:s du: ju: wont sam
4 jes pli:z giv mi: tu: paundz and o 'pakit au 'biskits 5 du: ju: wont
sam bi:nz 6 nou Banks wi:v got sam ot houm 7 wel sam bred 8 jes
plizz tu: louvz ou and ha:f a paund au 'bata dats 0:1 9 hau matf iz
Bt 10 dets siks paundz 11 au 'dia(r) aiv 'onli got faiv paundz
12 ju: keen pei 8i rest nekst taim

Odbacuenus

@

©)

Bripaxenue Can I help you? — Yen mozy caymcums? Yen
mo2y Oump hoaezen? Umo v xomeau? ¥ T.01, UCTONB3yeTCH
Mo OTHOHMIEHMID K KJIMCHTaAM TIMpojaBuaMMu M MHBLIMH
paboTHUKAaMu cpepbl 00CHYXKUBAHMS, HO 9TOT Xe o0opoT
MOXKHO YHOOTpeOuTh, npepiaras KoMy-11udo MoMoIlhb,

AHNTIMIACKNE CYHIECTBUTENLHBIE JeNATcs Ha Te, uTo
NOIAI0TCH IIepecyueTy, U TaK Ha3bIBAEMbIC BEILECTBEHHbIE NN
HEMCUKCIIIEMBble, KOTOPBIE NEPeCUNTATh Hellb3sl, Hallp., sugar
— caxap, tea — uai. Ilepen

Y pox BocsMoii

BEIICCTBEHHBIMU P

1 - UYewm mory ciayXuTh [MOTy s BaM (4eM-TO)

oMous|?

2 — Y Bac ecTh Kakoi-uubyb yaii?
3 - Koneuno. Bam nonate? [Bel XxoTHTE

HeMHOTI0?]

4 — Jla, moxanyiicta. [ajiTe mue nBa pynra n

MavyKy NnEeUcHbSI.

5 — Bwl xoturte daconas?
6 — Her, cnacubo. ¥ Hac ecTtb [MBI nMeeM]

HEMHOTO noMa.

7 — Xopowo. MoxeT 6bITb, Xi1€0?
8 — Tloxaunyiicra. e 6yxanku. [la, u (enie)

nmondpyHTa Macjia. ITo Bce.

9 — CKonbKO ¢ MeH$ [cKoJIbKO (cTouT) 3T0]?

-
®

5
5/

B

IITecTn dhynToB.

Oif, y MeHs TOJNBKO 19T (PYHTOB.
Bannatute [Bel MoXeTe 3alIaTUTD |
OCTAIbHOE B cllely Wil pas.

(HeMCUMCHsIeMbIMI) CYIIECTBUTENBHBIMI B BOMPOCUTENLHBIX
1 OTPULATENBHBIX IPEJIOKEHMSIX CTABUTCH CIOBO any —
KaKoLi-meo, HEMHO20, HUKAKOL.

Some — HeckoAbKO, Kakue-mo, HeMHO20 — CTABUTCS TakxkKe
nepei BELIECTREHHBIMH CYLIECTBUTENbHBIMI B
YTBEPAUTENBHBIX 1 — BCE Yalle — B BONPOCHTENbHBIX
KOHCTPYKUMSIX, HO HHMKOIrJa HE HCHOJb3yeTcs B
KOHCTPYKUMSIX OTPUIATEIbHBIX.

Cioso pound — 3To usBecTHbIE HAM PYHT CTEPIMHIOB, HO
KpoMe TOro W ejnuHuMna Beca, pasHag 0,453 kr.
Coxkpamenno oboznauaerca Ib.

At home — dona, seerna ynorpebusieTcst ¢ apTUKIEM at.
O6opoT how much — cxo.1pk0 — B TaHHOM CJlyuae OTHOCUTCS
K JleHbIaM (money).

OO XTrNT /M
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Eighth (8th) Lesson

1— Can I help you @?
2 — Have you got any tea @?
3 — Of course. Do you want some @?
4 — Yes please. Give me two pounds @. And a
packet of biscuits.
5 — Do you want some beans?
6 — No thanks. We’ve got some at home )
7 — Well, some bread?
8 — Yes please. Two loaves. Oh, and half a
pound of butter. That’s all.
9  How much is that &?
10 — That’s six pounds.
11 — Oh dear, I’ve only got five pounds
12 — You can pay the rest next time.

Pronunciation

1 kaen ai help ju: 2 hav ju: got eni ti: 3 au ko:s du: ju: wont sam
4 jes pli:z giv mi: tu: paundz and a 'packit ou 'biskits 5 du: ju: wont
sam bi:nz 6 nau Banks wi:v got sam at haum 7 wel sam bred 8 jes
pli:z tu: lauvz au and ha:f 2 paund ou 'bato dats 2:1 9 hau matf iz
dxt 10 deets siks paundz 11 2u 'dia(r) aiv 'onli got faiv paundz
12 ju: keen pei i rest nekst taim

O0bsacHenns

(1) Buipaxenue Can I help you? — Yem mo2y cayucums? Yen
moe2y Gumy noaezen? Umo ém xomeau? M T.IL. HCTIONL3YETCH
M0 OTHOWEHHIO K KIMEHTAM IPOJaBIAMH M MHBIMU
paBoTuukammu cdeprl 0BCIYKHBAaHUA, HO 3TOT XKe 0DopoT
MOZKHO YHOTPeOUTD, [pejiaras KoMy-nmmdo oMok,

(2) AuramicKkne CylWecTBUTENbLHbIE JAENsSTCH Ha Te, 4YTO
HOAMaTCsH ilepecqe"ry‘ M TaK Ha3bIBaAeMbI€ BEINeCTBEHHbIE NI
HENCUHCIEMBIe, KOTOPLIE MepecunTaTh Helk3sl, Hamp., sugar
— caxap, tea — uaii. Tlepen  BeuecTBeHHBIMU P

twenty-eight « 28

¥ pok BocbMmoii ]

1 — UYem Mory ciyXuTh [MOry s Bam (4eM-Ta)

noMoub|?

2 — Y Bac ectb Kako#i-HubyIn daii?
3 — Koneuno, Bam nmomate? [Bel xoTture

HEMHOI0?|

4 — [a, noxanyiicra. Jlarite MHe 1Ba pyHTa M

MayKy IMEeUCHbLA.

5 — Bwl xotuTe daconn?
6 — Her, cnacubo. ¥ Hac ecTh [Mbl HMeeM]

HEMHOTO nomMa.

7 — Xopouwo. MoxeT OwbITh, X1e6?
8 — Iloxanyiicra. e Oyxanku. Hda, u (ewe)

nondyHTa Macia. ITo BCe.

9 — CKOJBKO ¢ MeHsl [CKONBKO (CTOHT) 2T0]?
10 — Ilects pyuTOB.
11 — Oii, y MeHs TOJNBKO I9Th (DYHTOB.
12 — 3Bamnaturte [Bel MOXeTe 3am1aTUTD]

®)

®

OCTallbHOE B CleAyIONNi pa3.

(HENCUMCISIEMBIMHM) CYIIECTBUTENLHBIMI B BOMPOCHTEILHBIX
M OTPUMUATENLHBLIX HNPEJUIOKEHUSX CTaBUTCA CIOBO any —
KAKo-mo, HEMHO20, HUKAKOI.

Some — Heckoabko, Kakue-mo, HeMHo20 — CTABUTCS TaKXKe
nepes BEIeCTBEHHBIMHU CYIEeCTBUTENLHBIMU B
YTBEPAUTENbHBIX M — BCE 4alle — B BONPOCHTENbHLIX
KOHCTPYKIIMAX, HO HMUKOTI4A He MCHOIB3IYCTCH B
KOHCTPYKUMSX OTPULATENbHEIX.

Cnoeo pound —3To u3BECTHBIT HaM (DYHT CTEPIMHTOB, HO
KpoMe TOTo M elMHMIa Beca, pasdas 0,453 kr.
Cokpatenno obosnavaercs Ib.

At home
O6opot how much — cko.1pko — B TAHHOM CIyYae OTHOCHTCS
K geHbraM (money).

doma, BCerga ynorpeGugeTcs ¢ apTHKIeM at.

M~ owws TN
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13 — Thanks very much. Good-bye.
14 — Good-bye madam @.

Pronunciation
13 Banks 'veri matf gud'bai 14 gud'bai 'madam

O0bacHenns

(7) Cnopa madame 1Mo OTHOLICHMID K JKeHUIMHAM u Sir o
OTHONIEHMIO K MYKUMHAM CIYKAT HOKA3aTeNeM YBaKEeHIH
K ocobe cobecenHnka, 31 ofpalleHns YacTo UCIONL3YIOTCH
TaKXkKe B KauecTBe (POPMYIl BEKIMBOCTH.

Exercises

@ Can I help you? @ Have you got any butter? @ Do you
want some bread? @ He can pay next time. @ Give me
some money. @ She’s only got two pounds.

Fill in the missing words

& Have we got ... sugar?
€5 They haven’t got ... money.

€ We've got . ... beans at home.
& [ want .... sugar in my coffee.
& Well, do you want . ... cigars?

% ... I help you, madam?

thirty » 30

13 - Bonbimoe cmacu6o. JTo CBUTAHLA.
14 — Jlo cBumanbd, rocrmozxa.

Ynpaxuenus

@ Yenm mory cayxurk [Mory g sam (uem-To) momoun]? @ Y
Bac ecTh [kakoe-To]| Macuno? @ Bam nomarth xueb [BLl XoTUTE
HeMHoro xnebal? @ OH MOXET 3aIATHTL B Ceiylomuit pas.
® [ait mue nemuoro nener. @ Y Hee TOIbKO 1Ba GYHTA,

OTBeThI
€ any. € any. € some. € some. € some. & Can.

Q NI L
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Ninth (9th) Lesson

1 - D’ve got @ some; I don’t want any.

2 — Have you got any peas, please?

3 - Yes, I’ve got some big tins.

4 — Is anyone (2 at home? I can hear 3 someone.
5 — Yes it’s me. I'm in the kitchen.

6 — Do you want @ a cup of tea? — Yes please.
7 — Come in then.

8 — Have a cigarette 5. — Thank you, |

haven’t got any.

9 — These are good! — Yes, they're Turkish.
10 — I've got a pipe, but | prefer cigarettes.
11 — A pipe isn’t as dangerous as (s) cigarettes.
12 — [ know... but it isn’t as good!
13 — Have you got a light? — Thanks.

Pronunciation

1 aiv got sam ai dount wont 'eni 2 hav ju: got 'eni pi:z pli:z 3 jes
aiv got sam big tinz 4 iz 'eniwan ot houm ai kon 'hia(r) 'samwan
5 jes itz mi: aim in ®2 'kitfn 6 du: ju: wont 2 kap ov ti: — jes pli:z
7 kam in Ben 8 haev 2 siga'ret — 'Benk ju: ai 'hevnt got 'eni 9 Bi:z
a: gud — jes dei a: 't3:kif 10 aiv got a paip bat ai pri'f3:(r) siga'rets
11 o paip 'iznt oz 'deind3aros oz siga'rets 12 ai nou bat it 'iznt 2z gud
13 hav ju: got a lait — Banks

O6nacHeHUd

(1) I’ve got osnauaer: g umew (y mens ecmsp). I’'ve — o10
cokpamennas dopma ot [ have — 2 umero. Ha npenpiayiiei
JeKUMM MBI Y3HAIM Takxke we've got — mu umeen. B
npeanoxenn 2 ynorpebiasieTcst BonpocutenbHas GopMa
have you got? — wmeewn au mu? (ecmp au y meda?)

(\‘

2) Someone - kmo-HUGYOb (KMo-mo), TPUMEHIeTCS B yTBEPIN-
TeNbHBIX NpelIoXKeHnaX. B BompocHTe sHEIX 1 oTpHUUATE-
MBHBIX TPEIOACHIIX IPUMEICTCS anyone.
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Ypok neBsATHII

1- ¥ mend ecTh HeMHOTO [Kakue-HuOyne]; He

XOUy HMKaKUX/HUKAKOH.

2 — ¥ Bac ecTb [Kakoli-uubynn| ropoiiex,

noxamnyiicra?

3 — Jla, y MeHsl ecTb HEMHOTrO BONbIINX DAHOK.
4 — Ectb 1 KTO-HUOY 1L 1oMa? 51 Koro-to CIbIITY

[BykBasbHO: 4 MOTY KOTO-TO CJIBIIATH].

5- [a, ato [-] a. 5 [-] Ha [B] KyxHe.

6 — Xowemb vamky uasa? — [da, moxanyiicra.

7 — Torma BXxoau.

8 — ¥Yrowaiica curaperoii. [Bo3zsmu curapety.|

— Cnacubo. Y MeHs HeT HUKAaKMX (CHraper).

9 — DOtn [-] xopowne! — [a, oHn [-] Typenkue.
10 - ¥ Mens ecTb TpyOKa, HO § NPeANOYHTAIO

CHMIapeThl.

11 — Tpyb6ka He [-] Tak omacHa, KaK CHrapeTHl.
12 — %l 3Hafp... HO u He [-] Tak Xxopoma!
13— Orons y TeOd ecTh? — Cracubo.

®

) H]JCJIJ'IO}KEHI'IB I can hear someone NEPEBOIMM KAK 4 K020-Mo

CAbILLY, YIIYCKasd Iiaroj can, KOTUprﬁ O3HaAvaeT: Moey, &
cocmosHi 1 ODBIYHO B HACTOSAIIEM BPEMCHH yH()Tp€6I[HCTC$I
nepen raarojiaMmn hear — cawimarth 1 see — BHIECTD.

Do you ...? - Takum oOpa3oM cO31aéM BOHPOCHTEILHOE
[Ipe1l10KeHHe B HACTOSILIEM BpeMeHHu. BmecTo riarona to
do MOTYT BLICTYNATh MHOIAA raaroiasl to be wian can.

Have a cigarette - 510 npeinoXeHue B HOBEIMTENRHOM
HAKJOHEHHMH, KOTOpOe, OJHAKO, He TNepeBOAMTCS Kak
«BO3bMU CU2aDEMY», A KaK BeXKJuBas (hopma npuriaiieHns
K YTOIIEHUIO — Y2Oudaicsa cueapemotl.

OﬁOpO T as ... as Wi 80 ... as [1CPCBOANMM KakK: Mmdk ... Kdk.

6 A0dA
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Exercises

© ! don’t want any, thank vou. @ Someone is in the
kitchen. @ Does anyone want a cigarette? @ We can see
someone in the garden. @ Come in.

Fill in the missing words

Cablity Ko20-mo ¢ cmoA0col.

I ... hear ....... in the dining room.
& Y koeo-Hubydy ecmp 020Hb?

Has ...... gota ..... ?
& He xomum HUKAKUX.

We ..... want .. ..
€ Ona npednouumaem mypeukKue cuapems.

She ....... ... ... cigarettes.

Kmo-nudyds xouem vawxy was?
LIGES: & 5 o wanta ... oftea?

o

Tenth (10th) Lesson

thirty-four = 34

YnpaxHeHUs

@ Huxakux/orofoii ne xouy, cnacubo. @ Ha xyxHe Kro-TO
ectb. @ Xouer Ju Kro-HubOyinb curapery? @ Mul Koro-to
BUAMM B cany. @ Bxomu [BxoauTe].

CoME TN THEN P '

OTBeTHI
€9 — can — someone —. € — anyone — light? & — don’t — any. € —
prefers Turkish —. € — anyone — cup -7

On the telephone

1 — Hello. Who @ is this? Oh, good morning sir.

2 No, he’s not here. Have you got his office
number?

3 — Wait a minute @. Ah, it’s four-two-six-eight .

Pronunciation
1 halou hu: iz dis su gud mo:nin s3:(r) 2 nau hi:z nat hia(r) hav ju:
got hiz 'ofis 'namba(r) 3 weit o minit a itz f:(r) tu: siks eit

O0bacHeHns

(1) Who — kmo — SBISETCS OUYEPEIHBIM BOIPOCHTEIBHEIM
CJIOBOM, KakK 1 pacCMOTpeHHBIe Hamu Bhilie where, what,
how — cM. ypok 7, oObsicHeHne (4).

Ypok aecsarslii

Y Tenecpona

1 - Aunno. Kto 3107 A-a, no6poe yrpo [cop].

2 — Her, ero 3neck HeT. EcTh 11 y Bac ero
pabounii momep (Tenecpona)?

3 - Tlomoxaute MunyTOouKy. (Ero HoMep) aTo
YEeThIpE — JIBA — MIECTh — BOCEMb.

(2) Bripaxenne wait a minute 6YKBANILHO 3HAUUT AOJOHCOU
MUHYymy, B PasTOBOPHOI peun MepeBOAMTCT KaK MUHYMY,
MUHYIMOUKY .

(3) Homepa TtenedoHOB, TAKKE KAK HOMEPA [OCTHHMUYHBIX
KOMHAT, 1al0TCsl OTAeIbHBIMY Lbpamu.

0 A0dA
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4 Ask for extension thirty-five. It’s a
pleasure @). Good-bye.

5 — Hello. Who? No, I’m sorry.

6  You’ve got the wrong number ). That’s
alright. Good-bye.

7 — Have you got a minute? This sentence is
very strange:
8 “I'm fed up”.
9 — It’s an idiom (&), it means “I am bored”.
10 — Thank you, that’s very kind of you .
11 — Don’t mention it.

Pronunciation

4 a:sk 13(r) iks'tenfn G3:ti faiv itz 2 ‘ple3s gud'bai 5 halou hu: nou aim
sori 6 juv got 83 ron) 'namba Bats 2:1 'rait gudbai 7 haev ju: got 2 'minit
Bis 'sentons iz veri streind3 8 aim fed Ap 9 itz an 'idiam it mi:nz aim
bo:(r)d 10 Gonk ju: deets veri kaind av ju: 11 dount 'menfn 'it

OQobacHenus

(@ Tt’s a pleasure — 5T BeXKMBBIF 0GOPOT, KOTOPBIH MOKHO
HEePeBECTH KaK OueHb HPUSMHO, pdd Oocmasumbs e
YOOB0ABCMBUE, ROMCAIYICNG.

(5) Cnosocoweranmuio wrong number — wenpasiasinii Hovep
npotusoctonT right number - npacuishmii nomep. Cnoso
right yixe mussecto nam no seipaxkenuio alright — sce g
nopadke.

# ok ok

Exercises
@ Is anyone in the office? @ Who is on the phone?
© These sentences are not very complicated. @ This is the
wrong address, @ This word means “unhappy”. € What do
you mean?

thirty-six * 36

4  TlompocuTe BHYTPEHHMIT (HOMep): TPUALATH
ngaThk. Iloxkanyiicta [(mas  MeHs) 3TO
yaosonscTiye]. o ceumaHbd.

5— Aumno. Kro? Het, u3BuHuTE.

6 Bam panu nenpasnibHBI HOMep [y Bac
HelpaBUIBHKIH HoMep]. 3TO He CTpaLlHO
[Bce B mopsake]. Jlo cBumaHbs.

7 — Ectb au y Bac (csoboanast) MUHYTA. DTO
npeioXKenne OYeHb CTpaHHoe:
8 . Mue Hagoeo” st nepexopmieH].
9 — 310 upMoMa, 3HAUNT, ,,9 Ipechinen” (4eM-To).
10 — Cnacubo, 5To 0YeHL - 100e3H0 ¢ Bameil
CTOPOHEL.
11 — He crouT GaaronapHoOCTH.

» (5) Mmmoma — 370 coueTaHue CIOB, BOCIPOU3IBOANMOE B BUIE
roroBoif peuesoii exnuuibl. HerocTHoe 3HaYeHNE HAMOMbI
He BLITEKAET U3 3HAUCHNSA COCTABISIOIMUX €€ CIOB.

(7) That’s very kind of you — amo awdezno ¢ maoell (saweii)
CHOPORE — O4epenHoi oDopoT M3 pedeBoro ITUKETA.
OTBeTOM Ha HETO MOXKeT GbITh TaKKe BeXAupag GopMyta
don’t mention it — ne 3a umo, ne cmoum GaazodapHocmu N
T.a1. BexiuBbsie 00OPOTH UCMOAL3YIOTCH B AHMIHHCKOM
A3bIKE OYEHb YACTO, JAXKe B Pa3sroBopuoil peun.

L O

YupakHeuust

@ Ecrn 1 xvo-to B 61po? @ Kro y rteiecona’? @ tu
MPemLIoKEHUs He OueHb CIOXHb. @ DTO HempasMIbHbIi
agpec. @ D10 cloBO 3HAUMT L HecuacTHH”. @ Yro TH
umeems B Buay? (Uro Bl 3THM XOTHTE ¢Ka3aTh?).

01 MO0d &
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Fill in the missing words

& Fmo oueny mobezno ¢ eaweit cmopons. He emoum
baazodapHocmu.
That’s very .... of you.—Don't ....... it.

& Moowcno nonpocums mucmepa Cuuma. Mzeunume.
Ou pazeosapusaem no meiedhony.
Ask ... Mr. Smith. — 'm sorry. He’s .. the phone.

& Bam daau nenpaguabupii Homep meaedpoua. Bu
xXomume gHympenuuit 38.

YOU've Potthe e s v e s 3w Youwant .........
thirty-eight.

@ Y eac ecmp ceofiodnas munyma? He nonumaro smoeo
GHPANCEHIA,
P s AMHNEEET s v soen v 5 s this
expression.

Eleventh (11th) Lesson

—

I play; we play; you play; he (or she) plays @,
2 I speak; we speak; you speak; she (or he)
speaks.

3 We play tennis in the morning, and our
neighbours play in the evening.
4  They have a tennis court in their garden.

Pronunciation

I ai plei wi: plei hi: o:(r) [i: pleiz 2 ai: spi:k wi: spitk ju: spizk fi:
2:(r) hi: spi:ks 3 wi: plei 'tenis in 82 'mo:niny and a:ua(r) neiba(r)z
plei: in 82 'izvniny 4 Bei haev 2 'tenis ko:t in dea(r) 'ga:dn

thirty-eight « 38

& Ja, no umo omo 3nauum?
Yei, BubwWhat « ous 160 0 5 o2

OTBeThI -
€ — kind — mention — € — for —on —. € — wrong number, —
extension —. &8 Have you got — don’t understand —. £ — does —
mean?

===

YpoK oMHHAAUATDIH

1 § urparo; Mbl UTpaeM; Thl Urpaclilb; OH (i
oHa) Mrpaer.

2 5 roBOpPIO; MBI FOBOPHM; TEI rOBOPHIIE/BBI
roBopuTe; OHa (MM OH) FOBOPUT.

3  Mpl urpaeM B TEHHHUC YTPOM, a Hamli
cocenn NIparT BEUSPOM.
4 Y HUX ecTh TEHHHCHBIH KOPT B CBOEM caly.

Qo0bacHeHnA

(1) CripsieHue Tlaroia B HACTOAWEM BPEMEHH oUeHb
npoctoe, ToILKO B TPETbEM JHIE €ANHCTBEHHOTO quea
(he, she, it) K riaroJy npucoeHHACTCS OKOHUAHNE -5, €8,

T A0dA
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5 — Do you want to play @? — Yes, but |
haven’t got much ) time.
6 — Here’s a racket for you; there are @) some
balls in the garden.
7 — Are you ready? Service! Out!
8 — That’s enough for today. I'm tired
already.
9 — [ know someone who plays as well as you.
10 — My girlfriend speaks Russian. Do you
speak Russian?
11 — Unfortunately no. Does she speak Greek,
too 7
12 — No, she doesn’t G). Do you speak Greek?
13 — No, [ don’t, but I play tennis well.
14 — Yes, you do. Too well for me.

Pronunciation

5 du: ju: wont ta plei — jes bat ai 'havnt got matf taim 6 hiarz 3
kit fa(r) ju: Bea(r) a: sam ba:lz in 8o 'ga:dn 7 a:(r) ju: 'redi
'sa:vis aut 8 Bets i'naf fa(r) ta'dei aim 'taiad 2:l'redi 9 ai nou
'samwan hu: pleiz az 'wel oz ju: 10 mai 'g3:Ifrend spitks 'rafn du:
ju: spizk 'tafn 11 an'fy:tunatlj neu daz fi: spitk grick tu: 12 nau [i:
'daznt du: ju: spizk grizk 13 nau ai dount bot ai plei 'tenis wel 14 jes
ju: dus tuz wel fo(r) mi:

Oo0nacHenus

{(2) Bonpochl 06pa3yloTes ¢ NOMOINBK cloBa do; a B TpeTheMm
AMIle eIUMHCTBEHHOID 4YMCcIa ¢ ToMollplo cinoBa does.
Orpuuanue o0pazyercs ¢ TOMOMIBIO do not, KoTopoe uMeeT
cokpauennyio popmy don’t u does not - doesn’t, nanpimep,
Do vou play tennis? No, I don’t play tennis. Does she play
tennis? No, she doesn’t play tennis. OOpaTuTe BHUMANNE,
4TO B BONPOCHTEIBHBIX M OTPUUATENLHLIX MPELI0KEHHIX
OKOHUAHME -€§ M3 TPeThEero JIHia eIMHCTBEHHOI'O YMCJa
npucoeiuageTcs K caosy do, a He K OCHOBHOMY [Jaromy. p .

@®

o)

(
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§_ Tel xOUellb MOUrpaTh? — Ia, no y mens [-]

HEMHOT'O BpeMEHH.

6 — Bor [-] pakeTka jia Tebs; B caly ecTh

KaKue-To Msdll.

7 — [-] Tet roros? ]f[oILal—Izl‘T AyT!
§ — XpaTuT Ha cerouHs. S yxKe ycTal.
9 — $] 3Hal0 KOE-KOro, KTO HIpaeT TaK XKe

XOpOILIO KaK Thl.

10 — Mos geByllKa roBoput no-pyccku. Thl

FOBOPHIIE 10-pyCcCKH?

11 — K coxaienuio, HeT. [OBOPUT JIM OHA TAKKE

ro-rpevyecku?

12 — Her. ona ne [rosoput]. Trl roBOpHUIIE

no-rpeveckn?

13— Her, s He (rOBOPIO), HO sl XOPOLIO UIPAKO B

TEHHHMC.

14 — Ja. CimorkoM Xopomio [kak] g MeHs.

3amoMHNTE, YTO r1aroasl to be u to have (a Takxe can, HO
o6 orom Oyder  TIOBOPUTBCH moszxke) 00pasyoT
oTpuTATENBEHEE  (DOPMBL HEMTIOKKO ApYyruM  o0pasoM
(cmotpu ypok 7). TOILKO TIaron to have MoxeT 00pa3oBaTh
BONPOC MM OTPUIAHNE € TTOMOTILEIO cnopa do, does.

Cropo much o3HauaeT MHoeo U _ymorpebusieTca ¢
HENCUHCAAEMBIMI CYIIECTBUTCILHBIMIL.

Cwmotpu ypok 3, (3).

Cropo t00, €CIM CTOMT B KOHIE MNPSLIOKEHIs, HMeeT
sHAveHHEe maKyce, €CAM JKe CTOWT B Hadame I B
cepejldiie MMeeT 3HAUCHNE cawrom (wamp. too bad -
CAMIIKOM TLIOXO0).

B pasropopHOM S3bIKE OTBEHAcM Ha BOTIPOCH KOPOTKO,
nopropss croo do nian dees, HATPUMER, Yes, I do. No, she
doesn’t. Ha pycckmif s3pIK 5TO [EPEBOIHTCH KaK: da U Kak
Hem.

[T JMOdA
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Exercises

@ Where are your neighbours? — They aren’t here. @ Do
you play as well as me? — No, I don’t. @ She speaks three
languages well. @ Does he play football? — No, he doesn’t.
@ Are the balls in the garden? — Yes, they are. @ Is he
tired? — Yes he is.

Fill in the missing words

&€ Do they play tennis? — No, . ...

& Does he know your brother? — No, unfortunately . .

& s he a businessman? — ..., heis.
& Do we pay now? — Yes, ..

€ Is it their racket? No, it . ... ..

& Do you speak English well? — .. .,

Twelfth (12th) Lesson

1 Do play? do we play? do you play? do
they play? does he (or does she) play?

2 I don’t (do not) play; we don’t play; you
don’t play; they don’t play;

3 he (or she) doesn’t (does not) play @.
4 1 like cars but I don’t like motor-bikes.
Pronunciation

1 du: ai plei du: wi: plei du: ju: plei: du: dei plei daz hi: 2:(r) daz
fi: plei 2 ai daunt du: not plei wi: daunt plei ju: daunt plei 8ei dount
plei 3 hi: o:(r) §i: 'daznt daz not plei 4 ai laik ka:z bat ai dount laik
'mouta(r) baiks
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YupaxHenus

@ I'ne tBOM cocenn? — VX HET 3jleChb. @ Tul urpaems Tak Ke
xopomo kak a7 Her, [9 #e urpan]. @ OHa Xopomo roBOpuT Ha
Tpex a3bikax. @ Ou Mrpaert B dyt6on? — Her, [on ne nrpaet].
© Msun ecth B cany? — Ha, ecb. ©® On ycran? — [la, on ycrai.

Do \'b{,{a QPEAK
ENGMSHE

OrpeTsl »
& — they don’t. € — he doesn’t. & — Yes—. & — we do. @ — isn't.
& Yes, I do.

Ypok ABEHAAIATHIN

1 Wrpato u sa? Urpaem mm mbi? Vrpaems an
Th1 / wirpaete nu Be? WrpaioT au onu?
Wrpaer au on/ona’

2 51 He urpaio; MBI He UTpaeM; Thl He urpaeiib
/ BBl He Mrpaere; OHU HE MIPaOT.

3  OH (uiu OHA) He UTPALT.
4 S mobao aBTOMOGWIN, HO HE JTH0II0
MOTOLIMKJIBL.
Oo0BACHEHUS

(1) TpounTaem enie pas 0OBACHEHM (1), (2) u (a) u3 ypoka 1L,
Crieayer HOHSTH M 3ATOMHNTE TPUHLIITEL POPMUPOBAHILS
YTBEPIMTENBHEIX, BOTMPOCHTENbHBIX 1 OTPHUATETLHLLX
NMpesoAkKEeH!i B HACTOSIIEM BPEMEHH.
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« forty-three

5 — Do you like sugar in your coffee? — Yes
please, and a little milk ().
6 — She plays the piano but not very well.
7 — Fortunately 3), she doesn’t play the violin!
8 — Do you play rugby? — Oh no, I’m too old.
9 — Can @ I help you? — Do you sell socks?
10 — Do you want anything &) from the shop?
11 — T have something important to tell you.
12 — Do you play bridge? — No, I don’t.
13 — Well, something else perhaps? Poker?
14 — Yes, but [ don’t play ) for money.
IS We play bridge. She doesn’t play the violin.
Pronunciation

5 du: ju: laik fuga(r) in jo:(r) 'kofi — jes plizz ond 2 'lit] milk 6 [i:
pleiz 89 pienau bat not 'veri wel 7 'f-tunatli fi: 'daznt plei da
vaid'lin 8 du: ju: plei 'raghi — ou now aim tu: 'auld 9 keen aj help ju:
— du: ju: sel soks 10 du: ju: wont 'eniBin from 83 fop 11 ai hav
'samBin im'pa:tnt ta tel ju: 12 du: Jju: plei brid3 — nau ai daunt
13 wel 'samBin els pa'haeps 'pouka(r) 14 jes bat ai dount plei fa(r)
'mani 15 wi: plei brid3 fi: 'daznt plei 82 vaia'lin

Ob6nsacHeHns

o
.\2)

©

I
@)

®

Buipaxenue a little snauur nemnozo u UCTIONB3YeTCH B
CBA3KE C HEHCUMCIEAMBIMM CYIIECTBUTEILHBIMH,

Fortunately suauut x cuacmisw. DTOMY CIIOBY N0 3HAUCHHIO
niporusononoxHo unfortunately — x coxcaaerno, nspectioe
HaM [0 MaTepHalaM MpeibLIyero ypoKa.

[punomuum, uro can ne 00pazyeTr BOIPOCOB C [OMOMIBIO
do/does.

Te ke npasuna, uro JEHCTBYIOT 1IpH ynotpebienun cion
Some 11 any, JBISIOTCH 0053aTeILHBIMU TIPH HCIOMB30BAHUN
something — xoe-umo, umo-nutyds u anything — umo-mo,
Hude2o. CM. ypok 8, obwsicuenns (2) u (3).

14

10 -
1 -
12 -
13 -

14 -

15
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Tel mo6ume Kodge ¢ caxapom [caxap B
croeM Kode]? — [a, noxanyiicta, u
HEMHOr0 MOJOKA.

Omna urpaeT Ha NUAHMHO, HO HE OUEHb XOPOIILIO.
K cuacTwio, oHa He MrpaeT Ha CKPHIKE.

Tel urpaenis B peréu? — O HeT, s CAUMIKOM
(nast HTOTO) CTAp.

Yro Bel x0TeaAM [MOr'y Ju st Bam MoMous]?

— Y Bac ecTb B MPOJIaAKe HOCKH [BHI
npouaere HOCKK]?

Trl xouems 4TO-TO M3 MarasuHa?

$1 xouy uTo-TO BaXkXHOE Tebe CKa3aTk.

Ter urpaems B 6punx? — Her, s He (nrpaio).
Xopoimo, MOXeT, (Mrpaciib) BO 4TO-TO
npyroe? B mokep?

MHa, Ho 4 He Urpao Ha IACHBIU.

Mger urpaem B Opunxk. OHa He UrpaeT Ha
CKpHIKeE.

» (8) OGparim BHMManHe Ha rraron te play — uepams. Tlo-pyceku

TOBOPHUTCSL Mepamb 6 MeHHUC, & pymboa, na ckpunke. B
AHTIMICKOM SI3BIKE TJIATOJ YNPABISIET CYIIECTBUTEIBLHBIM CO
3HAueHWeM ,Ha3zeaHue Wrpe’” Oecrnpelnoxuo, wHamp., play
tennis, play football. Ho ecnm nocme rmarona cneayer
HasBaHUe — MY3BKaTLHOTO — MHCTpYMeNTa, — mocielnee
npenpapaeT apTHKIE ffie, nanp., play the violin, play the piano.
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Exercises

@ Do you play bridge? — Yes, I do but not very well. @ She
doesn’t like milk in coffee. @ We haven’t got enough time
to play with you. @ They don’t like shopping on Saturdays.
el ][;Iere is something for you. @ Have you got anything to
sell?

Put into the negative [put int> ®5 'negativ]
3aMeHuTe Ha OTPHLIATEIBHEIC KOHCTPYKIHH;
& They play tennis very well.

# We like him very much.

& He has something to tell you.

€ I’ve got something to sell.

& He is very happy.
€ She plays the violin.

Thirteenth (13th) Lesson

1 - Where do you live @? — [ live in London.
2 — Do you like it? — Yes, I like big cities @).
Do you?

Pronunciation
l_wea(r) du: ju: liv — ai: liv in 'landn 2 du: ju: laik it — jes ai laik
big sitiz du: ju: )

O0pacHennd

(1) BecrmomenTe, noXanylicta, Kak oOpasyeTcss HacToslice
BpeMsl, 4 NOTOM NpounTaiiTe eme pas o6wsacHenus (1); (2) u
@) B 11 ypoke. Teneps Mbl J00aBUM K HHM BOIPOCHI,
HAYHMHAIOWIMECS BOIPOCHTEILHLIMM MECTOMMEHUIMU: P

forty-six « 46

Ynpaxnenus

@ Toi wrpaems B Gpuk? — [a, Hrpalo, HO He OUEHBE XOPOIIO.
© Oua ne 100uT Kodhe ¢ MOTOKOM [Mouaoko B Kodel. @ ¥ nac
He XBATHT BpeMeHu, 4Tobb cLrpaTh ¢ ToOoH. @ Onun He TodAT
nenaTh MOKYIKN B cy6GoTy. @ BOT 31eck eCTh UTo-TO LI Telst.
@ Y Teds ecth [unmeents ] 9TO-HEOY AL L npojaxu?

OTBeTsl

@ They don’t play tennis very well. £ We don’t like him very
much. € He doesn’t have anything to tell you. € I haven’t got
anything to sell. € He isn’t very happy. € She doesn’t play the
violin.

YpoK TpUHAUATbIH

1— Tne Tl kusems? — A xKuBy B JIOHIOHE.
2 — Tei q106ums 210? — Jla, g nodiw forbimme
ropona. A Tbi?

» where - 20¢ u how — kax. Ouu croar nepei cnosamn do u
does, Hanprmep, Where do you live? Where does she live?
How do you like it? How does she like it?

(2) Cities 5To MHOXeCTBEHHOE UUCIO CIOBA city - ropon,
MeTpomoamst. Eclan CymecTBUTENBHOS 3aKdHUNBASTCA Ha
GYKBY -¥ NOCIE COrJACHOrO, TOIJA IHepel OKOHHAHMEM -5
-y MeHseTcs Ha -ie.
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3 — Not really 3. I prefer the country.
4 — How do you spend @ your evenings in the
country?
5 — Iread, I work in the garden. My wife
paints.
6 — Does she paint portraits?
7 — No, she paints the bathroom and the hall.
8 — Does your wife like the country too?
9 — No, she prefers hotels in London.
10 To read is the infinitive ) of the verb.
11 She likes to read novels.
12 I prefer to live in the country.
13 She doesn’t like to live in the country.
14  There is a lot of work ().
Pronunciation

3 not 'riali ai pri'f3:(r) 8a 'kantri 4 hau du: ju: spend jo:(r) 'i:vnins
in 82 'kantri § ai ri:d ai wa:k in 82 'ga:dn mai waif peints 6 daz fi:
peint 'pa:trits 7 nau [i: peints 82 'ba:Bru:m and 8a ha:l 8 daz jo:(r)
waif laik 8o 'kantri tu: 9 nau fi: pri'fa:(r) hau'telz in 'landn 10 tu:
rizd iz ©2 in'finitiv ov 82 va:b 11 §i: laiks to ri:d 'novilz 12 ai
pri'f3(r) ta liv in ©2 'kantri 13 [i; 'daznt laik to liv in 8o 'kantri
14 Bea(r) iz 2 lot ov wa:k

ObbacHenus

(3) Really — mveeT 3uauenme delicmeumeasHo, Ha canom deae;
not really nepesojuTes Kax: ne cogcem, ne ouets.

@ Taaron to spend - nposodums, UacTo YNOTPeGISCTCH B
creaylomux Beipakennsx: to spend the time - npogodums
apems, to spend holidays - npogodums kanuxyan, to spend
Money — mpamums dernveit.

(5) OmuuM M3 cHoCOBOR BLIPAKEHUS WHPUHUTUBA ABAAETCH
ocnosuag ¢opma raarona — play, live; nepen xotopoit
ynorpedageTes yacTuua to, Haupumep, to play, to live.

»

10
1
12
13
14
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He ouens [He copcem|. S npeamnounTtaio
NEPEBHIO.

Kax TH MPOBOIMIIE CBOM Bedepa B 1epeBHe?
Uuraw, paboraio B cany. Mog XeHa pucyet-.
OHa nuIeT nopTpeThi?

Her, oHa KpacuT BaHHYIO KOMHATY 1
HePeNHION.

TBos KeHa TokKe TI00UT JepeBHIo?

Her, oHa npennovuuTaeT TOCTHHULEL B
JHoupoHe.

UntaTh — 5T0 MHPUHUTUE rlaroJa.

Ona 1100MT YNTATh POMAHbI.

Sl mpennouyuTa KUTh B IepeBHE.

Ona ne MoOUT KNTb B JIEPEBHE.

3aeck €cTh MHOTO paboTH.

¥ (6) Mui yiKe 3HacM CMOBO: much — cMOTPH yPOK 11; (3), a little
- cMOTpH ypoK 12; (2) —ceiiuac Mbl Y3HACM €Il CIOBO: a lot
of — MHOTO, KoTOpoe ynoTpefagercs Kak ¢ BeIeCTBEHHbLIMHY,
TAK W C APYTMMM CYIIECTBHTENLHBIMH.
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Exercises

@ How do you say “portrait” in French? @ Where does
your brother live? @ Do you like modern novels? — Not
really. @ How are you and how is your wife? @ Where is
your girlfriend? — In a hotel in London.

Fill in the missing words

& Tw npednouumaensy ocump 6 20pode uau & depegue?
Do you prefer .. .. the town or .. the country?

€8 M3zeunume, ckoabko 3mo cmoum?
HOoW: s « o 8 thats « wseen 5 7

& On a00um uumams 2a3emy i Hab00ams, Kax
pabomaem ez20 JHceHd.
He likes .. .. his paper and watch ... wife work.

Fourteenth (14th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOpenune u o6bLIACHEHUS

1 Cuopa cucremaTusupyeM TO, UTO MBI Y3HATH K HACTOANIEMY
BpemMenu. Boseparumcs Ha HECKONBKO MMHYT K Marepuaiam
ypoka 7. Ilpounraiite ux eme pa3. Eciu uro-to GyneT Bam
HesicHO, o0paTHTeCh K TeM NPeJBLAVINNM YPOKaM, B KOTOPLIX
BIIEPBLIE BBOAMINMCH JAaHHad CTPYKTypa wim ciopo. [lepeuenn
CJIIOB JIAeTCsl B KOHLE KHUTH.

2 Hamu s3HaWMsi O IIAroibHLIX pOPMax paciiMpUIKCh: MBI
MO3HAKOMMIMCH ¢ HMH(PUHMTUBOM, Y3HAIH O crocobe ero
BLIpaKeHUs: t0 IIC ocHoBHas ¢opMa raarona: to paint, to
prefer.

3 Ilo3HaKoMHINCL M C HACTOSIIMM BPEMEHEM [JIAro.a,
KOTOpOe B aHTIHACKOM si3bike HaseiBacTcs The Present Simple
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Yupamxnenns

@ Kax cxaxemp ,noprper” no-cpanuyscku? @ Ine xupeT
TBoii Gpar? @ Tw moBumb coBpemennrie pomanb? — He
copcem [ne ouenn]. @ Kak T ceba uyBCTBYCIIb, U KaK
uyypcTeyeT cebs TBos kena? @ IDne TBos gesymkal — B
rocrunune, B Jlongone.

@& Teoa xcena moxce p0oum depechio?

. ... your wife like the country ...?
& Ona ne adum dscums 6 Jondoue.

SHE! i 5 ¢ gesn like to in London.
OTBeTnl

@ — to live in — in -7 & — much — please? & - to read — his —.
& Does — too? € — doesn’t — live —.

Y poK ueThIpHAZLATHIH

Cay.
Tense. Tpountaem eme pas obsicHenus: ypok 11 (D, @), @) 13
(1). Ciienyer MOMHNTB, YTO €CIH B BOUpPOCE MO0 OTPHIAHMN
pricTynaer does, doesn’t, B Taaroie, 0603HAYAIOWEM TTABHOE
JeiicTBre, OKOHUAHHS -S, -€8 YIKE HC CTABUTCAH.

4  [lo3HAKOMMJIMCE MBI TakKe €  [HOBCIMTECIBLHEIM
HAKJIOHEHHEM: give me, wait, don’t mention, come in. ITpocum
HalTH cooTBeTCTBYIOmMiIi Marepman B ypokax 8-13.
[IpucMoTpuMest K HeMy emle pas. [loBeiuTe bHOe HAKIOHEHNE
B0 2 JMUe eJIMHCTBEHHOr0 ¥ MHOXKECTBEHHOrO 4Hcen
BLIPAKAETCS C IOMOMIBID OCHOBHOM (hOpMEI Iiarond: to wait -

acoamy  wnduHnTHR; wait — (n0do)xcow, (nodojucdunte
nopeanTenpHoe Haknonenue. s BhIpAXKEHHS BeKIMBOCTH
nobapiasiem cnopo please: wait, please — noacaayicma,

(nodo)xcou(me). Korja xoTum BEPa3uTL 3ampeT, npubasiseM
don’t — don’t wait (please) — re xcou(me).
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5 Bo MHOTHX TpPelJoKeHMsX [epe] CYHIeCTBUTEILIBIMU
BRICTYIAI TaKMe CHOBA Kak a, an, the. Dro apruknu the
articles, B  aHrauiickom S3bIKE  OHM  BRIPAXKAWT
ONpPeLe]eHHOCTh WM HeolpejieleHHOCTb. MoKeM CKaszaThb,
4ro apTukihb the ynorpebasem torza, Korma nam cobecejHuK
3HAET, O KAKOM TPEIMETE, NUIle, SIBICHUN C 9TUM Ha3BaHUeM
UIeT pevh. ApTHKIL A/aN (BApMAHT an MCHONL3YEM, €CIH
CYNECTBUTENbHOS HAUMHAEGTCA C TJACHOI) yrnorpebasem
TOrAa, Korja Kakol-mnbo mpeamer, MO MIM d9BIeHHE
HA3bIBAEM NepPBLIA pas.

6 TlosHAKOMUINCHL MBI TAKXE CO CIOBAMM Some U any —
HECKOADKO,  KAKHWe-mo, HeMHO20 W CIOBOCJOXKEHUSIMIH,
0GpasoBaHHbIMU ¢ HMX ynactiteM — something, anything;
someone, anyone. Some BRCTYNAET B YTBEPAWTEALHBIX M
WHOTMA  BOOPOCHTENLHBIX — MPeAloKeHMsX. Any — B
NPeIOKEHUAX  BOIPOCHTETBHBIX M OTPULATENLHEIX. B
HOCIEIHIX any UMEET 3HAYEHNE ,,HUKaKOil, Hukakue”. Tlo Tomy
XKe  IPUHIONTY  pa3sinyaloTcd B MCMOJAB30BAHMKM U
C/IOBOCHIOKEHHS C Some 11 any.

7 Ml HOCTOSIHHO PACHIHPIEM HALIM 3HAHUS O YHCAMTEIBHEIX.
lpouwnraiite ewe paz Homepa Bcex ypokos. CeefeHus o
UMCIHTELHBIX TONBITOXKNM B ypoke 21,

8 ¥ Bac moryr ObITh TPYAHOCTH ¢ [NPABMILHBIM
VCMONB30BAHUEM  OTHENBHEIX  cTpykTyp. IlepesemnTe
CleYIOUMe MPeIoKeHMST:

CpapHuTE BAllM OTBETH C NPUBEACHHBIMH HILKE. ECiu Bbl
gonyctuiy owudKy, obpaTuTeck K MaTepHalaM YPOKOB, B
KOTOPHIX BCTPEYANNCh NOCTABUBLINE BAC B 3aTpyIHEHHE CI0BA
u cTpyKTypel. Hajeemest, uTo BLI caMu cMOXKeTe pa3obpaThes
¢ mpaBuiamu uX ynorpebinenns. Ecaum Bce-takm uTo-To He
MOJNYYUTCs, He  OecrnokoiTech. bynem  mocroanno
BO3BPALIATHCA K CAMBIM Pa3HLIM SI3BIKOBEIM BOMNpPOCAM, MO-
HOBOMY HMX paccMOTPMBATL M PACHIUpPATbL HamM 3HAHus. B
KOHNEC KOHHOB BCe BboIgcHuTeA. TOAnKO Bbimceisaiite 3T
HEsICHBIE [0Is] BAC KOHCTPYKLMK. AHAIMZMPYHATE UX, ecau
NOSIBSITCS B CISAYIOIIMX ypokax. DTo NOMOXKET BaM GricTpee
pa3BedTh ,,43bIKOBLIE COMHEHIs" .
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(=)

1) Bor HemMHOro uasi, HO HET MOIOKA.

2) ¥ nee ecrh Kakue-HUOYIb Aerbru? — Kakne-ro ecth,
HO HeMHOTO.

(3 Omna He TOBOPUT TaK XOPOIIO, KaK ee¢ Opat.

(@ Ux eme TyT Het. Eule ecTh Bpemst. ;

(5) Oroupka me najigeTcs [y Tebsi/Bac ecTb orousn]? Y
MEHS HeT [He HMEelo HMKAKMX] CIHMUeK.

& Kak ce6s uyscTByems? — He ouenp xopouio. B
MoHeme LHIK HUKOTIA He UYBCTBYIO cels XOpOollo.

(7) AuHe jBaAllaTh JET, A CKOILKO JIeT ee cecTpe? S He
yBEpEeH/yBEPEHA.

3 Tw urpaems B Tennuc? Her, HO (s) wrpaw Ha

MUAHUHO.

OTBeTHI

Here’s some tea, but there’s no milk.

Has she got any money? — She has got some but not much (a
lot).

She doesn’t speak as (so) well as her brother.

They aren’t here yet. — There’s still time.

Have you got a light? I haven’t got any matches.

How are you? — Not very well. On Monday I'm never well.
Anne is twenty, but how old is her sister? I'm not sure.

Do you play tennis? — No, but I play the piano.

®C
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Fifteenth (15th) Lesson

Let’s meet David

1 Hello @, I'm David Wilson. I live in a
suburb of London @.

2 It’s called ® Harrow. There’s a famous
school here.

3 I work in London. I’'m a journalist on the
“Daily Wail” @.

4 I travel ® to work by tube.

5 I go from the station to the office on foot ®.

6 — What is his name? — He’s David Wilson.
7 — Where does he live? — He lives in Harrow.
8 — Does he travel to work by car?

Pronunciation

1 ha'lau aim 'deivid 'wilsn ai liv in 2 'saba:b ov landn 2 its ko:ld
‘ha:au Bearz o 'feimos sku:l 'hia(r) 3 ai wa:k in 'landn aim o
'd33:nilist on o 'deili weil 4 ai 'trevl to wak bai tju:b 5 aj gau
fram 2 'steifn to 82 'ofis on fut 6 wot iz hiiz neim — hi:z 'deivid
'wilsn 7 wea(r) daz hi: liv — hi: livz in 'ha:ou 8 daz hi: treeval to
w3a:k bai ka:r :

Oo0BAcCHeHUs

(1) Hello - »sro pasrosopHas  ¢opMa  OPUBETCTBUS.
Ynorpebasetcst Takixe good morning - dodpoe ympo, good
afternoon - dodpuii dens (nocie obema), good evening -
dodpeii gevep u good might - crokoiinoii Hoyu.

(20 A suburb of London - oxpaunn kozo? weeo? - dondona. 3to
dbopMa poauTEeNBHOrO TANEKA, KOTOPHI BhpaxaeTcs C
noMouikio npeaiora of. B mpensuiymmx  ypokax yxe
TOSABJSLIMCH TAKOrO TUIA KOHCTPYKIWH. Haiigure ux,
nmozKaiyicTa.
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Ypok nsTHAaIUAThI

HapaiiTe BcTpeTumes ¢ JoBuaom

1 IIpuser, meHs 30ByT J3Bu1 BuabcoH. 5
KMBY Ha okpauHe JIoHaoHA.

2 B Xappoy [okpanHa HaszpiaeTcsi Xappoyl.
Tam [-] 3HaMeHHUTAas HIKOJA.

3 4 paboraw B Jlongone. 5 KypHAIUCT B
JAetian Boua” [Exennenneie KanoOol].

4 5 esxy nHa paboTy Ha MeTpO.

5  Co cranuuu B 61opo [oduc] 9 X0XKYy [eIIKOM.

6 — Kaxk ero 3osyr [Kak ero ums]? — Ero 3oByT
J»Bua BUabCOH.

7 — TI'ne on xuset? — [On] xuser B Xappoy.

8 — Oun e31uT Ha paboTy HA MallMHE?!

» (3) It’s called - mepPeBONMTCS — OHO HASBIGACTACS

@) Daily — escednesro, excednesniiiii-a, OHO NPOUCXOANT OT

"~ cnosa day — denb, KOTOpPOE MBI YXe BCTpEUalM B ClOBax
Monday, Saturday, today. B sarsaBuax _MHOTHX
anTAMiicKnX X ypHaios ynotpedasercs cioso daily: Daily
Telegraph, Daily Express, Daily Mirror u T.IL.

(5) To travel - nymewecmeosanip, MOXHO 3AMEHSTE TIIAFOIOM

to go - udmu; exams

(6) On foot 03HaYaeT NENIKOM, HO B BhIDLKEHHAX by car - Ha
Mawune, by tube - wa mempo, by bus - na asmodyce. by

bike - na geaocunede Beerma ynorpebiuseM npepnor by.
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9 — No, he takes @ the tube, he doesn’t take
his car.

10  Hello, I'm David Wilson. I’'m a journalist.
11 My wife’s a secretary.
12 We both work in London.

Pronunciation

9 nou hi: teiks 8s ju:b hi: 'daznt teik hiz ka:x(r) 10 ha'lau aim
'deivid wilsn aim 2 'd3a:nilist 11 mai waif iz 2 'sekrotri 12 wi: bauf
w3a:k in 'landn

O0nacnenus

(7) Tnarox to take o3nauaeT Gpams, cobupams. B anrimiickom
S3LIKe TOBOpPUM ,,0parh MaimHy” take the car, uTo B pyccKom
A3BIKE 03HAYACT ,,eXaTh Ha Mammue”. AHanornuno take the
bus, take a taxi, take the tube.

I

Exercises

@ This is Mr Smith. He’s a doctor. @ There are five people
on the tube this morning. @ Where do you live? @ I always
travel by car. @ His wife’s a secretary and she lives in
Harrow. @ We both work very hard.

Fill in the missing words

€ Mu o6a pabomaen s eaxcnoli 2azeme [¢ pedaxuyuu
GANCHOU eazembi].

We .... work .. animportant ..........
€ Umo-mo odenb cmpanHoe [ecms] na Kyxne.
Thete 1§ & v v VBEY i g ¢ v in the kitchen.

& Moa xcena scezda e30um Ha MEMPO.
. wife always travels .. tube.
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9 — Her, oH e34UT HA METPO, HE 31T HA
MAllHE.

10  TIpuset. MeHg 30BYT TNosun Buascon. A [-]

KypHATUCT.
11  Mog KeHa - cekperapma.
12 Mmu oba paGotaem B JlonnoHe.

e =
TUERE'4 SOMETHING
VERY N&E
hoUE RITCHEN 4

Ynpaxnenust

@ Dro rocronun CMuT. On Bpau. @ B meTpo cerofiis yTpom
[ecth] usiTh uenosek. @ ['ae Tol skupeis? @ S Bcerna esxy Ha
vammie. @ Ero sxena - CEKpeTapiia i oHa KUBET B Xappoy.
@ Mpi 06a oueHb TAHKEIO paboTaeM.

@& Kmo mu [ecmp]? A Jo6ud u 4 ACYPRAAUCTL.
_areyou? — ... Davidand ... . journalist,

@& Onu Jeugym Ha OKPAUHAX 20poda, Komope

nazpearoncs Xappoy.
They liveina ...... of London ...... Harrow.

OrTBeTsbl _
€ — both — on — (news) paper. &5 — something — strange —. & My
—by— @ Who—-TI'm—-Tma-. € — suburb — called —.

CT MOdA
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r Sixteenth (16th) Lesson

1 — Where do you live? — I live in a suburb
called Harrow.

2 — How do you go to work? — I take the tube
every morning.

3 — Why @ do you take the train? You’ve @
got a car.

4 — There is too much traffic and there are too
many @ people @,

5 And petrol is too expensive.

6 — When do you use your car? — At weekends,

7 We go to the country. We go to Windsor
quite often.

8 — I don’t know Windsor.

9 — I'm going there on Saturday. Do you want
to come?

10 — Yes, please.

Pronunciation

Iwea(r) du: ju: liv - ai liv in 8o 'saba:b ko:ld 'ha:rau 2 hau du: ju:
gau to watk — ai teik G0 tju:b 'evri 'momin 3 wai du: Ju: teik 62
trein juv got a ka:(r) 4 Bea(r) iz tu: matf 'treefik ond Sea(r) a:(r) tu:
'meni 'pi:pl. 5 and 'petral iz tu: iks'pensiv 6 wen du: ju: ju:z jo:(r)
ka:(r) — ot wizk'endz 7 wi: gou to 82 'kantri wi: £2u 12 'winsa kwait
'ofn 8 ai dount now 'winso 9 aim gauin Bea(r) an 'satadi du: ju:
wont ta kam 10 jes pli:z

Obnacuenns
(1) Why — nouesy — ovepennoe BOIPOCHTENBHOE CN0BO, Takum
obpazoM, HaM yxe 3nakomol where, who, what, how 1 why.

@ You've — 510 cokpamenuas dopma ot you have — y
mebaleac ecmp [mut/an umeeibieme].
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YpoK mecTHAaAUATHII

1— Tne Tsl xuBemb? — 5 XKMBY B NpUropome
noJ Ha3BaHueM [HaszbsiBaeMoM| Xappoy.

2 — Kak (Tl e3auiib Ha pabory? — E3XKy Ha
METPO KaxXKI0e YTPo.

3 — Tlouemy e3auuib Ha MeTpo? Y Tebs (ke)
eCcTh MallMHa.

4 — CinumxoM Oonblioe JIBUAKEHUE M CHMIIKOM
MHOTO JTIOAei. )

5 ([da) u 6eH3MH CIMIIKOM IOPOroH.

6— Korma esmmmpe HAa  CBOEH MallnHe
[Mcnonb3yelh CBOI0 MamuHY|? — B BhIXOTHBIE.

7 Mgl e3nuM B gepeeHo0. OueHb UacTo e311UM
B Bunmzop.

8 — He 3Haw Buapsop. »

9 — S eny ryna B cybbory. Xouelrkb Moexarb!

10 — Ja, [moxanyiictal.

P 3) Mu yxe 3uaem caosa much — ypok 11, (3), a little — ?prK
12, (2) u a lot of — ypok 13, (6). B a1y xe TEMRTW-.IcLKYI(:
rPYNNY BKJAIOUHM M Many — MHo20, YTHoTpebisemoe
rnaBHbBIM 00pa3’oM B BOIPOCUTENLHBIX " (]'[‘plﬂ.la’l"eﬂb'l-[blx
NPeIOKEHHAX, XOTs He Oyner omuOK0i MCIONB30BAHHE
many v B YTBEPIUTEIBHBIX KOHCTPYKIMAX.

Cnoso people — 100y, Hapod — ynoTpebisieTcst Hallle BEETo
naa  obo3HadyeHMsa  MHOXecTBeHHoro uMcia.  Has
0003HAYCHMSI eJMHCTBEHHOTO YKMCIA MCIONB3YETCS person
— UeA0BEK.

®
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11  Too much traffic; too many cars ®.
12 Too much noise; too many people.

Pronunciation
11 tu: matf ‘treefik tu: meni ka:(r)z 12 tu: matf no;iz tu: meni 'pizpl

O0bacHeHun

(® Too many, too much — cauukom mrozo, cM. ypok 12, ().

* ok ok

Exercises
@ There are many cars in London and they make much
noise. @ This bike is too expensive. Take something else.
© I'm going to Paris next week. @ How many cigarettes
are in the packet? @ How much is this car? No, it’s too
expensive.

Fill in the missing words

@& Too ....
€ She drinkstoo ....
& .... people like London very ..... i

cigarettes are bad for you.

coffee.

& There are too . .
© That’s kind of you. Thanks very ... .. .

.. people in my car.

sixty » 60

11 CanumikoM Soabplioe IBMKEeHNMe; CAMIIKOM
MHOT'Q MAaIIVH.

12 CiaumkoM GOJBIION ITYM, CAMIIKOM MHOIO
n0aei.

GHE DRINKS 0 MUCH COFFEE |

* Kk ¥

YnpaxueHus

@ B JlowjoHe MHOTO MallMH M OT HUX MHOIO myMa [oHH
IeRaloT MHOTO wyMal. @ DToT BerocHeR CAHIIKOM A0POToil.
BosbMu uro-HuGyne apyroe. @ Eny B Ilapnxk Ba crefnylomei
nenene. @ Ckoanko curaper B nauke? @ CkoJbKO CTOMT 3TOT
asToM00uab? HeT, OH CIUITKOM TOPOTOif.

OTBeTHI
© many. € much. & Many — much. € many. @ much.
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Seventeenth (17th) Lesson

1 - What time @ is your train? — At eight
thirty @,

2 — Well hurry up ®! It’s eight fifteen already.

3 — Alright! Keep calm @,

4 — But David, you're late.

5 — Don’t shout. I can hear you ®.

6  Where are my shoes? — Here, with your
briefcase.

7 — Okay. I’'m ready. — At last ®!

8 — What time is it now? — It’s twenty past eight.

9 — Right. I'm off @. Bye-bye ® love.
— Good-bye!

Pronunciation

1 wot taim iz jo:(r) trein — ot eit '83:ti 2 wel hari up its eit fif'ti:n
a:l'redi 3 o:l'rait ki:p 'ka:m. 4 bat 'deivid jua(r) leit 5 dount faut ai
kan 'hia(r) ju: 6 wea(r) a:(r) mai fu:z — hia(r) wid jo: 'bri:fkeis
7 au'kei aim 'redi — @t la:st 8 wot taim iz it nou — its 'twenti pa:st
eit 9 rait aim aa bai 'bai lav — gud 'bai

O0bAcCHeHHH

(1) What time - nepeBOIUTCA KaK KOMOPHI 4ac?, 8 Komopor
wacy?

(@) Eight-thirty - socems mpuduamp. TouHble OOBICHEHUS
cnocoBoB onpenenenus BpeMeny gaworca B 21 ypoke.

(3) Bce Beipaxenue hurry up - nepesoamTes: moponucs,
moponumecs, ((popMa NOBEIMTENLHOIO HAKJIOHEHMS),

(4) Keep calm osznauaer: ue eoauyiica. Inaron to keep -
depaicamp, TOfYepKkMBaeT B 3ToM o0opoTe, YTO JaHHOE
COCTOSTHME TONKHO MPOJOIKATHCA KOKOH-TO MPOMeXKYTOK
BPEMEHI.
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Ypok cemHaanaThIii

1- B xotopom uacy [-] TRoii noe3n? — B
BOCEMb TPUALATE.

2 — Tax Toponuce! ¥Yke BoceMb ISTHAAUATE,

3 — Xopomo! He Boanyiics.

4 — Oif, 38K, TH ona3gEBacllb.

5 - He xpuun. { Teds capimy.

6  I'me mou Tydbin? — 3peck, ¢ TBOUM HopTdeeM.

7 — O’keii. A rotos. — HakoHeu-Tto.

8 — Kotopniii ceiiuac uac? — JIBagumaTte MUHYT

JAEeBATOTO.
9 — B nopaake. d yxoxy. o ceunanus, noporas.
— Jlo cBUaHmd.

P (5) CmoTpu ypok 9 obwsacHenme (2).

(8) At last ossauaetr: wnakowey-mo. The last train - sTo
nocaednuli noezd. To last umeer 3HaUSHWE nPodoadicamecs,
daumpcs, Hanpumep, The lesson lasts ten minutes. - Ypox
Oaumea Oecams MUHYmM.

(7) Mut yxke 3uaem ofopor to be in - naxodumsca enympu,
ypok 6 obwacHenue (8): To be out - naxodumses cHapyscu
ye20-4100 3TO TIPOTHBOMONOXHOE BhipaxeHue. To be off
MMEET 3HAYCHUE Guliifi.

Bye-bye - 3ro mnonynspHoe cokpallieHme, 3aMeHsIOLiee
BHIpaKeHue good bye - do ceudanus.

LT JAOdA
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10  It’s now twenty-five past eight. David is at
the station.

11 He has @ his paper under his arm.

12 His briefcase is on the platform and he is
waiting 49 for the eight-thirty train.

13 “It’s never on time” @), he says impatiently.

14  What time is it? Hurry up. — I’'m off.

Pronunciation

10 its nau "twenti faiv pa:st eit 'deivid iz ot 83 steifn 11 hi: haz his
"peipa anda his 'a:(rym 12 his 'bri:fkeis iz on &2 'pletf>:m sed hi: iz
‘weitir) fa(r) eit '03:ti trein 13 itz 'neve an taim hi: sez im'peifntli
14 wot taim iz it 'hari Ap — aim ov

O0BacHeHUA

(@ He has - y nezo ecms. VITak, MBI YXKe 3HAEM [OMHOE
cnpsikenue rnarona to have - wmemr B nonHONH n
cokpaueHnHoit opme: I have =T1've, you have = you’ve, she
has = she’s (Tak ke Kak u: she is = she’s), he has-he’s, it has
= it’s, we have = we’'ve, you have = you’ve, they have =
they’ve.

Exercises :

© David, please hurry up. You're late. @ That man Wilson
is never on time. @ I’m ready to go. Right, I’'m off. @ We
are on a platform in a station in London. @ He arrives at
the station at twenty past nine. @ Your paper is under the
chair.
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10  Ceiiuac mBaguaTh NSATh MUHYT JEBATOTO.
J>BuI HA CTAHLIMH.

11 Y Hero ecTh CBOA ra3eTa IoJl [CBoeii] MBIIIKOM.

12 Ero moprdens HaXOIUTCS HA NEPPOHE, U OH
XKJET Moes3]] B BOCEMBb TPUIIATh.

13  OH [noezn] nukormga He [ecTh] BOBpeMd, OH
TOBOPUT C HETEPINEHHEM.

14  Koropsiii yac? Toponucs/Toponurecs. — 5
BBEIXOXY.

» G0 He is waiting - on axcdem, Teneps, B NaHHBIA MoMeHT. Ecin
KaKoe-mubo feiicTBMe JINTCH MMEHHO B JaHHBIH MOMEHT,
Mbl ynotpebiseM HacTogdlllee NPONOJIKEHHOE BpeMd,
KoTopoe ofpa3yerTcd ¢ [OMOIBK riarona to be u
oKOHuaHug -ing, HanpuMep, I am waiting.

@1 O6opor to be on time uMeeT 3HAUEHUE HIOUHO, NYHKMYAABHO,
aoapems.

® ¥ ¥

YnpaxHenus

@ /[I5BMA, NOTOPONMCE, NOXKanyicTa. To onazaeiBacine. @ 3TOT
YeloBeK — BMibCOH — HMKOTHA He [eCTh] NPMXOANMT BOBpEMA.
© Aroror K Buxomy. B mopsgxe. S BExoxXy. @ Mbl Ha
neppoHe, Ha cTanuuu B JloHmoHe. @ OH IpueskKaeT Ha CTAHIMI)
B ABajguaTe MUHYT gecaroro. @ Teos rasera noj CTyaoM.

L1 JOdA
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Translate whit the help of the diagram in lesson 21:

IMepepenu, monb3ysich AuarpamMmoii, nanHoi B 21 ypoke.

& Tenepry dsaduams name munym O0ecimozo.

& Komopuwii uac? - bes decamu Oea.

& A onazouearw. Yowe noaosuna 60CHMO20.

@ On erezda npuxodum RYHKIMYAABHO, 8 BOCEMb HACOR,
@ Tenepy 6e3 uemeepmit 00UHHAOUAMD.
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OTBeTHI

@ It is twenty-five past nine. @ What time is it? — It is ten to two.
© I'm late. It is already half past seven. € It/he always arrives on
time, at eight o’clock. @ It is now a quarter to eleven.

Eighteenth (18th) Lesson

Y pok BoceMHaIUATHIN T

Husband and wife

On the train, David reads his paper.

He stands because the train is full.

People that travel to work every day are
called “commuters” @,

4 The journey takes twenty minutes and he
has ten minutes to walk to the office.

He hasn’t much time, so he walks quickly.
He crosses the City and arrives at his office.
He takes the lift to the fourth floor.

He goes to his desk and sits down. He is
on time.

W b =

oL~ N

Pronunciation

1 an 82 trein 'deivid ri:dz his 'peips 2 hi: stendz bi'koz 83 trein iz
ful 3 'pi:pl dat 'trevl ta watk 'evri dei a:(r) ko:ld ka'mju:tez 4 &s
'd33:ni teiks 'twenti 'minits and hi: haz ten 'minits tos wak ta 8o
‘ofis 5 hi: 'ha&znt matf taim seu hi: wo:ks kwikli 6 hi: 'krosiz 82 'siti
and a'raivz ot his ofis 7 hi: teiks o lift to 8 5:0 flo:(r) 8 hi: gouz ta
his desk and sits daun hi: iz on taim

MyiK ¥ KeHa

[u—y

B noespe, J3Bug unTaeT CBOIO rasery.

2  OH CTOUT, MOTOMY YTO MOE3] ePenoTHCH
[monon].

3 roneii, KoTopble e305T Ha paboTy
eXKeJHEBHO, Ha3bIBAIOT ,,commuters”.

4  Ezpga 3apuMaeT IBaguaTh MUHYT U (eTie)
AEeCATh MUHYT OH MIET MEHIKOM 10 oduca.

5 Y Hero He CIMIIKOM MHOTO BpEMEHH,
NO3ITOMY OH UAET OBICTPO.

6 TIpoxomut uepe3 Curu (paiion JIongoHa) u
IPUXOAUT B CBOIL oduc.

7  On ener Ha andTe Ha YeTBEPTHI 3TaxX.

8 Ox mogxoInuT K CBOEMY CTONY M CaguTCA.

OH (IpMXOaUT) BOBpEMS.

O6bacHenns

(1) B pycckoM #3blKe OTCYTCTBYET TOYHOE JEKCHUECKOE
COOTBETCTBHE CNOBY , commuter”. OHo obo3HauaeT
Yyel0BEKa, eYIIero K MecTy paGoTEL
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9 His wife. Joan washes the dishes @ and
leaves the house at ten to nine.

10 Her office is quite near, so she always walks.

11 It takes her eight minutes to arrive at her
office @, '

12 She is a secretary in an accountants firm.

13 At nine o’clock, both the Wilsons are
working @,

Pronunciation
9 his waif d3aun 'wofiz 85 'difiz and li;vz 8> haus at ten to nain
10 hz:(r) 'ofis iz kwait 'nia(r) sou [i: 'o:lweiz wo:ks 11 it teiks h3:(r)
eit 'minits to o'raiv ot h3:(r) 'ofis 12 fi: iz o 'sekrotri in on
d'kauntants fa:m 13 ot nain a'klok bauB da 'wilsnz a:(r) "'wa:kin

% % %

Exercises

@ There are too many people on the train, so she stands.
® They cross the hall and take the lift to the first floor.
© This exercise is quite interesting. @ The journey to my
office takes ten minutes. @ I always travel by plane.
@ Please wash the dishes and hurry up. We’re late.

Fill in the missing words

& On npuesocaem e oguc u edem na augpme na
yemeepmLii IMAXC

He arrives .. the officeand ... .. the lift .. the
fourth ......
@ On cmoum ¢ noesde, no e2o nopmgbear (rexcum) nod
cudenvem
He ..... in the train but ... brief-caseis .. ... a seat.
@ Moii opuc coscem Gauzko om moezo doma.
My officeis ..... nearmy ......
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9 FEro xeHa [IXo03H MoeT HOCyAy U BEIXOAUT

13 qoMa 0e3 OecaTH JEeBSATh.

10  Ee odwuc HaxoguTcs coBceM OJINM3KO,
[I03TOMY OHA BCerjia MaeT MEeITKOM.

11 Hopora 1o odmnca 3aHMMaeT y Hee BOCEMb
MUHYT.

12 Omna cexperapb B Hyxranrepckoii pupme.

13 B pesars uacos [o6a] Bunconsl paboTtaioT.

O0nsacHenns

(2) To wash the dishes — mams nocydy; dish — mapeaxa, mucka,
kywanne, 8ar0do; dishwasher — nocydomoeunas mawuna,

(3) O6paTuTe BHUMAaHME HA OTIMYAIONMACS MOPSIOK CIOB B
OPUTHHANBHON AHTIMHCKON BEPCHMM M PYCCKOM NEpeBOJE.
Bo wusbexannme omuOKM Iydllle BEHIYUMTh aHramiickoe
NperoXKeHne Ha NaMsTh.

(@) Cwm. ypok 17, obbsacHenue (0.
® ok *

YnpaxHeHus

© B noesne caMmKOM MHOIO JIIOJEH, IO3TOMY OHa CTOMT.
© Ouu npoxoisT 4epe3 XOMI M elyT Ha iudTe Ha nepsblii
sTaX. @ DTo ynpaXHeHHe J0BONBHO MHTepecHoe. € Jopora
J0 MOeTo oduca 3aHMMAET y MeHs JecaTh MUHYT. @ 5 Bcerna
nyremectsyio camoueroM. @ IloxanyiicTa, noMoii mocyny u
nocriewi. Mel ola3sgbBacM.

O ., Commuters” — 3mo 00U, KOMOPHE eHCEOHEBHD
ez0am (na pabomy) noe3oom.

Commuters ... people . ... take the train ... .. day.
© Lopoeca zanumaem moasko 08adUants Mumym.

The ....... only ..... twenty minutes.
OTBeTn

@ — at — takes — to — floor. @ — stands — his — under —. € — quite
- house. € — are — that — every —. @ — journey — takes —.

81 JOd A



69 ¢ sixty-nine

L Nineteenth (19th) Lesson

1 Answer these questions about @ lesson
eighteen.

What does David do on the train ®?
Does he sit down?

What are commuters?

How long does the journey take?

Does he walk quickly? Why?

On what floor ® is his office?

Does he arrive on time?

What does his wife do with the dishes?
10  What time does she leave the house?
11  Is her office near or far?

12 Her office is near the house; it is close.
13 The shop closes @ at six o’clock.

14  Please sit down. — No, I prefer to stand.

SO0 AW

Pronunciation

1 'a:nsa(r) di:z 'kwestfonz a'bout 'lesn ei'ti:n 2 wot daz 'deivid du:
on da trein 3 daz hi: sit daun 4 wot ¢; ka'mju:taz 5 hou lon daz da
'd33:ni teik 6 daz hi: wak 'kwikli wai 7 an wot fla:(r) iz hiz 'ofis
8 daz hi: o'raiv an taim 9 wot daz hiz waif du; wid 82 'difiz 10 wot
taim daz §i: lizv 8 haus 11 iz ha:(r) 'ofis 'nia(r) 2:(r) fa:(r) 12 h3:(r)
ofis iz nia(r) e haus it iz kleuz 13 &5 fop 'klouziz ot siks aklok
14 pli:z sit daun — nau ai pri'fa(r) to stend

Oobacuenns

(1) About nepesonurcs Kak o uim oxoa0: This book is about
Sheakespeare. - 9mo xruea o Hiexcnupe. What is it about?
- O uenm amo? It was about seven thirty, - Zmo Gu.a0 okoao
NONOBUHE BOCHMOZO [CEMH YACOS MPUOHARU MUHYM).

»
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YPpoK feBATHAAUATHIA J

ot

OTBeTE HA TH BOMNPOCH O BOCEMHAIUATOM

ypOKe.

Uro penaer 38U B noesne?

Ou cumnt?

KT0 Takue ,, commiuters’?

CKOJLKO BpeMeHM [Kak OONro] 3aHMmaer

nopora [myTemectsue]?

OH mger opicTpo? Mouemy?

Ha xakom sTaxe [Haxomutcs] ero oguc?

OH TIpMXOOUT MYHKTYalIbHO?

Uto ero KeHa JienaeT ¢ Nocynoi?

10 B xkoTopoM yacy OHA BRIXOJMT M3 10Ma?

11 Ee odwmc Gan3Ko niu ganexo?

12 Ee odwuc [HaxoauTcs] O1M3KO OT A0Ma; OH
[HaxonuTcs] GIM3KO.

13  MarasuH 3aKpbIBACTCS B IECTH YACOB,

14  Canucek, noxanyiicra. — Her, 5

MPEANOYUTAID CTOSATh.

o OO~ &N b N

» (@) M sHaem yxKe agpa cnocoba 00pa3oBaHHA BOHPOCOB.
IlepBLlif, HauyMHAWWMIACA ¢ MHBSPCHMM Traaroia MK
BcoMoraTelbHbX cnoB do, does 1 BTOPOH, HAUMHAIOIUIACH
¢ BoIpocuTenbHBX MecTonMenuit who, what, where n T..
Cumorpu ypok 7 (3); (3), ypox 11 (2), ypox 13 (7).

(3 On what floor - UMeeT 3HaUeHME Ha Kakom rmadxce. Floor -
uMeeT NBOHHOe 3HAYSHUE: NO.i MU INAKC.

@) Cnoso close - o3HauaeT 0.auzko, OAU30K/OAU3KA, GAU3KU, A
KaK TIaroj MMeEeT 3HAUEHUE 3aKpheamsp, 3aKpPhinib,
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Exercises

@ Please answer the telephone. @ The church is close to
the shops. You can walk there. € Hurry up, the shops close
very early. @ It is too far to walk. Take a taxi. @ How far
from here is your office?

Fill in the missing words

@ Mazasunm cautixom 0arexo om uepreu.
The ..... aretoo ... from the church.

& Imo nedaanexo. Moscro [moxcewn] myda nolimu newxom.
I'snot .... You ... gothere .. .....

© Ho nomoponuce. Maza3zunm 3aKkpueaiomca 8 RAMp 4acos.
But ...... . The shops ..... atfive ........

@ Mooews myda noexams na maxcu, Ha asmodyce
UAY ROUMU NEWKOM.

Youcango ..... .. taxi, .. busor .. foot.

© Owna suxodum uz doma Ges decamu 0egams.
She: s @ o 2 the houseat ... .. .....

Twentieth (20th) Lesson

1 — Have you got any cigarettes?

2 — Yes, what kind ® do you want?

3 — Oh, Turkish ones @ please. — Here you
are, Sir.

Pronunciation
1 haev ju: got ani 51g9 'rets 2 jes wot kaind du: ju: wont 3 ou 'takif
wanz pli:z ~ 'hia(r) ju: a:(r) s3:(r)
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Ynpamunenus

@ Iloxanyiicra, Bo3bMM TPYOky [oTBeTh Ha TenedoH].
@® LleproBr Henaneko or MarasuHos. Moxes [MoxHO] TYIA
noiiti nemrkomM. @ IMoToponuck, Marasnebl 3aKpPEIBAIOTCA OUeHb
paro. @ DTo CAMIKOM AajieKo, 4Tobbl MATH NemkoM, Bo3bMu
takcn. @ Kak nanexo orcioga [Haxomures| TBofi oduc?

B

\ HOW LONG DOES THE. TOURNRY TARE 7
@\ v
K

P

OreeTnl
€ — shops - far —. € - far. — can — on foot. € — hurry up. - close
- o’clock. €9 — there by —, by — on —. @ — leaves — ten to nine.

Ypok asajauaThlii

1 - ¥ Bac ecThb [Kakue-To] curapeTh?

2 — Jla, kakue [KaKyio pa3HOBUIHOCTL] BB
xoTHure?

3 — A-a, Typenikue [curapeTsl], noxanyicra.
— Bor [onn], cap.

QobsAcHenus

(D Kind 30a9uT Muanii, aofeznnil, a TAKKE PA3HOGUOHOCMD,
pod, min, eud, copm. He’s a kind man — On awobe3nnil
yesoeex. What kind of — Kakyio paznosudnocms. Kakoti mun.

() Bo usbexanye NHOBTOpa CYMECTBHTENLHOE B €IMHCTBEHHOM
yuclIe 3aMeHsETCs] CIOBOM One, a BO MHOXECTBEHHOM — Ones.

0T JOdA
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4 — Thank you. How much is that? — 'Fifty
pence 3, please.

U

Neighbour: — Oh good. What kind of
illness is “philesophy”?

A bargain

7 — Do you want a carpet, sir? Here are some
beautiful carpets.
8 — How much is that little one?
9 — Tt is a real Oriental carpet sir. It is
magnificent. It costs fifty pounds.
10 — Ridiculous! That’s much too dear @,
11 — Well, make me an offer.
12 — Fifty pence; and not one penny more.
13 — What? Fifty pence for this real Turkish
carpet? Well, take it sir, it’s yours.

Pronunciation

4 'Bank ju: hau matf iz Bt — 'fifti pens pli:z 5 'made — mai so:nz
2 'dokta(r) av fi'losofi 6 'neiba(r) - ou gud wot kaind av 'ilnis iz
fi'losafi o 'ba:gin 7 du: ju: wont 2 'ka:pit s3:(r} hia(r) a:(r) so:m
‘bju:tifl 'ka:pits 8 hau matf iz Bt 'litl wan 9 it iz 2 rial a:ri'entl
ka:pit s3(r) it iz maeg'nifisnt it kosts 'fifti paundz 10 ri'dikjulas
dztz 'matf tu; 'dia(r) 11 wel meik mi an ‘ofa(r) 12 'fifti pens and
not wan peni mo:(r) 13 wot 'fifti pens fa(r) dis 'rial 'ta:kif ka:pit
wel teik it s3:(r) its jo:z

O0BsicHeHust

(@ ®ysT cocTOMT W3 cTa meHCOB — pence, dbopma
CAMHCTBEHHOrO WHCIA HTOrO CYMIECTBHTEILHOrO — penny.
Cm. ypok 8, obwscHenme (3).

@ Mouch too dear nepeBoInM Kak caumkonm dopoeo.

Mother. — My son’s a doctor of philesophy.
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4 — Cpnacudo, CKOJIBKO 3TO (cToUT)?
— IaTeaecar nedcos, [moxanyiicral.

5  Mams: — Moii coiH — noxTOp duaocodun.

6 Cocedira: — (OTo) xopowo. Kakoi
fone3nbio [pazHOBUAHOCTEIO Doae3HH]
ABIseTCs . punocodus’?

Buirojnas nokKynka

7 — Bl (#e) xorure (Kynurth) Kopep? 31ech
HECKOJbKO MPeKPacHBIX KOBPOB.

8 — CKOJBKO CTOMT 3TOT MalleHbKNii?

9 — DTO HACTOALIMII BOCTOUHEINA KoBep, cap. OH
szaMeyaTeneH. CTOUT nsaThaeCIT YHTOB.

- 10 — (3OT10) cMeniHO! 3TO CIMIIKOM [IOCIOBHO:

OYeHb CIMIOKOM] AOpOTO.

11 — Xopomo, (a) CKOJIBKO BBl NpejJjaraere?
[coenaiiTe MHe (CBOe) MpeAlOXeHHUE].

12 — IlgrenecsT nencos, M Hu menca Gomblie.

13 — UYto? II9THAECAT MEHCOB 34 3TOT HACTOSIINIA
Typeukuii kosep? Xopomio, bepute ero, cap,

OH BAdlll.

0T J0Od K&
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Exercises

@ I want a new car — and a good one. @ What kind of car
do you want? @ One of these, perhaps? @ Oh no, they are
much too dear. @ I like this one and it’s not too expensive.

Fill in the missing words

& Mnue upasumcs smo. Xouy 00ny u3 smux,
I....it:1.... oneofthose .....

& Kaxoii kosep [xaryro paznosuonocms kospaj en
xomume?
What . ... ofcarpet .. you .... sir?

@ K eam nocmynaau [umeau au em] Kaxue-mo Hosgwe
asmomobual Ha 3moli Hedeae?

.... yougot ... newecars .... week?

O Ha, kakue-mo 6wiu [umeem xaxue-mo], o oHU
ORPEOEAEHHO CAUWKOM dopozu 048 6ac.
Yes, we’ve got ...., butthey ... muchtoo ....
for you.

Twenty-first (21st) Lesson

Revisions and Notes
IloBTOpeHue U 00BACHEHUS

1 Hausem ¢ MMeH 4MCIUTelNbHBIX. BBl yXe ux 3HaeTe mno
HOMEpaM cTpaHull. IopsAIKoBEe YMCIMTENbHBIE Mbl Y3HAEM I10
Homepam ypokos first (Ist) - nepsntii,/-as, -oe; second (2nd) -
emopoii/-as, -oe; third (3rd) - mpemuii/-va, -ve; fourth (4th) -
uemeepmuii/-a, -oe; K 0CTANIbHEIM NPUCOSIMHsIeM OKOHuaHue th.
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Yupaxuenns :

© Xouy uosblil aromobuib — u xopomuit [aBToMOOHIE].
® Kaxoro tuma xouenis asToMobuns? @ MoxeT, onuH u3
atux? @ O Her, OHM cIMIIKOM joporue. @ MHe HpaBuTCH
JTOT — M OH HE OUeHb TOPOroi.

© Croapko cmoum, (ckaxcume} noxcaayiicma? 3Fmo
cmoum mpuduams 08a GyRma u 0eaduams mpu nenca.
.. . isthat, please? It ..... ...... i
poundsand ...... ~% 4 yE pence.

OTBeTh

€@ - like — want — ones. € — kind — do — want -7 & Have — any —
this — ? € — some — are — dear (expensive) —. & How much — costs,
thirty-two — twenty-three —.

Ypoxk aBaauaTh nepswlii

2 Bpems

TO PAST
twenty to eight twenty five past three
7.40 3.25
five to nine a quarter past eleven
8.55 11.15
a quarter to six ten past four

545 4.10

17 04 A
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HpH OIpeneJecHUM TOJHOI'0 BPEMEHM yHOTpeﬁJ‘,{ﬂeTCﬂ CIIOBO
o’clock - 12 o’clock - deenaduams uacos. Cnoso past MMeeT
3Hauenune nocae. OBpaTNTe BHUMAaHMe, UTO B PYCCKOM SI3HIKE
TpM OTpelieeHMM BPEMEHH CIOBO HocAe He ymoTpebmsercs:
2:05 - five past two - nams Munym mpemse20 [BYKGaALHO: NAME
MuUHYm nocae 0eyx uwacog]. Takoe BpeMs MOXHO Takxe
onpeaenute two five - dea [uaca] namy [munym]. dna
ompeneleHHs NOnyyacos ynorpebasiercss Boipaxenne half past
- noaosuna nocae. Wrak, 2:30 - half past two - noaosuna
mpempezo [noaosuna nocae osyx] nmm two thirty - Jdea
mpuduams. CroBo to mpu oNpefeleHMNM BpPEMEHM UMeeT
sHaueHne Ges: five to two - Gez namu dea. B Texcre MEL
ynoTpebnseM JaTHHCKME COKpallleHUs a. M. (anfe meridiem) -
do oBeda M p. M. (post meridiem) - nocae o06eda, UTOOBI
YTOUHHTL O KaKOM [EepHOje ITHS MOCT peub.

3 Hacrosmee npocroe BpeMst (The Present Simple Tense) u
HacTosmee npogoikenHoe BpeMs (The Presemt Continuous
Tense). JapaiiTe npounTaeM elle pa3 oObACHEHMs K ypokam 11
@, 12 (1), 13 ), 14 (3@), 17 6. HacTtoamee npocToe BpeMs
ynotpebageTca IIsl Ha3BaHUSl IOCTOSHHOIO, OOBLIYHOTO MM
noBropawinerocs aeiicTeusi, Hanpumep: I work in an office — 2
patomaio ¢ 610po.

HacTosimee OPOAOIXEeHHOe Bpems ynorpebasercd s
BHIpaKeHNns NeiCTBUA, KOTOPOE MMEEeT MECTO B TOT MOMEHT,
KOrJa MH O HeM roBOpMM, HanpliMep: I am working very hard
now. - Tenepy [B HaHHBIH MOMEHT] % O4€Hb HARPANCEHHO
pabomaio.

CpaBHum:

What does she do? - Ymo ona desaem?, TO ecTb 4eM OHa
3aHHMAEeTCA, Kakasd y Hee npodeccus;

What is she doing? - Ymo ona Oeadem?, TO €CTb YTO OHA
JIenaeT B 3TOT MOMEHT, YEM OHA Temeph 3aHHMAETCH.
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4 IepeBenuTe Ha AHTAMICKUI SA3BIK:

@

On ezaur B JloHIOH Ha mMeTpo, HO B CBOH oduc oH uieT
MeIKoM,

CIMmKoM MHOTO MAIIMH M CIMIIKOM GONBIIOE JBHKCHHUE.
Kotopuiii wac? Teneps apannate MHHYT JeBATOro (BoceMb
IBagnars). ¥Yixe! Beixoxy!

Y Hero B pyke cBOi 0opTdens.

Uro onu genator? OHM KAYT NOS31IA.

Marazunsl  6au3ko? [da, Ho TH noropomuch. OHM
33KPLIBAIOTCA B IOJOBMHE IIECTOrO.

Kakyw Tel xowemp MamuHy [Buf Maumuel]? BricTpyio.

O

@ @@®

th

IlepeBon

() He travels to London by tube but he goes to his office on foot.

@) There are too many cars and too much traffic.

(3) What time is it? It s twenty past eight! (eight twenty). Already?
I'm off. .

@) He has (he’s got) his brief-case in his hand.

(&) What are they doing? They 're waiting for the train.

(8) Are the shops near (close)? Yes, but hurry up. They close at
half past five.

3y What kind of car do you want? A fast one.

1T YOdA
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Twenty-second (22nd) Lesson

At the weekend

At the weekend, people usually do not work.

On Sundays, everything is closed except

the cinemas and a few @ shops.

3 Few @ people leave London, but many go
to the parks.

4  There are many parks in London and there
is much grass @.

5 In the parks, you can walk anywhere @
(except on the lakes).

6 At the weekend, there is always too little
time and too much to do.

7  Football is very popular and many people

go and watch ® matches on Saturdays.

o

Pronunciation

1 ot 2 wi:k'end 'pi:pl ju:3sli du not wa:k 2 an 'sandi 'evriBin iz
'klouzd ik'sept Do 'sinamoz and 2 fju: Jopz 3 fju: 'pi:pl lizv 'landn
bat meni gou ta 8o patks 4 Bea a:(r) meni pa:ks in 'landn and Bea
iz matf gra:s 5 in 82 pa:ks ju: kan wotk 'eniwed(r) ik'sept an 82
leiks 6 at 82 wi:k'end Bea(r) iz 'o:lweiz tu: 'litl taim and tu: 'matf ta
‘du: 7 'futbol iz veri 'popjula(r) and meni 'pi:pl gou ond wotf
'metfiz an 'satadi

O06bAcCHeHHs
(1) A few 3HAYMT HeckoTbKko.

(2) Few — nemHo20, Maa0 NPOTHBOIOCTABIEHO M0 3HAYEHNIO
clopy many. Few mcrmoias3yercss ¢ CyMLECTBHTEIbHBIMMU,
KOTOpble B OTMHYME OT BelleCTBEHHBIX TOAJAKTCH
nepecyeTy.
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Ypok ABaANATL BTOPOMH

Ha snixoaunix

1 Ha Buixogsaeix (Bo BpeMs yMKoHAA) JI0AM
OOLIYHO He paboTaloT.

2 B BocKpeceHbe BCe 3aKPHITO KpoMe
KMHOTEATPOB ¥ HECKOAbKMX Mara3uHoB.

3 Hewmnorue [HEMHOro IioIei]| BHIE3KAIOT U3
JoHDOHa, HO MHOTHE MIYT B [IAPKH.

4 B JloHAoHE MHOTO MapKOB M MHOI'0 3¢jIeHN
[TpaBsi].

5 B mapkax MOXHO T'yAsaTb Be3fe (3a
UCKIIOUEHHEM O3€p).

6 Ha BBIXOOHBIX Bcerjpa CIMMKOM Malno
BpeMEeHU U CIMIIKOM MHOro el [(Toro, 4To
HYZKHO) cAenaTh].

7 ®y16on oueHb NOMYJsIPEH, ¥ MHOTHE [MHOTO
mofeit] XOaIT CMOTPeTh [XOOAT U CMOTPST]
MaT4du B cy00oTYy.

P (3) CueayeT BCHOMHHTL O MpaBWiax HCNOMb30BaHMS much u
many — cM. ypok 16, ofbsicaenne (3). TIpOTHBONIOCTABIEHUEM
much sBiserca little — mato, TakxKe ynorpebusemoe c
BEUIECTBEHHBIMM CYIECTBUTeNLHEIMU. A little, xak Mbl
yKe 3HAEM, 3HAUHT HeMHO20, MAAO.

(4) Anywhere — 20e-nHuf6yds, B JAHHOM Clyyae TOYHO He
omnpeieneHo rme, IO3TOMY — HECMOTpPS Ha TO, 4TO 3TO
npennoXeHne YTBEPIMTEJIBHOE — 3/1€Ch MCIOJb3YeTCH
anywhere, a He somewhere. Any — 3T0 HEHTpaJIbLHLIA
2JIeMeHT.

(5) To watch 3HauuT cmompems, nataodams. TakuM oBpaszom,
to watch TV, to watch a film, to watch a match — cuompems
meaeeudenie, Pursm, mamy. To look at — cmompems,
HOCMOMPED.

T A0dA
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8  You can also go to the cinema or the theatre;
9 or simply walk through the streets;
10  but on Mondays, you go back to work.
11  Sunday; Monday; Tuesday; Wednesday;
Thursday; Friday; Saturday ®.
12 On Saturdays; at the weekend; in October.

Pronunciation

8 ju: kan 'o:lsou gau ta B2 'sinema o:(r) Be 'Biata(r) 9 o:(r) 'simpli
wa:k Bru; 8o striztz 10 bat an 'mandi ju: gau bak ta wa:k 11 'sandi
'mandi 'tju:zdi 'wenzdi '83:zdi 'fraidi 'sitadi 12 an swtadi ot 2
wi:k'end in ok'tauba(r)

¥ % ok

Exercises

© There are very few people at the match. € That is why
there is little noise. @ I can see him through the window.
O Evervone here is a doctor, except Peter : he’s a journalist.
© In England, many shops close on Wednesday afternoon.

Fill in the missing words

€ B nonedeabnuk 8 MA2a3uHs X00UM HEMHO20 A100€ll,
nomomy umo (ace) fornu] pabomarwm.
.. Monday ... people go .. theshops .......
they’re ........

€ Y nac [mw umeem] ouenb Maao epemenit KOHUepm
HAYUHAEeMCS MOYHO & 8.

We've ... very ...... time: the concert begins . .
8 % sy Yo

€ 30ech) CAUUKOM MAAO NUPOICHHX, HAC §OCHMEPO 3d
CHOAOM.
There are . .. . cakes, we ... eight .. table.

eighty-two = 82

8  MoXHO TaKXe NoiiTH B KHHO WU B TeaTp
9 MM MPOCTO MOryNATEL MO YIMLAM,
10 WO B HoHenenbHUK (HY’KHO) BO3BpAalIaThCS
Ha paboTy.
11 BockpeceHbe, NOHeNeNLHIK, BTOPHUK,
cpena, yeTBepr, naTHuLa, cybbora.
12 B cy66oTy; Ha BEIXOAHBIX; B OKTAGpE.

O6nLacHeHusn

(6) Cm. ypox 5, obnacuenue (1),

® %k ok

Ynpaxuenns

@ [EcTb] ouenp mano nogeii na matue. @ [Mo3ToMy Tak -Maimo
uryma. @ 5l BKY ero uyepes okHO. €9 34eCh BCe Bpaun KpoMe
[utepa, xoropwiii (paboraet) XypuasuctoMm. @ B Anrianu
MHOT'HME¢ MarasiHel 3aKpbITHL B CPelly BO BTOPON MONOBUHE MHS.

& Moii dens poscdenvs dsaduyamp 6ocemazo okmabps, 6
uemaepe.

My birthday isthe ...... =y i of October, .. a
& Maaio dsuxcenus u maro newexodos.

Thereis ...... traffic and ... pedestrians.
OTBeTHI

@ On — few — to — because — working. € — got — little — at —
exactly. @ — too few — are — at — @ — twenty-cighth —, on —
Thursday. & — little — few —.
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Twenty-third (23rd) Lesson

Can I help you?

1 — Mummy, can | have some sweets ()7

2 — You can @, but you may not.

3 — Oh, Mummy, may I have some sweets?
4 — Of course, dear, help yourself @,

5— Can/[ help you?
6 — Yes please. I want a map of London.
7 — Do you like this one? It’s very detailed.
8 — Yes, it’s fine @. How much is it?
9 — Well, it costs twenty pence, but you can
have it for fifteen pence.
10 = Where can I find a telephone?

Pronunciation

1 'mami k&n ai hav sam switts 2 ju: ken bat ju: mei not 3 au
'mami mei ai h&v sam swi:ts 4 ov ko:s 'dia(r) help jo:'self 5 ken ai
help ju: 6 jes pli:z ai wont @ mp av 'landn 7 du: ju: laik Biz wan
its 'veri 'diteild 8 jes dzts fain hau mat] iz it 9 wel it kosts 'twenti
pens bat ju: keen heev it for fif'tiin pens 10 wea(r) kan ai faind 2
"telifoun

O0nsIcHeHus

(1) Sweets - nMeeT 3HAUEHHE CAGOOCHU UIN KoHpemky. Sweet
— 9TO Takxke MpUIaraTellbHOE c.iadkuii, 3 sweet wine -
CAAOKOE GUHO.

(2) Can - moub, cmous, Gumb & COCMOAHUU YINO-TRO COEAanTb,
may - Moup (paspeiidemcs). DT0 [JIaroibl, KOTOpsle, Tak
JKe, Kak M rjaroa to be, o0pa3yoT BONPOCLHL ¢ MOMOMIBI
uHBepcHu (cMmoTpu ypok § obbacuenue (3), (@) M UMEIOT:
CAMOCTOSITeIbHBIE OTPUIATENbHbBIE (GOPMBI, TO €CTh 0€3 )
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Ypok aBaanaTh TpeTHii

Bam moemoun?

1 - Mamoyka, MOTY 5 B3STh HEMHOT'O KOHeT
[cnamocTeii]?

2 — Moxelus, HO Tebe Hellb3d.

3 — Oif, Mama, MOT'Y 1 B35ITh HEMHOI'O KOHeT?

4 - Koneuno, nmoporoii/-as, yromaiics.

5 - Bam nomous?

6 — Ha, noxanyiicta. S xouy xapty JloHmona.

7 — Bawm spasutcs 3Ta? OHa o4eHb MOApoGHAas.

8 — J[la, sameuatensno. CKOIBKO OHA cTOUT?

9 — BoOlmee-To, 0Ha CTOUT IBAAIATE MEHCOB, HO
BBl MOXKeTe KYIHMTh [IONy4uTh] ee 3a
OATHATUATD IIEHCOB.

10 — Tne s mory HaiiTu Tenedon?

P Becnomorarensuoro riaroda  de. May  BrpaxaeT
paspelieHMe Ha 4YTO-TMOO, BO3MOXHOCTB YTO-1MBO
chenaTh, cam crnocobHOCTh, YMEHHME M pa3pelienne. B
Pa3sroBOPHOM SI3bIKE uallle ynorpebisercs rIaron can.

(3) Yourself - smmonuser gBe (QYHKOMU: BO3BPATHOTO
MECTOMMEHMsST — ¢4, Hanpumep, help yourself - yveowaiics
uam >MQpATUYEeCKOro MEeCTOMMEHHA, TO €CThb Takoro,
KOTOpoe NomuepkuBaeT 3HaueHue — yourself — mu cam
fcamocmoamensno). He does it himself - Ou smo deaaem
cam (camocmogmenrro). C 1pYTUMM THIAMM MECTOUMEHME
obpazyer cienyoumme dopmsl: I- myself, she - herself, he -
himself, we - ourselves, you - yourself, they - themselves.

(@) That’s fine - uMeeT 3HAUEHNE ORLAUUHO, FAMCHAMEADHO.
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11 — You can find one ® at the end of the street.

12 -~ May I ask you something ®? — Of course.

13 — Can you tell me the time? My watch
doesn’t work @.

14 — Certainly, it’s exactly two o’clock.

Pronunciation

11 ju: ken faind wan at 83 'end av 89 strict 12 mei ai a:sk ju:
'samBin — av ko:s 13 keen ju: tel mi: &2 taim mai wotf 'daznt wa:k
14 'sa:tnli its ig'zaektli tu: a'klok

O0psacHenns

(5) You can find one - mecronmenne you He OBA3ATENBHO
YKas3blBa€T KOHKPETHOE MHULO. MT&K, 3TO MpPEeNIOXKeHUe
MOXKHO MEPEBECTH TOXE: MONCHO HAUMIL WIH: meaedon &
KOHUE YAUUDL.

(6) HecmoTpa Ha TO, uTO 9TO BONpoC, ynorpediasercs
something, a ne anything, Tak Kak roBoOpsiULMi
CIpaMBAET O YEeM-TO KOHKPETHOM, 4 €C/IM NOMHUTE, any
HUMEET HelTpanbHOE 3HAUEHWE,

(7) My watch doesn’t work - B NpeqIOXKeHHAX TAKOTO THIA

rmaron to work - pafomams MMeeT TakXKe 3HAUeHHe
“xodums", PyHKUUHOHUPOBATID.

Exercises .

@ May 1 take a cake? — Of course. Help yourself. @ I'm
sorry, I can’t help you. € He goes home at the end of the
day. @ This radio doesn’t work., @ May we leave at seven
o’clock? @ No, you may not. You can leave at nine o’clock
like everyone.
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11 — Bwi MoxeTe HaliTh TeredoH B KOHIE YU

12 — Mory nu st 0 yeM-TO crpocuTh? KoHeuHo.

13 — Bsl MoXKeTe MHe cKa3aTh, KOTOpPhbIA uac?
Mou yacel He paboTaloT.

14 - Koneuno, ceifuac poBHO IBa.

CAN YOU TELL ME THE
TIME MY WATZH

uV&sﬁ.

Ynpaxkuenns

@ Mory au g B3siTe nupoxHoe? — KoneuHo, yromaiicd. € Mue
OYeHb Kajb, HO 4 He MoOry Tebe noMoub. € OH MIET JOMOI B
KoHlle nus. @ DTo paano He paGoraeT. @ MoxXeM I MBI VIITH
B cemb yacon? @ Her, BaM Hellb3s1. Bel MOXeTe YHTH B 1eBATH
4acoB, KaK BCe,

€ 04K
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Translate these expressions
[Tepeaedume 5mu eupadCeHtA:

& Yeowaiica.

& Mou wach He paSomarom.
My watch .......

@& Moey au s cnpocums?
... you?

Twenty-fourth (24th) Lesson

An unwelcome @ conversation

1 — Excuse me @, may I sit down?

2 — Please do. — Thanks very much.

3 Ah that’s better! My name’s Brian Sellers.
— Oh, very interesting.

4 — Yes, I work in London. Do you work in
London too?

5 — Yes, I do. — Have a cigarette.

Pronunciation

1 iks'kju:z mi: mei ai sit daun 2 pli:z 'du: — Banks 'veri matf 3 ou
Bexts 'beta mai neimz 'braian 'selarz — ou veri 'intorastin 4 jes ai
w3k in'landn du: ju: w3:k in 'landn tu: 5 jes ai du: — hav 2 siga'ret

OQ0bacnenus

(1) Welcome nepesouutcst Kak sceiaemuii, jerannsii (Kax
upuoMa  dofpo  noxcaiosams); unwelcome uMmeeT)
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© Koueuno. PogHo socemb uacos.
(] R I'Eight o’clock ........

OrpeTHl
€ Help yourself. € Yes, that’s fine. € doesn’t work. £ May I ask.
© course — exactly. & off.

Ypok aBajuaThs 4eTBEpPTHIii 7

HezkesanHblii pasrosop

1 - MW3BumHuTE, MOTY JII S CECTh?

2 — IloxanyficTa, (caguTecs). — Boabimoe cnacnbo.

3 Ox, tak nyume. Mens 30ByT Bpaiian
Cennepc. — OueHb M11000NBITHO.

4 - JHa, g pabotaw B JlonnoHe. Bel Toxe
pabotaere B JlongoHe?

5— [a, paboraio. — Xotute curapery?

» nporusononoxnoe 3naueHue, Bripakenue you're welcome
ABIASTCH 00OpPOTOM BEXAUBOCTH B OTBETe, HAOp., Ha
6unarogapaocts. B srom ciyvae you're welcome MoXHO
HePEBECTH KAK HE 34 4O, HE COoUm 0Aa200apHOCIU W T.II.

(2) Excuse me — u3qunume — 3T0 Takke OpMyNa BeXIMROTO
ITUKETA, MCIONL3YETCA, HAIP., KOMMA XOTUM KOTO-Tnbo o
YeM-TO CIIPOCHTD.
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6 — No, thank you. This is a non-smoking
compartment.
7 — Oh, do you mind @ if | smoke? — Yes, I do!
8 — I'm cold @. Are you cold too? — No, I’m not.
-9 — Oh, you have a paper. | don’t like reading.
[ prefer talking ®.
10 — Yes, | see. — No, you hear. Ha! ha! ha!
11 — Good-bye sir. — Oh! good-bye.
12 — Do you mind if I smoke? — Mind your head.
13 He’s cold; he’s hot; he’s unlucky.

Pronunciation

6 nou 'Bank ju: Bis iz & nans'maukin kom'pa:tmont 7 ou du: ju:
'maind if ai smouk — jes ai du: 8 aim 'kauld a:(r) ju: kould tu: nau
aim not 9 au ju: hev o 'peipa(r) ai dount laik 'ri:din ai prifa(r)
'ta:kin 10 jes ai si: — nau ju: 'hia(r) ha: ha: ha: 11 gud 'bai s3: — au
gud bai 12 du: ju: maind if ai smauk maind jo:(r) hed 13 hi:z kould
hi:z hot hi:z an'laki

O0nsacHenns

(3) CnoBo mind uMeerT HeCKONbKO 3HaueHuii. OgHO U3 Hux
NpPOSBIsAETCS] B BeXIMBOM oDopoTe — HpK BOIpoce O
nozgoneHun  uTo-1ubo cpenats: do you mind...? —
paspewiume...” P He NPomMue, ecau..! & He umeeme
Huwe2o npomues...? JIpyroe sHaveHme mind npoasaseTcs B
KOHCTPYKIIMSAX €  CeMaHTHKOii

Exercises

@ Excuse me, I'm cold. May 1 close the window? @ Have
a beer. — No thanks. [ don’t drink. @ Do you mind if I take
your wife to the concert? @ No, please do. I don’t want to
2o. @ Come in. You are most welcome.

MpECOoOCTEPCAKECHUA, 4
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6 — Her, cnacubo. ITo Kyne A1 HEKYPSIIUX,
7— O, Bbl He NPOTHB, eciu g 3akyp? [Brl
BO3paskaeTe ecan 9 3aKkypio?] — IIpoTus.
[Bozpaxaio.]
8 — Mue xonogHo, Bam Toxe xomonHo? — Her,
(MHE HE XOJIOIHO).
9— O,y Bac ecTh razeta. fd He MO0 YUTATH,
NpeAnounTa0 pa3roBapMBaTh.
10 — [a, g BuXxy. — Her, BuI capimuTe. Xa-xa-xa!
11 — Jlo cBujanss, cap. — /o cBunanss.
12 — Bwl mo3BoauTe/pazpenmre, s 3aKypio?
— OcTtopoxHo, TonoBa [beperure ronoey].
13 EMy x0/100HO; eMy Kapko; €My HE BE3ET.

» Kenaumem oOpaTUTL BHMMAaHME Ha 9TO-TMOO, TaK, B
npepaoxenun 12 Mind your head — ocmopocho, coaosa;
fepezume 20408Y.

@) To be cold/hot — 310 oUepenHBIE MIHOMBI, ¢ KOTOPBIMH Mbl
no3HakoMuMcsl. OHM NEPEBOJATCS KaK MHE X0AGOHO!
acapro. CM. ypok 10, oOsscHenne ().

Mocne rnarona to like uwame wucnmonwpzyeTcs raaron ¢
OKOH4YaHMeM — ing, 4yeM nndunutus raarona. Ha pyccekuit
SI3BIK 3TOT BTOPOi Iarod IepeBOAMTCS MH(MUHUTHBOM.
I like reading — A 406210 yumams. Tlocae raarona to prefer
Takxe ynoTpeOasieTcsl Taarojl ¢ OKOHYaHMeM — ing,
KOTOPBIA TOXKe NepeBoAuTcs MHMUHNTUBOM.

@

YnpaxkueHus

© Mzemuure, mue xomommo. Mory nm s 3aKpbiTh OKHO?
@ Yromaijica nmusom. Her, cnacubo, s ne noio. @ Tol He
IPOTUB, eCli s Ipuriaury [Bo3sMy| TBOIO KeHY Ha KOHIepT?
® Her, ve nporus, npuraacu [Bo3emul. 51 He Xouy MATH.
@ Boiigu. Ouens Tebe panrl (106po MoXKATOBATD).

¥C AOdA
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Fill in the missing words

€ By ne Oyoeme 03paxcams, €cau 4 3aKypio.
- You . ... if I smoke?
& Moey s zakpump okHo? Moell dcene xo0100H0.
... Iclose the window? .. wife .. cold.
& Boiiou. Bozemu umo-uubyos nonums. Pao meds
eudens (C00PO RONCAAOSAMD ).
Come ... . something .. drink. You are

@ Ona He awbum yumams, ona Apednouumaem
Pa320BAPUGAIMNS.

She wenssu: HEE oo sz ve she prefers .........
& Tebe gezém. A ne moey uomu smum eeuepon.
YOWETE » s w gothis .........

ninety-two = 92

OTBeTHI _
€ Do — mind. € May — My — is. & in. — Have — to ~ welcome.
€5 doesn’t — reading — talking. & lucky — can’t — evening.

pl FHCUGE ME MAY T ofr
v L, ;}.’% DOWAN

o7

Twenty-fifth (25th) Lesson

A polite conversation

1 David and his wife are at a party. David is
talking to a tall ®, good-looking @ woman.

2 — Hello, my name’s David Wilson. — I'm
Susan Price.

Pronunciation

a po'lait konva'seifn 1 'deivid end hiz waif a:(r) ot o 'pa:rti 'deivid
is 'ta:kin to 9 to:1 gud 'lukin 'wumen 2 ho'lou mai neimz 'deivid
'wilsn aim 'su:zn prais

¥Ypok aBajanaTh MATHIN

Bexk/uBBIi pPa3srosop

1 HsBun 1 ero Kena [HaxoasaTcs] Ha
BeyepuHke. JPBUI pa3roBapuBacT C
BBICOKOT, KpacUBOH XKeHUIMHOI.

2 — 3BppascreyiiTe. Mend 30ByT A3811
Buancon. — fI Crozan Ilpaiic.

O0BacHenns

(¥) Tall - gucoxuil, spcokas, sucokozo pocma. MOKHO cKazaTh!
He’s five feet tall - on pocmom ¢ 5 pymos (pyT = 0.30 Mm.).
He is very tall - On ouens svicokuii.

(2 Good-looking - B OYKBAILHOM IIEPEBONE 3TO: MOM, KMo
epi2agdum xopoio. IIpaBUIBHBIH NEPEBON — 3TO kpacusbi,
XOPOWIO CAONCEHHBIL.

€T MOd A
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3 What do youdo @, David? - I’m a journalist.

4 — Oh, how interesting. Do you write for the
“Times”?
5 — No. I work on the “Daily Wail”, but I hope

to change soon.

And what about you? — Oh, I’m an author.

6

7 I'm writing a book about British painters.

8 — Have we got any? — Don’t be silly @. Of
course we have.

9  People like Constable, Turner and so on ®.

10 Butit’s taking a long time because the
information ® is difficult to find.

11 — May [ read it when it’s finished? — With
pleasure.

12 — Oh dear @, my wife’s looking at me. I had
better go.

Pronunciation

3 wot du: ju: du: 'deivid - aim o 'd33:nlist 4 au hau 'introstin du:
Ju: rait fa(r) B2 taimz 5 nau ai wa:k an 82 'deili weil bat ai haup to
tfeind3 sw:n 6 ond wot o'baut ju: — au aim an '2:82(r) 7 aim 'raitn a
buk a'baut 'britif 'peinta(r)s 8 haev wi: got eni — daunt bi 'sili av ka:s
wi: haev 9 piipl laik 'kanstobl 't3:ne and 'sau an 10 bet its 'teikin 2
lony taim bi'koz 82 infa'meifn iz 'difikalt ta faind 11 mei ai ri:d it
wen its 'finifd — wid 'ple3a(r) 12 au 'dia(r) mai waifs 'lukin st mi:
ai had 'beta gou

O0bsacHeHHns

(3) Dru uBa mperaoxenns: What do you do? What are you
doing? MLl TepeBOAMM ONMHAKOBO: umo My  deaqeis?
Pazmmana B ynotpeGieHnn BpeMeHH YKa3bIBAIOT HA TO, UTO
NEPROC MPENOKEHHE — B HACTOSLIEM TIPOCTOM BpPEMeHH —
5TO BONPOC O TOM, UTO OH Boobuie Jelder, TO eCTh UeM OH
3aHHMAETCsl, BTOPOE K€ TNPeIUIOXKEHHE — B HACTOSIIEM
NPOJOKEHHOM BPEMEHN —3TO BOMPOC O TOM, UTO OH JelaeT
Tenepb, B 1aHHblid MomeHT. (Cmotpu 3apanme 13 u 14)

»
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3 Yro TH genaenisb, A3eum. [Uem Th
zaHuMaenibes?] — 5 KypHaIuCT.

4 — Oii, kak [»T0] uaTepecHo. Thl Muiews L
STatimea™!
§— Her, a padoTawo B ,,/[3uiau Baua", HO 4

Hageloch CKOpo NOMeHATh [paboTy].
6 A Tel uTO [menaemb]|? — A s nUcCaTENLHHIIA.
7 4 nuy KHUTY 0 OPUTAHCKUX XYJLOXKHHUKaX.
Y Hac ecTh Takue [Kakue-HuOynb|? — He
Gynb rnynsiM. KoHeUHO, eCTh.
9  Jroan nmobdst Koncrabna, TepHepa u Tak

janee.
10 Ho »To 3agMMaeT MHOIO BPEMEHM, TaK Kak

HGOPMAIMIO CIOKHO HAWTH.

11— Mory 1 9 IPOUMTATH €€, Korua oHa OyjeT
zakoHueHa? — C yqOBOJALCTBUEM.
12 — - Oii, MOst XeHa CMOTPUT Ha MeHd. 5l ayduie

yiny.

b (@ Silly - caynwii, veymupil - B AHDIMACKOM A3bIKE HE MMECT
TAKOrO OTPHUATETLHOIO 3HAYEHHS KAK B PYCCKOM.
(5) John Constable (1776 - 1837), Joseph Turner (1775 - 1851)
- 3TO BRIAIOLIMECS AHTTMICKHME XyIOXKHMKM. Bhipaxkenue
and so on UMeeT 3HAUSHME U MaAK 0alee.

@

Information - nudopMauud, Tak Xe Kak M B PYCCKOM
q3plKe ynorpedaseTcs TOMLKO B ¢AMHCTBEITHOM YMC/IE.

(@) Oh dear - oGpaTuTe BHUMAHKE, KaK YaCTO yrnoTpebusoTcs
HI9Ero He 3HAvYallie BOCKIWIAMMA TAKOro Tuiua Kak: oh,
ah u T.L

€T M0d A
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13 — What do you do? — I'm an author.
14 — What are you doing? — I’m learning English.

Pronunciation
13 wot du ju: 'du: — aim 2n '2:083(r) 14 wot a:(r) ju: 'duin — aim
'la:nin 'inglif

Exercises _
@ Are you writing a book? — Yes [ am. @ You had better
ask my wife. @ He is driving his car and singing. @ What
are you doing? — I'm doing an exercise. @ When he comes,
tell him I want to see him.

Fill in the missing words

& Tu ypuwn? - Ja...
Do you smoke? — Yes, .

€ Tu [meneps] xypuwn? - Hem..,
Are you smoking? —No, . .. ....
@ Ona kpacusas [xopowo caoxcennas]? Hem...
Is she good-looking? Yes, ... ...
& T awbuwy Koncmabaa? Hem...
Do you like Constable? — No, .
& Ona [menepv] vumaem 2azemy? Ha...
Is she reading the paper? — Yes, . ..

ninety-six ¢ 96

13— Urto Tl aenaenib [Boobuwie]? [Uem THI
saguMaempcs?] — 5 nucaTenbHUIA.

14 — Uto T menaems [Tenepe]? — A yuy
aHrIuiicRui.

* % ok

YupaxHeHHA

@ IImmems an Te1 Kuury? — Jla, [muory]. @ JIyuie crpocu
Mo KeHy. @ OH efleT Ha CBOelt MalllMHE M TOET. © UYro TH
renacmn? — Sl neman ynpaxHenus. @ Korga oH npuierT,
CKaXxM emy, UTO 5l XOUY ero yBHIACTh. ;

OTBeTHI )
€1 do. € )am not. @ sheis. @1 do not. @ she is.

€T JOdK
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L Twenty-sixth (26th) Lesson

1 — Can you lend me five pounds?
2 — But I don’t know you!
3 — That’s exactly why @ I’m asking you.

4 Teacher. - Jane, why do you always come
to school with dirty hands?
S Jane — Well, miss, | haven’t got any others.

At the concert

6 — This piece is a symphony by Mozart, I
suppose it is something new.

7 — What! Don’t you know that Mozart is dead?

8 — Excuse me, [ never read the papers @.

9 — He never talks to me. — Don’t ever say that!
10 Say: he always talks to other people.

Pronunciation

1 keen ju: lend mi: faiv paundz 2 bat ai dount nou ju: 3 Beets ig'zaktli
wal aim 'a:skin ju: 4 'ti:tfa — d3ein wai du: ju: "o:lweiz kam ta sku:l
wid 'ds:ti haendz 5 d3ein — wel mis ai "haevnt got eni 'Adorz /at Ba
kon'sa:t/ 6 Bis pis iz a 'simfani bai 'motzat aji sa'pouz it iz sam'8in
nju: 7 'wot dount ju: nau daet 'motza:t iz ded 8 iks'kju:z mi: ai 'neva
ri:d 8a 'peipa(r)z 9 hi: 'neva tazks to mi: — deunt 'eva(r) sei Dot 10 sei
hi: "a:lweiz tazks ta 'adar pizpl

O0bacHeHns

() Obopor that’s why LEPEBOANM ROMOMY, HOIMOMY .

(2) Hpucmorputech K nepesofy 3Toro npengoxenns I never
read the papers. B pycckom sisbike 3meck crosT lBa
OTPpULIAHKA, B aHTIUIICKOM — OHO.
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¥poxk gBajuath meCToﬁJ

9
1—- Moxemb MHE OTOJKUTE MSATh (PYHTOB?
2 — Ho a tebs He 3HaW!

3 — WMmenno noatomy Tebda npomy.

4 Yuurenpuuna: — JxKeitH, noyeMy Bceraa .
MPUXOJUIIL B ITKONY ¢ FPSA3HBIMU pyKamu?

5  Ixeiin: — IloToMy 4TO, MHCC, Y MEHSI HET
HMKAKUX JAPYIUX.

Ha xonuepTe

6 — Drtor oTpHIBOK — cuMbonus Mouapra.
Tlonarai, 4To 3T0 YTO-TO HOBEHBKOE.

7 — Uro! Tel pa3se He 3Haelnb, YTo Mouapt ymep?

8 — Ms3BuuM, 5 HUKOTJA HE YMTAIO raser.

9 - Ou HMKOrja He pa3roBapMBaeT CO MHOMU.
— Hukoraa 3toro GoJblie He roBopu!

10 T'omopu: oH BCerjga pasroBapuBaeT ¢
IPYIMMHU TIOABMM.

* kK

Mpu ucnoavzoganuy nawezo memoda odyuenuﬁ, MHO2UE
KOHCmpyKUuy Mo ocmasasesm ez obvacHenuii. M ne xomuM,
umofn Yy 6ac ObA0  CAUWMKOM  MHO20 epa,mwamwecm.u'
UHPOPMAUUY, KOMOPASL MONCER FOADKO OCAOHCHUME NPOUECC
CamMoCmoamesHo2o 00yueHUs. Janucueatine ceol COMHEHUI,
ecan @b MO COMMEME HYNICHBLM, d 8 CACOYIOWUX YPOKAX Gbl
ofa3ameapHo Halldenie Ha HUX OMEemn.

9T M0Od A
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A nervous passenger

11 — I’m scared of the water. — Don’t be silly,
12 people never drown in these waters.

13 — Are you sure, young man? — Of course I am,
14 the sharks never let anybody ® drown.

Pronunciation

fa'nz:vos 'peesindza/ 11 aim skea(r)d av 82 'wa:ta(r) — dount bi: 'sili
12 'pi:pl 'neva(r) drown in 8i:z 'wasta(r)z 13 a:(r) ju: fua(r) jan
ma&n — av ka:s ai @m 14 33 Ja:ks 'neva let 'enibodi dra:n

Ob0nsicHenusa

{(3) Cnova somebody, someone sHauat kmo-aubo, kmo-mo. Body
B pas’roBOpHOM SI3bIKE 3T0 veaoeex. ['oBopst somebody,
MMEEM B BHIY JUIO, XapakTepu3yeMoe 6oabineif cTerneHno
onpeleneHHOCTH. BemoMHMTe TpaBuia ynoTpebiaeHUs
some 1 any U CAOBOCIOXKEHHMH ¢ ATHMM KOMIOHEHTAMM —
cM. ypox & obracuenue (3), 9 @), 12 &), 14 &), 17 (&), 22 @.

Exercises

€@ My son never says thank you. @ ['m not scared of
sharks, but I never want to meet one. @ My father lets me
use his car at the weekend. @ Let me help you, madam.
© Lend me your handkerchief, this film is very sad.
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HepBuBiii naccaxup

11 — $ 6orock Boabl. — He Oyab riayneim,
12 I0IU HUKQOrAA HE TOHYT B 3TUX BOAAX.
13— Tol yeeped (B 5TOM), MOT0J0M Yenopek?
— Koneuno,
14  aKynbl HMKOIZA HE IO3BOJSAT HUKOMY YTOHYTh.

CAN YU AEND ME
b | FivE Pounps?
4 . ll/
¥ /f/fi }
il ‘
3]

Yupaxaenus

@ Moii chin HKKOTAA 1e TOBOPHT ,cuacubo”. @ A we Golock
aKyJl, HO HUKOrIA He XOTel BBl BCTPeTHTh [Kakyio-To]. @ Moit
oTell paspemiaeT MHE TIOJIb30BaThCA CBOell Mammuuoil B
BEIXOAHBIe OHKW [Bo Bpemsa yukzH1al. @ IlosBonbTe MHe
NOMOYb BaM, rocroxka. @ OfoIKu MHe TBOKO canderky, 3TOT
(uILM O4YEHb TPYCTHBIH.

97 M0OdA
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Fill in the missing words

€ Onu HUK020a He NPUEICAIOM 806PEM .
They ..... arrive . .

€ Hukoeda ne zogopu 2mo20 Hpu (@ RPUCYMCMEUY)
cgoetl mamepu!
Don’t .... say ....

in front of . ... mother!

& [lpowy npouieHsa, HO 4 HUKO20A HE HUMAK) A3,
I'm ..... bat.L o o . the papers.

Twenty-seventh (27th) Lesson

Some idioms

1  Here are some idioms. We already know

some of them. o
Please close the window, my wife is cold.

You are very lucky @ to have a charming

wife. )
4 T don’t want to swim. I’'m scared of fish @,

especially sharks.

w9

Pronunciation _
sam idiamz 1 hia(r) a: sam idiomz wi: ol'redi nou sam av em 2 pl{:z
klouz 85 'windau mai waif iz keuld 3 ju: a: veri 'laki to heev 2 'tfa:min
waif 4 ai daunt wont to swim aim skea(r)d av fif i'spefli fazks
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@ Mooicewn mue damp a3aiimm nams Gynmoc? Y mens
Hem [4 He umen] Hukaxux dewnes.

. you .... mefive ... ... ? I haven’t got . ..

@ He moey mefe pazpewiums 80CHOADIOGAMBCA
asmomobuiem ¢ cyooomy.

Ican’t ... you use the car ..

OTBeTnI
@ never — on time. & ever — that — your. & sorry — never read.
@ Can - lend — pounds — any money. € let — on Saturday.

Ypok asaauars ceanbMoii

Heckoabko uamnom

I Bor Heckonpko mamom. Mul yxe 3Haem
HEKOTOPBIC U3 HUX.
2 Bakpoif okHO, noxanyiicta, Moeit xkemne
' XOJIOHO.
3  TeGe noresno [TH oueHb CYACTIMB], UTO ¥
Tebs Takas oyapoBaTenbHas KeHa.
4 5l me Xouy nnaBath, s 60OCE PHIG, 0COGEHHO
aKyII.

O0bacHenns

(1) Lueky - mumeer 3Hauenue sezyuuii, happy - sro npocto
cvacmangnii. To be lucky - meperomurca: Gwms sezyuiim
WIH Komy-Anbo eezem.,

@ Cywectsutensnoe fish — puda ynorpebusercs Bo
MHOZKECTBEHHOM UMCJIE TOJBLKO TOrId, KOTAA MBI HA3ZEIBAEM
KOHKPETHBIE BUBL PbBID.

LT A0dA
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5  You are right, it’s very hot outside but I'm
not hot.
6 I'm going to bed @. ’m very sleepy and
it’s late.
7  You're wrong, today is the twenty-fifth
and not the twenty-sixth.
8 Come close to the fire, you're very cold.
9  You're right, I'm freezing @. [ haven’t got
a coat and it’s smowing.
10  She’s scared of ghosts and I’am afraid of ®
the dark.
11 T’m afraid I can’t come, I have an
important appointment.
12 Never mind ®. You can come on Friday
instead.
13  The months of the year are: January;
February; March; April; May; June;
14 July; August; September; October;
November; December @.
Pronunciation

5 ju: a:(r) rait its veri hot aut'said bat aim not hot 6 aim 'gauin to
bed aim veri 'slizpi and its Jeit 7 jua(r) 'ron to'dei iz Bo “twenti fifd
not 8 'twenti siks® 8 kam klouz to 82 'faia(r) jus(r) 'veri kould
9 jua(r) rait aim 'fri:zin ai 'havat got o keut and its 'snauin 10 fi:z
skea(r)d av 'gousts and aim o'freid ov 8o daik 11 aim o'freid ai
ka:nt kam ai hav on im'po:tnt o'pointmant 12 'meva(r) maind ju:
kaen kam an 'fraidi in'sted 13 82 manBs av 32 'ja:r a:(r) 'd3@njuari
februari ma:t] 'epril mei 3u:n 14 dzu'lai "2:gast sop'temba(r)
ok'tauba(r) nau'vemba(r) di'semba(r)

O0nacHenns

(3) I’m going to bed - MOXKHO NEPeBECTH KAK A0MCYCH CHAME

UM Kak udy & kposams. O6a BapnanTa NPAaBUIBbHEL

»

10
11

12
13

14

'@

®

@
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Tel npaB, oUeHb KapKo Ha yauue, HO MHe
HE XapKo.

Jloxyce cark [May B Kposarb]. MHe oueHb
Xouercda cnaTh M (yxe) [9TO €CTh] AHOBI[HO.
Tel He npaB, ceroqHs ABaIUATh ISTOE, a He
ABAJUATH LIECTOe.

Ionoiiou 6amxke K oruio, rebe oueHb XOMOIHO.
Tel mpaB: MHe Xom0aHO. Y MeHsl HET
NAajJlbTO, a UAET CHET.

Ona OouTcs IPUBUACHMIA, a 1 GOIOCH TEMHOTEL.
Booce, uto 9 He cMory npuiiTi, y MeHs
OYeHb BaXKHas BCTpeda.

Huyero. Moxelib BMECTO 3TOTO TIPHIATH B
HISITHUILY.

Mecsiupl rona — sTo: iHBaph, geBpais, Mapr,
anpelib, Maif, MIOHb;

HIOJIB, ABTYCT, CeHTAOpL, OKTAGPE, HOSIOPE,
Jekabps.

To freeze mmeer 3Hauenue mepsnyms. Bripaxenne I’'m
freezing noxoxe Ha I’'m cold - mue xoa00no. Freezer - 310
MOPOZUABHUK,

Bripaxenue to be afraid (of) - o3navaer Gosmoscs (B
3HAYEHMM JOMYCKaTh BO3MOXKHOCTL, UTO UYTO-TO He
CMOXKeT OCYLIECTBUTBLCH MM KTO-TO HE CMOXKET Yero-To
crenars); to be scared, B cBOIO ouepelb, 03HAUACT Fogmbes
(B 3HaYeHMN OMACATLCA, TPEBOKUTHCS Yero-Inbo).

Ouepennoe 3Havenue ciopa mind: never mind — nuvezo
cmpauinozo. CMoTpu ypok 24, obbacHeHue (3).

Haspanns mecsues, Tax ke, Kak u Mmectonmenne I Bcerna
NMUIEM C NPONUCHOH OYKBH. ¥

LT A0d K
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Exercises

© I'm not too hot, thank you. @ Go to bed, you’'re very
sleepy. — No, I’m not. @ In December, the weather is often
freezing. @ 1 can’t hear you. — Never mind, it’s not
important. @ The shop is close to the farm, but it closes at
five o’clock exactly.

Fill in the missing words

& Tu nHuxozda ne npae.

You ... always ......
€ Pefenky He Xouemca CRAMb.
Thechild .. ... ......
@ bowcs, wmo s ne cmo2y npuiimu [ne npudy].
P g s 5w | P e
& My Soumcs MeMHOMDL.
WE e e wuima ofthe .....

€& Huuezo cmpaunoeo. Hpuxodu 3asmpa.
.......... Come tomorrow.
Tu 3nHaewts, o1 APAs.

You know, . .

L Twenty-eighth (28th) Lesson

Revisions and Notes
IlosTOpenue n 00bLACHEHUA

1 BepuuTech ellle pas K OOBSCHEHUAM U3 YPOKOB 22-27. Ecan
yT0-TO 3a0bL1M, TIEPEYUTATE 3TOT MATEpUal €lle pas.

2 B ypoke 23 (2) MBI MO3HAKOMUJIHUCE C IIATOIAMM CAN — MOHb,
Bumb & COCMOSHUU W MAY — MOUb, UMEMb BOIMONCHOCHD. ITU
CAaroisl MCHONB3YIOTCS JUIK CO3AaHUst BOTMPOCHTENbHBIX M

one hundred and six « 106

YnpaxueHus

@ Mue He cimmkoM xapko, crnacubo. @ Joxuck cnarh [B
KpoBaTk], Tebe oveHk XOueTcHd cnark. — HeT, MHE He XoueTcs
[cnate]. @ B nexabpe uacto OwIBAET MOpO3 [MOpo3Has
noronal. @ A rtebs me caeimy. — Hudero crpamnoro, »to He
BaxkHO. @ Marasus BGmu3M depMBbl, HO 3aKPHIBAETCS POBHO B
MATh Y4ACOB.

OTBeThI
€ are — wrong. €5 is not sleepy. € afraid but — 1 can’t come. € are
scared (or afraid) — dark. € Never mind. € he is right.

BLEASE CLOSE THE WiNbow MY WEFE
] 16 Colb

Ypok aBaauaTth BOCLMOIi

OTpHUATENBHEIX KOHCTpyKuMi. Can wumeeT aBe ¢opmbl
oTpuuanis - can’t u cannot. Taaroael can, may
ynorpebngoTcd B OfHOH opMe — TpeTeero JaMIa
€NMHCTBEHHOTO YMCAA [POCTOr0 HACTOSIIEI0 BpeMeHM 0e3
OKoHuauusi -8, -es. Ilocie Hmx craBuTcs WHOHMHMTHB Oe3
uactuubl to, Harp.: He can go, Can she go? She can’t (cannot)
go. You may talk. May I talk? You may not,

3 [MocMOTPUM, CKOUILKO MEI 3HAEM 000POTOR ¢ rnaroaom to be:
to be..._years old, to be well / not well / all right, to be in / off,
to be right / wrong, to be cold/hot, to be afraid, to be scared,

8C MOd A



107 + ane hundred and seven

to be sleepy, to be hungry — 6ump 2o400HbM, 10 be thirsty —
UCHBMBLGAMD HaNCOY, JCEAAHUE GHAUME WMO-AUGO.

4 TlorTOpUM HCHONB30BaHME TNpPENJIOroB: at — Hd, hpu, @, y —
ynorpebiseM MpM ONpeleNeHUH BpeMeHH — at nine MM
NONOXKeHUA B npocTpaHcTBe — at the post-office, at school, at
home; from 3nauut 3 — from London, a Takxe om — from
Monday uwmm om... do B cBs3zke ¢ to — from nine to eight; to —
00, Hd, 6 HaNPasAeHUY — NMIPEIMOIAraeT Kakoe-T0 IBUKEHHE —
to the post-office — na noumy (udy wa noumy); on — na — on the
bed, HO W ¢ B KOHCTPYKUMSX C CYLIECTBUTEJBLHBIMHU,
ofo3nauaroiuMu AHM Hegenn — on Monday; in — ¢ — in the
office, in Jully, come in,

5 Eme pa3 nosTopum MCIoas30BaHKe much u many — mwo20.
Much u npoTuBONOIOXKHOE eMy MO 3HadeHWo caoso little
ynoTpebasoTess ¢ BEUECTBEHHBIMM  CYIHIECTBUTENbHBIMMU.
Many u ero cemMaHTH4YecKoe TIpoTHMROmMOcTaBleHue few
HCTIOMB3YIOTCH € CYIIECTBUTEIBHBIMH, IOAJAIOIMMHCH
nepecuery. Many u much uame Bcero BeTpeuanTCs B
BOTMPOCUTENBHBIX M OTPHMLATENBHBIX IpeANoXeHUsAX. B
YTBePIMTENBHLIX KOHCTPYKUMsIX ynorpebisercs obGopor a lot
of — He3aBMCMMO OT TOr0, KaKMMM — BEINECTBEHHBIMM WK
HEBEIEeCTBEHHBIMM — CYIIECTBUTENBHREIMH OH YNpaBiseT. A
little smauut nemuozo, a few — neckoasko.
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6 Aptuxae the (cm. ypok 14, obwsicHeHue (5)) HCIONB3YEM
TOTHa, KOTJa Hall coDeCceTHUK 3HAET, O KAKOM IpeiMeTe, THIE
WM el uaert peus, Harp.: I like wine but not the wine he
gives me — A 10640 guHo, Ho He (MO) GUNO, KOMOPOE OH MHE
daem.

7 Crexyer 3amoMHHTL CHEIYIOMIME TNpefIOXeHns u
seipakenust: Never mind — Huweco cmpawnozo, we
Gecnoxotimecs. I'm freezing — Mue xoaodwo; I'm afraid I’'m
late — Gowoce, umo g onezdas; You're right — T npag; Do you
mind if I smoke? — Tw nozsoauuis, 5 3akypio; 1 haven’t got a
coat — Y wmens nem naapmo.

WHEN A MAN HAG MONEY,
MAN TENDS,

8¢ JOdA
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Twenty-ninth (29th) Lesson

1 Let’s @ meet our friends the Wilsons @

again.

At the office, David has a lot of work.

He receives calls ® from people who

phone to offer him information.

If he can, he goes out to see them,

but if he is too busy @, he sends a colleague.

Because his ® is a daily paper, the

amount ® of work is huge.

7  Ather office, Joan types her boss’s letters @
and answers the phone.

W N

SN

Pronunciation

1 lets mi:t aur frends 8o 'wilsnz 2'gein 2 at 85 'ofis 'deivid hez 2
lot av w3tk 3 hi: ri'si:vz ko:lz from 'pi:pl hu: faun ta 'ofa(r) him
infa'meifn 4 if hi: keen hi gouz 'aut ta si: dem 5 bat if hi: iz tu: 'bizi
hi: sendz o 'koli:g 6 bi'koz his iz 2 'deili 'peipa 85 a'maunt av wa:k
iz hju:d3 7 at h3: 'ofis d3sun taipz h3: 'bosiz 'letarz and 'a;nsarz 8
foun

OonacHenus
(1) ToBequTeNbHOe  HAKIOHEHWE  JI  [EpBOr0  JMUA
MHOXKECTBEHHOTO yMciaa oﬁpaByeM c TOMOIIB

BeIpakenus let us, B coxpamennoit gopme let’s, koTopoe
OyKBajiLHO O3HauaeT no3poanM cebe [nam], M nocie
KoTopore ynorpebnsercs raaron 6e3 to, manpumep let’s go
— wden.

(2) The Wilsons, KaKk Mbl TOMHUM, 3TO cynpyei Buabcomd.
IMepen davmunneii ctabuMm the, a K davunuu nobGapisem
OKOHUAHHE — §.
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Ypok aBaanarts J1eBAThIN

(o]

=

BerpeTumcesd ewé pa3 ¢ HalUMMU IPY3bIAMU
Bunbconammu.

B oduce y JipBuga MHOro paboThl.

On npuHuMaeT TeledOHHbIe 3BOHKM OT
TIOei, KOTOpBIE 3BOHSIT, YTOOLI
NpeJoKNTL eMy MHDOPMAaIHU.

Eciu MOXeT, BEIXOIUT, UTOObL BCTPETUTHCS
C HUMM,

HO €CIH CJAMIIKOM 3aHAT, BHICHELIAET
COTpyAHHKA.

Tak Kak ero rasera JABIsSeTCs €XeTHEBHOM,
00beM paboOTHI OTPOMEH.

B croeM odmce [Ix02H neuaTaeT NuUchMa
cBoero meda M OTBeUaeT Ha TenedOHHbIE
3BOHKMH,

) Call — 10 cokpamenne o1 telephone call — meaedhonnmii

3soH0k (PA3TOBOP), HO HE MeHee yacTo ynorpebisdercsd B
3Havennn quzuma, nocewerud. To pay a visit — nocewams.

Busy — szawammiiloififas/ne, business — fuswnec, deao,

businessman — fuznecmeH, 0eA0G0I 4eA0GCK.
His 5 sToM npennoxenuu ynorpedisieTcs BMecto his paper.

Amount — koanuecmeo, HUCAO, CYMMA.

) Mel yKe MO3HAKOMMINCE €O ci0oco0OM  BeIpaZkeHMs

PONUTENBHOTO MAJEKA HEOAYILEBIEHHBIX CYIECTBUTENLHBIX C
noMompio of — cmoTpu ypok 15 obwsichenne (2). Odpyroii
cnocoB, NpUMeHsieMblii K WMEHaM WM HAMMCHOBAHMSM
JMUHOCTER M APYCHX ONYIIEBICHHBIX TPEIMETOB — 3TO
NPUTSKATEJBHBI MMafieX — nofaBienne TaK Ha3bIBAEMOrO
anoctpoda * u OGYKBH § - 'S K [Iarony B eIMHCTBEHHOM
upcie: her boss’s letters — nucoma ee uiegha, David’s dinner
— yoicun oeuoa.
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8  She only works part-time ®, so she goes
home at half past twelve.

9  Then she does the housework, because
they cannot afford ©® a “help”.

10 When she finishes, she makes a cup of tea
and reads a magazine.

11 Then she starts preparing David’s dinner.

12 David usually arrives home about half-past
six,

13 but sometimes he works late and does not
arrive home until nine o’clock.

Pronunciation

8 fi: onli wa:ks 'pat taim sou fi: gouz houm ot ha:f pa:st twelv
9 Ben [i: daz 8o hauz'wa:k bi'koz dei 'kanat a'f>:d a help 10 wen
fi: "finifiz [i: meiks 5 kap av ti: and ri:dz 3 megs'ziin 11 den i
sta:tz pri'pea(r)in 'deividz 'dina(r) 12 deivid 'ju:30li o'raivz haum
a'baut ha:f pa:st siks 13 bat 'samtaimz hi: wa:ks leit and daz not
S'raiv haum an'til nain a'klok

O0nacHenns

(8) Part — ato Hacme, Kycosek, time — egpems. pennoxenue
she works part-time osmauaer, uto ona pabomaem Ha
HACMb CMABKY, TO €CTh HA HENOAHYI0 CIAAKY.

(@ To afford — kro-To B cocrostHUN cefe NOZGOAUNIL Heumo.
We can’t afford a new car — wuu ne moxcen cese HOZROAUMD
(Kynums) Hogyio Mawiuny.

* K ok

Exercises

@ Our neighbours have a huge dog. @ If you are too busy,
I can come back tomorrow. € David’s wife, Joan, is a
secretary. @ We can’t afford a new car this year. @ She
finishes her work and starts reading a magazine.
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8 Ouna paboTtaeT TOMEKO HA HEMOMHYK CTaBKY
[1acTb cTaBKM], TaK YTO yKe B MOJOBUHE
MEPBOTO UJIET JOMOIA.

9 Ilorom oHa BhIMONHSIET paboTy IO AOMY,
MOCKONBKY OHM He MOTYT cefe MO3BONUTh
3aBecTH AoMpaGoTHMIY [TOMOITE Mo ToMY].

10 Korpma 3akoHuYMT, AenaeT cebe yallky yas i
YNTAeT XKypHal.

11 IToToM oHa HaYMHAET FOTOBUTL YXKUH [
H>Buna [oben Hssupal. }

12 dsBujg oOblYHO NpHME3XKaeT A0MOI OKONO
MOJOBUHEI CELMOTO.

13  Ho unorga on paboTaeT AOMO3AHA U HE
NPUXOAUT AOMOI IO ICBSITH YacOB.

| THAVE A LOT OF WORK,

Ynpaxuenus

© Y nammx coceneil ects orpoMHas cobaxka. € Ecau Tel [-]
CIMIIKOM 3aHAT, MOTY BepHYTLCS [BepHYChb| 3aBTpa yTpOM.
© Xena [I3Buaa, JIKo3H — cekperapmia. @ Mbl He MOXeM
cebe NO3BOMUTE (KYTMMTL) HOBYIO MANIMHY B 3TOM roay. @ Oua
3aKaHyMBaeT paboTy U HAYMHAET YMTATH XYPHa.
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Fill in the missing words

& Mamyp [seuda 308ym makxce muccuc Buabcon.

....... motheris ...... Mrs Wilson ....

& bLepy ceeodns mawuny dpyea; moa e e30um [we
paBomaent].
I'mtakinga ........ car today: mine . ...

& On padomaem axc do degamu 4acoe ¢ RAMHULY.
He works ... .. nine o’clock .. ..... ...
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& Padoma J[Hcosn He OHeHb UHMEPECHA.
...... job .. ...
€& Onu He mozym cefe RO380AUMD (638Mb) HOMOWD [no
domy].
11 A —_— a "help".

OTeeTHI .
& David’s — called — too. & friend’s — does not werk. & until — on
Friday. € Joan’s — is not very interesting. € cannot afford.

Tirtieth (30th) Lesson

1 — Hello, Joan, is David in?

2 — No, I'm afraid not. He isn’t home yet.

3 — Is he still working ? _

4 — Yes; Sometimes he works until nine.

5 — Oh well, I can’t wait.

6  Tell him there’s a darts match @ at the pub
tonight.

7 — What time? — Abeut half-past eight.

8 — Ifhe’s back in time @, I’ll tell him @,

9 — Thanks. Bye Joan. — Good-bye Pete.

Pronunciation

1 ha'leu d3oun iz ‘deivid in 2 nou aim 2'freid not hi: iznt houm jet
3 iz hi: stil 'wa:kin 4 jes 'samtaimz hi: wa:kz an'til nain 5 au wel
ai keent weit 6 tel him dea(r)z o da:ts maetf ot pab ta'nait 7 wot taim
— o'baut ha:f pa:st eit 8 if hi:z bk in 'taim ai tel him 9 Banks bai
d3oun — gud 'bai peta

Ypok TpuauaTwiii

1 - 3ppascrsyii, J[xo3H, [I3Bu1 n1oma [B (10Me)]?

2 — Her, dowcsk, uto HeT. Ero eme HeT noma.

3— On Bce eute paboraer?

4 — Ha. Muorga paboTaeT 10 AeBATH.

5- Hy, uro x [xopowo]. 5l He MOTY XIaTk.

6 Ckaxwm (nepenaii) emy, 9TO Beuepom B nade
cocrontcs urpa [Maru] B “mpoTukn’.

7 - Bo ckoiapko? — OKOIO MOJNOBUHEL NEBATOrO.

8 — TEcau oH BepHETCS BOBpeMS, 5 NEPeaM cMy.

9 — Cnacubo. IToka, dxo3H. — [Toka, Tlut.

ObBacHenus

(1) A darts match — uepa [mamu] ¢ dpomuxu — Manononynspaas
B Poccun urpa: 6pocasne IPOTUMKOB B IIUT.

(2) In time - goepema; on time — nYHKMYAALHO.

(3) Il tell him — npexnoxenne B Oyayniem BpeMenn — 7 craxcy
emy. Pl — coxpamennas dopma will, nocie KoTopoil ruarod
craputca Ge3 wactumsl to, Will ynoTpeGaserca BO Beex
IHMUAX U BEICTYOAET 083 OKOHUaHMIA.
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10 Hurry up! I'm not ready yet.

11  Are you still waiting to marry a millionaire?

12 He always asks for money and I never
have any.

13 [ can still remember @ a few words of
German.

14  Tell him about the match when ® he comes in.

Pronunciation

10 'hari ap aim not 'redi jet 11 a:(r) ju: stil 'weitin to 'meri 2
milia'nea(r) 12 hi: 's:lweiz asks fa(r) 'mani and ai 'neva hav eni
13 ai kan stil ri'memba 2 fju: wo:dz av 'd3eman 14 tel him o'baut
02 met] wen hi: kamz in

Exercises

@ Is your husband in, Mrs Wilson? € She is still waiting
for you at the station. @ He is always back at nine o’clock.
@ When he comes in he is often tired. @ Walk to the end of
the road and turn left.

Fill in the missing words

& On scezda ouens 3auam u y He20 HUKO20d Hem
C80000HO20 GPEMEHU.

Heis .:.... very ....and ..... has ... free time.
€ Bu ne mooceme eolimu, on elle pazoedpusdaem no

meaepony.

Youcan't .. .. sir,heis ..... . the phone.

€ Ona ewe He gepHYAACE.
Sheisn’t ....
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10 Totoponucs! 5 ewe He roTosa.

11 TEL Bee enie Xaelk 3aMYXkKecTRa C
MUIINOHEpPOM?

12 OH Bceraa npocuT AeHbIM, a ¥ MEHI HUKOTIA
X HET [9 HMKOrIAa He MMelo HUKAKMX].

13 4 Bce ellle MOMHIO HECKOJbLKO CJIOB
no-HeMeIlKu.

14  Ckaxyu eMy 0 MaTue, KOIia OH IPHIET.

Ob0bacHeHNUs

(@) To remember 3HAUNT noMHumMy, to vremind — HanoMHUMDb,

HANOMUHAMD.

(5 Xors nocie when raaromsHag gopma Oyaymero BpeMeHn
31ech He QUIYPHUPYET, Ha PYCCKUI A3BIK 3TO NMPEANOKEeHUE
nepesonum: when he comes — xoeda on npudem.

& koK

Ynpaxuenus

© Bam myx moma, muccuc Bunbcon? @ OHa Bee elle AIET
Tefs Ha Bok3zane. @ OH Bcerja BO3BPAINAETCH B AEBATH
(dacop). @ Korga o Bosepamaercs, OH 4acTo (Obiaer)
yecrapmuid. @ VMau 1o KoHlla YIUIEB ¥ IOBEPHA HANEBO.

@& Koeda oH e036pamumcs, CRPOMY €20.
When he .. ... . I will ask him.

& locnoxca ewe ne eomosa. Moxceme nododcoams ce
320ech.
Madam isnot ... ..
here.

.... Youcan .... ... her

OTBeTHI
& always — busy — never — any. € go in — still on. € back yet.
@ comes back (in). € ready yet — wait for.

0¢ MOd A&



117 « one hundred and seventeen : ’

one hundred and eighteen « 118

’: Thirty-first (31st) Lesson

YpoK TpuauaTh nepBblii

Eating
1 Sometimes, David and Joan go out to eat. 1
2 There are very few @ English restaurants
where they live. ' 2
3 Most @ of them are either Indian or @
Chinese, with a few Italian ones. 3

4 They like Indian ® food, though Joan ®
finds it very hot ®.
The meals are quite @ cheap and there is a 'r 4

wn

lot to eat.

6  They eat curry and rice and fruit ® — and 2
Joan drinks a lot of water. 6
7 You can find English food in pubs, as well
as beer, but they shut quite early. 7

Pronunciation

ixtin 1 'samtaimz 'deivid and d3aun gou aut ta i:t 2 Bea(r) ax(r) 'veri
fju: 'inglif 'restronts wea(r) Bei liv 3 maust av Sem a: 'aids 'indian
or tfai'ni:z wid o fju i'teelian wanz 4 Sei laik 'indisn fu:d dau dzoun
faindz it veri hot 5 85 'mi:lz a:(r) kwait tfi:p and Bea(r) iz o lot ta
izt 6 Dei i:t 'kari and rais and frut — and d3aun drinks a lot av 'wots 40
7 ju: keen faind 'inglif fu:d in pabz ez 'wel 2z 'bia(r) bat Dei {at

kwait 'a:1i

O6nacHenns ®

(1 Few cMOTpH ypox 22 06bsCHeHNE @.
(2 Most - Goasuuicmeo, most of them — Go.tbunncmeo us nux,
(3) Either ... or nepeBonnuM KaK i ... wau.

@) English, German, Indian, Chinese massanns Hanmoma-
JBHOCTEM, TAK ke, KAK W OPOM3BONHLIE OT HUX Mpuia-
TaTelbHBIC, IIMIIEM ¢ GONBINONH GYKBHI. )

Ena

Muorma deeung n JIXKO3H egaT He ToMa
(BBIXOISAT, YTOOBI UTO-HUOYIb TIOCTH).
Tam, roe oHM XKMBYT, OUCHb MO
AHTTMHCKHMX pecTOpaHoB.

BolbMMHCTBO U3 HUX — 3TO WM UHIUHCKKE,
WM KHMTalickue (pecTopaHbl), a TaKkKe
HECKONIBKO HMTANBIHCKUX,

Ouu nw06AT MHAMACKYIO eIy, XOTS OHa s
JXK02H CIMIIKOM ocTpad. ,

Briona BnonHe gemieBBI M OOMIBHEL [B HUX
e€CTh MHOI'O ChECTHOTrO].

OHU endaT puc ¢ Kappu 1 QpyKTamn, — u

[ 03H MbeT MHOTO BOJHI.

AHramiickue 6110432 MOKHO HaiTi B nadax,
TaK e, Kak M IMBO, HO Mabwl paHO
3aKPHIBAIOTCH,

To find o3HauaeT Haiimu, Haxeoouns. B aToM npennoxennn
Mbl, OJJHAKO, ICPEBOAMM €0 OIMCATENLHO, 4 B HPEII0KSHUN
7 you can find — nepeBoaNM, KaK MONCHO/MONCEWL KYRUMD,
npuoGpecmu.

Hot — copauee/uuii/uas — 5To TaKXKe ocmpoe, RUKARMHoe, ©
BOABUHUM KOAUHECHBOM RPUNPAG.

Bripaxkenue quite — cogces, ROAHOCMbIO, 8 UEAOM, GROIHE,
ynoTpebisercs Inepej  NPUIAraTeNbHBIMU € LEJIbI
NoJUEPKMBaHNs [TOCIe Hero: quite cheap — snoane dewesnil.

Fruit tax ke, kak information, ymoTtpebGnsgeTca B
eIMHCTBEHHOM 4YHCJIe, XOTs BCE uamie BeTpedaercs fruits
BO MHOXECTBEHHOM UMCIIE,
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8 — Hello, darling. — Hello love ©.
9 Do youwant to go out to a restaurant tonight?
10 — No, I’ve cooked a roast. We’re going to eat 49
in.
11 — Okay, I'll go and buy some wine at the
off-licence v,
12 — Yes, but don’t stop to play darts.
13 — No. The darts match was last night.

Pronunciation

8 ha'lou 'da:lin — ha'lau 1av 9 du: ju: wont ta gou aut t2 2 'restront
to'nait 10 nou aiv kukt o raust wia "gauin ta i:t in 11 au'kel "ail gou
and bai sam 'wain ot 82 'ovlaisans 12 jes bot dount stop ta plei da:ts
13 nou da da:ts mat] woz la:st nait

Oo0nacHenus

9) AHrauvaHe oOueHh JI00IT NONL30BATBCS  TAKUMM
soipaxeHnaMn, kak: darling, love, baby, honey, koTopeie
MOJKHO TIEPeBeCTH, KaK dopozoli/as, .wbumsiiifas.

(10 Bolpaxkenue to be going to o3nauaer HaMepenue wmo-mo
cdeaamy, TO €CTh BbIpaxkaeT Gymywue neifcTBus: We're
going to eat in — noedum [Hamepesaemcd Roechs] doma.

1 Licence — pazpeuienue, auensus. Driving licence — sto

eodumeabckue npasa, a off-licence o3HavaeT uyacThb

Marazuna uau naba, rpe paspelieHO  NPOJABaTh

ANKOTOJIBHbIE HATUTEKMH.

Exercises

@ You can take either the steak or the fish. @ There are
many tourists in London. Most of them are German.
@ [ like him, though he makes a lot of noise. @ Yesterday
was Wednesday. @ I’ll go and buy some chocolate.

one hundred and twenty + 120

8 — 3npascTByii, goporoii. — 30paBCTBYI,
noduMad.

9  Xouems noiTH [BEIITH] B pecTOpan
CerojiHsi Beuepom?

10— Hert. d npurorosuna xapkoe. [loennm noma.

11— O’keii. TToiiny Kymio HEMHOIO BUHA B
Marazune [mabe].

12 - Xopouio, TOILKO He 3ajepXKuBaiics, yTobsl
MOUTPaTh B “IpoTHKN’ .

13~ Her. Maru urpel B ApOTHKHK ObLT BUepa

BCUCPOM.

Ynpamxuenns

© Moxems B3aTe wan Gudmreke, win peidy. @ B Jlongone
MHOFO TypucToB. BoaplmuucTso M HUX - HeMis. @ O Mmue
HPABWTCS, XOTS OH NPOM3BOAMT MHOIO myma. @ Buepa Gelia
cpena. @ Ilojiny KynuThL HEMHOIO LIOKOJIAAA.
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Fill in the missing words

& Xoma ceiiuac no3ono, 1 xouy euiimu.
...... itislate, I .... to go out.

@ B moenm eopode oneny Maro kKumaickux pecmopanos.
There ... very ... Chinese restaurants inmy ... ..

& Moocno kynums [naitmu] kax edy, mak u HARUMKH.
. can find food .. . drinks.

€ Mot myxc nvem MHO20 RUSA, MONCEM, CAUUKOM
MHOZ20.

My ....... drinksa ... .. beer, perhaps ... .....

Thirty-second (32nd) Lesson

1  Here are some sentences with the verbs of
the last few lessons:

Joan types @ letters all morning.

David receives a call from a friend.

Joan cooks @ at home if she is not too tired.
Is your husband still working?

— Yes, he is not home yet.

Wait for him, he’s extremely @ busy.

The phone @ is ringing. Answer it, please.

S ~1 &N kW
\

Pronunciation
1...'sentonsiz ... la:st ... 2 ... taips ... 3 ... ti'si:vz ... frend 4 ... kuks
... 'taiad 7 ... iks'triimli ... 8 ... rinin ...

OdbacHenus
(1) To type — neuamams, HaGupame na REHGRMHOT MAlUHKe;
typewriter — neuamnas mawunka; a typist — valaunucmea.

(2 To cook — zomosums; a cook — noaap, noeapuxa; a cooker —
KyXomnas nauma.
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& Ecmp MHO20 pecmopaHos, HO BOADUMUHCMGO U3 HUX
Kumatickue.

There are . ... restaurantsand .... .. .... are

OTBeTsI
€ Though — want. € are — few — town. & You — as well as.
€ husband — lot of — too much. £ many — most of them — Chinese.

Ypok TpuanaTe BTOPOIi

1  BOT HECKOIBKO MPeIIOXKeHHii ¢ riaaroiaMu
U3 MOCIeTHNX HECKOIBKUX YPOKOB:

2 JIxo2H mevaraeT MMCLMA BCe YTPO.

3 JI»Bux [mpuaMMaeT TelnedOHHBI 3BOHOK] OT
Apyra.

4  JK02H rOTORUT JOMa, €CIM OHA HE OYEHb
ycTana.

5— Teoii myx eme paboraer?

6 — [la, ero emie HeT moMa.

7 TlomoXau ero, OH CTPAIIHO 3aHAT.

8 Tenedon 3BoHUT. [OTBeTH] (MOTHUMU
TpyOKYy), moxanyiicra.

P 3) Extremely 3HaUMT HeobWUHO, HEUZIMEPUMO, G2POMHO,

upezapuaiing. ITO CIOBO CHILHEES UeM Very — oueHb.

@) Phone
Ananoruuno to phone — 3sonums oT to telephone.

- cokpanienHas ¢opma otT telephome — meaecpon.

¢ JOd A
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9  His wife works full-time &,
10 but he only works part-time.
11 Ican’t afford a new car. They’re too
expensive,
12 — Let’s go out to a restaurant tonight.
13 — No thanks, I’m not hungry,
14 but I am thirsty: let’s go to the pub.

Pronunciation
9 ... 'ful taim 11 ... iks'pensiv 12 ... 'restront ... 14 ... '03:sti ...

L

Exercises

@ They never eat in a restaurant. € His wife’s cooking is
excellent. @ He is still waiting for a call from his boss.
O We had better buy a new car, the old one doesn’t work.
© Learning English is only a part-time job.

Fill in the missing words

& FEe myoxc aceeda 20a00en 1 on 6cezda ecm ¢ pecmopane.
... husband .. always ...... andhe ...... eats
in a restaurant.

@ Hooicanyii ennvio nuea, xomsa u He xouy nump [He
AGASIOCH HCANCOVILUM].

I'm-..... to drink a beer . ... .. I'm ...

.........

& [loiidem u ecmpemumca [yeudumca] c Jasudom,
ecal ox doma.

. see David, ifhe’s ...
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9 Ero xena pafoTaeT Ha MOMHYK CTABKY,

10 a oH — TOABLKO HA YACTh CTABKH.

11 4 [=e B cocTogHMK] (HE MOTY MO3BONNTE
cebe) (MMeTh, KYTMTh) HOBbIIl aBTOMOOMWIb.
Onu (aBTOMOOMIN) CAMUIKOM JOPOTH.

12 - IlojiseM B pecTOpaH CErojHs BeUepOM.

13 — Her, cnacubo. A He rononex,

14 Ho MHe XouYeTcd MUThL: NoligeM B mad.

OdbacHenus

(5 Full time — pafoma na RoAHYH ¢Maeky — NPOTHBOTIOCTABISETCS
part time. Cm. ypox 29, obbsicuenue (a).

¥ % %

Ynpa:KHeHNs

© Ouu Huxorma He eIST B pecropaHe. @ KyXud ero eHbl
[To, uTo roTOBMUT ero >keHa] mMpeBocxofHa (ero KeHa
npekpacHo roToBUT). @ OH BcE ewe XKACT TenedOHHOrO
3BOHKa OT cBoero wmeda. @ Jlydme Obl MBI KYOUIM HOBYIO
MamuHy, crapas He paboraeT. @ M3zyueuue aHramMickoro
s3blKa - paboTa, 3aHHMAOWA TONBKO UacTh BPeMEHH (“He Ha
MOJHYIO CTABKY").

@ Y nezo [on umeem] gceeda mnozo dea g despaae.

HE oo s hasa ... ..do .. .........
@ B 1997 200y, & anpeae; scnipena 0sadyans soCbMoOz20.
. nineteen ...... S ;.. April; a meeting . .
the: & & s -eighth
OTBeTHI

€ Her — is — hungry — always. € going — though — not thirsty.
@ Let’s —and — in. €8 always — lot to — in February. €8 In — ninety-
seven — in — on — twenty-.

¢ A0d A
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TpaxTyiiTe 3TOT YPOK KaK HallOMMHAHME O BCTpPEYaBIIMXCSH
Boie cioBax. Eciau MHOrMe W3 HUX BRI yXe 3a0nlim,
BEPHUTECH K MaTepHalaM NpeJblylnX 3aHATHIA.

ObBpatuTe TakXke BHMMaHWe Ha TO, YTO Mbl He [OaeMm
TPAHCKPUIIIIHY IIEJXBIX NPeINoXKeHnid, a Inlb HOBBIX CIOB
B0 HAaMOMWHAEM MPOM3HOIIEHHE CIOB M 000POTOB, KOTOPHIE
MOL'YT ITOKA3aTBECS TPYIHBIMMU.

Thirty-third (33rd) Lesson

Mr Marsden is David’s boss. He is the
editor @ of the newspaper for which
David works.

There are many responsibilities @ in his
job, but he enjoys @ it very much.

In his wife’s opinion, there are too many
responsibilities; she never sees him!

Ypok TpuaLATh TPeTHIl —‘

Mucrep Mapcaen — med JzBuma. On
pellaKTop ra3eThl, B KOTOpoit paboraer 38U,
Ero pa6ora oueHp OTBETCTBCHHA, HO OH €IO
3aHMMAETCS C YIOBOIBCTBUEM.

ITo MHEHHUIO eT0 KEeHBI, OH CIUIIKOM
OTBeTCTBEHEH; OHA er0 HUKOINa He BUINT!
Ona npeanoyuTaeT paboTy cBoero chHa. OH

GaHKOBCKUI CHy>Kamuii U KaxXIblii 1eHb
A0Ma B IIECTh YacCOB.
5 Ero pabBora He TaKk XOpOLIO OIIAYHMBAETCH,
Kak paboTa ero oTua, Ho OH paboTaeT MEeHbILE,
U €ro otnyck [-] ayume.

4  She prefers her son’s job. He is a bank
clerk and is home every day at six.

5 His job is not as well paid as @ his
father’s ®, but he works less, 6

6 and the holidays are better.

» 2) Responsibility — omegemcmaennocms. ByKBansHbli nepeBos
JaHHOI'O [IPEHNOKCHUSA - €CHlb MHO20 OMEEMCMEEHHOCHTU &
e2o0  pabome. OIHAKO B PYCCKOM H3BIKE TakKoe
IpeJIoXKeHUEe SABJISCTCA HelpaBUIBHEIM.

Pronunciation
1...'ma:zdn ... 2 ... risponsa'bilitiz ... in'd3oiz ... 4 ... 'benk kla:k
.5 .. 'peid ... les ... 6 ... 'holadeiz ...

(3) To enjoy — padogampca, HAXOOUME YOOGOABCIGUE @ HEM-
nutyds. He enjoys his work — on awbum ceow padomy,

O0Lacuenus 3aHMMACTCS € C YIOBOJIBCTBHEM.

(1) Editor — pedaxmop; editor-in-chief — zaaeumii pedaxmop; @ Ipunomunn: as well .... as — mak e Xopowo ..., Kax.

publisher — uzdame.s. 4 (5) His father’s spastercst cokpamenuem ot his father’s job.

€€ MOdA
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7 In England, twice ® a year, there is a 7 B Aurimm jaBa paza B roay ObiBaeT
day’s @ holiday called a “Bank Holiday”. ONHONHEBHBIH OTHYCK (BBIXOIHOH [OeHB),
*ok ok HazwpiBaeMbIi ,,Bank Holiday”.
8 — TI’ll be home late tonight, dear. — Why? . 8- 1 Oyny ceromus nosiHo (Beuepom),
9 — I’ve got a new article about taxation to npoporast. — Houemy?

9- 4 HOJZKEH TIPUTOTOBUTH HOBYIO CTATHIO O

prepare. ax [51 ,
10 — But you always go to the office early and HIIOLAK. [, MMERY HOBYID STAIER HATOLIX
K IOArOTOBKe].
come’ home !ate! L 10— Ho e Bceraa yxoauun [Maéun] B oduc
11— Ican t help it. An editor’s life, you know... PaHO, 4 BOIBPAIMIACIIHCS MO3THO!
12 - And his wife’s life...! 11 - Hwuuero He Mory nogenars [$ He Mory aTOMY
13 — I'll see you tonight, love, good-bye. noMoub]. ZKK3Hb pefakTopa, 3Haellb...
12 — W Xu3Hb €ro XeHs ....!

Pronunciation 13— Ysugumcs [yBuxy Tebs| Beuepom, noporas,
9 .. taek'seifn ... pri'pea(r) 10 ... '3:1i ' J0 CBUIAHLS,

ML BE HOME LATE g
O6nsacHenns TONIGHT DRAR.
(6) Once — odHaxcow, twice — deaxcon, three times — mpuycon. ~

(7) A day’s holiday — odnoonegnuii omnyck, a year’s work —
e0doeaa patoma, a five hour’s walk — namuvacoeas
npozyaka. IlpuTaxatenbHas ¢opma CYMECTBUTENBHOIO E—
[coOTBETCTBYET PYCCKOMY POAMTEILHOMY MagekKy; CMOTPH 1
ypok 29 oOvacuenne (7)] ynorpefisieTcs B Pa3HBIX
000poTax B OTHOWICHUM HOHSITHS BPEMEHM M MEpHL. ‘

* % % k ok H
Exercises Ynpaxkuenns
@ He works less than his father but is paid more. @ Her job @ Oun pabGorTaer MeHbLIE, YEM €ro oTel, HO Gonblue
is better than mine. € Read the exercise twice and say it 3apabarteieactT. @ Ee paGora ayume wmoeit. @ IIpounTaii
aloud. @ The paper for which he works is called “The yHpaxKHeHHe ABaXILl M NPOM3HECH ero beayX. €@ [aszera, B
Star”. @ His wife’s opinion of him is not very good. KoTopoif oH pafoTaeT, HasmBaeTcd «3Be3na». @ MueHue ero

AKEHBEI O HEM HE OYEHB XOpOoIlee.

et A0dA
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Fill in the missing words

&8 2Ku3znb 3mo20 ueaosexa oueHb yeaekameavha. Ou -
HceAedosames.

That . .... life is fascinating. He’s .. explorer,

€ eaocon g 200 e3dum & JJondon nosudameca ¢ moell
MAMEPLIO.
..... . year, we go .. London .. . mother.

& Qupma, ¢ komopoli oH pafomaem, HAXOOUMCT @
Hoesepe.
The company . ..

Thirty-fourth (34th) Lesson

1 We’ll see you tomorrow night at half-past

seven.
2 I’ve got nothing to do — and it makes @
me tired.

3 Her husband drinks too much — or that is

her opinion.

His wife’s spending worries him.

5 You’ll meet his son next week. He’s
coming @ to visit us.

wh

6  His son’s record-player is much too noisy.
7 My daughter always complains that 1
work too much.
Pronunciation

3 ... o'pinian 4 ... 'spendin 'wariz ... 6 ... 'reko:d 'pleia ... 'naizi 7 ...
kom'pleinz ...

O0nacHenng

(1) Tnaron to make sHauut Jdesams, ewnoansms. B 3TOM
OpeNOXEHUN TEPeBONM ero KaK: npugodum MeHd K
MOMY, IO (£ YCHAI), YMoMARem.

he works is based .. Dover.

»
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€@ Ez0 paGoma we mak Xopowo ORAGUUGAEMCA, KAK MO4.
His ... is ... paidas .....
& Ceeo0ns geuepom geprych NOZOHO.

.... beback .... this evening.
OTBeThI
@ man’s — an. € Twice a — to — to see my. € for which — in.
@ job — not as well — mine. & I'll - late.

YPpok TpuanaTh YeTBepThlii

1 ¥Ysupnmcsa ¢ Tobo# 3aBTpa BEUEpOM B
[IOJIOBMHE BOCHEMOIO.

2  MHe He4yero fmenaTh — M 3TO MeHs YTOMISET
[menaeT MeHsI YCTABIINM |.

3 Ee MyX BT CIMIIKOM MHOTO — WU 3TO
OHA TaK CUMTAEeT [3To ee MHeHMe].

4  Pacxogwl [ero] XKeHH BOJNHYIOT €rO.

5  Bcerperumbes ¢ €ro CHIHOM Ha ClIeAyIomei
Henele. OH NpuaeT nMpoBedaTh HAac.

6  IlpourpeoiBaTeldb ero ChiHA CJAMINKOM I'POMKHI
[y MHBII].

7  Mog moub Bcerga xanyercs, 4To A
CIMIIKOM MHOro paboTaio.

» (2) He’s coming — MepeBOIMTCA B 3TOM IIPEIIOKEHNN KaK OH
npudem, T.e. Kak JelicTBue B GynyllieM, HECMOTpS Ha TO,
4TO rifaron B OpeJloXKeHWH CTOMT B HACTOSILEM BpeMeEHH.
3Ty BpeMEHHYI0 KOHCTPYKLMIO ynoTpeOiseM Takxe s
Boipaxkenud AeHCTBMIE B Oyayuiem, KOTOpPLIE OTPaxalor
HaMepeHns FOBOPSLUEro WM ero IIaHbL.

e A0d A
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8  The man for whom & I work is very mean.
He doesn’t pay me enough.
9  Please excuse me, it is not my fault.
10 I don’t want to go home. May | come with
you?
11 Is it far to the tube station? — No, about
five minutes’ walk.
12 What is the maximum penalty for bigamy?
13 Two mothers-in-law.

Pronunciation
8 .min .. 9 . iks'kjuz .. 12 ... 'meksimem 'penlti ... 'bigami
13 ... 'mada(r)z in lo:

Exercises

@ When he phones, I'l] tell him you are here. @ The man
to whom she gives the money is her brother. @ I live in
Harrow, is it far? — No, ten minutes’ walk. @ Don’t worry,
I’'m sure he’ll come. @ My mother-in-law is coming next
Tuesday.

Fill in the missing words

€ Omo e dayx uacax e30w Ha asmomobuae.
Itisa ... ...... drive .. car.

& Kemyuna, c komopoli ona z0s0pum, ee He caywaem.
The womanto .... she .. talkingisnot .........
to ....

& A cunuxom 3anama, umoBe ¢ HUM YEUOEMBCA.
L. ... ... ... tosee ....
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8 UYeunosek, Ha KOTOporo s paboTar, 0UeHb

© ckyn. OH MIATHT MHe HEJOCTaToOuHO [He
[LIATUT MHE IOCTATOYHO].
9  TIIporry MeHs IPOCTHTB, 3TO HE MOs BHHA.
10 4 He xouy uaTu gomoii. Mory s oiiTu ¢ Toboi?
11 anexo au [Haxomurcsi] 10 cTAaHUMU MeTPO?
— Her, 0KOMO NSITH MUHYT NYyTH
[IPOTYIOUYHBIM 1IaroM [IpOryaKu].

12 Kakoeo MakCHMMallbHOE HaKas3aHMe 3a
JABOEKEHCTBO [buramuio]?

13 [dre Teiuu.

O6nacHennsn

(3) For whom — das rkomopozo, komopoi, for which — das
. komopeozo, remopoii (ypox 33, ynpaxueuue 1). Whom
oTHOCHTCS K IoasiM, which — Kk HeonymesJeHHBIM NOHSITHSM.

¥ %k %

Yunpaxuenus

@ Koria oH TO3BOHMT, CKaxy €My, YTO Thl 3IECk.
® Myxuuna, KOTOPOMY OHa flaeT AeHbru - ¢e 6pat. @ A xusy
8 Xappoy, nanexo i 3ro? — HeT, necaTs MuHYT Xxous0nl. €@ He
Gecnokoficss, s yBepeH(a), 4To oH npuuer. @ Mog Tema
npue3xaeT (IpUXOANUT) B Cleayoulmit BTOPHUK.

& Ueaogek, 048 KOMopo2o oHa pabomaen, A848€mMCs
pedaxmopom.

The person . .. . sheworks .. ... .......
& [llpowy npowensvs. A yxucacro ycmaa(a).

............ j AT=E 3§ LIRSS S .
OTBeTH

€ two hours’ — by. 8 whom — is — listening — her. € am much too
busy — him. € for whom - is the editor. £ Please excuse —
extremely tired.

ve A0dA
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Thirty-fifth (35th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOpeHne 1 00LACHEHHA

ITpocMoTpuTe emme pa3s oObicHenus K nekuusm 29-34. Ecin
ecTh 4YTO-TO, YTO Bbl HE I[OMHMTE, BEPHHTECHL ellle pa3 K
JaHHBIM ¢pparMeHTaM JeKLMH.

1 Mpl yxe BcTpeualdd MHOrO TpelIOXeHWi, BeIpaXKalolHX
meficTeue B OyaymieM, TO €CTh NRAHBL WAK HaAMEPeHUd.
IIpumoMmuuM, uto OyAyllee nelicTBME MOXKHO BBIPA3UThL C
nOMOIIEIO Bhipaxenus will u nadunnTnea rmaromaa [ypok 30,
obbacuenne (3. I will see you tomorrow — 2 yeuxcy meds
sagmpa. Will moxer ObiTe cokpameno jgo 'l co Bcemnu
maHBEIME MecTonMennayu I, you’ll, she’ll, it’ll, we’ll, they’ll

2 Tinanupyemoe m mnpennamepennoe Oynymee peicTBUE
nepefaeM ¢ NOMOIIBIO BepaxeHust to be going to [ypok 31,
obpacHenue (10)] u Bpemennu Present Continuous [ypox 34,
oGwacHenue (2)]: he is coming; He is going to come. — On
npudem (MoTOoMYy, 4YTO HaMepeBaeTcs uaM Tak cebe
3anaHUPOBAT).

3 Byayuiee aeiicTBue, NpennoaaragMoe aBTOPOM BBICKA3bIBAHMS
MOZHO BBIPA3UTh TAKXe C NOMOILIBIO KOHCTpYKIuu to be
going to nim ¢ nomomtbio will u maduANTHBA riarona; It will
be a nice day tomorrow. It is going to be a nice day tomorrow.
— Baempa 6ydem npusmunnii [kpacuswii] deHs (MOTOMY, UTO MBI
OpeJloNaraeM, uTo Tak OymeT).

4 K mpenjmoram, Kotopele MBI y3Haiu, [ypok 28, oObgacHeHue
(@] npucoenmasem untill, till mo, axX xo onpexencHHOTO
spemeni. He works until (till) nine o’clock. — On paGomaem do
(axc 00) deesmu uacos.

5 3anmoMHUM 3TH NpelIOXeHHs H BRPaXKeHUS:
This restaurant is quite cheap: smom pecmopan enoane
deweanii.
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Ypok Tpuanate nATLIi

Go and buy some wine, please: noxcaayiicma, noiidu u kynu
HEMHO20 GUHA.

His job is better paid than his son’s: ezo pafioma ayuie
OHAAHUGAEMCA, HEM pa(‘)’oma €20 ChlHA.

The phone is ringing, answer it please: meaepon zgonum,
GO3DMIU RIPYOKY, ROJCAAYHCMA.

The postman comes twice a day: nowmaason npuxedum
deadicos ¢ denb.

Have some fruit: yeowaiica dppyxmanmu.

i TRNow AEﬁ‘N WORDS

Tpuduams names ypokos yoice no3zadu. Bw  dogoavnu?
Cnpasasemecs? Ecau y 6ac Owau MOMEHMH COMHeHUl &
COOCMBEHHBX CUAQX, HE OeCnoKoimech. Mo HOPpMAIbHO,
nomomy umo, Yew, Hu¥mo He oJdaémcs aezko. Honpobyiime
npocMompems Kakoli-Hubyos puabm 6e3 nepesoda, me HUMAL
cyomumpos. Mosxwem, éam yoacmes ROHAMy Kakue-mo ppasp’?
A CKOABKG CA06 saM FHAKOMO HA 00RO CIMPAHUUKE AH2AUNCKOL
eazemmn? Bom eudume, - eb Odeaaeme yenexu. XKeaaem eam
nofoabie GHOCPUCKU U Hepexodum K YPOKY Mpuouams
WeCToMY.
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Thirty-sixth (36th) Lesson

1  David and Joan are going to the Marsden’s
for dinner @.

2 They arrive at seven thirty and Mr Marsden
opens the door and invites them in.

3 — Come into the sitting-room and sit down.
What will @ you have to drink?

4 — A whisky ® for me. — Joan, what will you
have?

5 — Assherry, if | may. Dry @), please.

6  He serves the drinks and they all sit down.

7  Mrs Marsden comes downstairs & and
joins them.

8  The cook comes in and says: “Dinner is
ready.” They go into the dining-room.

9  The meal is excellent. They eat soup, lamb,
fruit salad and cheese ®,

10 — You're very lucky to have a cook, Mrs

Marsden, says Joan.

Pronunciation
2 in'vaits 4 'wiski 5 'feri ... drai 6 s3:vz 7 daun'steoz 9 'eksolent ...
lem ... tfi:z

Qo0nacuenus

(1) Dinner — npuem TEMIOR NUIM, COCTOSIINA W3 IBYX MK
Tpex G101, 0bsiuno npuHMMaeTcs Beuepom. ClioBo supper
— ofo3HayveHne BeuepHEro TpHeMa XOJOJHOH mumuy -
HCIONB3YETCHd PENKO. Y a"rauuan B Te4YE€HNE [HsHA, KakK
npaBuio, ueTeipe npuema nuinu: breakfast, lunch, tea —
noadnux. dinner.

YpoK TpuanaTh mecToii

1 dapug m Ixo9H uayT K MapcoenaM Ha yaKuH,
2 Owuu npuxongar [MpuOBIBAIOT] B CEMB TPUALATE
(B MOJIOBMHE BOCEMOTO) U MucTep MapcieH
OTKPHIBAET JBEPU M IIPHUIIAMAET UX BHYTPb.
3— llpoxoauTe B caloH U NpuUcaXKMBaliTeCh.
Yro BH OGyneTe MUTH?
4 — Mmne BuckHu. Ko3H, uTO X0uellb Thi?
5 - Xepec, ecan moxuo. Cyxoii, moxanyicra.
6 Ox mojaeT HATUTKH U OHU BCE CAOSITCS.
7  Mmuccuc Mapcuen cnyckaercst [cXxoouT] mo
ASCTHUIE W NPUCOSIMHALTCH K HUM.
8 BxoauT nmoap U roBOpUT: ,,¥ KHMH IOTOB”.
OHM MIYT B CTOJOBYI) KOMHATY.
9  Ena npesocxonna. OHM eaqaT cymn, OapaHUHY,
(PYKTOBHIN CAlaT U CHIP.
10 - Bawm BezéT, Mmuccuc MapcueH, NOTOMY 4UTO ¥
Bac €cTh 10Bap, — ropoput JK03H.

P2 Will, xaK BuoMM, yuacTBYS B MOCTAHOBKE BOIPOCOR,
CTABUTCA TIEPEJ IO KAIMM.

(3) A whisky aBaserca cokpameniem or a glass of whisky —
cmarxanduk  eucku. IloaTOMy 5To CYWIECTBUTENBHOE
npenpapsieT apTMK/IbL @, KOTOPHIf B MHBIX CIydasx He
ynotpebigercs ¢ BelleCTBeHHbIMY MMeHaMu (CM. ypok 14,
obbacuerue (5)).

@) Dry—cyxoe (auno), sweet — caaokoe, straight — ducmoe (Ge3
600DL).

&) Downstairs — enu3. AHCIHYaHe OOBIMHO JXMBYT B
WHAMBHMAYAIBHEIX doMax. Ha mepBoM 5Taxe pacno/oieHbl
KYXH#, CAlIOH M CTOJOBAs, HA BTOPOM — CIallbHS.

(6) B xomile mprema numM — mo ¢paHny3cKoMy o0BIvaK —
MOKHO MOJATh Pa3Hble COpPTA ChIpa.

9¢ M0dA
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11 — Yes. You see, | have so little time to cook.
12 — So do I @. But David doesn’t earn enough

13

money, so...
(There is an embarrassed silence.)

14 — Have a brandy, says Mr Marsden.

Pronunciation
13 im'baerazd sailans 14 'brendi

* k ok

Exercises

@ Come in and sit down. What will you have to drink?
@ There is so much to do and so little time, € How much
money do you earn? @ Come and join us. @ She serves
dinner at eight exactly.

Fill in the missing words

& Bxodume ¢ caaon. [Ipucaxcugaiimecs.

e

Come .... the ....... = wagpy o Sit se g
OHa cnyckaemcs no AeCMHUNEe U UOEM 8 CHOAO0BYH)
KOMHAMy.
She ..... .. ... ..... and comes . ... the
...... -room
Ipoxodume suymps, noxcaayiicma. A noiidy za eamu.
.. please. . .... follow you.
On omrpuigaem 06epu 1 NPU2AQUAEM UX GOUMN.
He « oo .. ....andinvites .... to ....
& Ymo 6voeus nums? Cyxoe Geaoe gURO,
RONCAAYICMA.
What . ... you .... todrink?A ... .....

please.
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11 - Jla, Bol 3HaeTe, ¥ MeHS Tak Majio BPeMeH#u
Ha KYXHIO.

12— ¥ mens toxe. Ho [»Bun He 3apabareiBaeT
IOCTATOUYHO [IeHer], moaTomy...

13  Bomapujace HelloOBKad THIIMHA.

14 - YrowaiiTeck OpeHan, — COBOPUT MHCTED
Mapcaen.

O0bacHeHus
(@ So do I - 12 maxxce, so does he/she — on/ona makoce.

® %k %k

Yopaxueuus

© Bxomure u npucaxusaitech. UTo Bhl Gynere nute! @ Tak
MHOTO el u TaKk Mano Bpemenu. €@ CKOnbKo JEHEr Bbl
sapaGatpipacte? @ [lasail, npucoenugfics k uam, @ Ona
MOJaeT YKHMH POBHO B BOCEMb.

T WhAT WilL. Yo HAE B EAT? |
A

OTBeTHI

@ into — sitting-room — down. € comes downstairs — into — dining.
® Go in — I will. €& opens the door — them — come in. & will —
have — dry white wine.

9¢ J0OdAK
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Thirty-seventh (37th) Lesson

YPpoK Tpuauare ceibMOi

Directions
1 — Can you tell @ me the way to the British
Museum?
2 — Mmm... Let me see @. Yes. Are you on foot?
3 — Yes, [ am. — Well, go up Charing Cross
Road and take Shaftesbury Avenue @,
4 You come to New Oxford Street. Er, then
it’s, er, just opposite | think.
S5 Yes, that’s it, just opposite is Bloomsbury
Street. — Sorry, say that again?
6 — Just opposite, you’ve got Bloomsbury
Street. Go down there and it’s on your right.
7  You can’t miss it.
8 — Thanks very much. — That’s okay.
9 — Have another beer. — I don’t want one, but
have one yourself.
10 — I will. I'm very thirsty. — You're always
thirsty.
11 — Perhaps it’s because I don’t drink enough,
Pronunciation

di'rekfnz 1 'britif mju:'ziam 3 tferin kros raud ... '[a:fisbari '&vonju:

4 nju: 'oksfad stri:t 5 'blu:mzbri stri:t

O0BacHeHnd

(1) To tell o3HauaeT 20gopums, ckazams, a TAKKE HOKAZAMb,
ykazams, O0bACHUMD.

-
2 -

10 -

11 -

Hanpagienus

Moxete 11 Bel nmojckazaTh [pacckasaTs]
MHe gopory X bpuranckomy myseio?

I'm... Haiite nogymats. Ja. Bel unete nemkom?
Ha. — Toraga uaute no ynuue Yapunr Kpoce
u cBepunTe Ha aBeHo adTcOpopn.

Bl noiigere po ynunsl Heio Oxedopn Ctpur,
a 3aTeM, TO €CTh, 4 ... HAMPOTUB, §1 [IOIATAL0.
Ha, uMeHHO, KaK pa3 HapoTuB -
bBaymcowopu CTput. — VI3BUHHTE,
NOBTOPUTE ellle pa3, oxKanyiicra?

Kak paz nanporur 6yner [y Bac ecTh]
BaymcHriopu Ctput. Uante no Heii, n 310
[My3eit] OyaeT HaxonuThbCA clipaBa oT Bac.
Ero Henb3s He 3aMETUTD.

Bonrmoe cnacubo. — Bee B mopsnake.

¥Yromaiica euie ogHum nueom. A He xouy,
HO THI BO3BMU [BHINEIT].

Bo3emy [Brinb0]. MHE OoueHb X0UeTCs NUTh.
— Tebe Bcerna xoueTcs MUTh.

MoXeT, MOTOMY, UTO § HE MbIO CTONBKO,
CKOJIBKO HAI0 [TOCTATOUYHO].

b@ Let me see GykBanbHO O3HAUAST Jaiime HOCMOMPEmb, B

CMBICIIE datime nodymams.

-(3) HazpaHus yaul, [pPMBENCHHBIE

B 3TOM Jduanore -

HACTOsIME Ha3BaHUA YIMIL JloHgoHa,

LE AOd A
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A glutton
12 (A mother to her son, after the sixth piece
of cake):
13 — Tom, you are a glutton. How can you eat
so much?

14 — [ don’t know. It’s just good luck.

Pronunciation
13 glatn

* % Xk

Exercises

© Take the first street on the right. €@ Turn left at the end of
the road. @ It’s only a twenty minutes’ walk to Oxford
Street. @ Sorry, say that again. I can’t hear. @ Hurry up.
Don’t miss the train. @ Opposite the church you can see the
school.

Fill in the missing words

€ Tak Mnozo wyma, ¥mo ox nolidem cnams.
Thereis .. ..... ..... that he ..

€ Moxceme au Bu nodckazamp 0opozy k my3zein?
Canyon was . ME 54, aas s e seng s ?

& Houme gaepx no smoil yauue, u amo 6yoem cnpasd
om sac.

. street and it’s . .

@ By udeme newxom, ual edeme Ha mawiine?
Areyou .. .... or .. acar?

& Mnue sezem: 1 HUKO20a He MEPAIOCE.

..... I ..... getlost
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O06zxkopa

12 (Mamp — c8oemy CHHY, ROCAE UWECMO20
Kycouxa nupoea:)

13- Tom, Tet o0xopa. Kak Tel MOXKeMb TaK
MHOI'O €CTh?

14 - He snalo. Takopo Moé BezeHbe [yaaual.

* % %

Ynpaxxkuenus

© losepunTe na mepsyio yiuny cnpasa. @ Cesephn naneso B
xonne stoif poporu. €@ Tonbko jgBannare MUHYT XOABOBL
[mporyrounsim warom] po [ymmne] Oxcdopa Crpur.
O Hseuanre, nopropute emé pas. He capimy. @ [lotopomnucs.
He onospaii ma moe3n. @ HanpoTuB LepKBH YBUAMINE MIKOTY.

piRECTIONG

OrBeThl

& so much noise — is going to. & tell — the way to — museum.

© Go up this — on — right. € on foot — in. & I'm lucky — never.

LE MOdA
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Thirty-eighth (38th) Lesson

Ypox Tpuanarts BOCLMOﬁj

At the Pub
1 (David and Pete are playing darts.)
2 — I’m good, Pete, but [ think you’re better @.
3 — No, that’s not true. Oh, sixty! Perhaps.
you’re right.
4 — Hey, look, you’re closer @ than & me.
— Yes, but I’'m short-sighted @.
5 — That’s no excuse. You can see from here.
6 — Yes, but not very well. Anyway ®, | don’t
always win ®.
7 — But you can buy the drinks. You're richer
than me.
8 — Alright. What do you want? — I want to win.
Pronunciation

2 'beta 3 tru: 4 'klouza &on ... Jo:t'saitid 5 iks'kju:z 6 eniwei 7 'ritfa

O0nACHeHHA

(1) Better — .iyuwiuuii - cpaBHMTelIbHas CTeneHds OT good -
xopowuii. llpunaraTteibHele M Hapeuus (good Takxe
ABJSIETCA HapeuueM — Xopolo) WMEIOT perylspHbe #
HeperyispHble CPaBHUTENbHBIE M TPEBOCXONHBIE CTENEHH.
Heperyagpsie clefyeT 2aNOMHWTHL, Kak, Hanp., good,
better, best — .2yuiue 6cezo.

N)

(2) Closer —

faudce — SABISETCS TPHUMEPOM  CIORA

peryiapueiM  cnocofoM ofpazoBaud CPaBHUTENLHOI

NPEBOCXOIHON CTeneHm.
OCHOBE CJI0OBAa MPHUCOENUHSIETCHd OKOHYaHHE

c
i

B cpaBHuTENLHONH CTENMEHH K
-er, a B

sl

peBocxoHoii -est, Takue e npasmia pacpocTpanaoTes !

4

B naoe

Heeua u Iut UrpaioT B IpOTHKMU.

51 xopom (8 urpe), [T, Ho, fymao, Toi
(ewie) myuie [nyummii].

Her, 510 HenpaBna. OX, mecTbaecoT!
MoxeT, TH M IpaB.

Dii, cMOTpH, TH (CTOMINE) BIAMKE, YeM .
— Ila, HO 9 DMIU3OPYK.

ITo He omparnanue, (Bean) Th BUAMIIE
OTCHOIA.

Ja, Ho He oyeHb Xopowo., Kak Ov TO HU
OO, 1 HE BCETa BRIMTPHIBAID.

Ho Tel MoXXenis KynuTh HanuTKU. Thl |
foraue, uem 9.

Xopowo. Uto TH xodenib? — X0uy BHIUTPATh.

Ha ClOBa, cocTosuMe M3 oaHoro uiam OByX cinoros, Close,
closer, closest — G.iumce acezo.

(3) B npemuoxeHnu nocie CPpABHUTENLHON CTEIEHN HCTIONB3YEM

cnoBo than — vey. You’re closer than me — Tu Gauxce, uem 1.

(@) Short-sighted — G.ruzopyruii, long-sighted — daisroezopkuii,

colour-blind — Jda.1smonux.

(5) Anyway — kax 6n mo Hu Gbi0.

® To win — cuuepsieams ¢ kakoli-aubo uzpe 0O Guupbeans

kakoti-aubo npu3, nazpady. To earn — zapabamueams deHveil.

8¢ A0dA
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9  Pete is richer than David, but David is

happier @.

10 I’'m bigger ® than you. — Yes, but I'm
more intelligent ©.

11  How is your poor father? — He’s worse @9,
I’'m afraid.

12 This is the best way to go to the museum.

13 Close, closer, closest; rich, richer, richest;

14 good, better, best; more intelligent, most
intelligent.

Pronunciation
9 'hapio 10 'biga ... mo:(r) in'telidznt 11 'pua(r) ... wa:s

Ob6bsicHeHns

(7) Happy, happier, happiest — ecam npunarareibHOE
3akaHuuBaeTcd OyKBOH y, nepes KOTOpPOH  CTOMT
coritacHas, B IPHCOEIMHEHHBIX OKOHYaHMAX CTeleHeil

CpPAaBHEHNS ¥ 3aMEHSEM Ha i.

(8) Big, bigger, biggest — eciM npuaaratenbHOE NPeICTABILET
coboif  ONHOCIOXHOE CHNOBO, 3aKAHUMBAIOIIEECHd Ha
COrJIACHYIO, TIepe/l KOTOPOIit CTOMT riacHas, npy oBfpa3oBaHii
cTeneHeil cpaBHeHMS YIOMSIHYTasl COTTIACHAs yABaMBAETCH.

(9) MHOroCIOXHBIE IpUIAraTe1bHbe 06Pa3yIOT CPABHUTENRHY
1 NIPEBOCXOJAHYK) CTCICHDb ¢ NOMOINBK> CTOB MOore — Goaee
u most — camnii. Intelligent, more intelligent, most intelligent.
D10 TakKe peryrapHelit cnocod crosoobpasoBaHus, 4

& ok %

Exercises

@ ['m afraid I can’t see. I'm short-sighted. @ How is your
poor daughter? — Much better. @ We’ve got no money at
all. €@ He always wins when we play poker. @ She earns
more money than her father.
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9  Ilut Goraue JI3BHua, HO JI3Bu cuacTIMBee.

10 1 Goubwe Tebs. — a, HO 9 YMHEE.

11 Kak cebGsg uyBcTByeT TBOI OemHblif oTen?

— Boroce, uto emy xyxe.

12 Dro caMblif Tyummii nyTh K My3eo.

13 Bauskwuii, 6nuxe, caMmblif 6aIM3Kmi /
OuKaitTmmif; 6oratwiii, Goraue, camblii
ooratslii / GoraTeiimmii;

14  xopowwmii, myummnii,

caMmblit aywmmii  /

HaMnmyuinuii; 6olee yMHBI (yMHee), camblii
YMHBIH / yMHeRmmii.

3 Bad, worse, worst — n.ioxo, xXyxce, xyxme ecezo. A 3TO
ouepeaHoif MpuMep HeperyIapHOTO CTOBOOOPA3IOBAHNS.

* %k %k

Ynpaxuenus

@ bBowceek, uto He Buxy. 9 6auzopyk. @ Kak mena y Tsoeit
Geqnoit qouepu? — 3naunTeNbHO Tyulle. @ ¥ HAc COBCEM HeT
neer. @ OH Bcerga BHIMIPHIBAET, KOTIA MIPAEM B MOKep.
@ Ona 3apaGaTeiBaeT Gonbllle {IeHeT), YeM €€ OTeLl.

g€ JA0d K
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Fill in the missing words

€ JIyuwiuil u2pox emupaent Mamy.
. player will ... the match.
& Ou fozaue, HO OHA CHACHAUGEE.
Heis ...... but sheis ........
& Toeou 2aaza Goavie, wem meoll JHeayoox.
Your .... are ...... . ... your stomach.

L Thirty-ninth (39th) Lesson

London

1 London is larger than Paris but smaller
than New York.

2 There are more than eight million ®
inhabitants @ in Greater London ®),

3 more than the populations of Scotland and
Wales together.

4  Inner London is smaller. Here you find
the “West End” with its theatres

Pronunciation
2 in'habitants ... 'greito 3 ,papju:'leifnz ...
west'end ... 'Biata(r)z

‘weilz 4 'ina(r) ...

O0nacaenuns

(1) More than eight million - cswwe (Goavue wem) socbmu
miarnonoe. B Bripaxennax: eight hundred - gocemscom,
eight thousand - gocemy mwicau, eight million - socems
muaanonos, caoea; hundred, thousand, million Bcerma
MMeIOT (popMY eNHHCTBEHHOTO MHCIA.
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@ Y mena nem nuxakux denez U HUKAKUX NpoBAEM.

I’ve got .. money and .. problems.
@ On camuii nioxoti cydenm g epynne [Kaacce].
He .. the ..... student .. the class.
OTBeTH

€ The best — win. € richer — happier. € eves — bigger than. € no
- no. & is — worst — in.

Ypok TpuanaTs AeBsThlii

Jdongon

1 Jonpon 6oabmie, yeM IHapuxk, HO MeHbLIE,
yeM Hmo-]?iopx.

2 B Gonpwom JTonnoue (Greater London)
CBEILIE BOCEMHY MUIIHOHOB XKHUTEIEH,

3  ©Oonwrme uem Hacenenue HToTnaHmum n
¥Y3nbca BMecTe [B3THIX].

4  Buyrpennnii Jlonnon mensie. 31eck
HaxoguTcsa ,,BacT oun” [3anamuslii KoHel]
CO CBOMMHM TeaTpaMu

} @ Inhabitants - xcumeu, inhabited - 3acesenmuniii-as, -oe,

uninhabited - nezaceaennmi.

(3) Greater London - /Tondon u e20 npuzopoos.

6¢ A0dA
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5 and the City @, which ® is the financial
centre of England.
6  [tis also the oldest part of London and
still has some ancient traditions,
7  For example, the Lord Mayor of London
is mayor of the City only.
8  The most important part of the City is the
Stock Exchange
9  which is as important as the Bourse in Paris.
10 In almost every street, there is a beautiful
church, often designed by Wren ®.
11  Among the places of interest to see are
Trafalgar Square,
12 with its colony of pigeons and four bronze
lions;
13 and the Houses of Parliament and Big Ben.
14  In fact, it is the bell and not the clock
which is called Big Ben.
Pronunciation

5 B9 ... fai'nonfl 'senia(r) 6 'einfont tro'difnz 7 1o:d ‘meior 8 stok
iks'tfeind3 10 tfa:t] ... di'zaind ... ren 11 skwea(r) 12 'koleni ...
'pid3nz ... bronz 'laianz 13 'hauzes av 'pa:limant

O0BaACHenNns

(@) UenTp JIonaoHa peanTcst Ha Bocm 31d u Cumu

@ Which ...
OTHOCUTCH K HEONYLICBICHHLIM CYLIECTBUTETBHBIM, Who...
win whom komopuii/-as/-oe; xomopozo/-ofi oTHOCUTCH K
I1004M. '

unu  that..., xomopuiil-as/-oe; xomopozo/-oii

10

n

12

13

14

W
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u Cutu [ropon], - GuHAHCOBBLA LUEHTP AHITIMH.
D10 Tak:ke npepHelimas yacTek JIoHIOHA M
ele uMeeT [coXpaHuIa] crapble TPajgHIIIL.
Hampumep Moap Jlonjona geaserca Mapom
TOJBKO CHTH.

Camas paxHada uactb Cutu — 910 Gupxa,
KOTOpas TaK Ke BaXKHa, Kak M 6upxa B
ITapuxe.

Iloury Ha KaxXmOi yaulle HAXOIUTCH
MpeKpacHblii KOCTeN, KaK IpaBuio, [d4acTo]
CIpOeKTHPOBaHHBIH BpeHoM.

Cpeau noCTONpUMEUATENBHOCTEH
[MHTEpeCHBIX A1 OCMOTpPa MeCT] -
Tpadanrapckas nnoianb

CO CBOMMHM CTasgMM ronyOeil n YeThlpbMS
BPOH3OBLIMU JBBAMM;

u 3nanug napnamMedTa M bur Ben.

Ha camom nmene, KOJIOKOJ, a HE YaCkl
HaswiBaeTcsd bur ben.

E HAVE A FREAD |

IWHO FLAYS THE
0 MARVELDUSLY

»(®) Sir Christopher Wren - OIMH H3 CaMBIX 3HAMEHHTBIX
aprmmiickux apxurexktopos XVII sexa. Cpean npouero ou

BOCCTAHOBHIL

nocae mnoxapa Jlongora B 1966 roay

KadeapanbHbii cobop Saint Paul’s (Cesaroro Ilagna).

6t JOdA
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Exercises

€ Your brother-in-law and his friend are arriving together.
@ It is this sentence which is the most difficult. @ We have
coffee or tea. Which do you want? @ Which is the most
beautiful church in London? @ She is a librarian, not a
secretary.

Fill in the missing words

& Myxcuuna, ¢ KOMOpHM bl Pazeocapusaeliy - Obauui
MUHHCMP.

Theman .. .... vouare ....... is an ex-minister.

& Y nac ecmb dpyz, KOMOPBU BeAUKOACHHO UZPAEN HA
RUAHUHO.

We havea ...... s oo PIAYS s s s o e marvelously.

& Kmo xouem noexams ¢ Hami ¢ JIoHOOH.
. wants .. . to London with ..?

Fortieth (40th) Lesson

Useful expressions

1 - Can I help you? — Yes, I’'m looking for...

2 — Please sit down. You looked @ tired.

3  Have a drink. What will you have?

4 — Canyou tell me the way to the town centre?

Pronunciation
4 'sentra
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Ynpaxkuenus

© TrRoii IypuH (35Tk) M ero Apyr NpuesXawT BMecTe. @ DTo
caMoe CIOXKHOe NpednoxeHue [31o To npefnoXenne, KOTopoe
camoe crioxHoe]. €@ Y Hac ecth xode uaM uail, Uto Th
xovewr? @ Kaxkoit kocten B JIOHAOHE caMblif KPACHBLLE?
@ Ona GuONMOTEKAPE, 4 He CeKpeTaplua.

@ YUmo unmepecuee Jlondon uau Ioundype?

..... . interesting, London .. .........7
@ Ham ayuwe yiimu meneps. Yace nezono.

We ... ... oL now. s ....... ...,
OTBeThl ;

€ to whom — talking. € friend who — the piano. € Who — to come
—us. @ Which is more — or Edinburgh. @ had better leave -
already late.

The more the merrier - wem Boabte Hac, mem geceaee (Merry -
Geceablit).

Y pok copokoBoii

[lone3nbie BhIpaKeHUA

1 - Mory nu 51 Bam ueM-To nomous? — Ha, 4 umy...

2 - Tloxanyiicta, mpucaxusakicss. Tel
BHITJISIOUIIb YCTaBLIEH/MM.

3  (Xoweis muTh/BeMTE?) YT TH OYACSILb THTH?

4 - MoxeTe au yKazaTk MHe TOPOTY B IIEHTp
roponga?

Odbacueuusn

(1) To look — nofcmompems, to look at — cuompems Ha umo-
aubo, to look for — uckame.

0F AOdA
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5 London is larger than Paris but smaller
than New York.
6 — Please come in. Make yourself at home.
7 — Sorry, say that again.
8 — [ don’t like beetroot. — No, neither do I @,
9 — Can’t you do better than that?
10 This lesson is more interesting than the
first one.
11 [ can’t speak English fluently yet, but 1
can understand quite well.
12 — Please speak a little slower. Thanks.
13 — How far is it from London to Edinburgh?
14 — He won’t ® speak to you, he’s in a bad mood.

Pronunciation
8 'bi:trut ... 'meida(r) 11 'fluzontli ...
13 'edinbara 14 waunt ... mu:d

anda'stend 12 'slaua(r)

OoLacHenns

(2) Neither.. nor — nu... nu. Neither John nor Peter speaks
English — Hu [xcon, nu Humep e zosopam no-aH2AUlicKi.
Neither do I — wu (makxce) a; neither does she/he — nu
(makxce) ona/on. CpaBuu either... or — ypok 31,
obvacuenne (3).

(3) Won’t asisierca cokpaineHHo# ¢opmoit will not. Ilpn
OTPUUAHMN B NPEANOXKEHUAX Oylylwlero BpemMeHu not
craButcs nocie will. He won’t come — on ne npudem.

* % ok
Exercises
© No, sir, I'm afraid he’s not in. @ Can you come back
tomorrow? @ 1 like Turkish coffee. — So do L

O Unfortunately, there are no tickets for Saturday. @ We’re
going to see Pete. How far from here does he live?
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5 Jlonpon Gonee IMapuxa, Ho MeHbIle Hblo-
Mopka.

6 — Boiinute, moxanyiicta. UyBcTByiiTe ceba
KaK JoMa.

7 — W3euuwure, nosropute [cKaxmuTe] 3TO enie pas.

8 — ‘I ge mobnio cBekawl. — [HeT,] 9 ToXe (He

n00II0).
9 - Moxews au caelaTh (3T0) Ayulle, yem To?
10 3ToT ypok Hojee MHTEPECHKINA, YeM NEPBHI.
11  He mory eme 6erio roOBOpHUTH HO-aHTIMACKH,
HO MOHMMAIO BIOJTHE XOPOIIO.

12 — TloxanyficTa, roBOPM HEMHOIO MEIJIEHHEE.
Cracubo.

13 — Kak paneko ot Jlongona go DaunGypra?

14 — On He H6ynet pasroBapuBatTh ¢ 7000, OH B
IUIOXOM HACTPOSHUU.

HE WON'T SPEAK D YoU, HE'S
IN A BAp MOOD

Ynpaxuaenus

© Her, cop, 6otock, uTo ero Het. €@ Bbl MOXKeTe BepHYThCS
zaprpa’ @ A He mobno Kode no-rypeuku. — A Ttoxke. @ K
COXANeHWIo, HeT OuieToB Ha cyObbory. @ Mel cobupaemcs
BerpetuThes ¢ IlnTom. Kak paneko oTcioga oH XKuBeT?

Oy 10dK
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Fill in the missing words

€ A ne xouy examsp ¢ I'pequio ¢ cenmatpe. — A moxce.
I..... .... togo .. Greece .. September.
— 2w do L.

€ Ona 2060pum Ge2a0 RO-AH2AUNCKU, HO HE NO-HEMEUKH.

. speaks English ........ but ..

& Oo0nuno o ezdum Ha pabomy Ha Maiune,

....... , he ...... to work.
& K coocarenuio, Mb udem K moeii mamepu na 06ed,
we are ..... tomy ........ for
dinner.
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@ A ue em ouenr [docmamouno] (muozo). — Hanpomus,
Myl ety CAULUKOM MHO20.

T 2 s 4 ne eat ....... —It’sthe ........ , you eat

.....

OTBeTHI

& don’t want — to — in — Neither. € She — fluently — no German.
@ Usually — drives. € Unfortunately — going — mother’s. € don’t
- enough - opposite — too much.

[ Forty-first (41st) Lesson

Success

1 Peter and Dave are fishing:
Pete. — I’ve got a bite !
Dave. — Is it a trout?

Pete. — Ow, no! It’s a wasp!

W N

Innocence

4  Little girl. — Please drink your tea, Mr
Williams. I want to watch @ you.

Pronunciation
1 'fifin ... bait 2 traut 3 wosp

Y PoK cOpoK nepBblii

¥Ycenmex

1 Ilwrep u HJsBug yaar peiby: Humep — Y Mens
KJoeT (DyKBalbHO ¥ MEHS eCTh YKYC)!

2 [Hreuo — I1o dopenn?

3 Humep — Het! D10 oca.

HeBunuocTts

4  Manrenskas degouxa. — Ileiite yalii,
noxanyiicra, rocnofua Bunsamc. d xouy
Ha BAaC IOCMOTPETh.

O0BsacHeHNA
{1 Bite — ykyc, xBarka.
@ To watch - cwompems, nabawdams 3a rkem. To watch

television - cmompems meaesuzop. A watch - Hapyunsie
yace. A clock - cmennpe wacw.

I A0d A
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Mr Williams. — Of course my dear. But why?
Little girl. — Because Mummy says you
drink like a fish ®)!

3
6

A Scottish prayer

7  Heavenly Father, bless us and keep @ us
all alive. *
There are eight of us for dinner

and there’s only enough for five.
ook ok

& o0

10 — What is the longest word in English? — 1
don’t know.

11 — “Smiles”, because there is a mile between
the first and the last letter.

gk

12 Keep quiet in the library. People are reading.

13 1 don’t want this old pullover. You can
keep it.

Pronunciation
7 'hevnli ... bles ...
13 'pulava(r)

o'laiv 11 smailz ... bi'twiin 12 'laibrari

ERE

Exercises

@ Please keep quiet, there is too much noise. € Stubbs, the
famous painter, is still alive. @ There isn’t enough food for
all of us. @ How many kilometers are there in a mile?
© She works in a library outside London.
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locnodur Buavamc. — KoHeuHo, Mos
Joporas. Ho nouemy?

6 Masenvkaa desouka — [loTomMy, uto Mama
POBOPHT, YTO BbI MbeTE KAaK CATlOAKHMK,

i

MloTnanackasg MOJMTRA

7 Orern HebGecHbL, G1AroCI0BU HAC U COXPaHU
HAaC BCEX B XMBBIX.
Hac Bocemn (uenoBek) 3a obenom,

9 a XBaTUT TOJNBKO Ha ISATEPLIX.
ok

= -]

10 — Kakoe caMoe INIMHHOE CIOBO B AHIIMIICKOM
sa3pike? — He 3Halo.

11— ,¥unubkn”, Tak Kak [paccTosiHue] Mexay
neppoif u nocienHeil 6yKBOH OnHAa MuUaA.

12 Benau cebs [Oyab] THxo B Oubnuorexe.
JJogn uuTaloT.

13 A ne Xouy 3TOr0 CTapoOro CBUTEpA.
Moxews ero octaBuTh [cedel.

Oonsicuenns

(3) To drink like a fish - uauoMa — nums Kax CanojicHux,
HARUEAMBCH 8 CHICABKY.

@ To keep - cMoTpu ypok 17, obnsacHenne (4).

k sk ok

Yupa:knenus

© [Ipomy Tebs, Bean cedst THXO, 4 TO CAUIIKOM MHOIO IIyMa.
® CraGce, 3maMeHHTHIH xynoxHuk, ewe xus. @ Her
JOCTATOUHOTO KOauvecTsa enbl mis Hac Beex. @ Cxoabko
kunoMerpo B Muiae? @ Oua pabGorTaeT B OMOAMOTEKE 3a
Jonnoxom.
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Fill in the missing words

& Cxodu 8 KHUNCHBIE MALA3UH U KYRIL MHE HOGHI
poman I'puna.

Gotothe ........ and buy ..
Greene,

the new ..... by

€ Kakoe camoe OaunHoe ca060 6 anzAulickom azwre? A
ZHAID CAMOE KOPOMKOE.

.isthe ....... word .. English? I

& aii mne namp. Moxcews ocmaeums [cefef
OCHIAABHOE.

. me five. You can . the rest.

@ Kozda sedews mawuny 6 AHaauun, NOMHU. €0b RO
AEBYI0 CHOPOHY. '
. you ... in England, you must remember:

& O He moxcem smozo npodams. Huuezo [ne sadcuo].
He can’t ... .. ... Never.....

Forty-second (42nd) Lesson
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OTBeTnI

€ bookshop — me — novel. & What — longest — in — know, the
shortest. & Give — keep. € When — drive — Keep left. & sell it —
mind.

[locmapaiimecy HecKOAbKG PA3 RPOCAVWGND FMU AHEKOOML, A
nomox nogmopumy ux no namamu. Cmapaiimecs nodpaxcams
AEKMOPAM.

YpoK copok BTOpOIi

Revisions and Notes
IloBTOpeHME M OOBSICHEHUS

[MpounTaiite eme pa3 oOBsicHEHMs K ypokam 36-41. Kak
BCErNd, €CIM YTO-TO noa3abbiin, MPOCMOTPUTE MaTepHamlbl
KOHKPETHBIX YPOKOB.

1 Mbl yxe W3y4uuiu &Gydyiuiee Bpemsa. 3HaeM, Kak CO31aTh
BOIPOCHTENLHYIO [ypok 36 (2)] u orpuuarensuyo [ypok 40 (3)]
KOHCTPYKILIHH.

2 IMo3HAKOMMIMCH CO CPaBHUTENBHOH M TpPEeBOCXORHOI

CTETIeHAMU NpUAaraTedbHEIX M Hapeuuii [ypok 38 (), (@), (3

®. @, ®, @, @ .

3 BeIICHMIM pazunlly MEeX Y Traronamu te come u to go. O0da
3HaUAT udmu, Xxeoums, RoUmu, Apulimu, pazinuMe Ke
3aKTI0YAETCSl B CHENYIOMIEM: eCaH MBIl HCIONB3YEM IIarof to
come, TO HAXOAMMCH B TOM K€ MECTe, [Jie NOIXKEeH NOSBUThCH
cyObeKT BRICKa3miBaHMsa. Ecnn McnonesyeM riarox to go, Hac
HET B TOM MecCTe, KyIa JOJXKeH TpuidTH cyObekT
BHICKA3bIBaHMA, Halp.: She comes downstairs — Ona udem enuz
(a mm yoce mam naxodumcs). She goes downstairs — Owna udem
8HU3 (HO HAC MAM HENL).
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4 QnpepencHHble 3aTPyIHEHMS MOIYT BO3ZHMKHYTbL IIpH
HCIONB30BAHMU raaroios to tell, to say, to speak, to talk,
O3HAYUAIOLIUX 2080PUMD.

To tell 3HAUHT 20¢0pump, pacckazbeans 1 0OpYHO nocie tell
ynoTpebisgerca Mecrtoumenne, Hanp.: Tell me about your job -
Paccrkamcu mue 0 caoeir pafiome win Tell us the truth — Craxcu
Ham Apasoy.

T'naron to say SHAUMT 2060punts, CKA3ame M, 8CTU CTOUT HOCJIE
HEero MecToMMEHMe, TO NpeJBapeHHOe yacTuleil to, a nocie
MECTOMMEHMS YacTO MChofib3yeTcs caoso that — wmo, Hanp.:
He says (to her) that he is tired — Ou 2060pum (eit), umo ycmai
[ycmaswuii].

To speak snauuT 206opums, Hamp.: He speaks English — Ox
2080PUM HO-AH2AUTCKU.

To talk 3HAUNT pazeogapusgams, Hanp.: Peter is talking to John-

— Mumep pazeosapugaem ¢ JHOHOM.

5 MBI NMO3HAKOMMIMCE C HECKONBKUMH CIOXKHOCOCTaBHBIMIL
raaronaMu, T.e. TAKMMH, KOTOPBIE COCTOST W3 rarojia u
npesiora, TpHYeM MOCAeTHHI BUIOH3MEHSIET TIaroabHOe
3HaYenHe, Hamp.: come in — golidu, come down — coidu, come
out — gniidu. DTH rIAroasl CASIYeT BEIYUHTh.

6 Crout 3anoMenTh: — 1 mile = 1,609 kM, 1 foot = 30 cM,
1 pound = 450 1, 1 pint = 0,56 1, 1 acre = 404686 m*,
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7 Hanumute 3THM 0OpelioKeHHMS IO-aHrjuiicku, He uwuTas
06DLsicHeHnst §, B KOTOPOM MPMBOJUTCS MX MEPEBOJI:

{1) On Goraue MeHs, HO  CUACT/IMBEE.

(2) Ona npueskaeT Bo BTOpHKK. Bo ckoibko? Bes narHaguaT
HEBSITh.

(3) Moxews MHe ToACKa3aTh IOPOTY K liepkBH Bpena?

(@ Tonpon sBaseTcss caMblM GOMBIIMM TOPOIOM  AHITHIL
CKOJNBKO B HeM XuTeeii?

(6) 5 Xxouy 4TO-TO BLIMUTE. YTO Tl ByAcinb MUTH?

(8) Cpennt HanGonee unTepecHelx Bur Ben siBasieTcss cambiM
ﬂy[.’.]_l_[]/[M MNaMITHHKOM,

8§ Tleperon

(1) He'’s richer than me, but I'm happier.

(@) She’s coming on Tuesday. What time? At a quarter to nine.

(3) Can you tell me the way to Wren's Church?

@ London is the largest city {town) in England. How many
inhabitants are there?

(8 [ want something to drink. What will you have?

(8) Among the most interesting, Big Ben is the best mornument.
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Forty-third (43th) Lesson

¥pok copok Tpertuii

The future

byaymee Bpems

1 We will now look at the future tense. JlaBaiiTe MOCMOTPUM Temepb Ha Gymymiee

2 You form the future tense by putting BpeMs.

“will” in front of nearly all our verbs @, Bynyuiee Bpemsi obpasyem, nomeras , will”

3 For instance @, the verb “to dress”, in the Nepes mouTH BCEMU [HamumMu] riaroramu.
future, becomes “I will dress; you will dress”. Hanpumep, rnaron odesampca B Gynymem

4  We continue with the contraction : “We’ll BpeMeHy umeeT popMy [cTaHosutes] 4
dreSS, y0u311 dreSS, theyall dress.” Oat?Hbe, Mp 00CHEUIbCA.

5 You see, it’s easy! TIpogonxaem cokpalueHud [c COKpaLLI,CHMHMH],i

6 Let’s look at some sentences in the future: %}m UOBRENL, ordeuemec,b, HBONEHIHIE

, . . . , MIUTE, DTO JIETKO!

7 Illgo t(_) the cinema tonight if you’ll HaBaiiTe MpucMOTPUMCS TeNeph K HECKONLKHM
come with me. Tpe/IOKEHHSIM B OyIyIIeM BpeMeHN,

8 You will learn E“ghSh qlllc](ly if you read 9 Hoﬁ'[[y B KMHO CETONHS BEUEPOM, €CNU ThHI
a lesson every day. nofinens co MHOI.

9  The word “shall” ® is mainly used for Tl GBICTPO BBIYUMIIb aHTIMACKUIL, ecin
suggestions: It’s raining, shall we take a Oyfmemb YnTaTk OJTUH YPOK KaXKIHIH ICHb.
taxi? Cnoso shall ynoTpebasgeTcsa rIaBHBIM

00pa3oM C LEebI0 NpeIokKeHUs Yero-nubo:
Pronunciation Hoem doxcon, noedem na maxcu?
2 form .. 'frant ... 'niali 3 fa(r) 'instons ... bi'kamz 4 ken'tinju: ..

kon'track§n 9 el ... 'meinli ju:zd ... sa'd3estnz ... 'reinin

ObnacHenns

» @) Shall 3amensier will B TepBOM JHMIE ENMHCTBEHHOTO U
MHOXKECTBEHHOTO uMCEN B BOINpOCaX O ToOM, KakKoe
pemieHMe MBIl JOJKHBL NPUHATE MM, €ClM Mbl KOMY-
HMOynb YTO-HMOyAB Tpenjaraem, MIM  eclu MBI
chpanuBaeM Haprero coBecefHMKA O ero KemaHusxX Wiu
NpeNoKeHHAX.

(1) Cnoco6 obpasobanns Gynyiiero BpeMeHn HaM yXKe 3HAKOM
—ypok 30 3; 36 2; 40 3; 42 1. IlocTapaeMcs Tenmepb NOHATH
9TH NMPaBHIA HA AHCTUACKOM S3BIKE.

(2) For instance o3nauaer To ke camoe uto for example -
Hanpumep.
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10 — How much money will you need @? Shall
I give you some more?

11 — Will you give me some more coffee, please?

12 — How will you go to work? The tube’s on
strike ®. — I’ll take my car.

13 — Shall I phone the office and tell them
you’ll be late?

14  I'll drive; you’ll be late; you will have
problems.

Pronunciation
10 ni:d 12 ... straik

O0bacHenns

(@) Tnarox to need KOMY-HIO URO-MO HYXCHO WIH KRIO-HUEYOb @
yeM-HuOyOs Hysdcoaemcs, IPUHALICKUT K TOH Ke camoi
rpynne, 4To CI4arojibl €am, may, HO B TpEeTbeM JHLE
€IMHCTBEHHOTO YMCA HACTOAWEro BPEMEHM OH MMeeT
okoHuanne -s, Hanpumep: He needs me. - 4 emy nysxcna.

(5) To be on strike - 6acmosams.

Exercises

@ You'll need some more money. @ Shall we go to see that
new film tonight? @ If they don’t hurry up they’ll be late.
@ Will I need my passport to go to England? @ Who will
come with me?
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10 — Ckounbko neser Tebe OymeT nyxno? Tebe
naTh HeMHOTO Donblune [fneHer]?

11 - Jame MHE uyTh [HemMHoro]| 6oubliine Kode,
noxanyjicra?

12 - Kak Tol noegeun Ha padoty? Metpo
Hacryer. — [Toexy Ha cBoeii malmuHe [BO3bMY
CBOIO MalllMHY].

13— Tlo3BOHWUTE B O(MC U CKA3aTh UM, YTO Thl
onozgaeuib?

14 51 moeny Ha MaluMHe; Thl ONO3/aellb; Y Tebs
GyayT mpobieMBl.

Ynpaxuenus

@ Tebe Gyner HyXHO UyTh Ooiblie deHer. @ Mbl noiigem
MOCMOTPeTh 3TOT HOBBIH (unbm ceroansa? €@ Eciu oum He
noroponsTcs, ono3fanT. @ Mue HyxeH OyneT Moli nacnopr,
uT06H noexarsk B AHrIn0? @ Kro noitper co MHoi?
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Fill in the missing words

& Ty mue nomoxceuin, RONCAAYICIA, 1 6C€ ewe HE

HOHUMAQR).
.... youhelpme ...... N don’t understand.
&€ Mempo 6ydem Gacmosams, Ayuwie e3xcari Ha caoell
MaltiHe.
The tube . ... .. onstrike,you ... ...... take
. car.

& Mue nado emy 360HUMb, WMOOH CRAZAMb, YMO bl
onozdaetin?
..... I phone himto . .

.. himyou .... .. late?
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& Umo mu cderaews, ecau e20 He Oydem?

What .... you .. ifhe .. ... ..?
@ A wwy koeo-mo, KINO KYRUM MO 0oM.

Lon somuss: o] g Cwillbuy Lol
OtBeTH

© Will — please — still. € will be — had better — your. & Shall —
tell — will be. € will — do — is not in. £& am looking — someone who
- my house.

Forty-fourth (44th) Lesson

1 — Give me that wallet, it’s mine ().

2 — How do you know? — Well, it’s not yours @),
and there are ten pounds inside @ it.

3 — He borrows my things, but he isn’t pleased @
when I borrow his &,

4 — These people are all friends of hers ®,
They want to come to the party.

5 — What, all of them? — Well, perhaps only a
few of them.

Pronunciation
1 'wolit ... main 2 jo:z ... in'said 3 'borauz ... 8inz ... pli:zd 4 frendz
av ha:z ... 'pa:ti

Obbacuenns

(1) Ham yXe 3HaKOMO cIoBO My — Moe, mos, moi. Mine
3HAYMT TO K€ cCaMoe, YTO MY, TOMBKO NOCIHe my TOJIKHO
CTOATh CYIWECTBUTEILHOE, KOTOpOe mnociae mine He
ynotpebiusercs, HO Mbl TOYHO 3HAEM, UYTO B KaXJI0M)

YpoK copok yeTBepTHIii

1- [aii MHe 2T0T OYMaXKHMK, OH MOIL.

2- Orkyjaa TH 3TO 3Haewsb? — (3T0) NPOCTO
[xopomo], oH HE TBOIM, a BHYTPH €CTh
IeCsITh (DYHTOB.

3 - On ogamxusaet (y MEHA) MOM Belly, HO
HEJIOBOJIEH, KOIId f OTaJIKMBAK0 ero (Bemru).

4— 3TH moan Bee ABISIOTCH ee apy3bsaiMu. OHK
XOTAT MPHUIITH HA BEUCPUHKY.

S- UYro, Bce? — Hy, MOXeT, TONLKO HECKOIBKO
M3 HHUX.

} KOHKpeTHOM ciyuae noj mine MogpasymepaeTcsa. B aTom
NpeloXeHHH mine 3aMeHdeT cloBocoveTanne my wallet.

(2) Yours — meoii, 3aMeHsEeT B npelioxednn your wallet.
() Inside — suympu.

@ To be pleased — Goims JosorbHmiAL,

(5) His — ezo, 3ameHsieT B 3TOM npelnoxenun his things.
(6) Friends of hers = her friends. '
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6 — Where is my pen? — Here, you can use
mine. — That’s very kind of you.

7 — Whose is this sports car? — It’s theirs @.

8 — 1 suppose they are very rich. — No, their
house is smaller than yours.

9 In fact, they live in a tent!

A cynic

10 — So you’re going to marry Harold. What is
he like ®?

11 — He’s honest, kind, gentle, sweet and noble.

12 — And what are you going to eat?

13 A cynic is a person who knows the price
of everything
14  and the value of nothing (Oscar Wilde).

Pronunciation

7 'spo:ts ... Beo(r)z 8 so'pouz 9 tent 10 'meri ha:ald 11 'onist kaind
'd3ent] swi:t 'naubil 13 'sinik ... prais 14 'valju ... n2Bin 'oska(r)
'waild

O0bpAcHeHN

(7) Theirs — ux, 3aMeHsIeT B 3ToM NpenoKenuy their car.

(8) What... like? — xakoi, xaxas, kaxue? What’s he like? -
Kakoit ox (ecmn}?

& oWk

Exercises

@ Whose are these pens? — They are mine. @ I want to
borrow one of your books. @ I'm pleased to know that
you're going on holiday. @ She still wants to marry a
millionaire. @ He’s poorer than me. In fact, he has no
money! @ Thank you, that’s very kind of you.
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6 — I'me mos pyuka? — TyT, Thl MOXKelb
BOCIOJB30BATECH Moell. — ITO 0YeHb
n006e3HO ¢ TBOEH CTOPOHHL.

7 - Ueii 3TOT ciopTHBHBIA aBTOMOOMAL? — [On
eCcTh] UX.

8 — A nymaw [nmpenmonaraio], 4To OHM OUEHB
poratel. — Her. MIX noM MeHBIIIe Bamero.

9 Ha camowm nene / B IelCTBUTENBHOCTH, OHYI
KUBYT B TanaTkKe.

Huuuk

10 — Tu cobupaembes BBHIATH 3aMyX 34
Taponwna. Kakoii on?

11 — Ou yecTHbI, T0OGE3HBIA, 10O, MBI 1
DJ1aropoIHbLIf.

12— A uto THI Bynems ecTh?

13  lIMHUK — 3TO uelOBEK, KOTOPBIA 3HAET LEHy
BCEMY

14  w (He 3HaeT Mephl) UEHHOCTH HUUYETO
(Ockap Yaiinen).

Ynpaxknenus

© Yy o510 pyukn? - Mon. @ Xouy 0JONAKNTE OIHY U3 TBOMX
KHUKeK. @ 51 NOBOJMLHA, MOCKO/LKY 3HAI0, UTO Thl COOMPACIILEST
noexark Ha KaHuKynel, @ OHa Bee elle XOUeT BBIATH 3aMyXK 32
viimionepa. @ On Genuee mens. Ha caMom mene, y Hero Her
nerer! @ Cnacubo, 310 0yeHb N0BE3HO ¢ TBOEH CTOPOHBL.
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Fill in the missing words

& Omo He meoe, 3mo moe.
It's ... ...... ,it’s ...

€& Yvs oma naramra? — 3mo ux.
..... isthis ....?2 =Its .......

& On Oepém g3aiimp ne Koweaekr [He odaixcucdem
Koweapkal, Ho Oenbzi BHYMPU Hezo.
...... the ...... butthe money

Forty-fifth (45th) Lesson

Holiday plans

1  David and Joan are discussing their plans.

2 — 1 think we’ll go to Brighton next week-end.

3 — But why? There’s nothing to do at this
time of the year @.

4 — I know, but look — if the weather is fine,
we can drive along the coast

5 and visit all those little villages.

6 — Yes, but David, er... My mother’s coming
next weekend.

7 — Damn! — But she only comes once a year!

8 — Yes, and it’s always when we want to go away.

Pronunciation
1 dis'kasin 2 "braitn 3 'naBin 4 'weda(r) ... 3'lony ... kaust S 'vilidziz
7 dem ... wans 8 o'wei
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O llena u uennocme — MO HE MO HCC CAMOE.
..... and ... .. . not the same ......

@ Y meba noeuii cnopmushuii asmomobuas. Kakoit ou
[ecmp]?

You've gota ... . What's .. ....7

OTBeTHI

@ not yours - mine. § Whose — tent — theirs. € doesn’t bortow —
wallet — inside it. € Price — value — are — thing. € new sports car
— it like?

Y pok cOpok nsThIi

IInansl HA KAHUKYJIBI

1 Jeeun n JIK03H pasroBapMBalOT O CBOMX
IIaHax.

2 - 4 gymaio, yTo MBI oeaeM B Bpaiiton Ha
CAenyIOMMii YHK3HI.

3- A nouemy? Tam Hedero gejaThk B TAKOE
BpeMs Ioa.

4 — 5 3gawo, Ho cMOTpH, — eciu OygeT xopowad
oroga, Mel MOXKEM I0eXaTh BIOJAb Oepera.

5 W mocMOTpeThb BCE ITU MaJleHbKHE NepeBYIIKH.

6— IHa, sio Joeug, a... Mosi MaTh NPHE3KaALT B
CAenyIHii YUKIHI.

7— TIpokastue! — Ho Beib oHa mpuesxaer
TONBKO pa3 B roa!

8§ — Jla, w BCerma TOI'ld, KOrAa Mbl XOTHM YEXATh.

00nacHennn

(1) At this time of the year - umeer sHAvERMNe ¢ makoe [smo]
apema 200d
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9 — You mean @: when you want to go away.

10 — I’'m sorry. — She’s arriving on Friday.

11 — Then we’ll take her with us and visit the
antique shops @,

12 She’ll feel at home among all those old things.

13 — David! Don’t be nasty!

14 — I’ll meet her at the station, then we’ll be
able to ® make our plans together,

Pronunciation
9 mi:n 11 @n'ti:k 12 fi:l ... amon 13 'na:sti 14 eibl

Odnacuenns

(2) To mean - ozrauams. You mean - umecuib @ audy.

(3) Antique shops - 3T0 OHOBPEMEHHO MA2A3UH AHMUKGAPUAMA
" 6yKM,HML'mMW€CKHHV MASA3UH.

(4) B OyaylieM BpeMeHH BMECTO rAroaa can ynorpebnsercd
BuipaxkeHue to be able to - dumy ¢ cocmoanuu, mous. 1 can
help you - moey meée nomous. I'll be able to help you - 4
cMO2y mefe NOMOUbD.

* ok ok

Exercises

@ If you come tomorrow, you will be able to help us.
© John feels at home in London. @ Will you be able to
lend me five pounds? @ All those people are friends of
mine. @ | will ask him the next time I see him.

one hundred and seventy-four « 174

9 - Tul uMeelb B BUAY: KOTIA THl XOUellb YeXaTh.

10 - W3Bupn. — OHa npue3skaeT B NSITHHILY.

11 - Torna mapaii Bo3bMeM ee ¢ cobolt u
OCMOTPUM [MOCeTUM| BCe MarasmHbl
AHTHKBapHaTa,

12 Owna GygeT uyBCcTBOBaTh cehst Kak JAoMa
cpenym 3TUX CTApBIX MPEeIMETOB.

13- JdoBun! He 6vab TAKMM BpeTHBIM!

14— 3 Bcrpeduy ee Ha CTAHLMM, TOTAA Mbl CMOXKEM
BMECTe UTO-HUOYIh 3alTaHUpOBRATE.

EE

- YnpaxHeHus

© Eciu TR mpHentp 3aBTpa, CMOXKEIIL HaM [ToMoYb. @ XoH
B Jlornone uyscTeyeT ceds kKax noma. @ Tol cMoxems
ofonXkuTH MHe 5 ¢ryHTOB? @ Bee 3T nwoan — MOM Ipy3bA.
© A y wero cnpowy B cleIYIOMKI pa3, KOTda €ero YBUKY.
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Fill in the missing words

© ocoon, ne 6yde gpednoii! Ona Ha camom deae ovens
CUMNAMUYHAS.

Joan, don’t .. ..... ! Sheis ...... very .....

€& [lpoxaamue! Ona npuesxcaem @ cems, d MAWUHA 60¢
ele ¢ asmopemMoHmMHOL MacmepcKoll.
Damn! She . . . seven and the car ..
..... wis: SENE s » 5 s

& Ona Oydem uyecmeosams cefa Kax doma co ecem
SMUM AHMUKEAPUAMOM,
He .... ....at....

with ... those ........ .
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@ B omo epema 200a Mb gce20a HA KAHUKYAAX.
At ... ... . .. ..., Weare ...... on
holiday.

@ Ona npuezscaem moasko pas 6 200. Mue adsoline drcais.
She .... comes .... . year.I'm ..... ;

OTBeTHI

@ be nasty — realy — nice. €} is arriving at — is still at — garage.
@ will feel — home — all — antiques. & this time of the year —
always. @ only — once a — sorry twice.

Forty-sixth (46th) Lesson

1  Read this lesson as usual, then answer the
questions about the preceding one.

What are David and Joan doing?

Where does David want to go next week-end?
Does he want to go to Birmingham?
Does he want to drive @ to Brighton?
Who is arriving next week-end?

How often @ does she come?

What will they do?

Do you think they will go by train?

Will the weather be fine?

[=IR I RN - WV I - VR 8 ]

a—y

Pronunciation
1 pri'si:din) 4 'b3:minam 7 'ofn 9 'trein

YPpOK COpOK IIeCTOi J

1 TIpouwnraiiTe 3TOT ypPOK KdaK OOBIYHO U
OTBETLTE HA BOMPOCH!, KACAIOIIHECH
IpebITyIero ypoka.

2 UYro penarot Hasun u JIxon?

Kyna [I3Bui XOueT NoexaTh Ha clefymolue

BHIXOAHBIE [ YHKOHA?

Own XoueT MoexaTh B Bupmuarem?

Ol XoueT 1noexarTh Ha MammHe B bpatiTon?

KT0 npueskaeT Ha CIEJYROIUX BHIXOIHBIX?

Kak vacTo oHa mpuesxkaer?

Urto oHy OYAYT nenars?

JyMaelb, OHM TOEAYT Moe3noM?

(A) noropa 6ynet xoporas?

(7]

= e g A

Ob0bacaenus

(1) To drive GykBalibHO IHAUMT gecmu mauiuny. Kak npasuio,
OOHAKO, »TOT Triaron TepeBOIMM  Kak  e3dums,
nofipazyMesast €31y Ha aBToMOOMIE,

@) How often — kax uacmo.

or AOdA
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11  Where will David meet his mother-in-law?

12 When do people take their holidays ®7?

13 The four seasons are: spring, summer,
autumn, winter.

Pronunciation
13 sizznz ... sprin 'sama(r) 'o:tom 'winta

~ O0bsacHenns

(3) To take a holiday — nocioBHO: Gpams karukyas. B pycckou
A3bIKe, TOBOPSl O KAHHKYJIAX, OOBIUHO MMeeM B BUAY
KaHHKYJBl [IKOMbHbIE MIH CTylIeH4YecKMe. B aHrmuifckom
Ke [PHUBEICHHbIH Beilie 060pPOT MOKHO MepeBecTH M Kak
examy Ha KAHUKYAn W KaK ROAYHAms OMNYCK.

ok ok

Exercises

@ As usual, we're taking our holidays in winter this year.
@ If your radio doesn’t work, you can berrow mine.
© What are you doing? — I’'m writing a letter @ How often
do you read this book? — Once a day. @ No, I'm afraid he
isn’t back from Brighton yet.

Fill in the missing words

& bydem ouenb X0A00HO 3MOT 3UMOI.
It .... ..very ....this .......

& O0OuuHO OHU Depym OMNYCKA AeMOM.
AS p s ey «os spuaae wouss holidays in

& Mu Gepem nawu (omnycka) 6ecHoll, 8 HADEIOCH, MO
Gydem omAudHo.
We ... taking ....in ...... IR IR | A
fine.
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11  Ime HO»Buz BCTPETUT CBOIO TeLLy?

12 Korpa noo1y UAYT HAa KaHUKYIB [GepyT
oTnyck]?

13 UeTwipe BpeMeHU TOJA — 3TO BECHA, JIETO,
OCeHb, 3UMa.

o0

35| T WANT SoMETHING T0 DRINK

Ynpaxuaenus

@ Kax o6pruno GepeM OTMyCK 3HMOIE (1) B 3T0oM rony. @ Ecan
TBOE paauo He paboTaeT, MOXKEWb OJ0NKUTE Moe. @ UTo Th
Aenaems? — TTumy micemo. @ Kax uacto umTaems oty
KnukKy? — Pa3z B nenn. @ Het, 6owocek, uto oH elle He
BepHyncs u3 BpaiiToHa?

& Ymo on umeem ¢ sudy?

What . ... he ....7
@ Kax dymaews, 23amer Gydem mpyoHmii?
DO s e vy The8am wum s +5 wonsssens ?
OTpernl

@ will be — cold — winter. &€ usual — are taking their — summer.
@ are — ours — spring — hope — will be. € does — mean. & you
think — will be difficult.

or M0Od K
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Forty-seventh (47th) Lesson

YPpoK COpoK ceabMoi

1  An Englishman and a Frenchman are
discussing their respective @ countries.

2 — Of course, says the Englishman, you
Frenchmen are not gentlemen.

3 — And why not? replies his friend, slightly
annoyed @.

4 — Well, for example, if you enter a bathroom
by mistake 3,

5 and you see a young lady washing, what
do you say?

6 — We say “Excuse me, madam”.

7 — Exactly, says the Englishman, but a

gentleman says: “Excuse me, sir.”

8 A gentleman is a person capable of @ two
things:
9  He can describe a pretty girl without using
gestures,
10  and he always hears a funny story for the
first time.

Pronunciation

1 'inlifman ... 'frentfmeen ... ris'pektiv 2 'd3entlmon 3 ri'plaiz ...
'slaitli o'noid 4 enta(r) 2 ba:Brum bai mis'teik 5 'leidi "wofin
7 i'gzzektli 8 'keipobl 9 dis'kraib ... 'd3estfarz 10 'hia(r)z ... 'fani 'stori

O6bAcHeHUS

(1) Respective -

(@) Light - aeexuii, caem; slight - meakuii, marenskuii; slightly -
aeeko, Heznawumeavrno, slightly annoyed - wemnoxcko
PABOPANCEHHME, PACCEPACEHHDILL,

UHOUGUOYAAbHBIL, OMOeapnnil; 31eCh: CRoll

)

1  Aurmmuanvi u gppaHily3 pa3roBapuBaloT O
CBOMX CTpaHax.

2 — KoHeuyHO, TOBOpPUT AHIIMYAHHH, BbI,
(ppaHLy3bl, HE NAKECHTIBMEHEL.

3- A nouemy HeT? OTBeUaeT €ro Jpyr,
HEMHOKKO PacCepKeHHBIIN.

4 — Wrak, ecan, Haupumep, Bl Mo omndxe
BolffeTe B BAHHYK KOMHATY,

5 ¥ yBMAMTE MOJOAYIO MOIOIIYIOCS JaMy, 4TO
BBl CKaxeTe?

6 — Mui rogopum: ,,i3BuHMUTE, rocoxKa”.

7 — BoT uMeHHO, rOBOPUT AHTIMYAHMH,
MKEHTILMEH cKaxer: ,M3BUHUTE, rocinoinn’.

8  JIXKeHTIBMEH — 3TO UelOBeK CnocoDHLIN Ha

IBC BEIIU:
9  Own MOXKeT OnMcaTh KpacUBYIO NEBYIIKY 0e3
KeCTOB

10 M BCEraa CHBIIIKUT CMEIIHY K UCTOPHUIO BIIEPBLIE.

» 3) By mistake - no owudike, He napouro, On purpese - HapouHo.

@) To be capable of - 6ump cnocobunm Ha umMo-Auo.

LY M10d A
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11  Two English gentlemen are eating a meal
in their club.

12 They taste ® the soup with great interest,
and one says to the other: '

13  It’s an interesting soup, but not a great soup.

Pronunciation
12 'teist ... su:p

Exercises

© You Englishmen eat badly. @ He doesn’t want to come.
Why not? @ This machine is capable of many things. € He
speaks English without making mistakes. @ [ always take
his bag by mistake. @ His friend is criticising him and he
is slightly annoyed.

Fill in the missing words

& Onu pazeosapusaiom o CeOUX CIMPAHAX ¢ GOABUIUM
UHMEPECOM.
... discussing ..... respective countries with
..... interest.

& Kozda mb no owndke @XodUb HA KYXHIO, YIMO Wbl
2060pULUL?
Ifyou ..... the ....... by ....... , what ..

& On moxcem onucams Kpacugyio 0eayuxy Ges
YROMPEOACHUA HCECUKYAIUUU,
He wue somvtogs A ¢ o a girl without .. ...
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11 JlBa aHTAMICKMUX NKeHTIbMEHA elsiT
[6noa0] B cBOEM KiyDe.

12 Ounm npobyroT cyn ¢ DOJbIIKM HHTEPECOM, M
OIUH FOBOPUT APYTrOMY:

13 D10 nHTEpecHHI CyI, HO He
3aMevaTe/NbHbIT [cy].

OdbacHenns
(8) To taste - npotogams. Taste - exyc.

* %k

Yupaxknenus

© Bu, anrnuyane, niaoxo nuraerecs. @ OH He XOUST NPHIATH.
Mouemy? @ DTa Mamuua crocobHA Ha MHOroe [Ha MHOTHE
semy]. @ OH roeoput no-aHrianiicku 6e3 omnbok. @ 5 Bcerna
Oepy ero cyMKy o omubke. @ ETo Ipyr KpUTUKYET €ro u oH
HEMHOXKKO cepauTces [obecnokoeH].

@ A suocy 06X OoICeHMABMEHOS, KOMOPBIE e0RM CEOIL CYN.
. two gentlemen ...... ..... soup.

& Hoxcaayiicma, nonpoByil 3mo GUHO I CKANCU MHeE,
ymo mbl 06 3mom oymaeis?

...... taste .... wineand .... .. whatyou

OrBernl

@ They are — their ~ great. € enter — kitchen — mistake — do you
say. € can describe — pretty — using gestures. €8 can see — eating
their. £ Please — this — tell me — think.

Ly M0d A
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Forty-eighth (48th) Lesson

Ypok copok BocbMoii

1 — How far is it to the station? — Oh, not too 1 - Kak narexo (orcioja) 1o Bokzana? — He
far. OueHb IaleKo.

2 It takes @ about ten minutes on foot and 2 OKxo0J0 JecaTU MUHYT TEITKOM ¥ TONLKO JBE
only two by car. Ha MalIHe.

3  Shall I call you a taxi? — No thanks, I’ll 3 Bmi3earb Tebe takcu? — Her, cnacubo, g

HPOryJsiiock. ¥ MeHst MHOTO (CBOBOIHOTO)
BpEMeEHN.

walk. T have plenty of @ time.
o
4 A sociologist is studying the average
height of the English @,
5 Do you know, he says to his girlfriend,
only one Englishman in nine hundred
twenty (920) @ is six feet tall ®?

4  Coumonor uccuenyer cpejHuii
(cpeqHeCTATMCTHUECKUWIH) POCT aHIJIMYAH.

5  3Haems 1M TH, — TOBOPUT OH CBOEH IEBYIIKE,
— TOJBKO OauMH adrauuyanuH us 920 mmeet
mecTrk GyToR pocTa [BEICOTH]?

! s .
6 Yes, ECyS the girl, but It's alwa.ys him 6 Jla, - TOBOPUT NEBYIIK@, — HO 3TO BCEr/a TOT,
7 that sits in front of me in the cinema. 7 KOTOpPBIi CHIUT Tepesio MHOI B KHHOTEaTpe.
8 A businessman is writing to a competitor 8  BusHecMeH NMLIET KOHKYPEHTY, KOTOPbIF

who is very dishonest ®: OUCHb HEUYECTEH:
9 “As my secretary is a lady, she cannot tell 9 ,IlockombKy MOs cekpeTapb — Jiel, OHa He
you what I think of you, MoskeT Bam ckasaTe, uto 1 0 Bac nymaio;

Pronunciation

2 'plenti 4 sausi'olad3zist ... stadin '@varid3 hait 8 'biznismen ...
kam'petita ... di'zonist i ; "
»(3) The English, the Russian — arenuane, pycckue, Ho an
Englishman — aneauvanun, a Russianman — pyccuti.

Obnacrenns @) One in nine hundred twenty — odur u3 desamucom

(1) Benomuum ynorpebienne raarona to take — em. ypok 18, deaduamu.

obbacHeHKe 3. HOB’E‘OpHM npenioxKeHne U3 5Toro ypoka mno
maMsaTH.

(&) Tall - emcoxuii. How tall are you? — Kakozo mu pocma?
[Hackoavko mu encoxuii?] It is six feet tall and three feet
wide — 3mo weems pymos gricomoli u mpu yma wupunoi.
Cm. ypok 25, 1.

(2) Plenty of — mno20 — McnonL3yeTcs B PasTOBOPHON peun
3HAUMTENRHO UYalle, YeM CHHOHMMWYHBIE cioBa much u

many. ) (6) Honest — vecmumii, dishonest — neuecmunii.

8¥ JOd A
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10 and as | am a gentleman, | cannot even
think it;

11  but as you are neither one or the other,

12 I hope you understand!”

Pronunciation
10 ivn 12 ando(r)'stend

* ok %

Exercises

@ How long does it take to go to the station? @ No thanks,
we’ll go on foot. @ Who is sitting in front of them? — I think
it’s George. @ What do you think of this lesson? @ Only
one man in twenty wears a hat. @ How much is the average
salary in England ? — Not enough!

Fill in the missing words

€ Hu Hoas, Hu 3 He moxcem npuiimu 3asmpa. H3zeunume.
....... Paul ... 1 ... come tomorrow. 'm ......

€ Omu ynpaxcrnenus 3aiMym (OMHUMYNT) MOABKO noAuacd.
..... exercises .... .... halfanhour .. ...

& Kakxoeo mu pocma? He mozy ckazamp mebe (CKOABKO
byodem) ¢ mempax.

How .... areyou? -1 ...... tell you .. meters.
€ [lpocumy au ezo, umoOy nO360HUA mebe 3a6mpa &
uwecms?
..... Iask ... tophone ... tomorrow .. six
2

£ Moocenm noiimu newkom. Y Hac mMHO20 8pemeHl.
We ... go .. ....: wehave ...... .. time.
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10  a MOCKONBKY § IKCHTJABMEH, S HE MOTY
JAKE AYMATh O TaKOM;

11 HO NMOCKONbKY Bhl HE aBAsieTeCh HU TEM, HU
VIHBIM,

12 maperwck, Ber (Mens) nonnmaete!”

Ynpa:kHeHust

© Kak MHOro BpemeHn 3aHuMaet Jopora no sBok3ana? @ Her,
cnacuBo, MuI nofinemM newkom. @ Kto cuaut nepes Humu? — 51
aymalo, 1o JIxopik. @ Yto Te aymaems o6 3ToM ypoke?
©® Toabko oIMH MYXUMHA W3 ABaJUaTH HOCHT MHILISITY.
O Cxonbko cocrasaseT cpenmsis 3apruiata B Auraun? — He
I0CTaTOYHO!

I DON'T LIKE_ALL
THESE GUESTIONS
-

OtBeTH

@ Neither — nor — can — sorry. € These — only take — to do. & tall
— cannot (can’t) — in. € Shall — him — you — at — o’clock? & can
- on foot — plenty of.

8 JAOdA
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Forty-ninth (49th) Lesson

¥Ypok copok aeBATHIIi

Revisions and Notes
IloBTOpenue u od'bsICHEHUs

HasaiitTe npounraem eme pas ofbscHenus ¢ 43 no 48 ypoku.
BepHemcs K Tem BONpoOcaM; KOTOPEE MLl HE OYeHb XOpPOIIO
noMuuM. CTOMT TaKxe NPOCIYIIATL 3TH YPOKM HAa KAcCeTe He
JarmaneiBas B KHUTY. Ecam BBl MOXeTe NOBTOPHTh
OPEIIOKEHHE 32 TeKTOPOM U NOHUMAETE €ro, BH YXKe GIH3KK
K ycnexy, ocobeHHO TMOTOMY YTO Mbl €MI¢ He 3aHUMAIMCh
PEryIsipHO MOBTOPEHWEM TIPEILIOKEHHI 32 IEKTOPOM.

1 Mpr oforaTumm HalM 3HAHMS YMEHMEM 0Opa30BLIBATH
PETYJISPHbIE i HEPery sipHble rOPMEBI CTENEHEI NpUilaraTeTbHBIX
i Hapeunii [ypok 42 2].

2 Ham yxe 3HakoMmbl riarofsl can [ypox 12 4] may [ypok 23 2,
28 2], need [43 4], KoTOpBIC OTHOCSITCS K TOM JKe rpymie, uTo i
MONanbHble raaronbl i Beipaxenue to be able to [45 4], koTopoe
ynoTpebasiercst BMECTO I/1aroia ¢an B OyIylieM BpeMeHn,

3 Obpatute BHnmanue, uto caoBo a thing - eews, npedyem,
ynorpebagerca B caoBax: something, anything - wmo-mo,
nothing - nuumo, nuuezo,; cMoTpu: ypok 14 6; 23 6.

4 Kamnomy AMUHOMY MECTOUMEHKI OTBeYaLT
COOTBETCTBYIOWAA NpuTaxartensHas copma: I - my, mine -
MO, MOS, MOe, MOu. YOU - YOUN, YOUrs - meoii, meod, meoe,
meou; he - his, his - cco; she - her, hers - e¢; It - its, its - ezo;
We - our, ours - Haui, #awa, nawe, nawn,; they - their, theirs -
ux. Hamomuum, d9To mNepsas Ha3BaHHA NPHTAXKATENbHAS
(bopma ynoTpebisiercsl ¢ MMEHEM CYIIECTBUTENLHBIM, BTOpas
6e3 cylwecTBUTEARHOrO, Hampumep, It’s my car - smo .wmos
asmosawina; I°s mine - 2mo moa [aemomawuna - Mbl 3HAEM,
HANPUMED, W3 NPEeABIIYIUEro BhICKA3BIBAHMSI, UTO pedb MIET
iMeHHO 06 apromammAe. (CMoTpu: ypok 44)].

5 B ypoxe 7 3, 4 MBl roBOpHIM O BOIPOCAX, KOTOpHIE
00pa3yioTcs ¢ NOMOWbBIO BOIPOCHTEMRHBIX MeCTOMMEHM:

where, what, how. M&l BBenn Takke MecTouMenus: who, why,
whose, how much/how many & ypokax 8 6; 10 1; 11 2; 13 1; 16
1. Temeps noGaBum K HuM caosa: how far - kax dasexo?: How
fare is it to the station?; how often? - xax wacmo?: How often
do you go to England?; How long? - xax doazo”: How long is
the journey from Warsaw to London?

6 Bonpocel co conosom shall uwacto ynorpebGaswoTcs B
AHrIMACKOM A3BIKE, KOMIa Mbl CIpPallMBAEM O TOM Kakoe
pemieHre HAM HAfO HpUHATL. MTak, 0 ubux-1ub0 KelaHnax
WK OpefTOXKeHNAX, MBI ciipamiueaem: What shall we do now?
- Umo mb 6ydem derams pieneps? WIK, €Cl KOMY-TO YTO-TO
npennaraem: Shall T help you? - Moey au mete nomous? [Ypok
43 3].

7 3anoMHuTE

When will you be able to leave? - Koeda mu oOydewsn &
cocmogHuy [cmoxceuts] yexams?

She’ll feel at home. - Ona 6ydem uyscmeoeams ce6s kax doma.
Don’t be nasty. - He 6yde apednpnm [OYKBAABHO: YICACHHM,
OMEPAMUMeEABHBM].

8 Hanumiure no-aHrIMiCKM:

A ckaxy eMy, KOrja ero yBuxy.

On caM He OYAET B COCTOSHMM [He CMOKET] OTBETHTD.
51 He nOONI0 BCEX 3TUX BOIPOCOB. 5l Takxke.

Yeii sToT kKomenrek? On Mofi.

Myl ee npy3es. — Bee, uto nam?

Kak maneko otcioga [Haxogurcs] moura?

@OEE@E

=

Iepeson

() Il tell him when I see him.

(@) He will not {won tj be able to answer himself.
(3) I don't like all these questions. — Neither do 1.
(@) Whose is this wallet? — It s mine.

(5) We're friends of hers. — What, all of you?

(68) How far is the post-office from here?

6V JOdA
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C namudecamozo ypoka HavuHaem 3aHUMAMbea 604ee armueHo.
Mu nepexodum k caedyiomemy smany 06yuenua. Auneautickuti
ABYK Y GUAC YHCE HA CAYXY, @b MHO20 ROHUMAEME U, RONCAAYE,
uyecmeyeme ysce nompe@Hocms Hawams 2osopums. Hmar,
Hauunaen! B kaxdom cAeOVIOueM YpoKke mMn 6036pAMaemcs K
nepaomy, smopomy w m.n. Mu cayuiaem ezo ewe pasz, nogmopaen
BCAYX 34 ACKMOPAMU, CIMAPASCH HE 3A2A80Meams & KHU2Y.
Ofazamensio npousnocume ecayx. Bu doaxcun npusnkHyms K
CEOEMY 2040CY U K CE0EMY NPOUIHOWEHUID. Y ApANCHeHUS modce
desaiime ecayx, acezda wumaiime &CAyX u ceepsimecs ¢
omeemanu. Ecau e umo-mo cdeaaru we makx, npocmompume
3QHOG0 MaAMeEPUA JAHHO20 YPoKd.

Fiftieth (50th) Lesson

The past tense

1 We worked hard @ yesterday, and today
we must @ look at something new.

2 You looked at the lesson and listened to the
records (or tapes), so now you are ready to
learn the past tense.

3 Itis very simple. You add “ed” to the
infinitive if it ends in a consonant;

4 and simply ® “-d” to the infinitive ending

[P

in “e”,

Pronunciation
1 wa:kt ha:d jestadi ... mast 2 lukt ... 'lisnd ... 'reka:dz ... teips ...
pa:st tens 3 @&d ... in'finitiv ... endz ... 'konsenont 4 'simpli

O0nsicHeHus

(1) Hard — meepowil, Kpenkuii, CuABHMI, MPYOHWIT, MANCEAB].
MMpennoxenne He worked hard moxuno nepesectu O
MANCEND paGOmall.

]
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Ypok msTuaecaThblii }

IIpomemmee Bpems

1  Mu Buepa xopoiuo [Taxeno] nopaborann, a
CEroJIHd TOJKHBI IO3HAKOMUTLCH ¢ YEM-TO
HOBBIM [[TOCMOTPETH HA YTO-TO HOBOE].

2 Bwl BuIeny MaTepHall YPoKa U CIBINATI
KOMIAKT-IUCKOBbIE 100 MarHnTogoHHbe
3anucu, u ceifuac (yxe) roTOBBL (K TOMY,
yTOOBI) HAYYNTHCS MpoLIeImeMy BpeMeHH.

3 3ro oueHb mpocTo. Bui npubapasiere ,ed” X
MH(pUHUTHBY, €CllM OH 3aKAHUYMBACTCS Ha
cornacHyio OYKBY;

4 unopocto ,,d” K MHPUHUTHUBY,
3aKaHUMBAIIEMYCA Ha TJIACHYIO OYKBY.

}(3) We must — mm doaxcun. I'naron must OTHOCHTCS K UMCIY
MOJANLHLIX, TAKMX Kak can, may, need.

(@) Simply — npocmo, aezko.

0¢ JAOd A
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S For example: to look, I looked; to work, he
worked;

6 To like, they liked; to smile, we smiled @.

7  There are, of course, some irregular verbs,
but they are not too complicated.

8 Let’s look at our old friends “to be” and
“to have”.

9  “To have” is extremely simple. It becomes
“had”: you had, he had.

10 “To be” has two forms: | was, he was; and;
you were, they were.

11 You see how simple it is!

12 We had dinner ® at eight o’clock, John
and Peter were there.

13 1 had a cold last week and I was quite ill.

14 We hoped to see her but she was busy.

Pronunciation

5 laikt ... smail .. smaild 7 ir'regjula va:bz ... komplikeitid
9 bi'kamz haed 10 fomz ... wez... wea(r) 14 haupt

OonacHenus

(3) Okonuanus -ed, -d npoMsHOCHTCH Kak [t], ecin
npubaBiseM WX K [JIArony, 3aKaHuMBAKOLIEMYCs Ha
CIYXYIO COTNACHYIO 3a WCKIIOUeHWMeM t; Kak [df, ecim
mpHbaBIsieM K THArofy, 3aKaHYMBAIONMIEMycs Ha TIACHYIO
1IN 3BOHKYIO COTJIACHYI 34 MCKAOUeHHeM d, u, HaKOHell,
KaK [id], ecan npubapisieM K Iiarony, 3aKaHuMBAOIIEMYCS
Ha d nam t.

(3) BenomuuMm, uto to have dinner 3maunt ecmp Yorcum, a to
have a cold (npennoxenne 13) — Gumes HPOCHIYICCHHBM.

10

11
12

13

14
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Hanpumep: cuMompems, 2 CMOMPEL,
pabomams, 1 paboman. }

A0OUMb, OH JH0OUN, YAROAMBCS, Mbl YAWGAAUCD.
KoHeuHO e, CYIecTBYeT HeOOoIbIIoe
KOJINYECTBO HEMpPaBMJALHBIX IIarojos, HO U
OHM HE CIMIIKOM CIIOXHBL.

IMocMOTPMM Ha HAalIMX CTAPHIX 3HAKOMBIX
Ot M UMEND.

[aron umems — upesBbiuaino npoct. (B
TpOLIEAIIeM BPEMEHN) OH UCTIONB3YETCS B
dopme had — umeala, mp umealgp UmMeAU, OH
UMEA.

Bums uMeeT 1Be popMbl: 8 Obala, on Oba U
mbt Bualap Gpat, oHit OblAl.

Bl BUmKTE, KaK OTO IPOCTO!

MBI €11 YKUH B CeMb 4acoB, [KOH K
IIurep Tam ObLIM. .

S1 npocTynuiics Ha NPOILION Hejlelle W CUILHO
3a6onei [6BL1 cOBEPLIEHHO OOMBHBIM].

Mbl HALEsSIUCh €€ YBUIETh, HO OoHa Oblna
3aHATA.

ou 4EE HOW
(MAE H 8!

0S JO0d A
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Exercises

© He must learn to be more polite. © We were both ready
at seven o’clock, €@ but nobody was at home when we
called. @ They finished their meal and went to bed. 0 You
see how simple it is!

Fill in the missing words

& Kocda on zaxonuua, on 3UKPLA KHUZY U 3AKYPUA

mpyoKy.
When he had finished, he . ... .. the book and
...... a pipe.

& buao uemnpe vaca, xoeda on npuexas. Ou onozdaa.
It ... four ...... whenhe ..... ... He w50 2105

& Ona npocmupia u 6waa ouens 6oasna.
She ... acoldand ... ... ., ill.

Fifty-first (51st) Lesson

More past tenses

1 — Was he at home yesterday @? — T think 50,
but I didn’t phone.

2- He galled @ yesterday, but he didn’t see me.
— Did he phone? — I don’t think so.

Pronunciation
1 'didnt

one hundred and ninety-four « 194

Ynpaxuenus
@ On jonxen HayuuThes ObITh GoNee BeXIUBHIM. @ Mbl o6a

Bpl1M TOTOBEl B CeMb 4acoB, € HO HUKOro He OBLIO JoMa,
Korga mbl mo3soHuin. @ OHM 3aKOHUMIH ¢ enoil [npuHATHE
numu] U nouun cnate. @ Bunmme, kak 3To npocto!

& Kaowcowii paz kozda a xomea padomamy, OH MHE MEULAA.

Every timel ...... to ...., hedisturbed ...

@ Kozda mb 6bau MOAOOBMU, ¥ HAC ObAO DOAUE GPEMEHIL,
Whenwe . ... young, we ... .... time.

OTBeTHI

@ closed — smoked. € was — o’clock — arrived — was late. € had
—was quite. €9 wanted — work — me. € were — had more.

Second wave: 1st Lesson

YPOK naThAecAT nepBblii

BoJsibmie o npomejniemM BpeMeHn

1- Oun 6811 BUepa goma? — Jlymaw, 4To 1a, HO
g He 3BOHMIL
2 — Omn 3amen BuUepa, HO MeHs He Buaen. — OH

3poHMI? — He nymaro.

O0LsacHeHUA

(1) Oro Bpemsa mnassiBactcs the Past Simple Tense wu
ynorpebasiercss ANsl BRIPAKEHMS [AeiCTBUS B OpPOLLIOM,

KOTOpO€ M3BECTHO KOrja IMpOMCXOAMJIO, HaAlIpumep

yesterday — Buepa.

(@ To call - 5To He TOILKO 3BOHMTL, HO TAKXKE 3aiiTH, IpuiiTH

K KOMY-HUOYOb.

IS JMOdA
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3 These are the interrogative and negative
forms in the past.

4  You do not change the verb, you simply
put the auxiliary “do” into the past “did”:

5 1did not (didn’t) like the food. He did not
(didn’t) phone. We did not (didn’t) like him.

6  Questions are easy, too: Did he like it? Did
she phone?

7 — Did you like the play ® last night? — I didn’t
see it.
8 — But did you go to the theatre? — Yes, but |
was so tired I closed my eyes.
9 — Tell me, was the play interesting? — I didn’t
understand very much, it was in Greek.
10 — Then why did you go? — I liked @ the main
actor ®,
11 — Did he act well? — I didn’t watch the acting ®.
I looked at him.
12 — What did you do after the play? — I dreamed @
about the actor!
13 He did not, he didn’t; he didn’t like the play.
14 Did they... ?; did they phone you?

Pronunciation
3 intra'rogativ ... megotiv formz 4 tfeind3 ... ol'gzilian ... did
6 'kwestfonz 9 didn anda(r)'stend 10 mein 'akta: 11 &kt 12 dri:md

O0bsicHeHHs
(3) To play — urpats, a play — TeaTpanbHas mbeca, a game —
urpa.

(@) Taaron to like osHavaeT n106uTH, HPaBUTBCH [GLLIO
skycHo]. I like you nepeBonuTes kax miu mHe Hpacuubes. )
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3 370 BOMPOCHTENBHLIE M OTPHLATENLHEIE
dopMHL B IpOLIEILIEM BPEMEHH.

4 Bbl He MeHsIeTe OCHOBHOI raaroi, a
MeHsIeTe TOJNBKO BCIIOMOTaTeNbHBIH IIaroi
,do” Ha (POpMY MpoUICAIIEro BpeMeH!
[mpowemmnyio dopmy] ,,did”.

5  Mue ne noHpaBuiacek sra ega. OH He
nmo3soHUA. Mbl ero ge nonwobuan (On Ham
He [MOHPaBUICS).

6  Bompocwl Toxe gerkue: On nouaodui >1o?
(Emy 310 nonpasuiock) OHa no3poHuna?

7 — Tebe noupaBuIach Theca BUepa Beuepom?
— 1 ee He Bupena.

8 — Ho Tel noma B Teatrp? — Ia, Ho 4 6bl1a
Takas ycTanas, uTo 3aKphlia raasa.

9 — Ckaxu MHe, ObLIa IM Ibeca MHTepecHa?

— QueHp MHOTOTO §1 He TIOHSINA, OHA
MCIONHAIACE MO-TPEYECKU.

10 - Torma moyemy Tl momna? — MHe HpaBuics
aKTep, MIPAOLUii TIABHYIO POIb.

11— On xopowo urpan? — f He cMoTpena Ha
urpy. S cMOTpela Ha Hero.

12 - Yro TH genana nocie [mpocMoTpal nbechi?
— Meurtana ob akTepe.

13 Ou He, oH He (cokpameHHas cdopma). Emy
He MOHPABMIIACE TIbECA.

14  Onu...? OHu 3BOHUIN Tebe?

} & The main actor — GYKBATLHO 2aaaumii aknep. 3ech: akTep,
Mrpammii tnaBHY©o pons. Main - 2aaensii, a main road —
2AdBHAA ()(Jp()eﬂ.

(6 To act — uepams, pazuwepusams ymo-Hudyos, an act — axm.

(7) Tmarox to dream — meumamsp, CHUMGCA, UMEET OB& (DOPMEIL
npomeamero BpeMeHM, npaeuibHylo dreamed [driimd] u
dreamt [dremt].

IS¢ MOdA
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Exercises

@ 1 didn’t finish it because I was disturbed. @ Who
disturbed you? @ My sister and her friends invited me to
go out with them. @ Where did you go? @ To the cinema,
but I didn’t like the film.

Fill in the missing words

& [Houemy mu 3mo ckazar? Twu 3047
Why ... you ... that? ... youangry?

& Kozo mu suden npowavim gevepom? A ne enxodur.
Who ... you ... last ..... B ol a5 s go out.

& Kyoda muw noaoxcua mow zazemy? Oxoao dueana.

Where ... you ... my paper? .... the sofa.
& YUmo mn deaan nocae npecw?
.... didyou .. afterthe ....?
& A ux cnpawuean, HO OHU He XOMeAl Ppa3206apueams
C HAMU.
I T ~..., butthey ... not .... .. talk tous.

Fifty-second (52nd) Lesson

1  Here are a few more examples of regular
verbs in the present, in the past and with
the past participle @:

Pronunciation
1 'regjula(r) va:bz ... "prezont ... pa:st pa:'tisipl
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Ynpa:xunenns

O S He zakoHuwMN 3To, IHOTOMY 4TO MHe nomewmaiv. @ Kro
Tebe noMewan? @ Mos cecTpa M ee Ipy3bs MPUTIACHIN MEHH
BuliiTi ¢ Hunvn, @ Kyaa ot nownun? @ B xuno, 5O duapM Mue
HE NOHPaBUICH.

OTeeThl
& did — say — Ave. €3 did — see — night — didn’t. £ did — put— Near.
@ What — do — play. € asked them — did — want to.

Second wave: 2nd Lesson

Ypok naTbaecsaT BTOPOii

1 Bor HemHoro fonbille MpUMeEpoB
MPABUJIBLHBIX THATOJOB B HACTOSMIEM U
MpoleiieM BpeMeHH, a Takke B hopMe
JefCTBUTENBHOTO TIPHUACTHS.

O0bsacHeHUs

(1) ®opma meficTeBUTeNRHOTO mpuuacTud the past participle -
o0pazyeT B cBA3Ke ¢ riaroioM to have spems The Present
Perfect Tense, koTopoe BeIpakaeT ACHCTBHE B NPOLLIOM,
3aKOHYEHHOE MM He3aKOHUYeHHOE B HACTOSIIESM.

76 A0d A
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2 1hope, I hoped, I have hoped @. He lives,
he lived, he has lived. We finish, we
finished, we have finished.

3 They talk, they talked, they have talked.
She changes, she changed, she has changed.
You play, you played, you have played.

4  Let’s practise @ the past of “do™:

5 Does he smoke? Did he smoke? We don’t
ask questions; we didn’t ask questions.

6  What do you do? What did you do @?

7  Does he wait? Did he wait? She doesn’t

answer. She didn’t answer.

8 “Can” and “will” are irregular and become
“could” and “would” in the past. They
have no past participle ®.

9 I can begin now. I couldn’t begin yesterday.

10 He wouldn’t work this morning, but he
will now.

11 T have (I’ve), I had.

12 Tam (I'm), we are (we're), | was, we were,
[ have been.

Pronunciation

2 houpt ... livd ... 'finift 3 txkt ... tfeind3d ... pleid 4 "preektis
8 ir'regjula(r) ... bikam kud ... wud 9 bi'gin ... 'kudnt 10 "wudnt
11 aiv 12 woz ... wea(r) ... bi:n

O0BLACHEeHUSA

(2) 1 have hoped - 3To npemnoxeHue Bo Bpemenu Present
Perfect. Ha pycckuii s3bIK nepeBOAMTCH KakK JEiHCTBUE B
npownom. Ecan, ogHako, mei ropopum I hoped - 4 usmeia
nadexcdy, TO TOYHO 3HAEM, KOTJA €& MMella; eCclii Xe
ropopum I have hoped - 5 wumena nadexcdy, He 3HAEM,)
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2 A naodercs, 2 nadedaca, 1 Hadedacqa. Ou
Heugem, OH wcuA, on weua. Mu zakanuucaen,
MBL 3AKOHMUAU, Mbl 3AKOHULLAL.

3 Onu pazeosapuearont, oHlt pA32068APUEALI,
OHU pazeocapuasaan. Ona mengem, ond
nOMeEHAAd, OHA nomeHAra. Th uepaeuis, mo
uzpas, mu H2paa.

4  OTtpaboTaeM Ha NMpakTHKe MpoIIeaniee
Bpems riarodia do.
5 Oukypum? On kypua? Mu ne zadaem Huxaxux
sonpocos, Mb He 3a0aeaiu HUKAKIX 80NPOCOE.
6 UYmo mu deaaewn? Ymo mu deaan?
T {(Pasee) on xcoem? XKoaa au on? Ona ue
omeaeuaem. OHa He omeeuald.
8 Can - mous, ymemp u will apasiiorcs
HEIpaBuIBHBIMI THarofami ¢ popmamu could
1 would B IpoLIealieM BpeMeHt. DTN r1aroel
He o0pa3yIoT OeHCTBUTENLHOrO MPHYACTHSL.
9 A mozy nawamp ceifuac. A ne mozaa Hauams
]uepda.
10 On He xomea pabomamp [3mum] ympom, Ho
Oyoem (pabomams) celiuac.
1 Y mens ecmb | 9 umero, y mens Ovaa | 8 umead.
12 A [ecms], mm [ecmb], 8 Ghiaa, mb Obiau, 9 Ovad.

} Korga 3To OBIIO M COXpaHMIachk JM 3Ta HaleXkia ceiiuvac
(nveem m ee B HacTosmee Bpems). CleqyeT 3TO TOJIbKO U3
KOHTEKCTa, B KOTOPBIH JaHHOE NPeIIOKEeHHe BKIIOUEHO,

(3) To practise - ynpascnsmacs, practice - Yapaxcuerite, NpaKmuxa.

@) Kak suaum, raaron do BHINONHSET B NPEINOKECHHHM IBe
(YHKOMHU: BCIOMOraTelbHOrO TJAaroja, ¢ IOMOMILIO
KoToporo obpasyercd Bolpoc audo OTpHMIAHHME, W
OCHOBHOT'O TJIAr0Nid, 3HAUAMIETO 0eAanb, 8uNoAHINb.

() T.e. ne MoxXeT ynoTpebasiTLes Bo BpeMenu Present Perfect.

¢ MOd A
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Exercises Ynpaxuenuns

@ | hoped he would ask me, but he didn’t. @ Did you take @ A Hanesiace, YTO OH MEHS CIIPOCHT, HO OH HE CIPOCHI,
the plane or the boat? € She had a few problems with her @ Tol neTena caMoleTOM MM ILIbLIA Ha Kopadie? @ Y Hee
father. @ He was sorry he couldn’t help me. @ She walked 6mim HeKoropele npobieMbl ¢ [co ceoum] oroom. @ OH
over to the window and opened it. WBBUMHAICS (32 TO), YTO HE MO MHe [OMOUL. @ Ona nojounia

K OKHY W OTKpBLIA €ro.

Fill in the missing words OTBeTHI

€ changed — smaller. @ couldn’t buy — was closed. € Here are —
your next. € Did — play — not — enough. € smoked eighteen — in
- many.

& Onu cMeHUAN C80K MAWUHY HA 00Aee MANEHDKYIO |
MEHBULYVI. .
They ....... their car fora ....... one.

& My ne mociau Kyninip OUAEMOE, ROWOMY HIO
A2eHCME0 GHAC 3AKPHINO.

WES & 4 5 o o ... the tickets, the agency . .. DD Yo TAKE. THE
PLANE OR THE BOAT?

€ Bom neckoabko Hogux uoeli 048 meveli caedyrwuwel
KHU2U.
. afewideas for .... .... book.

Pazge onu uepain xopowo? Ja, HO HedOCHMAMOUHO
Xopouio.
. they .... well?—Yesbut ... well ...... ;

& Owu xypua | uKypUGaA 60CeMHAOUAMb CU2aPemn 3a
yae. Pmo caukom mHoz20!
HE cwsis s n oo 5 v cigarettes .. an hour. That’s
too ! Second wave: 3rd Lesson

6 J0Od A
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Fifty-third (53rd) Lesson

two hundred and four » 204

Difficult to please

1 A man is trying to entertain (@ his guest in
a club.
2 — Would you like @ a Scotch? — No, thank you.
3 Itried it once and didn’t like it ®. I never
tried it again.
4 — Well, have some beer. — No, thank you.
5 1 tried some once and didn’t like it. I never
drank it again.
6 — How about @ a game of billiards? — No,
thank you.
7 I played it once and didn’t like it. I never
tried 1t again.
8 — Well, a game of chess? — Again, no thank you.
9 I played it once and didn’t like it.
10 But here is my son. He’s an excellent player.
11 — Your only son, I presume?
Pronunciation

‘difikalt ta pli:z 1 ento'tein ... gest ... klab 2 wud ... skot{ 3 traid ...

WANS

5 drenk 6 geim av 'biliadz 8 tfes 10 'eksolont pleia(r)

11 pri'zju:m

Ypok nsAThaecaT TpeTHii

TpyaHo yroanrs

1  Myxunna npobyeT pa3Bieub CBOSI0 IOCTS
B KayOe.
2 — He xoren 66 TH mWOTHAHACKOTO [BUCKM]?
— Her, cnacubo.
3 A pa3 mpoGoBall U MHE He MOHPABMIOCK.
Huxkorpa 6oaeine He npobogai.
4 - Torpa Bouineil vemuoro nusa. — Her, cnacuGo.
5 IIpobosal KOrja-to 1 MHE He MOHPABMIIOCE.
Huxoraa 6oasiie ero He mu.
6 — A xax c urpoi B Sunpapua? — Het, cnacu®o.
7  Wrpan pas, # 3TO MHE He MOHPAaBUIOCH,
Huxorga 6oaswe He npobogai.
8- Uro x, a urpa B maxmatel? — QusiTh HeT,
cracubo.
9  Wrpan pa3s, u MHe 3TO He HPaBUIOCE.
10 Ho BoT 3T0 MOii cbIH. OH IpeKpacHbIif UTPOK.
11 — TBoif emUHCTBEHHBIN ChIH, KAK S MOJaralo.
ObnsacHenns

1) To entertain

pazeaeup, nomewms, entertainment —

3abasa, pazeaexeHie, nomexd, entertaining — zafiashuil,
BAHUMAWIEAbHDLI.

®

Would you like ...

? — xomeala [ne xomeala] 6w my —

BeXuBasi popma, ynorpebasomascs yawe, yem will you
have ...?

® @

Cymotpu ypok 51 obbacHenue (4).

How about uMeeT MHOro 3naueHuii, Hanpumep, a umo ¢, a

KAk ¢, 4o CADIHHO ¥, Mo cKkaxcetdb Ha 1 T

€S AO0d K
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12 — What did you do in America? — We rented ®
a car and visited the West Coast.

13 — Did you see the Grand ® Canyon? — No, we
didn’t have time.

Pronunciation
12 o'meriko ... 'rentid ... 'visitid ... west kaust 13 gra:nd 'kenian

OoBacHenus

{(5) To rent — nanumams, 6340s Hanpokam, rent-a-car — upua,
cldarowas mawunn Hanpokam, to hire — cuame, azamp @
apeHoy.

(6) Grand — doarwioii, eeaukuil, RPEKPACHb, UMAOHUDYIOWUIL

® %k

Exercises

@ How about a cup of tea? — Yes, please. @ Did you write
to him? @ No, we didn’t have time. @ You are my only
friend. @ They never entertain their friends at home.

Fill in the missing words

& Kak nacuém uzpw ¢ waxmamn? Hem, cnacubo. Pa3

npoboeaa.
How ..... a....ofchess?—No .....
I..... it
& Tuwwe. 2 numaiocs 3acHymb.
Be ...... , I'm ... to ......

& He xomea 6n mu nonpobosams 3mozo nuea? Tu
OHCHE MUA.
..... you ....to ... ....beer? ...... very

€& OHu Hac HaseCMUAU, HO HAC He ObiAo.
They ...... usbutwe ....... in.

two hundred and six » 206

12— Yro o pgenan B AMepuke? — Mubl B3sian
HAMpPOKAT MAINIMHY W MOCETHIN 3amaTHoe
nobepexbe.

13 — Tw Bumen Bonwmoit kauson? — Her, y Hac
He ObLIO BPEMEHU.

TEY VIGUED
WE \WEREN'T

Ynpaxuenus
© Kax HacuéT vamkyu vag? — [a, moxanyitcta. @ Twl mammcan
emy? @ Her, y nac He Obuto Bpemenn. @ To — moit

elMHCTBeHHBI npyr. @ OHM HMKOrJa He MPUHUMAKT CBOUX
Ipy3eil noma.

@ Anna u ee Opy3pa He A0OUAU CBOE20 YHUMEAS.
Anne and ... friends ...... like ... teacher.

OtBeTnI

€ about — game — thank you — tried — once. € quiet — trying —
sleep. € Would — like — try this — You’re — kind. € visited —
weren’t. € her — didn’t — the.

Second wave: 4th Lesson

€6 JOdA
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Fifty-fourth (54th) Lesson

1 — Tell me more about your trip @,

2 — Well, Peter and I took @ a plane to San
Francisco. We stayed there for two days
and went & down to Monterrey.

3  There we saw Cannery Row. — Didn’t
someone write a book about that?

4 — Yes, John Steinbeck wrote one. They also
held a pop festival there in the sixties @.

5 Then we drove to Los Angeles and visited
Disneyland. Peter knew it already.

6 I thought ® Disneyland was fantastic. It
reminded me of the “Conciergerie” in Paris.

7 — What an educated person!

Pronunciation

1 trip 2 tuk ... plein ...

seen fron'siskau ... steid ... monti'rei 3 so:

'keenari rau 4 'ftainbok rout ... held ... pop 'festivl ... 'siksti:z 5 drauv

... los'@nd3ili:z ..

. 'diznoilend ... nju: 6 Boit ... fen'testk ..

ri'maindid 7 'ed3ukeitid

OonacHenns

(1) A trip - JKCKYpcus, nymewecmene, noe3oka; a journey -

noe3dka (HazeMHasi, MO cylle); a voyage - Aymelecmeue
{MopeM, 110 cylne, Bo3nymHLEIM TpancnopTom). To travel -
ezdums, nymewecmeaeoeamy; travel agency - sKckypcuoHHoe
rwopo, Olopo nymeiuecmou.

AnrauiickMe HeNMpaBMIBHBIE TIAr0Mbl UMEIOT TPH (hOPMBL
[lepras ynorpedasieTcsi B MHMUHUTUBE, KOHCTPYKUMAX C
MOBEJAUTEILHBIM 3HaueHueM BO BpemeHu Present Simple,
BTOpasi BO BpemeHu Past Simple u TpeTbs Bo Bpemenm
Present Perfect, a Takixe, Kak BCKOpe YBWIUM, B
KOHCTPYKIMAX CO CTPAAATEIBHBIM 3810TOM (I1pe1IoKeHNHe
10). To take, took, taken.
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YPOK NATHACCST YeTBEPThIi j

1 - Pacckaxm MHe Boabmre (mogpobHee) o

2

cBoOeii moesake.

Xopomo, Iletep u s noreTean caMoIeTOM B
Can-®pasnncko. 3anepxKainch TaM Ha JBa
IHs 1 noexaan B MouTteppeii.

ITorom mpl nocmorpenn Kanepn Poy.

— (ITpunoMuHAI0), HE HAIIMCAN 1M KTO-
HUOyAbL 00 3TOM KHHTU?

Ha, Hxon Creitnbek Harmcan KHUTY. OHn
TAKAKEe OPraHu30BalN TaM (hecTHBANL TOM-
(My3BIKHM) B LIECTUASCATHIE I'OIbI.

ITorom Mul moexanu B Jloc-AHpxenec u
nocetunun ducHeiineng. [lutep 310 yxe 3HaT
(vxKe ObLT 3HAKOM C JIMCHENEHIOM),

A cuurarw, uto duchHeiirenn 6o
draHTaCcTHUECKMil. ITO HAMOMUHAIO MHE
Koucrepxepu B [lapuxke.

7— Kaxkoii [uTo 3a] oGpasoBanublii uerosek!

Y6

@

To go, went, gone - udmu, notimit, noexamp; GOPMEI IPYIIX
[IATONOB, KOTOPBElE OyAyT BCTPEYATBCH B MaTepHanax
yueOHNKA, TaiuM B CIEIYIONMX YPOKax Ha [OBTOPEHUE.
Bce Te rnmarods, UTO HaM YiKe M3BECTHBI MM C KOTOPBLIMHU
MBI TI032K€ MO3HAKOMMMCS, OYAYT TakkKe TpHUBEICHbl B
CIOBAPHKE B KOHIE KHUIH.

The sixties - wecmudecampe 200w, the seventies -
cemudecampe 200 W T.J0. TOAR B TOUHLIX JaTax UMTaeMm
caenywmum obpazom: 1995 — nineteen ninety five uan
NEBATLCOT AEBSHOCTO MATHIT (rox).

I thought ... was - paccka3biBas 0 coOLITHAX B NPOLLIOM,
icrnoab3yem spems Past Simple, koTopoe Ha pycckuii a3nk
nmepeBoAMM Kak Hactosinee Bpemsi: I thought - cuumaio,
noAd2AI0 ...

¢ MOd A
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8 — It was my birthday last week. — How old
were you? — Oh, at least thirty-two.
#ookok
9 The ten best years of a woman’s life
10  are those between twenty-nine and thirty.

11 Shopkeeper. — Your bill ® isn’t paid yet.
12 Customer. — Didn’t you receive my cheque?
13 Shopkeeper. — No, I didn’t.

14 Customer. — I’ll post it at once @.

Pronunciation
8 'b3:Bdei la:st 9 'j3z 11 'fopkipa ...
ri'siv ... tfek 14 paust

bil ... peid 12 'kastoma ...

Ob0bacHenns
(& Bill - cuem.

(7) Atonce - cpazy yce, HeMeAAEHHO.

* % %

Exercises

@ How old were you on your last birthday? @ [’'m sorry sir,
[ thought I knew you. @ I want to know more about your
offer. @ The best apples are those with green skins.
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8 — Ha mpomnoii Henene (y MeHs) OBLT J€HB
poxaeHbsl. — CkoabKo Tebe MCIONHNIOCE
1et? — O, Kak MUHUMYM [1I0 KpaiiHeii Mepe]
TPUAIIATE JIBA.

9  Cambple 1y4dline JeCsTh JeT KU3HHM KeHITHHB —
10 5TO Te, UTO MeXAy ABAJLATEIO OEBATHLIO U
TPUALATHIO.

11 Baaderey mazazuna: — Bal cuer elue He
OILIAYEH.

12 [lokyname.as: Bpl He NONy4YMIH MOEro 4yexa?

13 Baradeaey mazazuna: HeT, He monyuui.

14 [lokyname.ar: BoIINIO €ro cpa3y xe.

Ynpa:xuenns

® Cxoubko TeGe OblIO JeT BO BpeMs (Ipa3sgHOBAHM)
nocaeaHero OHA POXIeHbS? @ S mpoury npouleHbs, cop.
Honaran, uro Mbl 3HaKOMBI [9 3Haw0 Bac]. @ S xouy Goublie
3HATE O BaleM mpeanoxenun. @ Camele ayumme A6JI0KH —3TO
Te, Yy KOTOPBIX 3€jleHas KoXypa.

Pe JA0Od A
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Fill in the missing words

& Mu sudeau dpurvm u cavuarn Kouyepm.
We ... afilmand ..... a concert.

& A nadeioce, umo on (6ce-makit) 6384 XO0Mb KAKoe-mo
CnupodcHoe. Ou He xomea HUKAKO20.
I hope he . ... . cake.—He ...... want . ...

& Ona ceaa Mauliny mak Gecmpo, Kak (Moasko) mozad.

She: w oy asfast .. she ......

& Kozda on mue RO360HUA, 2 NOWA CPAZY Hce.
Whenhe . ... .. .., Iwent ..

Fifty-fifth (55th) Lesson

1 When I was in America, | took some very
good photos @.

2 — Hello, how are you? — I'm tired. [ only @
came back from my trip yesterday.

3  That was my wife’s car you saw me with.

4  We heard about his trip and the things he
did. It was very interesting.

5 — How about a glass of beer? — No thanks,
I’m not thirsty.

6 — Did you see him yesterday? — No, I didn’t.

7  He didn’t pay his bill because he didn’t
have any money.

Pronunciation

1 woz ... "foutouz 2 keim ... trip 'jestadai 3 so: 4 ha:d ... did 6 si:

7 'didint pei
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& Puazee Hukmo ne Hanucaa Knuzi 66 3mMom 20pode?
...... someone ..... abook ..... thistown?

OTBeThHI

@ saw — heard. £¥ took some — didn’t — any. & drove — as — could.

@ (tele)phoned/called me — at once. € Didn’t — write — about.

Second wave: 5th Lesson

YpokK naTbaecsaT nAThii

1  Korna g 661 B AMepuKe, 9 caenal
HECKOIBbKO OYeHb XOpOIMX (poTorpadmii.

2 — TIpueer, kax geaa? — A ycran. Toasko
BUEpa BEpHYJCHA U3 [Moeli] moe3nKu.

3 Mammna, B KOTOPO# TH MeHsl BuueJ, Obina
MAaIMHOI Moeil KeHpl. [3T0 ObLIa MallViHa
MOeil XKeHbl, B KOTOpPOIt TH MeHsd BUuel. ]

4  Mpbl clIBIDIANM O €ro Mnoesjuke M 0 TOM, YTO
OH Jiejal [o Bellax, KOTOpkI¢ OH JTenan].
ITO BBLIO OYEHb UHTEPECHO.

5- Kak nHacuér crakana nusa? Her, cmacuGo. 51
HE XO0UY NUTE.

6 — Tu Bugen ero suepa? — HeT, He BHuIel.

7  OH He omnaTU CBOI cUeT, TAK KaK y Hero
He OBINO [HMKAKMuX] JICHET.

OonacHeHus

(1) To take a photo — coeaams Pomozpaghuio.

(2) Only — moapko, moabko Auwb, MOABKO 4MO.
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8 — Who was that lady ® I saw you with last
night @?
9 — That wasn’t a lady, that was my wife.
10 We thought he had understood.
F ok
11 Mother. — What did you do on your first
day at school?
12 Child. — 1 learnt to write.
13 Mother. — Already! Well, what did you write?
14  Child. — T don’t know. I can’t read.

Pronunciation
8 'leidi 10 Bo:t anda(r)'stu:d 12 I3:nt 14 ka:nt riz:d

ObbacHenns

(3) Lady — dama, sxceniyuna — 310 Bolpaxenue Gonee 3MeranTHO,
Hexeau woman — ocenmuna. Lady — 2To Takxke
ApUCTOKpATHYECKMI TUTYR Ang KeHwuusl, a lord nag
My)Kl{MHbI.

(@) Last night — npowanm eewepom, npowroti HOUb.

& ok ok

Exercises

@ He could’nt come because he didn’t have time. @ Why
didn’t you tell me before? @ I only came back yesterday.
O What did you think of George? @ | thought he was kind,
but a little stupid.
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8 — Kewm Obina Ta gama, ¢ KoTopoit g Buaen Teds
MNPOIIJIBEIM BCUEPOM.

9 — D70 Gnlna He nama, 3To Oblna MOd KeHa.

10 Mp nymanu, 4Te OH HOHAIL.

11 Mams: — UTo Thl gellal B NEpPBLIA NeHEL B
mkogae?

12 Pefenok: — S yuuacg nucarthb.

13 Mams: — Yxe! Hy u yTo Th Hanucan?

14  Pefenok: — He 3na10. S He yMen 4uTaTh.

WHEA T WAS (N AMERICA, T ToOK VERY Goob PHooS

Ynpaxuenus

@ OH He MOr mpMIATH, TAK Kak y Hero He OBIIO BpeMeHM.
© llouemy TH MHe pasbile He cka3zan? @ S Toneko Buepa
BepHynca. @ Uro To aymana o Jxoppxe? @ Hymana, uro
OBLT MMIBIH, HO HEMHOTO TIIYIBIA.

CC MOdA
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Fill in the missing words

€@ Bueaanye 6 0kno, oM nOWEA & Maza3un.
Afterhe had ...... in the window, he
the shop.

€ Tu mens suded ¢ QoxHcoesnsm NAAUOM MOCH HCEHN.
You ... mewith .. ...... raincoat.

& Ymo mu deaan ceezoona? Yuur cmuxomeopenue.
you .. today? -1 ...... a poem.

@ Omum semom Ghao mak xcapxo, umo MHe gce2dd
XOMEAOCh RUMb.

. summer, it ... .. hotthatl ... always ......
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@ Sauem mp 3mo coeaga? - 4 dymaa, umo 3mo Onaa
xXopowias uoes.
.you .. that?1 ....... it ... agood

OTBeTHI

@ looked — went into. € saw — my wife’s. €@ What did — do —
learnt. €8 This — was so — was — thirsty. & Why did — do - thought
- was — idea.

Second wave: 6th Lesson

Fifty-sixth (56th) Lesson

Ypok nAThAecAaT mecToii

Revisions and Notes
IToBTropenue n o0 bsACHEHNS

" Kak ofbiuno papaiite npountaem ofbacHenms K ypokam 50-35.

Mpl TakXKe NONXKHBI TPOCMOTPETh MaTepuaibl ypokos 50-33,
uTOOBl  BCOOMHUTE OpaBuia oOpa30BAHUS TIPOIIEAIIET0
Bpemenn. IIpouMTaiiTe TeKCT 3THX YPOKOB B aHIIMACKOIH
BePCUM, 3arisfbiBasg B TepeBOl, €ciu uTO-TO BaM Oymer
HeTOHSATHO.

1 Henpasuapuole romaroasl [cM. ypok 54, oGbacHenue (2], ¢
KOTOPBIMM MBI MO3HAKOMIUTHCH B 3THX YPOKAX, 3TO!

to be, was/were, been - dums; to have, had, had - wvems; to see,
saw, seen - qudenth; to understand, understood, understood -
nonumamp; to dream, dreamt (dreamed), dreamt (dreamed) -
Medwmame, to drink, drank, drunk - aume; to do, did, done -
deaams, annoaname; to take, took, taken - opams; to go, went,
gone - uomit; to write, wroten, written - nucanmiz; to hold, held,
held - depacams, eradems, nosazams; to drive, drove, driven -
examp, gecmu demomoou.y; to know, knew, known - zuams; to
come, came, come - yomit; to hear, heard, heard - cayuams,

caams; to pay, paid, paid - maamums; to learn, learnt
(learned), learnt (learned) - ywumsca; to read, read, read -
uumdin.

ITHX TAAroNOoB JOCTATOYHO MHOIO, M CIeXyeT MX MpOocTo
3ANOMHUTh, 3TO CAelaTh HE TaK TPYAHO, Kak KaXercd Ha
nepeblii Barmsa. Cpeld HMX €CTh TAKHME, KOTOPLIE MMEIOT
OTMHAKOBYI0 BTOPYIO U TpeThio popmel, Hanp.: to have, had,
had - umems; to get, got, got - docmams, noayuunty; to find,
found, found - nalimu, eCcTh TaKXKe TAKHE, ¥ KOTOPEIX BCE TPH
GopMH OIMHAKOBEI, Hamp.: to put, put, put - xaiacms,
noaoxcuniy; to hit, hit, hit - ydapums: a ecTb M Takue, y
KOTOPBIX BCe TpH popMbl pasaaTcd. CHCTEMHO MBI IPUBOTHM
(bopMBI  HENPABMJIBLHBIX TIAroloB TONBKO B 3TOM YpOKE.
Mozxe onu GyayT oDO3HAUATHECH B TEKCTE 3Be300UKONM, & MX
3HAYEHMS MOXKHO HAliTH B CIOBApUKE B KOHIlE KHUTH.

2 OtHocuTenninle Mectoumernns who, whom, which, that s
CHOKHBIX MPEIJIOKEHHAX MOKHO YIYCKATB — B 3aBUCUMOCTH
0T TOTO, KaKyId OHM BHIMTONTHAIT (PYHKOUIO: IOANEeXKANIErD
WM JonoiHeHus. B mepBoM ciyuae, eCiM OHU ABIAIOTCH
NOANEKANIMM, 3TH MECTOMMEHHS He ynyckatorcs, Hamp.: The
man who is called Peter lives next door - who 3amenser

9¢ AOdAK
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nofnexamee the man. MecTouMeHns ymyckarwoTcs, Korjfa
BBICTYIIIOT B NPeITOXKEHMH B poau pononnenus, Hamp.: The
boy who(m) I saw is his son - The boy I saw is his son. Ecin xe
nepes, pononHeHueM crout npeanor The man with whom you
saw me is my father, To mnponyck OTHOCHTEIBHOIO
MECTONMMEHUS COIMPOBOXIACTCS MEPEHOCOM Mpeajora mn e€ro
ynorpebieHneM B KoHUE ,BcTaBieHHOro” npenioxenus The
man you saw me with is my father.

3 CrmenyeT 3aMOMHHTD:

How about a game of cards? - A xax nacuem uepn ¢ xapmu’
Ymo ckasiceuts Hacuem uepul 6 Kapmu?

Would vou like (a glass of) beer? - T (ne) xomea 6n (guinums)
cmakan(uuk) nusa?

I can’t swim - 4 e yvew naasams.

I thought it was interesting - A cuumalo, umeo 3mo Gu.a0
HHMEPECHO.

Fifty-seventh (57th) Lesson
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4 Hanmommre o511 [OpeanozKeHd MO-aHTJAMICKM, a OOTOM
CPaBHUTE C [EPEBOAOM M3 MYHKTa 5. Ecau JONMYCTUTE OMNOKH,
BEPHUTECH K MaTepHanamM YpPOKa.

On (yxe) npumen? 5 we Bugen ero.
Yro on ckazan? 5 He nousi.
[Tpocuit 1M THl ¥ HEI'O HEMHOTO AeHer?
Onu npuayT, KOT/a CMOTYT,
Onu npuayT, ecan OyayT 3HaTh 00 3TOM.
) Uro onm fgenanu uyepa? Ilomnu nocmorpers puibm.

@E®E@EE

5 Tlepeon .

(1) Did he come? I didnt see him.

(2) What did he say? I didn t understand.

(3 Did you ask him jor some money?

@) They il come when they can.

(8) Thev’ll come when they know.

® What did they do yesterday? They went to see a film.

Second wave: 7th (revision) Lesson

YpoK nAThIecAT ceAbMOIi

A touch of ’flu @

1  David woke* up with a headache @ and a
sore throat.
2 He called Joan and told her he felt* ill.

Pronunciation
tatfov flu: 1 wouk ... "hedeik ... s0:(r) Brout

O0bacueHus

(1) A touch of flu ByKBaNLHO — NPUKOCHOGEHIE K 2pURNY, 3
touch — 310 npukocrogenite, mpo2anue, NIPUMEHUTEBHO K
fosle3HM 03HAYACT Jerkuil npucryn [TeueHuel. )

He6onbmofi rpunn [JIerkuii npuetyn rpumnnal

1 HO»Bug npocHyncsd ¢ roJoBHOH GO0 1
foabio B ropie.

2 Tlo3man JI>X09H M cKa3zal €if, YTO YYBCTBYET
cebs DONBHEIM.

P@ A headache — 2ca0enas Goap: ear-ache — Goan & yxe;

stomach ache — 60.4s ¢ aceayoke; toothache — 2y6nas 6oa;
ache — doap; to ache — Hoaemp, HO vame ynorpedisieMm
raaron to hurt — panums (B 3Hadenuu OoleTh: my
arm/back hurts me — y mena Goaum pyka/cnuna).
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3  She took* his temperature @ and saw* it
was 102° (one hundred and two degrees) @
so she called the doctor.

4  David was sleeping* when the doctor arrived.

5 — Hello. What’s the matter with you?

6 He felt* ® David’s forehead and listened
to his chest.

7  Then he said*: “It’s a touch of ’flu,
nothing serious.

8  Take* these tablets and keep warm.
You’ll soon be on your feet.”

9 — That doctor put* me on my feet very quickly.
10 — Oh, how did he do that?
11 — [ had to ® sell* my car to pay the bill!

12 On the face, you have the eyes, the nose
and the mouth.

13 My head aches and my hands are cold.

14 I think* |1 have a touch of ’flu or a cold.

Pronunciation

3 tuk ... 'tempratfa(r) ... do'grizz 4 'sli;pin ... a'raivd 6 'forid ... tfest
7 'siorios 8 'tablits ... warm ... fit 11 bil 12 feis ... aiz ... nouz ...
maud 13 'eiks

O6LacHenns

(3) To take temperature — uzvepums meMuepamypy.

(4) 102°, ecTecTrenHO, no mkane Gapenreiita, 0° mo Henbcuno
= 32° mo ®apenreiiTy, 100°C = 212 F. HopmausHad
TeMueparypa Teaa coctapngeT 98,4 F,

@

To feel, felt, felt — uygcmeosams, Kacampcs, o6caedosams.
I feel ill — g Goaen/s uysumeyio ce6a boabibin, I feel cold -
MHE XOA0OHO.

@

) To have to — 6ump doaxcHyM, ynoTpedasgeTcs BMeCTO must
— Gomy doANCHbM B NIPOIEAIIEM W OYIYIIEM BPEMEHH.

10 -
11 -
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Ona usMepHiIa eMy TeMIIepaTypy M YBUIENa,
4TO y Hero GLLIO CTO ABa rpagyca, DO3TOMY
BLI3BaJa Bpaua.

Korga npuexan spau, [aBui cran.

Mo6peiii gews. Uto ¢ Bamn?

Ou moTtporan o0 J3BHIa M NOCIYLIAN €ro
PYJIHYIO KIeTKY.

IMoTomM ckaszan: «39To jerkas dopma I'pPUNIa,
HMUETO CePLE3HOTO».

IMpunumaiite 3TH TabaeTkn U OyabTE
[mepxuTech| B Tere. Beckope BcTaHeTe Ha
HOTH.

DTOT Bpay MOCTABUJI MEHS Ha HOTU OYEHb
OBICTpO.

O, kak oH 5To cuenan?

51 monxeH GblN MPOJATH MAIIUHY, YTOOHI
OMIATHTE cUeT!

Ha nure y 1e64 ecTb rinasa, HoC U poT.

Y MeHst OONMT rojoBa W y MEHS XOJOIHbIE
pyxu [Mos rososa 60auT, 1 MOM DYKH
XONOTHBIE].

JdyMaro, 4To ¥ MeHs JerKuil TPUII WiK

MpoCTya.

LS OdA
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Fifty-eighth (58th) Lesson

Your body

1 There are many words in English which
include parts of the body.

2 For instance: When I have the 'flu, | keep*
a supply @ of paper handkerchiefs @.

3 You look very busy. Can I give* you a
hand ®? .

4  Mr. Marsden is head of the board of
directors @),

S  He is too nosy. He is interested in anything

that doesn’t concern him.

Teacher. — Is “trousers” & singular or plural?

Pupil. — Please sir, singular at the top and

plural at the bottom.

That was a cheeky ® answer.

The two runners were very close, they

were almost neck and neck @.

~1 &

o QO

Pronunciation

'bodi 1 wa:dz ... in'klud 2 so'plai av 'peipar "hankat{ifz 4 hed av 8a
ba:d ov di'rekta(r)z 5 'nauzi ... 6 'trauza(r)z ... 'singjula(r) ... "plural
... 7 'botam 8 'tfi:ki 9 nek

Oo0nacuenns

Y 9 3
(1) To supply - docmasums, o6ecnewums, a supply - zanac.
Py . : g
(2) Kerchief - 310 naamok (na 20a06y), handkerchief - nocosoii
NAAMOUEK.

. ’
(3) To give someone a hand - romous komy-aubo.
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Ypok naThiecsaT BOCLMOJ

Tsoe Tes10

1 B aarmmiickoMm si3bIKe€ €CTh MHOIO
060pOTOB, KOTOPHEIE BKJIIOUAIOT B CBOH
COCT4B HA3BaHMS YacTeil Tena.

2 Hanpuwmep: Korga y MeHs rpumi, st TOJIXKEH
uMeTh [nepxkaTh] 3anac OyMaXkHBIX
candeTok IJs Hoca.

3 Buiraggume (Kak 6yaTo 661 OBLI) OYEHD
3aHaTLIM (paGoToii). Mory s Tebe yeM-To
MOMOUb?

4 Muctep Mapcnen ABISIeTCS HOPeJceaaTeeM
npasieHus / coBeTa IMPEKTOPOB.

5  Qu CAMIIKOM JTOGOMBITHBII / IPOHBIPIUBBIIA.
MuTepecyeTcs BCEM, UTO €ro HE Kacaercs.

6  Yuumean: — Bprokn (- 9TO CJIOBO) B
eMMHCTBEHHOM MM MHOXKECTBEHHOM uucie?

7  Yuenux: — [[HoxanyiicTa,] eqHHCTBEHHOE
HABEPXY M MHOXKECTBEHHOE BHU3Y.

8  Dr1o 6bIT Jep3KMil OTBET.

9 JIpa Geryna Obinu oueHb OJM3KO (Ipyr K
ApYry), IOUTH TOJOBA B rONOBY [1ues B weio].

’@ A board of directors - npactenie, cosem dupekmopos; to be
at the head - Owmbp pykoeodumeaer, npedcedamencm;
headmaster - OUPeKMOp UKOAH.

(5) CnoBo trousers - Opioki - BCEria MCMONb3YETCA BO
MHOKECTBEHHOM dMCle, B eIMHCTBEHHOM - 0B0pOT a pair
of trousers - napa Opiok.

(&) A cheek - weka, cheeky - HaxaabHulil, Hazamii, Oep3Kuil.

(7) Neck and neck - 201084 & 20406y; neck 3HAUUT e,
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10 When you are driving*, always keep* the

spare wheel handy ®.

11 And, of course, when you are drinking*
your beer, you can say* “Chin chin @!”
12 Other parts of the body are the arms, the

elbows and the fingers.

13 Lower, we have the legs, the knees 9, the

feet and the toes.

Pronunciation

10 spea(r) wi:l 'hendi 11'bia(r) ... tfin tfin 12 a:mz ... 'elbowz ...

'finga(r)z 13 'lows ... legz ... ni:z ... fiit ... touz

Obwacnenus
(8) Handy - (umewwuiics) nod pykoii.
(@ Chin - 6opoda.

19 Knees, knife, know -
MPOU3HOCUTCH Kak [n].

COUETaHME COrMaCHLIX

Exercises

kn

@ You look very tired. Go to bed. @ His trousers are full
of holes. @ He had better buy a new pair. @ The President,
or the Queen, is Head of State. @ Have you anything
interesting to read? @ She was on her knees washing the

floor.

10

1

12

13
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Korna e3amiib aBTOMOOHIEM, Beerja uMen
[mepxu] (mpu cebGe) roTOBOE 3aMACHOE KOJIECO.
1 KoHeuHO, KOrIa Mbellb CBOE IHMBO,
roBOpMIlbL ,,32 310POBLE”.

Jlpyrue yacTy Tela — 3TO PyKM, JOKTIH,
MaTbIIbL.

Huxe [MMeeM] HOrM, KOJNEHH, CTYITHH U
MajgbiUbl HOT.

Wi TROUCERS ARE
FUkL COF HOLES

k ok ok

Ynpaxuenusa

© Tbi BBICISININGL OUEHB YCTABILNM, WA CTIATE. €@ Ero 6pokn
neipsiebie [moaner aepl. @ IlyeTs aydme KynuT cebe HOBYHW
napy. @ IpesmmeHT MM KOpoXeBa SIBIAIOTCA IilaBaMM
rocygapcrea. @ Y Tebd ecTh yTo-HUOYIE MHTEPECHOS

nountaTh? @ OHa MLLIA MOJ HA KOJeHsX.
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Fill in the missing words

€ Fmom mexcem ouens mpyoen. Modxcews mne nomoup?
Thistext .. ... .......... Canyou ....

& (Muwy) [2 Hyxcdaiocs ¢ HOGOU nape] Hosyio napy
oprx. Y eac ecmp umo-nudyos?

L oo s BHEW ¢ 290 5 5 wus § e . Haveyougot ...?
& Hasepxy cmpanuyp Hanwiwy oamy, a@ CHU3Y CEOI0
hamuauio. 5
.. ofthepage ..... cee w...oand ..
...... , YOUr ... ..
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@& Omo meda ne xacaemes. Hou (npous).
TREE o © woenn 0 v suwass 2 5 s ZO s v

© Omom maapuuk/napens CANMKOM HAZAB, AYHIE EMY
deprcampes MUxo.
... boyis ...

OreeTsl

@ is very difficult — give me a hand. & need — pair of trousers — any.
@& At the top — write the date — at the bottom — name. €% doesn’t
concern you — away. € This — too cheeky — had — keep quiet.

Second wave: 9th Lesson

Fifty-ninth (59th) Lesson

Ypok nsarbaecAT JeBATHIA

1 Men speak* of women as the “fair sex” or
the “gentle sex” or the “weaker sex”.

2 Women rarely speak* of men as the
“stronger sex”.

3 Some men think* they are considered as
the “paying sex”.

4 — My wife dreams every night that she’s
married to a millionaire.

5 — You’re lucky. Mine dreams she’s married
to a millionaire in the daytime @!

Pronunciation
1 fea(r) seks ... 'dzentl ... 'wika(r) 2 'rea(r)li 3 kon'sida(r)d 4 dri:mz

5 'deitaim

1  MyXUMHBL FOBOPAT O XEeHIMHAX KaK O
«IIPCKPACHOM IIOJAE», «KHCAKHOM TIOJNEC» UIH
«cnaboM momaes.

2 2KeHImMHBI peIKO TOBOPSIT O MYKUYMHAX
KaK O «CHMJILHOM IOJE»,

3  Hekoropble MYXUYMHBEL TyMalOT, UTO UX
CUMTAIOT «IAATSAIIMM MOJOM».

4 - Moeii KeHe Kaxayl HOUb CHUTCS, YTO
BBIILIA 3AMYK 32 MUJIMOHEPA.

5- Cuacraupuuk. Moeil CHMTCH, UTO QHA KESHA
MHIITMOHEPA, B THEBHOE BPEMSI.

O0bacHeHNA

(1) Daytime — dre.n, night-time — Housio.

65 JA0d K
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6  Nature has given* us ears which are
always open

7 and a mouth which it is often better to
keep shut.

ok

8 Two proud parents were showing their son
his new brother.

9  The boy looked at the baby for a minute
and then started crying @.

10 The parents smiled. “What’s the matter?
they asked.

11 —It’s got* no hair or teeth”, the child sobbed.

12 It’s not fair @. It’s an old baby.”

ok sk

13 We do not ask you to learn the irregular
verbs in two or three days

14 but only to repeat them when we meet* them.

Pronunciation
6 'neitfa(r) ... 'ia(r)z 8 praud 9 'beibi 11 sobd 14 ri'pi:t

O0nacHeHHs
(2) Started crying umu started to cry — Hauamb nAdKam,
PACRAGKAMBCA. )
* ok ok
Exercises

@ [t rarely rains in the summer in England. € English
people are famous for their spirit of fair-play. @ Let’s go to
the West End and see a show. @ What time do the banks
shut? — At three thirty. @ Look at this text for a minute,
then repeat it.

10
11

12
13

14

46)
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Ilpupona nana Ham yuiu, KOTOpbIE BCeria
OTKPBITHI
U pOT, KOTOPBIA yullle noYaie AepxaTh
3AKPBITBIM.

ook
Fopapie popurenu [aBoe ropasix poauTeneii]
TIOKA3bIBAIOT CBOEMY ChIHY €ro HoBoro Gpara.
Manbuuk MocMoTpe  Ha MIajJeHna ¢
MUHYTY ¥ [MOTOM]| Hayan niIaKark.
Pomurenn ynuibuyance. «Uto ciyunnocs?»
— CIIPOCHIIN,
,»¥ HEro HeT HU BOMOC, HU 3y06OB”,
BCXJUIHYN pebeHOK.
»ITO HEeCHIPaBeLTMBO. ITO cTaphlii MaaacHen”.

MBI He IPOCHM BAC BBHIYUUTHL HENPABUILHBIE
rAarojbl 3a 1Ba UJIW TPM THS,

HO TOJBKO MOBTOPSATH MX, KOrd MX
BCTpeTUTe [B Tekcrel.

Fair — cnpasedausunii, npasuisnuii, do6pocosecmunii,
Gaazopodnuii. Fair sex — npexpacuunii noa, fair play — uepa
o npaguaan, 6Oaazopodnoe nogedenue [maHepel] — 3To
AHMTUHCKOE BLHIpAXKeHue ynoTpeGugeTcsd B PYCCKOM SI3bIKE
KaK CHHOHUM IPaBMIBHOTO, Y€CTHOIO HOBEJEHUS.

* k%

Ynpaxuenus

B Aurmum peaxko wuger noxae neTom. €@ AHranuane

U3BECTHBI CBOMMM GnaropoinsiMn Manepamu. @ Iloemnem B
BocT DHi u mocMoTpum mpencTaBreHue. O B xoropom uacy
3aKprIBAIOTCH GaHku? — B Tpu Tpuauats. @ IocMoTpm Ha 3TOT
TEKCT ¢ MHHYTY, TIOTOM TIOBTOPH €r0.

6S JA0d A



231 « two hundred and thirty-one

Fill in the missing words

€@ A dan emy 3mo guepa eedepom. Pazee on ne moxcem
2mozo Haiimu?

T | G | 1 O R L . find it?
© Onu noxazweai Ham PUibMb, KOMOpHe CHIAU HA

KAHUKY.AX,

THEY sun s o ssn 5 - . the films . ... . took

........

@ Owna sunycmuaa cobaxy HApPYXCy U 3aKpuia 0Geps.
She ... thedog ....... and . ... the door.

& Mos mawuna ne pabomaem [He e30um].
- CHaemAUGHUK, Y MECHS HEML MAULUHDL.

MIVECAL s s g wines — e e e I haven’t

......

€ Ppanuysm HAc CHUMAIOM COEPHCAHHBMU,
. the French as being reserved.

Sixtieth (60th) Lesson
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OtBeTHI
@ zave — to him — night. Can’t he. € were showing us — that

(which) they — on holiday. € put — outside — shut. €8 doesn’t work.
You're lucky — got one. € We are considered by.

]@ _HH%E%EEEE@@
RELENY

—_ﬂ =

=
=

L
|

o

Second wave: 10th Lesson

Ypox mecTuecsTolii N

To get

1 Let’s look at some expressions with the
verb “to get”.*

2 These expressions are very common @),

- and you already know* a few.

3 Here are some more. Try and learn them.

4  He gets* up at half-past seven every morning,

5 The train gets* in at eleven thirty.
Pronunciation

1 ik'sprefnz 2 komon

1 PaccMOTpHM HEKOTOpPEIE 0GOPOTHI ¢
rIaroioM o get - docmams, ROAYUUMD.

2 DTu 0GOpPOTH TOBCEAHEBHBI, U HEKOTOPBIE
M3 HUX BBl YXKe 3HaeTe.

3 3pecs (mpuBeneM) MX HEMHOTO GOJIbBLIE.

IMonpoGyiiTe uX 3aMOMHNTE.

OH scmaem @ ROAGOCHMO20 KadCO0e YMpo.

5 Hoe3d npuezncaem ¢ odunnaduams mpuduams.

£ =

OdbacHenns

() Common - o6uewnuir,
oDbiuHbE ATOOH.

nogcediesnpii; common people -

09 JM0d A&
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6 It took* him a long time to get* over his
illness @.
7  Let’s go* home. It’s getting® dark.
8 Speak* louder. She’s getting* very deaf.
9  These records are cheaper than those, but
they are still quite expensive.
10  Please, go* and get* me a paper, ’'m too
‘busy to go* myself.
11  The burglar got* into the house through a
small window.
12 Take* a number thirty-seven bus and get*
off at Charing Cross.
13  Everyone was trying to get* on the bus at
once (3.
14  What’s the matter? — I've got* a headache,
a toothache, a sore throat and a cold,
15 and nobody asks me how I feel* !
Pronunciation

6 'ilnis 8 'lauda(r) ... def 9 'tfi:pa ... ik'spensiv 11 'ba:gla(r) ... Bru:

O0nacHenns

(2) Niness - bo.ae3mb. She’s ill - ona 6oasna. To xe camoe

3nauuT npegioxenne she’s sick. Sick vame mcnonesyerca
B AMCPHMKAHCKOM BapMaHTE AHTJINICKOro.

(3) Atonce = immediately - cpazy xce.

® k%

Exercises

© Those books are mine; these are his. € How do you feel
today? — Very well, thanks. @ Don’t all speak at once,.l
can’t understand a word. @ I have a toothache and there is
no dentist in my village. @ 1 have no more cigarettes.
— Here are some more.

10

11

12

13
14

15
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Emy nompetosanrocs [smo omusio y nezol
MHO20 BPEMEHU 048 NPCOOCACHUA CROeli
60.1e311,

Hotidem domoii. Temueem [deaaemes memmo).
Tosopu epomue. Ona cmanosumes coscem
2AYXOI.

Imu naacmunKy dewegae mex, Ho (1) oHu
8Ce eue oueHs dopozie.

foxcaryiicma, noiiou u HpUHECH MHE 2d3€mY,
£ CAUUKOM 3AHAM, HMOOB NOUMU Camomy.
I'pabumens c1e3 & keapmupy uepes
MAAEHBKOE OKHO.

(Hyxcno) cecms [639mb] 6 aemobyc nomep
mpuouams cemp u éniimu na Yepune Kpoce.
Kaxcowit npotosan cecms 6 asmobyc cpazy xce.
Ymo cayuuaocs? - ¥ mena oaum 20106a,
3y0, 20pao u 8 npocmyxcenda,

U HUKIMO He UHmepecyemcs [ne cnpawusaen
MenAf, kax 8 cebs 4yecmeyio.

Yupaxuenns

O Te xuurn mom, st — ero. @ Kak 1o cebs ceromus
dyBcTByemrs? — Ouens xopomo, cnacubo. @ He rosopute pee
Cpasy, He MOr'y MOHSTb (HM) c1oBa. @ Y mens Sonut 3y6, 1 Her
3y6HOro Bpaua B Moeii ieperne. @ Y MeHd HeT Gonble CHTaperT.
- Bor HemHOTO Gonpure (31ech HECKONLKO ITYK OCTANOCE).

09 MOd A&
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Fill in the missing words & Coiiou y noums. - Kax dareko omo?
. at the post office. —How ... .. ..7
& B xomopom uacy on 00w4Ho scmaem?
. doeshe ....... get ..7
€ Koz0a noe3o npuedem, No380HU MHE C 0K3aAd.
When the train . ... .. phoneme ....
_______ OTBeTHI
' . i o & What time — usually — up. € gets in — from the station.
@ Kaxcouii rjpoﬁoea_ﬂ cecms ¢ asmobyC cpazy e @ Everyone — get on — at once. € Let’s — getting dark. € Get off
........ was tryingto ... .. thebus .. ..... E G 44 it
@& Caedyem nomoponumpca. Temneem.
..... hurry up. It’s ... oLl Second wave: 11th Lesson
( Sixty-first (61st) Lesson . Ypox mecrsaecsaT nepBbii
Holidays Kaunukyast
1 — I got* these brochures yesterday from the 1— 4 B3s1 9Tu OykJeTsl [6pomopsl] Buepa B
travel agent’s . : 610po MmyTeurecTEMIL.
2 — Oh good! Let’s have a look at them! 2- O, xopouo! ITpocmorpum nx!

3 — 1 like the ones about Spain. Let’s go* to 3- Mue npasgrcs oti, 06 Venanmy. [loenem b
Mcnanuio B 2TOM romy.

IS yean 4~ Hu s, HH Tl He TOBOPHUM NO-UCIAHCKH
4 — But neither you nor @ I speak* Spanish. - s :
5 - Huuero crpamnoro. B 3Tux ropogax pce

S~ It doesn’t matter. In theSfE e roBOPAT [KaX B FOBOPUT] MO-aHrINHCKH.
everybody speaks* English.

O6nscuenus

(1) Travel agent’s — Gropo nymewecmenii, at the butcher’s — y
Macuuka, at the baker’s - @ nexapue. B 5THX BoipaXeHusx
omyckaem cywecrsurensnoe shop: at the butcher’s shop,
TaK KaK OHM M TaK MOHATHH Ge3 Hero.

(2) MBpl IOMHMM, uTO B aHDIMICKOM A3bIKE CcOBMIOAAETCS

OPUHIUN OJHOKPATHOIO OTPHULatus. B 3TOM npeajioxenun

Pronunciation orpulaHMe 3aKmoyaeTcss B obopoTe ... neither ... mor
1 'braufa(r)z ... traevl 'eid3zonts 3 spein 4 'spaenif [emoTpu ypox 40, obbsicueHue (2)].

19 JM0d A
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6 — Well, we can either go* to Spain or to
Scotland.
7 — Scotland! But it’s cold in Scotland and 1
want some sun.
8 — It’s not too cold, and it’s very beautiful.
And you don’t have to take* a plane ®.
9 Idon’t like flying and neither do you.
10 — But Spanish is easier to understand* than
the English they speak in Scotland.
11 — Nonsense! Anyway, we might see® @ the
Loch Ness Monster.
12 — It doesn’t exist! — How do you know*?
13 — It’s either a myth or an invention ® to
attract tourists.
14 — Well, we must decide: either Spain or
Scotland.

Pronunciation
6 ‘skotland 7 san 11 'nonsns 'eniwei ... mait si: @2 [oh nes
"monsta(r) 12 ig'zist 13 mif ... in'venfin ... a'trekt 14 di'said

O0nacHenns

{3 You don’t have to take a plane — nepesogum B Ge3nnuHON
dopMe Kak ,, He Hado aemems camoremon’.

(4) Might sipnsercs ¢popMmoii NpomieaUIEro BPEMeHH OT may —
mous. 1 might come — gozmoxmcno, umo. npudy. 2Tyb

¥ %k

Exercises

@ I'm afraid I have to leave. It’s late and it’s getting dark.
@© | preferred the ones he showed us last week. €@ We must
decide quickly or it will be too late. @ I'm afraid of flying,
— So am 1. @ Let’s have a look at those new brochures.
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6 — Urto X, MOKeM NoexaTh uan B Mcnanuo,
uiu B [loTnannouio.

7— B Ilornanguip! Ho B [MloTnanguu XoIomHO,
4§ XOUy HEMHOI'O COJIHLA.

8 — He camiiikoM XOMOAHO i OYeHb Kpacupo. M
HE HAl0 JNeTeTh CaMOJIETOM.

9 S ne nwobGAI0 TETATH U TH TOXKE.

10 — Ho ucnanckuii 6onee merkuii nid
NOHMMAHHMS, YeM AHIIMHCKMHA, HA KOTOPOM
ropopat B IloTnapamm.

11— Honcenc! Bo BcskoM chayuae, Mbl OB MOTIH
yRKUIeTh JIOXHECCKOe UymdOBHIIE.

12 - Ero ne cymectByeT! — OTKyna Tel 3Haeun?

I3 - D10 mubo xKakoii-to Mud, 1160 BRIIYMKA,
yTOOBl NpUBJEYL TYPUCTOB.

14— Yro K, Mbl QOJKHBI pelunTh: uin Mcnanns.
nnu MloTnanous.

P KOHCTPYKNMIO MOXKHO TaKXe MEPeBOIMTE C HOMOLILIO
YCIOBHOTO HakaoHeHUs: We might see him — My 0w mocau
€20 yauoens.

(5) Invention ozuauaeT uzofpemenue, endymra. To invent —
uszoopecmu.

Yupaxuenns

© borwock, uTo 4 moJKeH YHTH., YK€ NMO3OHO M CTAHOBHTCSH
TeMHO. @ S npeanounTalo Te, KOTOPHE OH [MOKa3al HaM Ha
npomioii Hepene. €@ Mbpl JOJKHBL PEMINTE OBICTPO, MHAYE
Oymzer caummkom nosaHo. @ S Bowceh jgerate (nonera
camonerom). — 5 Toxe. @ Ilornmaaum Ha 9Tu HOBbIe GYKIETHL

19 J0d A
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Fill in the missing words

€ Moowcews examp uay Ha agmodyce, UAU HA MAUUHE.
Aemobycom Gucmpee.

Youcango ...... car. The bus is

. busor ..

& Hu mpi, Hu 8 HEe ROHUMAEM UCHAHCKO20 A3DKA.
Huuezo cmpawnozo.
....... you ... L .......... Spanish. - It

& Bo3MONCHO, HMO OH RPUAETIUM CAMOAEHIOM, HO 2
MaK He 0ymaio.

He ;.::: come .. plane, butl .....
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@ On boumcs noaema (camoremom) u 1 modice.
He’s ...... of ...... and ..

@ Bosmooicno, umo ona no3soHUm ce200HA geuepo.
Hododicoem [Ham nyxcrno Oydem nodoxcdams].
She. . . s phone .... .......  Wewill ...

. wait.

OT1BeTHI

@ cither by — by — quicker (faster). € Neither — nor — understand
- doesn’t matter. € might — by — don’t think so. € afraid (scared)
~flying... — s0 am 1. € might — this evening — have to.

Second wave: 12th Lesson

Sixty-second (62nd) Lesson

Scotland

1  Scotland is half as big as England but the
population is much smaller.

2 There are two main regions: in the north,
the Highlands which are wild and beautiful

3  and in the south, the Lowlands which are
more agricultural.

4  Although Edinburgh is the capital,
Glasgow is the main industrial centre.

5 Scotland was separated from England by a
wall, built* by the Roman emperor Hadrian.

Pronunciation

1 popju'leifn 2 'ri:d3inz ... no:0 ... 'hailendz 3 saub ... 'loulzndz ...
egrikaltforal 4 o:I'Bau edinbara ... 'kapitl 'gla:sgau ... in'dastrial
'sentr 5 'sepraitid ... rouman 'empara(r) "heidrian

YpoK mecThaecAT BTOPOi

IMoTaanaus

1 [MoTnanaug HAMONOBUHY MeHbIIe AHIINM,
HO HaceleHus (B Hell) 3HAUNTEILHO MeHBIIe.

2 Ecrb jBa raaBubix peruona (B Hlornanaun):
Ha ceBepe XalmdHA3 — (TOpHI), KOTOpPHIE
(CUMTAIOTCH) MMKMMU M MPEKPACHBIMI,

3 a Ha ore JIoyisHA3 — (HU3MHEL), KOTOPBIE
donee (MpucmocoGaerHsl JIg 3eMienenns)
[3eMaemenbuecknel].

4  Xors Damubypr u gBagercd CTOIMLEN,
I'masroy — raaBHBIi TPOMBITIIIEHHBIN TIEHTD.

S I1lornanaus 6blIa oTHeNeHa OT AHIIUU
CTEHOH, IIOCTPOSHHON PUMCKUM
UMIIEPATOPOM ATNPHAHOM.

79 M0dA
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Parts of this wall still exist today.
Some older people still speak™ Gaelic, but
most Scots @ speak® English.
8  Scottish towns look very different from
English ones.
9 In English towns, the houses are mainly
built of red brick,
10  whereas in Scotland, the houses are
mainly of grey slate.
11  Britain’s highest mountain, Ben Nevis, is
in Scotland.
12 The Scots have their own religion, called
Presbyterianism, and their own laws.
13 So, although Scotland is part of Great
Britain,
14 it has never been united with England in
the same way @ as Wales.

6
7

Pronunciation
7 'geilik 9 'meinli ... red brik 10 weor'®z ... grei sleit 12 ri'lidzan ...
prezbi'tarionizm ... lo:z 14 ju'naitid

Exercises

@ Scotland is half as big as England. @ Most people in
Scotland speak English... @ ... although some older people
still speak Gaelic. @ English is easy to learn, whereas
Gaelic is complicated. @ Of course, that is my own
opinion.
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6  YacTu Toff CTEHBI CYIMIECTBYIOT M IOHBIHE.
7  HexoTopsie cTapbie JIOIH BCE elle roBOPsIT
Ha TadjbCKOM SI3BIKE, HO OONBIIMHCTBRO
HWIOTNAHAIEB FOBOPUT HA aHTTHHCKOM.

8 Illornanpckue ropoma BREITIAOLAT UHAYE, YEM
AHTJMACKHE.

9 B auraniickux ropojax moMa CIaBHBIM
00paz0M MOCTPOEHBI U3 KPACHOTO KUPIIHMYA,

10 B To BpeMd, Kak B [MloTnanamm moma - B
OCHOBHOM M3 CEpPOro KaMH4 (CNaHIa).

11 Camas Bricokas Gpurtanckas ropa, ben
Hoeuc, naxomnured B [ornanmmm.

12 [loTraHubl UMEIOT CROIO PETUTHUID,
HA3BIBAGMYIO IIPECBUTEPUAHCTRO, M CBOU
coOCTBEHHEBIE TIpaRa.

13 Tagkum obpazom, xorg IloTnannus n
ABIsIeTCsl 4acThlo BenukobputaHnun,

14  owna Hukorna He Onlia oObedMHEHA C
AHrnuei [TakuM Xe odpazoM], Kak ¥YoIIkbc.

O6nacHenus

1) Cnoso Scots - womianduys - HBIMETCS OJHOBPEMEHHO
npuaaratenbHsiM: a Scots village (mmu a Scottish village) —
womaanockas — Oepeeni.  Scotch  3HauMT  TONBLKO
WOMAGHOCKOE GUCKIL.

(2) In the same way - makiux e 06pazoM.

* k%

Ynpamuenus

Q [WoTnannus HaMOMTOBMHY MeHble AR, € BolbIMHCTED
Racenenna [mioneii] IdoTnanaMu TOBOPUT NO-aHTAMACKHM,
© xord HeKoTOphie CcTaphlie MIOAM BCE ¢UIE TOBOPAT Ha
Fa3bCKOM A3bIKe. @ AHTIMACKUA - JerkKuil mis u3yueHnd,
TOTJda Kak ra’ibCckmii — cnoxubeiid. @ Koneuno, 310 Moe
IHYHOEe MHEHUE,
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Fill in the missing words

€& Xoms mb u WOmMAGHOUB, HU S, HU MOS HCeHd He
2080PUM NO-2A21bCKIL.
e we ... Scottish, ....... I
..... Gaelic.

my wife

& loma 6 0CHOSHOM NOCMPOEHM U3 CAAHUA.
The houses are . ... ..

& omaanockue 20poda 6nza03m ouens pazHeoBpA3HO.
........ towns very different.

€ Fmo moa coficmeennas Gpouiopa. Bozsmu ezo (6pouopy).

This is
& On He npouzHocum 3mo mak [maxum xe o6pazom],

KAK A.

He doesn’t ......... it .. thesame ... as ...

. ... brochure. Take .. ..
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OTBeTHI
& Although — are — neither — nor — speak. € mainly built of slate.
© Scottish — look. €8 my own — his. € pronounce — in — way — me.

Second wave: 13th Lesson

Sixty-third (63rd) Lesson

Ypok mecTbaecaT TpeTuii

Revisions and Notes
IloBTOpenne n 00LsACHEHNS

Kak oBbruHo, mpounTaeM eile pa3 obwsICHeHHUs K ypokam 57-
62. Ha »ToT pa3 OHM [OCTATOUHO MPOCTHIE, TAK KAaK, B
NPUHLUIE, OTHOCATCS K JeKcHKe. TeM He MeHee, ocTapaifTech
BCe-TaKM ux 3anoMHuTk. [lonpobyiiTe npoBepuTH CBONM 3HAHHS.
CxonbKo (hOpM HENPABMIBHBIX [IATOIOB M3 9THX YPOKOB Bbl
yxe moMuuTe? Hanmmure cebe Ha Gymare bopMel [Iaroios,
00O03HAUEHHBIX 3BE3NOYKAMM, W CPARHUTE MX ¢ TEMM, UTO B
KOHLE KHMIM. BoinmuiunTe Te, B KOTOPBIX BbL ele omubaerech
M JlepKUTE MX HA BMIHOM MECTE, TAK, 4YTODBI Ha HMX YacTo
CMOTPETh M CTAPATHCH 3aOMHHTD.

1 Get, got, got — noayuums, 635mp, npUOGPecmit; TPUHATLIEKUT
K uyacTo ynorpebusieMbiM riaarojam: We got these brochures
yesterday: Buepa mu e38.4u smu Oyiaemin; Get me a bottle of
beer. [Tpunecu mie 6yMpAKy nusd.

Ero TpeThd (popMma u4aCcTO BCTPEUAETCS B COUYETAHMM C
riaroioM to have, B sHaueHun , umems’, ,o004adamp’”,
0cOBEHHO B BONPOCUTENBHBIX M OTPULATENEHBIX TMPENIOKEHUAK:

Have you got my paper? No, I haven’t got it.

B nacTosmiem npooJKeHHOM BpeMeHHM [¢ OKOHuaHueM -ing]
ITOT CAATON NpHOOpETAeT IHAUCHNUE ,, CaHosumbsed, deaams ™.
It’s getting dark: Cmanosumesa mesno [Temueer]. She’s getting
deaf: Ona cmianosumces eayxoii [rnoxueT].

3ToT rAarol MMeeT MHOrO 3HaueHuit B coueTaHuu ¢
mectommennsmu. Hanpumep: to get up — gcmams, to get in —
olimu, evexams, to get over — npeadonems, to get into — goiimu,
dobpameca do, to gef on — cecms ¢, to get off — guiimu.

? TlpunoMHKMM emle pa3 ra1arodel cam — Mous, Owumy &
COCMOSHUM, MAY — 1O4s T IUSt — Oniy JOANCHHM, OBAZAHHUM
[momken, 00g3aH], BO BCeX JMIAX OHM MMEIOT OJHY U Ty Xe
(opmy, obpasyoT caMocTosTenbHbe Borpock: Can you ..7;
May I ...?; Must you ...?. Tonrsko can 1 may UMEIOT BTOPYIO

£9 M0d K
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dopmy, Ho could yame BeTpevaeTcs B (hOpMax BeKIMBBIX -
Could you come?: He moe 6 mu npuiimu?, a might cxopee
BhIpaxkaeT MpeAnoNoXKeHue, BoaMoXKHocTh: I might come:
GO3MOJCHO, 4MO Apudy, HeXelM BHIPaKaeT NeiCcTBUS B
npourioM. B mpomenmmx n Gyaynmx BpeMeHaX BMECTO HHX
MOCYT BCTPEU4ThCA BLIpaKeHus to be able to (can) u to have to
(must) - T was able to come: 3 wmoe nputimu; I had to come — 1
doaxcer Gb.a npUiimic.

3 BanoMHuM:

Joan and I are coming next week: J[2k03H u 4 npuesxaem Ha
Oynymeft Hemene.

He might phone later: Bo3MoXHO, UTO 0OH MO3BOHUT MO3XKE.
Let’s have a look: JagaiitTe mocMoTpum.

What's the matter?: B uem neno?

A pair of trousers: Ilapa Gpiok.

Nothing serious: Huuero crpainoro.
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4 JlaBaiiTe Wamuumiem 5TH (bpaskl TMO-AaHMIMHCKM, a4 NOTOM
CPABHHM C MIEPEBOLOM B IyHKTE 5:

(1)l monkeH OB OPOJATH CBOK MANIMHY, 4TOOHI OMIATHIL
cuer.

{2) On BcTaeT B BOCEMB WaCOB.

(3) Beiiimm w3 aBrofyca 3a KOCTEIOM.

(#) Hu Thl, HM 5 HE XOTUM C HMM pa3sroBapUBATb.

(5) BHras ML OUeHs 3auaTeiM, Mory i s Tele nomoun?

5 [lepeson

(1) I had to sell my car to pay the bill.

(2) He gets up at eight o clock.

(3) Get off the bus after the church.

(@) Neither you nor I want to speak to him.

(8) You look very busy. Can I give you a hand?

Second wave: 14th (revision) Lesson

YPpok mecTbaecaT YeTBePThiii

L Sixty-fourth (64th) Lesson

1 When France and England decided to
build* a tunnel under the Channel, they
asked for tenders .

2 The firm with the lowest offer was
accepted. Astonished by the low price,
they asked the director:

3 *“-How are you going to do it for so little
money @7

4  —It’s easy, the engineer said, I will start
digging®* on the English side,

Pronunciation
1 '_tdAnll -'tJenl ... 'tendo(r)z 2 f3:m ... 'ofa(r) ... 2'stonifd 4 'digin ..
sai

1 Korma ©pannudg v AHIIMST PEIIMIM NOCTPOUTD
tynneib nox Jla-Manmem (AHTIMICKUM
KaHaloM), OrllacHIi KOHKYypC.

2 BBIO NpUHATO NMpeIaoKeHne GupMbl,
(BBLICTYNMBIIEI) C CAMBIM HU3KUM (IETIEBBIM
MPOEKTOM) NpelloXKeHUEM. Y INBIeHHbIE
HW3KOIi LIeHOoM, OHM CIIPOCHIN JUPEKTOpAa:

3~ Kak BBl cobupaeTech 3TO CACNATH 32 TaKue
HeboabmMe [MaleHbKue] TeHbIU?

4 - ITO NpocTo, — cKa3al MHXKEHEp, — HAUHY
KOIIAThL ¢ aHTAUIHCKOM CTOPOHHI,

O6nLacHeH s

(1) To ask for tenders - o2racums KORKYpC.

@ Benomunre: so little money, so few people, S0 much noise,
so many ears - ypok 22 (1), (2), 28 (8.
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5 and my son will start digging* on the
French side,

6 and we’ll meet* in the middle.

7  —But that’s ridiculous ®! You’ll be miles
apart @,

8  What will happen if you don’t meet* ?

9 - In that case, the engineer said* calmly,

you will have two tunnels for the price of
one.”
# ook
10 A tourist in Cairo saw* two skulls in a
shop: a large one and a small one.

11 “~ What are those? he asked. — The big one
is the skull of Queen Cleopatra, was the
reply.

12— Really, said* the amazed tourist, and the
little one?

13— That is the skull of Cleopatra when she
was a young girl, answered the shopkeeper.”

14  Don’t forget* to repeat the irregular verbs.

Pronunciation
7 ri'dikjulas ... o'pa:t 9 'ka:mli 10 skalz 11 ri'plai 12 o'meizd

& ok ok

Exercises

@ My son built his own house. @ Everyone knows
Caesar’s words: I came, [ saw, | conquered. @ They came
last night, but we weren’t in. €9 Do you remember Jones? |
met him in the street yesterday. @ He asked me how you
were.
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5  a Moii cbiH HAYHET KOMaTh ¢ (PPAHIY3CKO¥
CTOPOHEI,

6 U BCTPETUMCS B CepelluHe.

7— Ho sto abeypu! Bac GynyT pasiensTs
MEXJY co00M MMIN.

8 Uro Gyzer, eciu BB HE BCTPETUTECH?

9 — B 3TOM Cayuae, — OTBETHI CIOKOAHO
HHXKeHEep, — OyaeTe UMeTh B TYHHeNs M0
IIeHe ONHOTO.

10 Typuct B Kaupe yBumen asa depena mno
MarasMHe — GoIbIIONH ¥ MaleHbKUIA.

11 — Yem oam? (Urto 3107) — COPOCUI OH.
— Boawsmioii — wepen uapuus Kneonarpsl,
— IPO3BYYaN OTBET.

12 - Ilpasna? — cKasan yAMBJEHHBLA TypucT. — A
MajneHbKUIt?

13—~ Drto uepen Kneomarpsl, Korja ona obina
MaJIeHbKOI IeBOYKolf, — OTBETU/ BIaaeaeln
MarasuHa.

14 Ha 3abynbTe OBTOPUTHL (POPMEI
HETPABMILHBIX TJArONOB.

O0bsacHenus

@) Ridiculous - cuewno, 3a6aaH0, AGCYPOHO, BECCMBCACHHO.
(@) To be apart - xaxodumpca HA PAcCROIHUN MeHCOY COOOIL.

* % %

Yupamxnenus

@ Moii chpil mocTpoun croii coGeTBeHHBIH moM. @ Kaxmbrif
3uaerT cnopa Lezaps: Ilpmmen, ysumen, mobenmi. @ Omu
NO3BOHMIM BUEPA BeyepoM, HO Hac He Obulo. @ TH HOMHMIIDL
IIxonca? S serpernn ero suepa Ha yaupe. @ Ou crpocui
MeHd, KaK y Tebs nema.
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Fill in the missing words

& Jleako nauamp Kypums, mpyono 6pocumnis.
iseasyto ..... ....... , but .. ..

€ Kmo 6ydem zaempa na npueme? - He nommio.
.atthe ... .. tomorrow? — [ don’t

& Kozda cmoyceun [Gyoeub g cocmoani] Hazeams
[oams] ceoro ueny? - Cpazy | nemedaenno.
When . ... u
— At once.

@ Umo smo [me]? - To? To - yepena xcugonHpx.

€ Kax mu codupaewscs 3mo coeaams 00 caedyioue2o
uepeepea’
HOW s« o mevn w s todoit ......

. WOUEIVE o v us mnw e ?
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OTBerni
@ It — start smoking — more difficult — stop. € Who will be — party
- remember. € will you be able — me your price. € What are
those? Those? — animal skulls. € are you going — before next
Thursday.

JMezko au Bam Odaemca nOGMOPEHUe MAMepuand HauaibHbxX
ypoxoe? Mau e umo-mo Kascemces Bam mpyonmm? Cropee
8Cez0, HEM. A, FHAUUM, MONCHO HOGMOPIMb Oaree.

Second wave: 15th Lesson

Sixty-fifth (65th) Lesson

Public transport @

1 David Wilson travels to work every
morning by tube.

2 The tube — or the Underground — is

- something like the Metro in Paris.

Pronunciation
2 tju:b ... 'andagraund

YPpoK mecTbaecsAaT NAThIA

CpejicTBa 001eCTBEHHOT0 TPAaHCHOPTA

1 HO»Bun Bunbcon e3aut [myTemiecTByeT] Ha
paBoTy Kaxnoe YTpO Ha MeTpo. '

2 MeTpo — un Nog3eMKa — 3TO HEUTO TaKoe,
kak Metpo B Ilapuxe.

O0BAcCHeHHs

(1) Transport -
ROCIABASME

UMEET 3HAUeHUEC mMPAaHCchRoprl, ROCMABGKA,
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3  But, unlike @ the Metro, it is rather old-
fashioned and quite expensive.

4  You pay ® according to @ the distance
you want to travel.

5  You can buy* a season ticket &, which
allows ® you to travel for a certain period
at a lower price.

6  Although most of the tube is automatic,
there are still employees who check your
ticket at the exit.

7  So you must keep* your ticket until @ you
finish your journey.

8 You can also travel by bus, which is
slower but gives* you a better view.

9  Most buses are double-deckers and you
are allowed to smoke upstairs.

10 On these buses, there is a driver and a
conductor, who collects your fares @,

Pronunciation

3 old'fefnd 4 o'ko:din ... 'distons 5 'sizzn ... 9'lauz ... 'piriad
6 ota'meetik ... emplaiiiz ... tlek ... 'eksit 7 'd33:ni 8 vju
9 'dabl'deka(r)z ... ap'steaz 10 kon'dakta(r) ... fea(r)z

Oo0psacHenns

(@) Unlike - ¢ omauuie, He noxoxce Ha Kozo-aubo. It’s unlike him
to be late - 9mo na rezo He noxodxce, MoK OH ONAZOHEAN.

(3) You pay — KpoMe 3HAUCHUS MIN HAQHUILD, 6 NAGHIUME
MMEEeT TaKiKe 3HaueHue OBe3nmuHoil dopMsl riaroja —
naamumes WM MHPUHUTHBA RAGMUMS.

@ According to — coomeemcmeeHHO €, CORAACHO yemy-aubo, 6
3AGUCHMOCHI  OM 11'6’2()-./11{60, RO YpeMY-MO  MHEHUI.
According to him this restaurant is terrible. - /7o ez
MHEHUIO IMOM PECMOPAR YHCACTHBI.
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3 Ho, B ormuune ot MeTpo, cKopee BCero
CTapoOMOJIHOE M JTOBOJLHO [coBcem] noporoe.

4 TInaTvmb B 3aBUCHMOCTH OT PACCTOSHMS,
KOTOpOE XOuelllb IpoeXxaTh.

5  MoXHO KyNUTh BpeMEHHBII OMIET, KOTOPBIi
NO3BOJAET €3IMTh [IyTEIEeCTBOBATH]
oTpeNieeHHOe BpeMS 32 MEHBINYIO IIaTy
[ueny].

6 Hecmorps Ha To, uTo GoablIas 4acTh METPO
aBTOMATH3MPOBAaHA, BCe €ll¢ ecTb paboume,
KOTOpBIe TIPOBEPSIIOT TBOJ TAJXOH HA BBIXOJE.

7 IMozromy Hane cOXpaHATH CBOH TalOH, OKA
He 3aKOHUMIIEL e30uTh [IyTelmecTBORaTh].

8 MoxkHo Takxe e31MTh [MyTelecTBOBATL] Ha
aBTodyce, KOTOPHIH €31UT MelJleHHee, HO U3
HEero OTKpLIBAaeTCs [OH naeT] Jydliuii BHI.

9  BoapmmHCTBO aBTOOYCOB MMEET ABa ITaxa
W paszpelnaeTcsi KYpUMTb Ha BTOPOM DTAXKeE,

10 B sTux aBTobyCax €cTb BOJUTENDL H
KOHJAYKTOP, KOTOpEIft coOOMpaeT AeHbIH
[onmnaTy 3a mpoesn].

(5 A season ticket - npoezdnoli, spemennpii 6uaem, Maion.

® To allow - pazpewiams, JoRYCKame GO3MONCHOCMD, to be
allowed - pazpewaemca komy-auto; T am allowed to smoke
- Mue paspewuau kypums, HO you are not allowed to smoke
- mefe Heav3a kypump. AHTOoHUMOM to allow sBaseTs
rnaroda to forbid.

(7) YacTb npeimioxenns, KoTopas naercs nocie until - noka,
do  Kakozo-mo @peMeHy TEepeBoJUTCS C TNOMOLILKD
orpunatensHoii dopmei: Until you finish your journey -
ROKA HE FAKOHYUWD CE0E NYyMeecHaene.

Fare - onaama 3a npoe3o.
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11  Finally, there are the famous London taxis,
or “Hackney Cabs” @,

12 These large, black, diesel-engined vehicles
are a familiar sight in the Capital.

13 Ifthe cab is free, you will see* a little “For
Hire” sign @ in the front.

14  Of course, the best way to see the city is on
foot, but you need a rest from time to time.

Pronunciation

11 kaebz 12 'di:zl'end3ind 'vi:iklz ... fa'milia(r) sait 13 'haia sain

* % %

Exercises

@ At the end of the journey, you must show your ticket.
@ It’s unlike him to say things like that. @ You are not
allowed to smoke in this building. @ My passport was
checked by the police. @ From time to time, he looked at
his watch to check the time.

Fill in the missing words

& [lo eco muenurw, Hayv Heab3q 30eCh NAPKOGAMBCH.
. him,weare ... ....... to park here.

@ Hecuompsa na mo, umo GOABUUHCIGO U3 HUX HE
MO2YI RPULIMU.
. cannot come.

& [seud u Jocosn ace ewe xomam euiimu ¢ HaAMiL.
David and Joan .. ... wantto .... ... with ...
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11 M maxoHell, ecTh 3HAMEHUTHIE TOHJAOHCKHE
Takcu unu ,, Xaxusii K363,

12 Dty Gonbinue, YepHBIE MAIMHBL C JIM3€IbHBIMK
JBUraTeNsIMM [CpeAcTBa TpaHcmopTal — 31O
NPUBBLIYHBIA neiizaxk CTonuuEL.

13 Ecnu Takcu cBOGOJNHO, CICPEIM Bbl YBUIUTE
MaJeHbKYI0 Haanucek: ,,CroBogHo” [claeTcq].

14  KoHneuHo, nyummii cnocod nocMoTpeTh
ropoj — 3TO X0Ab0a NeHIKOM, HO BpeMs OT
BPEMEHM HANO OTABIXATh.

OfnLacHenns

(9) Taxi-cabs, taxies, cabs umn Hackney Cabs - 310 BCe
ofipenedenus o3navaloT maxci. Cab - ato 6puuka, noeozka,
makcu.

@0 Sign - 3Hak, Hadnuce, enaecka.

* k%

Ynpaxuenus

© B xoHue noesnku Hago mokazatk OMAeT. € 3TO He MOXOXKe
Ha Hero, uToOLl OH TOBOpPHMI Takoe [Takue peuut]. @ Tebe
Hemb3s KYPUTE B oToM 3aannu. @ Moit nacnopt 6b11 npoBepeH
norunueii. @ Bpems OT BpeMeHM OH NOTJAABIBA] Ha Yachl,
uTOGLE IPOBEPUTE BPEMS.

@ Xpanu ceoit maion noka He doedeus 0o enxodd.

.your ... .. until you reach the ... ..
© Koeda s 3axonuy, mu npogepullh yRpaxcHenie?
Whenl have ........ , willyou .. ... the ........ iz
OTBeTnbI
@ According to — not allowed —. € Although most of them —.
@ still — come (go) out — us. €& Keep — ticket — exit. £ finished —
check — exercise.

Second wave: 16th Lesson
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Sixty-sixth (66th) Lesson

Ypok mecThaecaT mecrtoii

1  Learn @ this page as usual, then answer
the questions with the help of @ the
preceding lessons.

2 What is the popular name for the
Underground?

3  Where else can you find* @ an
underground railway system? What is it
called?

4  Is the Tube expensive? Why is it dearer @
than the Parisian Metro?

5 Why must you keep* your ticket until you
reach ® the exit?

6  What are London buses called? Can you
smoke on a London bus? Where?

7  Who collects the fares? Who drives the bus?

8 What are Hackney Cabs? What colour are
they?

9 How do you know* if a cab is free?

10  Which is the best way to travel around
London?
Pronunciation

1 pri'sizdin 3 'reilwai 'sistam 4 dia(r)o(r) ... pa'rizion 5 ri:tf

O0psacHenns

(1) To learn - yuumpcs, Hayuums, HO W U3y4unts, YIHAGAMS.

(2) With the help of - ¢ nomowsio, o6pawasce 3a ROMOUbHD.

(3) Baech ob6opor you can find nepeBoanM He KaK MOMCHO
Halimu, HO KaK Haxooumcs.

Kak oObl4uHO, H3y4uTe (MaTepuain,
M3NOKeHHBIH HA) CTPaHUIE, MOTOM OTBETLTE
Ha BOMpPOCH], oOpammasch K Mpe/ bl 1y M
YPOKaM.

Kaxoe nonyasipuoe Ha3BaHue UMeeT METPO?
['ne eme ecTh MOA3eMHEIE JKEle3HbIE
noporu? Kax oHu HaswiBawTCs?

Pazse MeTpo goporoe? [louemy oHO Noposke
napuzKcKoro MeTpo?

IMoueMy HYXKHO COXPaHsITh [AepXKaTh] cBOIf
OuiIeT mO BBIXOJA [OKa He Jojijells 10
BhIXOga]?

Kak ma3plBaloTest aHriniickue apTobycht?
MozKHO TH KypMTh B aHIIMACKOM
apTobyce? I'me (mMenHo)?

KTo 6epet nnary 3a npoe3n? Kto Bener
aBTobyc?

Uro rakoe Xaxkun xke63? Kakoro ouu npera?
Kak y3HaTe, uTo Takcu cBoboaHO?

Uewm jyulle BCETO €3INTh / MyTemecTBOBATh
no Jlongouy?

¥ (@ Dear, expensive - dopoeoii.

® To reach - docmueams, doxodums. When you reach thirty -
Koeda mebe uchoanumes mpuouams [docmueneis mpuouamu].
When you reach the exit - Kozda dotidews do enxooa.
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11 — Fares please ®. — Hyde Park, please.
— That’s twelve pence.
12 — [ don’t know London. Will you tell* me
where | must get* off?
13 — Of course. Oh, if you want to smoke, you
must go* upstairs.
oH,[F You WANT ToLHMOKE, Hou MIST Go UPSTRAIRS®
N T

A

Exercises

@ Must he leave at once? — Yes, I'm sorry. @ They left this
morning before you got up. @ Brighton is a pepular place
to go for your hoelidays. @ How do you know if you are
right? @ What will happen if he doesn’t phone?

Fill in the missing words

& Ilouemy 1 doavcen eit nucamp? - Homomy umo ona
MBS 0BOIPOOHAR Cecmpd.
WHY soms @ zesss to ..
your .......

. ?—Because ...

& Ecau yeuduub (06vasaenue) ,,Coaemcs
(keapmupa)”, 3naii, ymo ona ceobooHa.
..you ... the". .. ...." ... ., youknow .. is.....

& (ITod)ckaxcume mue, noxcaryiicma, 20€ 1 00AHCEH
goimu. - A ne 3narw Jouodoua.

. wherel .... . please, .
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11 — Tloxanyiicra, Gunersl [CTOMMOCTSL Tpoe3nal.
— Ho Xaiig-mapka, moxanyiicra. — 310
(OyneT) nBeHAOIIATH MEHCOB.

12 — 4 ne 3naw JlouaoHa. Bel He MoICKakuUTE,
rie s A0JXKeH coiitu?

13- Koneuno. Eciu BBl XOTHTE KYPUTh, Bbl
IOOJNZKHBI IOWTH HAaBEPX,

Odnacuenns

(8 Fares, please - 060poT, MCHONL3YEMBIi KOHIYKTOPaMH,
npojamoiuMu 6uieTsl. 3HaUNT TO XKe camoe, uto Tickets,
please - Buaemu, noxcaayiicma.

Ynpaxuenns

© On nomxen yiitu cpazy? — Hak, K coxareHuw. @ OHu
ymnu yrpoM (3TOTe OHA) TWeped TeM, Kak Tbl BCTala.
@ Gpaiiton — 3To momyagpHOE MECTO U BbIE3NA Ha
KanuKynsl. @ OTkyna 3naewms, 4to Tol npas? @ Yo ciyunrcs,
€CTH OH HE NMO3BOHMUT?

G [de 3 moey Kynums (npoe30HOIL) ce30HHbI Buiem?
Whete oo 5 v @ s eoans ~% % 3 E ?

The four .......

OreeTni

@ must I write — her — she is — cousin. € If — see — For Hire sign —
it — free. € Tell me — must get off — I don’t know London. € can I
buy — season-ticket. € seasons are: spring, summer, autumn, winter.

Second wave: 17th Lesson
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Sixty-seventh (67th) Lesson

1  We took* my cousin to see* a cricket
match last month.

2 But he fell* asleep @ during @ the game.
3 He slept* peacefully for two hours until a ball
hit* him on the head and woke* him up.
ok ok
4 — Hello, it’s nice to see* you again. How are you?

5 — Very well. I’'m going to stay ® with you
for a few days.

6 — Ah, well, I'm leaving* tomorrow and my
wife left* two hours ago @. — Oh well,
good bye.

&%k

7  Mrs Higgins put* ® “Rest in Peace” on
the tombstone of her husband’s grave.

8 Then the solicitor told* her that there was
nothing for her in her husband’s will.

9  So she told* the mason to add the words
“until [ come*”.

10  During the week, try to read* this book for
at least half an hour every day,
Pronunciation

1 'krikit 2 fel o'sli:p 3 'pi:sfuli 7 rest in pizs ... 'tw:mstaun ... greiv ...
8 so'lisite 9 'meisn

O0psacHenns

(1) Fall, fell, fallen - ynacms, to fall asleep - zacryms, to fallin
love - gawpbumscs

(2) During - 6o epems, ¢ Kakoli-mo Hepiod

(@) To stay - ocmamscs, to rest - omaduxanio.
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¥pok miecThaecsar ceabMoii ‘|

10

B npounom mecqaue Mbl 3a0paiu Hawero
ABolopogHoro Gpata, UTOOR OH HOCMOTpPEI
MaT4 Mo KPOKETY.
Ho on 3acHynm BO BpeMst UIPBL.
Cnan cnokoiiHo 1Ba vaca, OKa Msid He
YIapu ero mo rojoBe U He pa30yIui.

*%
ITpuser, pag tebs1 onsaTh BuAeTh. Kak ThI
celd 4yBCTBYeIIDb?
OdeHb xoporo. S HAMEPUBAKCHL OCTATHCS C
BaMM HECKOIBLKO OHEJi.
A, Ia... 9 ye3xalo 3aBTpa, a MOs XKeHa yexana
IBa Yaca Hazam; — UTo X 10 CBMOAHMA.

Aok
T'ocnoxa Xurrune coenana [momecrunal
HAANUChL HA MOTME [Ha KAMHE MOIMIEI]
cBoero myxa. ,,Con [orasixaii]| criokoiino”,
IloToMm aaBOKaT CKaszal eii, yTo B 3aBelIaHNH
€e MyJKa HMUEero aas Hee He OLLIOo,
I BOT OHA CKa3alla KAMEeHIIMKY, UTOObI NommMcall
[noGaBun] croma: ,,mokKa 9 He npuay”.
B Teuenue Henemu, mompobyiiTe YNTaTH ITY
KHUTY KaK MUHMMYM N0J4Yaca B JeHb
[Kaxx el TeHs]

} (@ HamoMHMM, UTO CIOBO ago MMEET 3HAUCHUE — Ha3ad, tWo

hours ago - deéa uaca nazad w o6piuHO ynorpebigercs c
NPOCTHIM HpoleamuM BpeMenem Past Simple. A long time
ago - dagumm-dasno. How long ago? - Kax dasno?

(® To put, put, put - noaoxcums, kaacms. B 5TOM TpeaToxXenn:

ROMECHIUME, COeAamsb.
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11  and for a little longer at the weekend.
12 This everyday contact will make* you
- feel* at home with English
13 and help you to build* a wide ®
vocabulary, but remember:
14  Read* some English every day.

%

Pronunciation
12 'kontzkt 13 waid va'kabjulori

Odbacuenns

(8) Wide - wupoxuii, 6ezmepHbiii, 05uLUpHbL

Exercises

@ Keep quiet, your father fell asleep half an hour ago.
@ Hello, it’s nice to see you again. How are you? @ He left
during the first part of the match. @ He said he was bored
and wanted to go home. @ We waited for him for five
minutes then left as well.

Fill in the missing words

& Yuncmon Yepuwars ymep ¢ 1965 cody.
Winston Churchill died .. ........ .. ... S 5

& OH Gha RpeMbep-MUHUCMPOM G0 GPEMA BOUHDL.
... Prime Minister ...... the war.

@ On npasus fumea eaacms| degams aem.
He was .. power ...

& owcon doaocen Oua aexcamsy focmampca] ¢ kpogamii
CH) HeDea.
John ... .. stay ... bed ...
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11 M HEMHOQKKO GONbIIe HA BLIXOIHEIX.

12 3TOT eXelHEeBHBIT KOHTaKT NMPUBEIET K
TOMY, UTO Bbl IOUYBCTBYeTe cebsl KAk noma
C AaHTTMACKHUM

13 1 nomMoXeT BaM PacHIUPUTD JeKCHUYECKuii
3anac [cTPonTh OBIIUPHYIO TeKCUKY], HO
3AMOMHUNTE: *

14  YumraliTe HEMHOXKO NMO-AHIIMICKH KaK BTt

IEeHD.

Ynpamxuenus

@ Benu ceGa tuxo, TN nana 3acHyn noxvaca wasan. € Ipuser,
pax Tebs onsATh BuAeTh. Kak y Teba mena? @ Oun Brimen so
Bpemsi mepsoro TaliMa [nepeoit mosnomusel] matua. @ Ow
CKa3all, YTO €My CKYYHO M XOTel natu goMoii. @ Mu xnamu
€ro 9Th MUHYT, 4 HOTOM TOXKe YILIu.

& Ha neoeae neped Poxcdecmeon mazazunm noans
Aoei.

...... the week ...... Christmas, the shops are

OtrBeTsl
@ in nineteen sixty-five. € He was — during. €8 in — for nine years.
@ had to — in — for a week @ During — before — full of people.

Second wave: 18th Lesson
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Sixty-eighth (68th) Lesson

Sport

1 English people are very fond of @ sport.

2 They play it and they watch it; they talk
about it and think* about it.

3 The most typically English game is cricket,
which is played during the summer months.

4  But the most popular game is football,
which is played during the rest of the year
(for eight months).

5  Professional football is very exciting to watch
and the players ecarn large sums of money.

6  Another ballgame, less popular than
football, is rugby.

7  Called rugby football, it was invented @ at
Rugby School in about 1820 (eighteen
twenty).

8 A boy, called Ellis, was so bored with
playing with his feet @,

9 that he took* the ball in his hands — and a
new game was born @)!

10 Another popular sport is horse-racing,
which is forbidden* in England on Sundays.
Pronunciation

1 'fond ov spo:t 3 'tipikli ... 'krikit 4 'futbo:l ... rest 5 pro'fefnal ...
ik'saitin ... 3:n la:d3 samz 6 'ragbi 7 in'ventid 8 bo:(r)d 9 bo:n

Ypok mecThaecsaT BOCLMOI

Cnoprt

1  AHrammMudade oueHb JI0OSIT CHOPT.

2 Ouy 3aHUMAIOTCST MM, CMOTPAT (Kak
O0JIeNBIMKN ), Pa3roBapuBalOT O HEM I
IYyMaKOT O HEM.

3  Hawbonee Tumm4Has aHriIuiicKas urpa — 3To
KPUKET, B KOTOPBIH MIPaioT B JIETHHE MECSIIH,

4 Ho mauGonee monyaspHas urpa — 3To
(pyTGON, B KOTOPEI UIpaloT BCE OCTANLHOE
Bpem4 [roga] (BoceMb MecsleB).

5 IIpodeccmonanbHEIil GyTOOT — 3TO OUEHb
3aXBaTHIBAIOIICE 3PEAUILE, 3 UTPOKH
3apabaTsiBaloT 0OJBIINE CYMMBI OeHET.

6  Jpyroii urpoii ¢ MayoM — MeHee TOIYJISPHON,
ueM GpyT6oN — ABasETCS perom.

7  Hassazue per6u ¢pyt6on OGBLIO NPUIYMAHO B
mkone Perou npubansurensuo B 1820 rony.

8 Manpuuky 1o MMeHH DINC TAK Hagoema
HUrpa HOTamim,

9  uTO OH B34J MY B (CBOM) PYKM — 1
pPONMIACE HOBAd MIPA.

10 JIpyrum momyasipHeiM BUAOM CIOPTA
SABJISIOTCS KOHHBIE TOHKH, KOTOPEIE
3anpelieHs! B AHTINM B BOCKpECeHRE.

ObbsscHeHHs
(1) To be fond of - t06ums.

@ To invent - Aaiimit, HaxeOUms, GHIOYMHGAMD.
(3 Foot - cmynus, feet - cnmynnu, legs - noau.

@ To be born - podumsca. I was born in London - 4 podu.ics
& Jlonoone. Where were you born? - I'de mu poduaacs?
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11  There is no State lottery in England, but a
game called Bingo is very successful ®.

12 Many cinemas are closing and being
converted into Bingo halls.

13 It is estimated that about six million people,
mainly women, play Bingo regularly.

Pronunciation _
11 steit 'lotri ... sok'sesful 12 kon'va:tid ...
13 'estimeitid ... 'regjula(r)li

'bingau hailz

Exercises

@ 1 was bored with listening to him, so I fell asleep.
@ Dancing is forbidden in the church. € Stobby Niles is a
successful football player. @ I am very fond of your sister.
Is she married? @ She plays Bingo every week and wins
large sums of money.

Fill in the missing words

€@ On pacckazusan o ceoux npuxioweHusx e Agpuxe, a

2 CKYHAA. '
Hewas vowssy wwsny s . adventures .. Aftrica
bt I oo s e

& Oymboiucm zapafamsicaem GoabUE, YeM OUPEKmop.
fankd.
Afootball ...... ..... more . a bank manager.

& KypeHue & A0HOOHCKOM MEWPO 3ANPCULCHO.

It .. ..., . smoke in the London tube.
€ Kpuxem meHee 3peautyen, 4em pe2oil.
CrckBtis »an o nemnns 0w s 5 ¢ . Rugby.
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11 B AHrmmm He CcymecTByeT rocyaapcTBeHHOI
JOTEpeu, ONHAKO Urpa, Ha3biBaeMas OMHIO,
O4YeHE MONYISIPHA.

12 MHorue KMHOTEATPHI 3aKPHIBAIOTCH U
IPeBpallaloTCs B 3albl OUHIO.

13 Cumtaercs, YTO OKOMO IMECTH MIITMOHOB
YeOBEK, TIABHBIM 00pa30M, KEHIIMHEL,
PEryIspHO MIPaloT B GHHIO.

O0nacHenns

(6) Successful yerewnnii, yoaunmii,
RONYAAPHYIL, NPUEACKAMEABHBLI.

npeycresaouii,

* % ¥

Ynpaxxuaenus

© Mue Hagoeno ciywaTk ero, BOT a1 u ycHyld. €@ TaHub
sanpemedel B uepkeu. @ Cro6du Huase gsasercs
IpeycnesaiommmM  ¢yrhoancroM. @ A ouens mobio TBOW0
cectpy. Ona samyxem? @ OHa urpaer B OMHIO KaXAyio
HENIEI0 M BRIMTPHIBAET BONBUIME CYMMEI (IeHer).

@ On zapaGamucaem muozo (denez), no on padomaem
ece Aemo [Ha npomaxcenuu aemaj.
He o sy 5 a ... .. money buthe works ...... the

OteeTnl

© talking about his — in — was bored. € player earns — than. @ is
forbidden to. € less exciting — watch than. € earns — lot of —
during — summer.

Second wave: 19th Lesson
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Sixty-ninth (69th) Lesson

two hundred and sixty-eight « 268

Ypok mecTbaecaT IAeBATHIN

1 — Excuse me, doesn’t my nephew (O Peter
Bates work in this office?
2 — Oh, you’re his uncle. He went* to your
funeral this morning.
ko
3 — David, what are those empty whisky
bottles doing in the cellar?
4 — [ don’t know*, darling. I’ve never bought*
an empty bottle of whisky in my life.
k%
5 — How many people work in your office?
6 — About half of them.
7  Mrs Thomas and Mrs Jones met* in the
shopping centre.
8 Mrs Jones was pushing a pram with her
two little boys inside.
9 “~ Good morning Mrs Jones. What beautiful
children! Tell me, how old are they?
10 — Well, said Mrs Jones, the doctor is two
and the lawyer @ is three.”
Pronunciation
1 'nefju: 2 ankl ... 'fjumnaral 3 ‘empti ... 'sala(r) 7 'fopin'sentr

8 'pufin o preem 10 'laja(r)

Qo0BacHeHNd

(1) Nephew - miemanxuk, niece - nremanmiuya, cousin -
deoopodHnil Gpam, dsowpodHas cecmpa

(2) Lawyer - iopucm, barrister - adsokam, sawumuuk, solicitor
- HOPUCKOHCYABI.

10 -

M3Bunute, paboraet a1 B 3TOM oduce Mo
mwiemsHHuK [lutep Beiitc?

Ox, Bbl ero nuana? Ou MoLle HA BAaluK
MOXOPOHBI CETOLHS YTPOM.

HsBHA, UTO NejaloT B IOIBAJE 9TH NyCThie
OVTBLIKM W3-TT00 BUCKM?

He 3nato, noporast. I HMKOrma B CBOE XK MU3HK
HE TOKYIAl MyCThIX OYTBLIOK U3-TION BUCKU.

Ckouapko uenosek paboTaeT B BameM oduce?
OKOI0 MOTOBUHEL U3 HUX.

INocnoxa Tomac u rocnnoxa JxoHe
BCTPETHINCEH B TOPTOBOM IIEHTpE.
Tocnoxa /IxxoHe Tonkaza KONACKY CO
CBOUMM ABYMS MATbUMKaMIU.

Hobpwiii aenn, rocnoxa JIxonc. Kakne
Kpacusble aeTu. CKaxuTe Mue,
noxanyicra, CKOJIbKO MM NeT?

XM, roBopuT rocroxa J[>KoHc, Bpauy apa
(roma), a ©OPUCTY TPH.

=

T R
' =
e
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11 — I forgot my wife’s birthday. — What did
she say*?

12 — Nothing. — That’s alright then.

13 — Yes, nothing... for three weeks.

14 Don’t forget* to learn the irregular verbs
we meet®.

Pronunciation
11 fa'got 14 fo'get

L

Exercises

© My uncle and aunt met during the war. @ What is that
book doing in the middle of the table? @ He never spends
money, but last week he bought a house. @ Don’t you speak
German? I thought you did. @ How old are you, madam?
— That doesn’t concern you.

Fill in the missing words

€& Oua ne xouem cmompems meaeguzop? Hem, He xouem.
....... she want .. ..... thetelevision? —No, ...

& UYmo deaaem cobara ¢ noumaasonom? Imo He
UMeEn 3HAYEHU.
. thedog ..... withthe ....... ?
It .......

€ Kaxas xopowas noeodal Hasaiime gozbmem MAWUHY
U HoedeM 6 OePeeHID.
. . weather! .....
the country.

.... thecar ...
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11— 5 3abbin 0 JlHe poxaeHUss MOei KeHbl.
— Uro ona cxaszaja.

12 — Hwuuero. — 3HauuT, BCe B MOPSIKE.

13 - [a, HUYero ... B TeYeHue Tpex Hemels,

14  He 3abmiBaliTe yUUTh HENPaBUIbHbIE
rJ1arojibl, KOTOPBE MBI BCTpeUaeM.

Ynpaxuaenus

@ Moii aana u Mod TETS BCTPETHIMCH BO BpeMsl BOMHBIL
© Yro nenaer s1a KHuxka nocpenune crona? € On HuKora
HE TPATHT [IeHer, HO Ha MPOMLION Heene Kyman oM. @ TH He
TOBOpHINL IIO-HeMEUKM? A o [yMmal, 49To TOBOPHUIL.
@ Cxonbko BaM neT, rocnoxa? — 3To Bac HE KacaeTcs.

@ Ou kynua Koascky, komopyio sudea & uemaepe, Ho
3a6bli 0 RPOCHIBHAX.
He ..... the .... he ...
...... the sheets.

© Eeo ocena cepouma. He 3uai, umo npousoiidem.
. wifeis ..... . Idon’tknow . ... will ...... .

.. Thursday, but he

OTBeThI

@ Doesn’t — to watch — she doesn’t. € What is — doing — postman?
- doesn’t matter. € What fine — Let’s take — and go to. €8 bought
- pram — saw on — forgot € His — angry — what — happen.

Second wave: 20th Lesson
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Seventieth (70th) Lesson

Revisions and Notes
IMosTOpeHne u 00BICHEHNS

MpounTaiiTe eme pa3 obbsicHeHNd K ypokam 64-69. Kak u Bee
NPEARIAYIME, OHK HE ABAAIOTCH CROKHBIMU, HO NONONHSIOT
Hall cJoBapHbi 3amac. ITonpobyiiTe 3aMOMHUTE:

1 For - ¢ meuenue, @ npodoaxcenue, na npomsxcenuy; during -
(eled QPC’M:}E, 6 MEUEHUE, & ).!po()()ﬂ.)fcenue.

He was ill for a week - On 60.1¢4 ¢ meuenue nedeaun. He was ill
during the week before Christmas - Or Gosea ra npomasicenuu
nedean neped Poscdecmeo.

2 KaxeTcs, HACTalo camoe yaobHoe BpeMs, uTODH
[03HAaKOMUTBCA ¢ andaBuToM. IlpousHolienue OTASTBHBEIX
GYKR HAM HEOOXOIMMO ANsl TPAHCHMTEpauny cios (spelling) B
Tex CIyuasix, KOrga KTO-TO HAC He IIOHMMaeT.

a [ei], b [bi:], ¢ [si:], d [di:], e [i:], f [ef], g [d3i:], h [eitf], i [ai],
i [d3ei], k [kei], I [el], m [em], n [en], o [, p [pil, q [kjul, r [a:],
s [es], t[ti]. u [jul, v [vi:], w [dablju], x [eks], y [wai], z [zed].

3 CTOMT 3aNMOMHUTE!

Check this please - npogepr 3mo, noxcaayicma.
Have a rest - omdoxuit.

Half of them - noavsuna uz Hux.

That’s all right then - mozda éce ¢ nopaodxe.

I am bored with working - mue nadoeaa padoma.
He was born - on poduaca.

Until I came - noxa g He npuoy.

4 Hanuuie™m 3TO HO-aHrMMACKI, a 3aTeM CPABHUM C MEPeBOOM
W3 MyHKTa 3:

(1) Ow 3acHyn Bo Bpems maTua. Hac Haszan,
(z) Tebe ue pazpemaercs TOBOPUTS.

Ypok cemmaecsaTsiii T

@ C Takum HeGONLIIMM KOIMYECTBOM ApYy3el M TaKHMM
MHOTOUUCIEHHBIME NPOOIeMaMK OH, KOHEYHO Xe, TOJKEH
OBITH HECUACTIIME.

Bor npe kuuru. Kakyio Thl BeiGupaemns [npeanounTaes|?
CoxpaHnu cBoii 6uneT, [oka He nofgemp] 0O BHIXOMA.

On paborall B TeyeHMe TPEX WACOB W MOTOM MEpecTal.

@E@E)

5 Meperon

Q) He fell asleep during the match. An (one) hour ago.

@) You're not allowed to talk.

() With so few friends and so many problems, he must be unhappy.
@) Here are two books. Which do you prefer?

(&) Keep your ticket until you reach the exit.

(8) He worked for three hours and then he stopped.

Mu nomewaem 6 HawUX MEKCMAX OOCMAMOYHO BOAbHIOe
ROAUHECBO YCIMOUHUGNX GhpaNcenuli — uduom. He ece uz nux
conpogoxcdaem KommenmapueMm. Buodumo, we scezda smu
obopomm eam nonsmuu. Ho nemnozo mepnenus. C xaxcosm
Ypokom eb nonumaeme ece Ooapwe. Camu sudume, umo
deraeme ycnexu, we cmoum nposeasms Hemepnenua. XKeaaen
6aM HACHOWMHGOCHII. MO 00A3AMEABHO OKYRUMCS.

Second wave: 21st (revision) Lesson
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Seventy-first (71st) Lesson

Important news

1 Mr. Marshal and Mr. Hobbs were sitting @

in the seats near the door, opposite one
another @.
2 David Wilson got* into the train and said* :
“Good morning”.
3 The two men replied “Morning” @ and
continued reading* their papers.
4  David put his briefcase on the rack over his
head and sat down.
5 He lit* a cigarette, threw* the match on the
-floor and opened his paper.
The three men read* in silence for a while.
The window was half open and there was a
strong draught.
8  “I see* @ the Chinese Prime Minister is
dead ®”, said Marshall.

~N &

Pronunciation
1 sizts 3 ri'plaid ... kan'tinju:d 4 'bri:fkeis ... rek S lit ... Bru: ... mat]
6 wail 7 dra:ft 8 tfai'ni:z ... ded

O0BsAcCHeHU

(1) Were sitting - cudean. D10 ¢opMa HOBOTO MPOLLEJMIETO
ppemenn. OHO O3HAUaeT AEHCTBIE, KOTOPOE UMENO MECTO
B TIPOLLIOM M IJIMIOCH TOBOJBHO A0, :

(2) One another, each other — B GyKBaILHOM NepeBOIE O3HAUILT

opye opyea. Teoperudeckn one another oTHOCUTCH K IBYM
monaM, a each other - k Gonbmemy xomuuecTry mogeil. Hap
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YPpok cembaecaT nepsbiii

Ba:knrple HoBocTH

1 T'ocmoaus Mapmamnn 1u rocnognn Xobc
CHIEJIU Ha CBOMX MECTAaX y IBEpPH JAPYT
HanpoTUB Apyra. '

2 JIsBum BuabCOH cenl B MOE3M U CKA3a:
»Jobpoe yTpo”.

3 DTu I1BOe MYXYMH OTBETUIN: »Jobpoe” u
NPOTOIKANN YNTATh CBOM r'a3eThl.

4 5B momoxkui cBOM NOPTGENs Ha MOIKY
HaJl CBOEH ronoBoit W ycencs.

5 3Baxér curapery, KUHYT COIMUKY Ha IOJX U
OTKpPBLT CBOIO Ta3eTy.

6 Tpoe MyXuMH UMTATH B THIIMHE HEKOTOPOE
BpeMs.

7 OKHO GBITO HANOIOBMHY OTKPHITO M CUIBHO
CKBO3MIO.

8 A Tak NOHMMAIO, UTO NPEMbEP-MUHUCTP

Kurag ckonuanca [ymep]”, ckaszan rocnonus
Mapman.

NMPAaKTHKE, ONHAKO, He BCera 3Toro npuaepxusaiTrcs. They
saw one another - onu ysudeau dpye dpyea. They talked to
each other - onu pazeosapusaiu dpyz ¢ dpyeom. Oposite each
other - /Ipye nanpomue dpyea.

(3 Morning - 510 yacTo ynotpebasemelii oTBeT Ha good morning,
KOTOPBIA MBIl MOKEM CK43aTh B OTBET 3HAKOMOMY.

@) 1see - 3raio, norumaw, euICy.

® Dead - yuepuwuii, mepmenii. To be dead - yuepems; to die -

yHuparts. He is dying - on ynupaem,; He died - on ysep; He
is dead - on yuep.
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9 No one said a word.

10  After a few minutes, Hobbs said*: “Oh dear,
another terrible plane crash.”

11  The other two showed no interest.

12 Then David shouted: “Oh no!”, the others
looked at him.

13 “Stiles, the Chelsea centre-forward, is ill
and won’t be able to play against Spurs.”

14  The three men began™* to discuss the
terrible, tragic news ®,

Pronunciation

10 'plein kref 13 stailz 8o 'tfelsi 'sentr 'forwad 14 'teribl 'traed3ik

O0nsacHennsa

(6) News - HogoCHU, URGECHIUA, HOGUHKY. DTO CIOBO, HECMOTPA
Ha OKOHYaHue -s uMeeT GopMy eauHcTBenHoro uucia. The
news is good - nogocmu xopown. A piece of news - nosocms,
uzeecmue, Hosunka. This is a good piece of news - Fmo
XOpowas HogochHib.

Exercises

@ She lit a cigarette and threw the match on the floor.
@ They began to talk about the news. @ Lord Byron was
born in seventeen eighty-eight and died in eighteen twenty-
four. @ He put his coat on a chair and sat down. @ I am

against his idea. I find it nonsense.

11
12

13

14
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HukTo He cKazan HU CIOBA.

Uepes HecKONBKO MUHYT rocnogua Xobc
ckazan: ,,Jocnogm, Doxe Mo, ewé oaHa
(ouepenHag) cTparmHas aBapus caMmoneTa”.
OcranbHble NBOE He NMPOSIBUIM MHTEpeca.
Torpa Hosun 3akpuuadn: ,,0, net!”,
ocTajlkHEIE TOCMOTpPeNY Ha Hero.
,CTaiiiac, cpelHM Hamagaomwmii 13
KoMaHabl Unnbc GoneH M HE CMOXKET
urpaTh ¢ KomaHnoi Crapc”.

Tpoe MyX4MH Hauanu o6CyXAaTh
CTPAIIHYIO, TPArMYECKYH HOBOCTE.

THE CHEISEA CRATRE |
FORWARD & Lk /

Ynpaxneuns

@ Ona 3axrna curapery M BHIKMHYJIA COMUKY Ha moit. @ OHn
Hauajy pa3roBapuBaTk 0 HoBocTu. @ Jlopn Balipon ponuics B
THICSIYa CEMBCOT BOCEMBIECAT BOCEMOM TOIY, @ YMep B ThICAUA
BOCEMECOT J[BaIaTh YeTBepToM. € OH NMoJoXun croe NaabTo
Ha cTyd M ycencd. @ A npotus ero maen. S cumrtaio ee
DecCMBICIEHHOM.
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Fill in the missing words

€ Onu uumaalt Ceou 2a3emvl, K0O20A 06eph OMKPHAACH.
They .... ....... their ...... when the .. ..

& Onu cmompeau opye Ha opyaa @ medeHue namu
MUHYI, APENHCE HeM CKAzamb ,,000puii Oenp ™.
They ...... at ... ... five minutes

& Mu ne cmoxcem no3eoaums cele KAHUKYAH 3d
2panuyeri.

We .... ... .. ....t0 ...... aholiday ...... :

Seventy-second (72nd) Lesson

1  The train stopped at a station but no one

got® on.

At the last minute, the door epened

and an old gentleman with a grey beard and

glasses @ got* into @ the compartment.

4 “I just caught it!” he said, sitting* down
heavily @.

5 He took* off his glasses and wiped his
face with a striped handkerchief.

W 9

Pronunciation
3 'biad ... 'glaisiz ... kem'pa:tmant 4 kot ... 'hevili § waipd ...
straipd 'hankoat(if
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8 Okno 0b.A0 HANOAGBUHY OMKPHMO U CUABHO CKGOZUAO.

s 6 a6 WAS! 4 v + om e ARG 5 o wnss -1
strong ........
& On yeudea meao u cnpocua: ,,On ymep wau cnum?”
He ... the .... andasked:"is .. ....or ...... e
OrBeTnl

& were reading — papers — door opened. €& looked — one another
for — saying Good morning (hello). €% will not be able — afford —
abroad. € The window — half — open — there was — draught. € saw
- body — he dead — asleep (sleeping).

Second wave: 22nd Lesson

YPOK ceMbjecsiT BTOPOii

1 Tloesn ocTaHaBujcd HA BOK3ale, HO HUKTO
(B HEro) He cel.

2 © B nociefHoio MUHYTY IBEPU OTKPBLIMCH

3w cTapwil JuKeHTABMEH ¢ cenoif Goponoii u B
OUKax BOIIEN B KYIE.

4 Eapa ycnen [cxsatuna ero (noezmn)]! — ckazan
OH, TSIKEJIO CalsiCh.

S OH cHsan cBoM OUKHM U BHITEp [cBOe] nIo
NOJOCATHIM HOCOBBLIM ILIATKOM,

OfpacHenns

() Glasses - ouxu; glass - cmaxar, cmexao.

@ In, into - &, erymps. Into - sHympe He20-11460 - UCTIONB3YETCS
B CcBAI3Ke ¢ ruarojamu gemxedus. He jumped into the water
- On npuenys ¢ sody. He got into the car - On okazaaca e
asmoMoBite [GOWEAINPONLK 6 AGMOMOBILAD].

@) Heavily - maocero, ¢ yeuauen.
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6 Everyone was reading® and smoking,
except the old gentleman.

7  He had obviously had no time to buy* a
paper before catching @ the train.

8 David soon neticed that the man was
reading™* his paper with him, but very
discreetly.

9  David’s paper had twenty pages and he
would have liked ® to share it with him,

10 but he did not want to show the old
gentleman that he had noticed he was
reading™ it:

11  he was afraid of offending ® him.

12 David reached the bottom of the page, but
did not want to turn it because his
neighbour was still reading*.

13 At last, David solved the problem. He
folded the paper, put it on the seat,

14 closed his eyes and pretended to be asleep @.

Pronunciation

7 'obviasli ... 'katfin 8 moutist ... dis'kri:tli 9 'peidziz ... fea(r)
11 o'fendin 12 'botm ... t3:n 13 solvd ... "foldid ... si:t 14 pri'tendid
... a'slitp

Qo0rnacaenns

(@) Before catching - neped mem, kax [cxsamua] (edea ycnea).
Ilocne cnop after - nocae, before - neped, npeacde uen -
YacTO MCHONB3YIOTCH FIACONBI C OKOHUYAHMEM -ing, wi
repyHuu (gerunds). Before catching the train, he bought
a paper - [Ipexcde uem on e0sq ycnea Ha noesod, OH Kynui
cebe ezazemy. After reading it for a while, he fell asleep -
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6  Kaxapiii (M3 maccaxXmupoB) UnTajl U Kypul,
38 MCKJIIOUEHHMEM CTApOro JIKeHTIBMEHA.

7 Y nero HasepH#ka He OblIO BpeMeHM,
KYIUTB ra3eTy fiepel TeM Kak oH (eaBsa
poraan) [moiimMan / cXxBaTii] moes.

8  »Bua BCKOpe 3aMeTUN, YTO MYKUHHE
YMUTAI ero ra3eTy, HO TallKoM.

9 B raszere J»Buna owuino [razera JIppuna
uMena] IBagUATh CTPaHUL, U €My XOTeN0Ch
noneauTecsd [eii] ¢ HumM,

10  HO OH He xOTel IOKA3aTh CTAPOMY
IKeHTIBMEHY, UTO 3aMETHJ, UTO TOT e
YUTA:

11  Bosyca ero oGUNETE.

12 [I>Bug joiiend 4O KOHUA CTPAHHUIIH, HO HE
XOTell ee MePeBEPHYTh, MOTOMY UTO €ro
cocell BCe €lle UMTAT.

13 Haxowen I3Bua pemwna npobnemy. Croxun
razeTy, MoJ0XKWI Ha CUICHBE,

14 3axphii raasa u IpUTBOpMICS, OYATO CTIMT.

¥ Iocae mozo, kax ON ROWUMAA €€ HeKOMOpoe 6peMa [nouumas
€€ IPOMENCYMOK 8peMen], OR 3ACHY.A.

(8) He would have liked - exy xomeaocn - MBI BEpHeMCs K 3Toi
KOHCTPYKIMHK B CIEIYIOINX YPOKax.

® IMocne of Taxe wacTO BBHICTYIAET OTCIArOIbHOE
CYIIECTBUTENLHOE — CM. OOBICHEHME (4) 3TOr0 YPOKa.

(@ To pretend - npumeopamecs. To pretend to be asleep -
npumesopamsca, 4mo chuwe; He pretended to be a
‘millionaire - On npumegopatcs, GyOomo oH MUAAHOHED.
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Exercises

@ Without moving his hands, he turned the page. @ He
was afraid of waking his father. @ It was so cold in
Scotland that T caught a cold. @ He pretended to be a
parachutist, but he was really a postman. @ When you have
reached the end of this book, read it again.

Fill in the missing words

&€ lpeocde uem ghimepemp Ceoe AUUO, OH CHAA OYKU.
Before ...... 50 TACEL NG w5 6 e NS 5 e vl

& Bce uumaau, 3a uckaowenuem Jssuda, komopui
npumeopaics, 6yomo chum.
reading ...... David who was

€ lomnu: neav3a Hayuumscs 6e3 yuetn.
eee.....l YoOucannot ..... without .........

& Xomea On mede nOMOUb, HO, K CONCANEHUID, 1
CAUMKOM 3AHAM.
| - like ..

€ o npoumenun omyema Ox 8AONCUA €20 6 NANKY.
After ....... the reporthe ... it ..

5w WIOURIG v 5 5 s & 3 2 8
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Ynpaxuenns

© bBe3 amikenust pyk oH mepeBepHy cTpanuiy. €@ OH Gosics,
4T0 pa3GynuT cBoero oTrna. @ Beulo Tak xonoaHo B [loTranmmm,
uto s npocTyanncs. € OH nputBopsancd, 6yNTo OH MapamoTUCT,
2 HA caMOoM Iefe Obltl nodrantonHom. @ Korjge noiimems mo
KOHIIA 3TOM KHUIH, IPOUMTAll ee enle pas.

OtBeTsI

@ wiping his — took off — glasses. € Everyone was — except —
pretending — sleep. € Remember — learn — studying. € would —to
help — unfortunately — am too busy. € reading — put — in his brief-
case.

Second wave: 23rd Lesson
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Seventy-third (73rd) Lesson

A little mystery

1 The police were @ interviewing a soldier
suspected of robbery @.

2 “I don’t know* the restaurant. I’ve never
been there in my life, said* the suspect.

3 — Well, people say* that a soldier like you
robbed the restaurant and wounded ® the
owner, replied the detective.

4  — But there must be thousands of soldiers @
in this town.

5 —Yes, but only one who was near the
scene of the crime.

6 - Listen. I was walking quietly down the
street (®),

7  when someone ran* down the street
shouting: “He robbed the till!!!”

Pronunciation
1 'intavju:in 2 'sold3e sos'pektid av 'robori 2 'saspakt 3 robd ..
‘wundid ... 'auna

Q0bsacHeHus

(1) The police were HECMOTpS Ha TO, 4YTO 3T0
CYWECTBUTENLHOE B EIMHCTBEHHOM 4ucie, MOCHe Hero
CTOMT riaroj BO MHOXECTBEHHOM 4YMCIe, TaK Kak police
3T0, cOBMPATENbHOE CYIIECTBUTENLHOE, TO €CTh O3HAUAET
CPYNITY MONMUEACKHX KAK OJHO LEN0e — ROAUUUIO.

(2) To rob - epaGums, robbery - ozpabacnue, robber - gop,
epabumean, to steal, stole, stolen - xpacms, theft - xpaxca,
thief, thieves sop, aopui.

Ypok cembaecaT TPeTHid

Heboabmoii cekper [TaiiHal]

1  Iloauims TompaniuBali colgaTa, KOTOPbI
Iogo3peRancs B orpalbieHuH.

2 — 4 we 3Hal0 »TOro pecropana. Hukorma B
[cBOeii] XM3HKM 9 TaM He OBLN, cKa3al
[OL03PEBACMBIiA.

3 - Ho moay TOBOPST, YTO COJIAT, NOXOXKUIA Ha
Tebs, orpabui pecTopaH U paHUI XO358KHA,
OTBETUA IETEKTHUB.

4 — Ho B 5TOM TOpPOIE €CTh, HABEPHOE, THICHUM
coapar.

5— Jla, HO TOJABKO OAMH, KOTOPBIA HAXOTUICH
PAIOM C MECTOM NPECTYINECHHS.

6 — IlocnymatiTe, g men cebe coKoOHHO NO
yJIMLe,

7  Korja KTo-To npobexal mo yauue, Kpu4a:
,,OH orpadun kaccy!!!”;

} 3) To wound - parums opyxcuen, to injure, to hurt - pauums.

(@ Two thousand, so thousands of soldiers. B BhpaKeHusx,
HA3LIBAIOINMX COTHH, THICSUM, MUJIIMOHEI ¢1oBa a hundred,
thousand, million ymoTpebadioTcs BO MHOXKECTBEHHOM
qicae — cMoTpu ypok 39 (1) hundreds of thousands -
COMHIU MBCAH.

(5) To walk down the street - eyasms [npozysucamsca] no
. vauue. Croeo down He NEPeBOJUTCH Ha PYCCKMIE A3BIK,

€L AO0d K
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8 So, I stopped and went* back to the
restaurant
9  and the witnesses said* I was the robber
because ® of my uniform.
10 So the police arrested me and here I am.

11— You say* you never saw* the restaurant
before?

12— Yes, that’s right, said* the soldier
nervously.

13 —Then I arrest you for armed robbery,
said* the detective.”

14 What was the soldier’s mistake? (The
answer is in the revision lesson.)

Pronunciation
9 ... junifomn 10 o'restid 12 'na:vasli 13 o'rest ... a:md 14 mis'teik

O0racHenus

(&) Because - nomosmy umo, max xax; because of - no nocody.

* k%

Exercises

© [ have never been to England. What’s it like? € There
must be a mistake, [ don’t know you. @ She ran down the
street shouting “Help!”. @ My plane was late because of a
strike. @ I was working when the telephone rang.
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8 mooTOMY 4 OCTAHOBUIJICH M BEPHYINCS B
pecTopaH,

9  a cBHOeTelM cKa3al, UTo s M €CTh TOT
rpabuTtens, cyas no Moeit popme.

10  WMrak, nonnuus 3aaepxana MeHd M BOT —
nepeny BaMu.

11 — Tbl rOBOPHIITE, UTO paHbIlE Thl HUKOrga HE
BUJIEN 3TOTO pecTopasa.

12 — Jla, TaK OHO M €CTh, CKa3aj COJIAT,
HEpPBHUYAs.

13— 5 apecTyio Tebs 3a BOOPYXKEHHOE
orpabaeHue, CKa3al TeTEKTHB.

14 Kaxosa ommmtka conmarta? (OTseT gaerTcs B
MOBTOPUTEIBHOM YPOKE.)

%5 A HoLD (P

=

Ynpa:xuenus

@ A suxorga e 661 B Aurimn, — Kakas ona [ects]? @ 3o,
HaBepHoe, ommnbka. 5 Tebs He 3na©. @ Ouna Gexkana no yiune
u kpuuana: ,,Ha nmomoms”. @ Moii camoneT omozgan M3-3a
3abactoeku. @ S pabotan(a), Korma MO3BoHKI TeledoH.

eL MOdA
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Fill in the missing words

& On xo3aun mpex Jomoe omonxa 1 Keapmups.

Heis ... ..... .. three ....... S and a flat.
& He 3a0asaq 8onpocos, On 3HAA, HMO COANAM COBEPULHA
ozpabaenue.
............. any questions, he . ... the soldier
. the robbery.

& Comnu u mucsauy A00el Kynuau Mauimm.
........ and .........0of ...... ...... cars.

€ Ona nurxoz20a ¢ [ceoell] Hcusnu we Obaa 3a zpanuyell.
She ... never .... ...... no... ...

Seventy-fourth (74th) Lesson

ks

Let’s learn some useful expressions.

2 When English people O meet* for the first

time, they say*: “How do you do?”

The answer is: “How do you do?”

4  After this first meeting, you may say
“How are you?”, or simply “Hello.”

5  Younger people find* these formulas too
formal and try to avoid them.

6 People rarely shake* hands in England.

* koK

W

7  Here is a typical “polite” conversation:
8 — Hello, David, how are you?

Pronunciation
5 'famjulaz ... 'foxml ... o'void 6 'rea(r)li feik 7 'tipikl
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© M3-3a doxcoa Mb 0no30ACH HA 08AOUANE MURYIL.
....... .. the .... wewill .. twenty minutes .....

OTBeTbI

@ the owner of — country-houses. € Without asking — knew — had
done. € Hundreds ~ thousands — people bought. € has — been
abroad — her life. £ Because of — rain — be — late.

Second wave: 24th Lesson

Ypok cemMbaecaT YeTBePThIii :l

ok

BuIyIMM HECKOJBKO TOJE3HBIX BBIPaXKEHHI.
2  Korpga aHrin4aHe BCTPEYaloTCs B NEPBbIi
pa3, [oHu] roBOpAT: »30paBcTBYliTE”.

B OTBeT 3BYUMT: ,,3MpaBCTBYIiTE”.

IMocne 3Toli MepBOii BCTPEUM MOXKHO CKa3aTh:

,Kak mena?” wim npocro: , IIpuset”.

5 MolofeXb CUMTAET, UTO 3TO POPMY It
caMmKOoM (POPMANBHEL U MBITATCS KX
n30eraTh.

6 Jlionu pelKO HOXMMAKT APYT IpYry pyKu B

AHTIHH.

o e

7  BoOT TMIMYHBI ,,BeXKINBLIA~ Pa3roeop:
8 — Tpuser, [I3Buj, Kak gena?

Q0bacHenns

(1) The English - anzaunane, English people - Toxe anzumane,
HO Gosee 0BOBINEHHO, MOXKET BLITh, @HeAUHCKUI rapoo. Tak
xKe i younger people - M0.100ne A001, MOAOOEHCH.

vL AOdA
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9 — Fine, thank you. And you?

10 — I’'m very well. Let* me introduce @
Andrew Williams.

11 — How do you do? — Pleased to meet* you @.

12 — Terrible weather, isn’t it? — Yes, but it’s
getting* warmer now.

13 — I hope we will have some sun soon.

14 — Well, I must be off @ or I’ll be late. Give*
my regards ® to your wife. Good-bye.

15 — T will. Take* care of yourself ®. Good-bye.

Pronunciation
10 intra'dju:s 12 'teribl 'weda 14 ri'ga:dz

Oonacuenns

(2 Let me introduce - CTOMT 3amMOMHMTH 5TOT obopor —
Paspewwume mue npedcmacums(cs). '

(@) Pleased to meet you - Takxe 0B0pOT BEIKIMBOCTH,
NepeBoIuMblii [Ipusmuo nozuakomumsealscmpemumoca ¢
modoiileamu, cHHOHUMUUHELH Nice to meet you,

(2) To be off - guiimu, I must be off or ... - B 37OM MPe IO KEHUH
OF [IEPEBOIUM KAK UHAYE, & RPOMUGHOM CAYYAE.

(8) Give my regards to ... - nepedati npueem ... Best/kindnest
regards - cepdeunsie npusems. To regard - yeaxcams (Kozo-
auto). I regard him highly - 7 ouens ezo VEaAxCaw. 4

L

Exercises :

@ We rarely introduce our friends to Andrew. © Pleased
to meet you. What is your name? @ I hope he will accept
our offer. @ He did it without thinking. @ These papers are
free. Please take one.
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9 — TIIpexpacuo, cnacuto. A y te6s?

10 — Y MmeHs (Bce) xopoiuo. [Io3Bonb MHE
npeacTaBuTh (1ede — 310) DHApIo Buanamca.

11 — 3npascrryiiTe. — [IpuatHo ¢ Bamu
MO3HAKOMMTBCS.

12 — Quenr mioxas noroja, He rnpagna am?
— Ha, Ho ceffuac CTAHOBUTCS Teriee.

13— [f] mageroch, MBI BCKOpe YBUIOUM [OyaeMm
UMEeThb| HEMHOTO COJHIA.

14 — [a, 9 y&e¢ J0JKeH MITH, HHAUe OMO3AAl.
Tepenasaii [Mou] npueet[bl] cBoeli XKeue.
Ho cBupaHb4.

15— (Ilepenam) [s1 Oyiy]. beperu ce6s. o cBuaanbs.

| HOPE. WE WL HAVE SoME sun SooN |
= i

H

} (6) Take care (of yourself) - depezu/me cefs - 3TO OUEHDb H4acTO
UCTIOIb3YEeMBIH 0B0POT.

Ynpamuenud )

@ Mui peko npencTapigeM DHAPIO Hawux npyseid. @ lpuarao
¢ Bamu nosuakomureesi. Kak Bac 3oeyr? @ Haperocs, uTo oH
npuMer Hauie npemniaoxenne. @ OH caenan 5To, He HONYMAaB,
© Otu razetn Secrnarnel. IloxanylicTa, BO3EMUTE OJHY.
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Fill in the missing words

& [lozeoas mue (npedaoscums) [damp] mede nanumox.
.me L. ... . adrink.

€ 11036046 MHE npu2AGCUMs Mebs Ha 06eo.
..... me .. ...... . to dinner.

& A doaxcen uomu, unave onozdaio. flepedacaii
RpUGEMB CEOCIH HCEHE.
| QPP - ER ) )
....... to ... . wife.

€ [onpobyii munocams asmocmpady, mam CAUMKOM
Boabuoe dguicene.
B o J the motorway, there . .

@ On ecezda nozeoasem Mue NOAB20SAMBCI CGOCH
MAUUHON, €CAU OHA eMY He HYICHA.
He always ... me .... Lcarif .. ... not

Seventy-fifth (75th) Lesson

1 We have seen* @ a lot of words in the last
few lessons.

2 It is now time to revise some of them.

3 He lit* a cigarette, opened his novel and
began to read.

Pronunciation
1 wo:dz 2 ri'vaiz
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OrBers

@ Let — offer you. @ Allow — to invite you. € must — off — will
be late — my regards — your. € Try — avoid — is too much traffic.
@ lets — take his — he does — need it.

He uwumaiime Mmamepuaiog caedywouiez0 YpoKkd, ecau @a
HEROHAMEH COOepXHCAWUIics & HeM JaH2AWHCKUL  mexcm.
locmapaiimecs 6 Hem pazefpambcs, NEPEeyHMEAL GHUMAMEABHO
eye paz. Hpu HeoOxoOumocmu 6o3epamumecs K Mamepualam
Rpedudyiux Ypokoe U Kaxk MOABKO DEWUME, Ymo 6ce 048 €eos
VACHUAL, HAYHLFE PADOMY C YAPANCHEHUIMI.

Second wave: 25th Lesson

YpoK cemb/1ecaT MATLI

1 Mgl yBUZIeNM MHOTO CJIOB B HOCACIHUX
HECKONBKHMX YPOKax.

2 Teneps npunuio [ecTs] BpeMs MOBTOPUTE
HEKOTOPBIX U3 HUX.

3  On npuKypui curapety, OTKPbLI CBOM
pOMaH W Hayaj ero YMTaTh.

ObnacHenns

(1) To see, saw, seen - gudens, FAMEMUNTL, YEUOEHTE, NOCHOMPEND,
HOHAMIL, RPOCACOUNTD.
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4  Where did I put* my briefcase? [ can’t @
remember.

5 My young nephew was injured in a plane
crash.

6  He will not be able to come tomorrow as @
he has an important meeting.

7  The bank was robbed of fifty thousand
pounds during the night.

8 When you meet* someone for the first
time, you say*: “How do you do?”

9  They saw* one another for the first time
last week, although they write* to one
another regularly.

10 I must be off or I’ll be late for my
appointment @.

11  You’ll be able to recognise George, he
wears* ® glasses and a bowler hat.

12 Don’t forget* the exercises at the bottom
of the page.

13  The door was half open and he saw* his
parents playing cards.

14  The weather is terrible, isn’t it?

Pronunciation
5 indza(r)d 10 2'pointmoant 11 'rekagnaiz ... bouls hat

O0bAcHeHu

(2) HanoMuum, uto can/could ynorpebiusioTcs c riarojamy,
KOTOpBIe ¢003HAYAIOT BOCHPUATHE PA3HEIX BIeYATIEHMIT ¢
HOMOIIBEKY YYBCTBA CyXa, 3peHus, oOOHAHMS W T,
Hanpumep, to see, to hear, to remember, to feel. Tornal
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4  Kyna s monoxui cBoii noptdens? 5 He NOMHIO.

S Moit Mono0i MIEMAHHNUK MOTYUHI
paneHue B aBuakaractpode.

6  On He cMOXeT 3aBTpa NMPUIiTH, TAK KaK Yy
Hero BayKHasi BCTpeua.

7  Bask 3a HOYb Obl1 orpaGiieH Ha NATHASCHT
THICAY (DYHTOB.

8 Korga Tel KOro-To BCTpeyaels B NepBblii
pas, ropoputus: ,, How do you do?”

9 Ouwm yBupgenu apyr Ipyra BHEpBbIe Ha
NPOLLION Helene, XOTa NUILYT APYT ApyTY
PErylsipHO.

10 Mue nago MATH, B IPOTHBHOM Cjlyuae s
OII03JA10 HA MOIO BCTpEUY.

11 Tu cMoxews y3uats [IXKOpAKA, OH HOCUT
OYKH M KOTEIOK,

12 He 3a0yab 00 ynpaKHEeHUSIX BHU3Y CTPAHMIIBL.

13 JIBepb Oblia HANIOJIOBMHY OTKPHITA, M OH YBUIIE]
CBOUX pOAMTENEl, UIPAIOLIMX B KapPThl.

14 Iloropma yxkacHa, He TipaBga 1m?

¥ can/could e HnepeBoauTCs Ha pycckuil s3uk. I can/l could

hear him - 5 capwy/canwana eco.
(@ As = because - max Kax, HOMOMY Um0, ROIMOMY.

(@) Appoeintment - nasnauennas ecmpeua, cpok; to make an
appointment - naznauume cpox ecmpeuu; A doctor’s
appointment - gu3um y epaia.

(5) To wear, wore, worn - Hocums 0dexcdy, ouku, to carry -
“HOCUmb wmo-nubyos & pyxke; Worn out - ucnopuenmi,
UCIPEDACHHBLI.

L MOdA
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Exercises

@ You're very tired. Will you be able to drive home?
@ They weren’t happy with their daughter’s letter. @ Don’t
ring, he won’t answer the phone. @ When they’ve finished,
they’ll come and see us. @ I can’t understand why he left
so early.

Fill in the missing words

€@ Onu Obau @uHYNCOECHH KYRUMb HOGUI Gydhem.
. anew sideboard.

& Ilpogeps, nosicaayiicma, c6oU WUHH, NPeXCOe HeM
gpedewdn (Ha Yauuy).
..... your tyres ......

& Xomsa on oueHb MUAECHPKUI, OH OYEHD CUABHBLI.
........ he .. very ....., heis ....

.......

@ On packphia HAROAOGUHY 0GEPh U 3A2ATHYA HA KYXHIO.
| 5 [P g — the doorand ...... into the

........

@ A Hadewcs, umo meoli dsoopodHuii Gpam uyecmeyem
ceba ayuuie.
I.... ....cousin ..
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Ynpaxuenus

@ Tuo ouenr ycranoii. Thl cMoXembL NOEXaTek JOMOW Ha
Mamune? €@ OHM He GbUIM JOBOABHE TMCBMOM CBOEH TOYKM.
© He 3Bonu, oH He cumMer Tpy6ky. @ Korma onn 3akonuar,
NpUAYT M YBUIAT Hac. @ S He moHMMalo, MOYeMy OH YIIENn Tak
paHo.

OtrBeTnl

@ They had to buy. €3 Please check - before leaving. @ Although
- is — small (little) — very strong. € half-opened — looked —
kitchen. @ hope your — is better.

Second wave: 26th Lesson

¢L 04K
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Seventy-sixth (76th) Lesson
Conditionals

1 — What can I do for you, sir? — I'd like to
speak™* to Mr. Davis. '

2 — I’m sorry, he isn’t in. Would you like to
see* somebody else? )

3 — No, but would you take* a message @ for
me, please?

4 — I’d be delighted @.

* %

5 “Would” @ is the conditional in English
and is placed in front of the infinitive.

6  The contraction is easy: “Would”
becomes*®... ’d.

7  Forinstance: 1d like a cup of tea.

8 He’d help you. We’d prefer beer, if you
have any. .

9  Questions are easy, too: Would you like a
cup of tea? Would you help me please?

Pronunciation

3 'mesid3 4 di'laitid 5 kan'difnl ... pleisd ... in'finitiv 6 kon'treek(n

O0pacHenns

®

@

To take a message - npunams coobwernue, ungdopmayun. To
leave a message - ocmaeims coofuierue, UHgopmayun. Any
messages? - Ecmp Kaxue-mo (Hosocmit), uzgecmus?

I’d be delighted - 0GOpOT BEKIMBOCTH — OUCHb NPUIMHO, C
ydogoavemeuenm, 4 oiens padla [eocxumuentaj.
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Ypok cembaecaT mecroii

YcnoBuble KoHCTpYKIMN

1- Yrto g MOry nist Bac cuenath (uem MOTy
BaM MoMous), cap? — 5 xoren 6u1
MOrOBOPHTEL ¢ MHCTEPOM J[3BHCOM.

2 - K coxanenmio [m3BuHUTE], ero HeT. MoxeT
OBITh, BBl XOTENN OBl YBUIETHCS C KEM-TO
Ipyrum?

3 - Her, Ho He 3axoTenn Gbl BEI (He ObIIM OB
Bbl TaK JI00€3HBI, YTOGH) IPUHATL OT MEHs
cooluieHue,

4- C ynosonbcTBueM.

Fokox

5 ,Would” ucnons3syercs B YCIOBHBIX
KOHCTPYKUHSX B aHTTMICKOM 93BIKE U
CTABUTCH Iepel MH(PUHHTUBOM.

6  CokpamesHslii BapuanT 51oii ¢opmEl npocr:
»Would” Tpancdopmupyerca B ... d.

7 Hanpumep: 4 xomea 6u YaueuKy uag.

8 On mebe nomoxcem. Mu xomeau 6n nuso,
ecau y mefa ecmp [kakoe-HuGyos].

9  Bonpocutenbunie KOHCTPYKIIMH TAKXKe

MpoCThl: Th xomen 6o waweuxy vaa? T
Xomean Ovi MHE HOMOYUD?

4 3) Would BeIcTymaeT B Boipakenuu would like to - xomeala 6w u

B YCIOBHEIX MpelnoXeHNax. BonpocuTebubie KOHCTPYKIu
CTPOATCH ¢ NOMOWBI0 HHBEPCHH (M3MEHEHHS MOPSIKa
cnor): Would you like to come? - Xomen 6w mu nputimu?,
a OTpHUATeIbHEIE — BBOMOM fiot: I would not (wouldn’t) like
to go - A ne xomea 6w uomu.
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10 Here are some more sentences: He would
understand* if you spoke* more slowly @.

11  He wouldn’t ask for help if he didn’t want it.

12 He wouldn’t need a teacher if he spoke*
fluently.

% ok ok

13 A famous lawyer had lost* a case ® and
was very angry.

14  “If this is the law, he shouted, I'll burn*
my books!”

15  The judge replied: “It would be better if
you read* ® them.”

Pronunciation
10 anda'steend 12 'fluantli 13 'feimas ... keis ...
15 d3ad3

'engri 14 bamn

O0bacHeHns

@) B aBrIMiicKOM #3BIKEe CYLIECTBYIOT TPH PAIHOBKIHOCTH
YCJIOBHHIX TpelJoKeHMiA. B manHom ciyuae mepen Hamu
BTOpast M3 HuX. B onHON 4YacTy CIOXHOro NpeanoXXeHus
BeicTynaeT would ¢ ocHoBHOI dopmoii raarona, a B Apyroi
if - ecau, ecau 6w w riaaron B mpountoM Bpemenu (Past
Simple). OuepeIHOCTb 3THX YACTEH CIOXKHOTO NpeNToKeH!
MOXKeT OBITh NOPOM3BONBHOM, Ho nocne If He Moxer

euicTynats would. If he comes, I would be happy - Ecau 6u
]

OH npuwea, 1 Guaa Ob cuacmausa.
& %k

Exercises

@ I would buy it. It is very cheap. @ He doesn’t let me use
his car at weekends. €@ I'm afraid he isn’t back yet. @ What
would you do if you had a lot of money? @ How would you
feel if someone kicked you?
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10  Bor HemHoro Gonslite pumMepoB: Ox O nouaA,
ecau Ol mbi 2060PUA 20PA300 Me)AeHHE.

11 - On He nonpocua 6w nomowit, ecau 6 ue
Xomen 3mo20.

12 On ne nymcoascs 6w ¢ yuumeane, ecau 6
2060pUa Hezio.

13 V3BecTHHI IOPUCT IPOUTPAN Aen0 U GBLT
0YeHB 30J1.

14 ,Ecim 3To 3aKOH, — Kpuyaml OH, — TO o
COXKIY CBOM KHuru!”

15 Cynpg orseuan: ,,Beino 6l 1yullie, CIM BB
X npouuTamu’,

|| Wousd Yeu MHE TSR SoneBoDy RIGRY |
| -

Y &) Case - cayuai, cydefnoe deao. In this case - ¢ maxom cayuae.

(8) CrnenyeT NOMHMTE O NPAaBUILHOM TPOMIHOLICHIH BOPM: to
read [ri:d], [red], [red] - uumams.

Ynpaxuenus

@ A sTo xymua 6bl, 310 OueHb Aemeno. @ O He mMo3BonseT
MHE MOAL30BATLCH CBOMM aBTOMOOMIEM [0 BBIXOAHLBIM [BO
Bpems yuksHIOB]. @ S Goioch, uTO OH elle He BEPHYICH.
O Uro 681 THI ciienan, ecau 6 y Tebs Geino MHOTO gener? @ Kak
OBl ThI ceBsl uyBCTBOBAM, eciit 6 kTO-HMOYIL Tebst ynapun?
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Fill in the missing words

& Xouews nHemnozo koghe? - A xomea 6w uaio, ecau y
meds ecmp [kaxol-mo]?
..... you some coffee? -1 ..... ...... tea
if you have .. ..

& A ne xomea On Onmb Ha meoem mecme!
| like in your place!

& Koco 0w mu xomea ysudems nepgpm?
Who ..... ... like ... first?

Seventy-seventh (77th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOpEeHuUst n 06 bsICHEHUs

Kak 00muHO, MBI BO3BpamaeMcd K oObsAcHenmdam uz 71-76
ypokoB. Ecian Bbl uero-Hubynb He MOHMMAETE, OCTAHOBHTECH
Joyblie Ha 3ToM ypoke. BemomumTe TO, UTO BB 3aIOMHMIIL
Ycnex oOycioBieH BHIIOJHEHMEM BCeX MOCTABIECHHBIX HAMH
yueOHBIX 3aJanuii,

1 Orseth Ha 3aranky uz 73 ypoka. B BoCHMO# CTPOKE HaXoRWTes
npegnoxkenue: I went back - 1 sepryacs obpamio, xortopoe

HAMEKAET H4 TO, UTO COILIAT GBI PaHbiue B OTOM DECTOpaHE.

2 B ypoke 71 (1) Mul ynoTpeGuin mpomeiuee MpoLoIKeHHoe

spems — Past Continious. Ono o6pazyeTcs ¢ HOMOIIBIO (HOpMEL

Npolleamero BpeMeHy riarona ObIThL: was/were M riarola ¢
cyddurcom -ing. Ono Ha3piBacT gehcTBUE, KOTOPOE ATNTCH
IOBOJBHO MONTO MM XKe JIeicTBHE, KOTOPOE BLICTYINaer
OJHOBPEMEHHO ¢ ApyruM geifcTBuenm: I was watching TV when
my friends arrived. - 4 cumompea meaesuzop, xo2da npuuiau
MOU OpY3bA.

3 MB [03HAKOMMIMCE €O BTOPHIM THUIOM YCHORHOTO
nakfioHenna. JasaiiTe 3anoMHUM TIpPMMEHSeMBIE B HeM
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@ Ona 6w Kynuaa HeMHoz20, ecaut 6 y Hee Goau [umeaa]
denveu.

She . buy .... ifshe money.
@ Mw ne xomeau 6p mebe Mewamy.

We ........ like to disturb you.
OrBeThl

& Would — like — would prefer — any. €8 wouldn’t — to be € would
you — to see. € would — some — had some. § wouldn’t.

Second wave: 27th Lesson

YPpok ceMbaecsaT cebMoji

spemena: I would came, if you asked me. - 7 Oy npuiiaa, ecau
mu O nonpocua meng. Cmotpn ypok 76 (2).

4 JlapajiTe BCHOMHMM €Ille pa3 HeperyisipHsie ¢opMBI
CPABHMTEIBHOH M TPEBOCXOAHOIA crenenefi HMEH

npunaraTeabHbIx [cMoTpu ypok 38 (2); G0: good, better; best -
xopowiudi, Aywwuil, sawaywuunii; bad, worse, worst - nioxoi,
xyowuti, Hauxyowud, little, less, least - marenskuii, menviue,
Haumenbie; at least - kak munumym,; less and less - sce mensiue;
the less the better - uem Menbuie mem ayuue.

5 3anoMHUTE cleaylolne NpenIoXKeHuns:

(1) She washed her hands.

(2) He bought a paper before caiching the train.
() He pretended to be rich.

@) He ran down the stairs.

(5) Yes, that’s right.

(8) Pleased to meet you.

(7) I can't remember.

They saw one another.

() I'd like a beer, please.

LL FTOdK
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6 Ilepesonm:

(1) Ona momeina pyxu.

(2 Ou kynuu rasery, npexkie yem noHMan Hoed.
(3) OH npuTROpsICH GoraThiM,

(@) Ou cbexan Mo necTaMIE.

(&) Ha, o10 Tak.

(8) OteHb NPUATHO (03HAKOMUTHEH).

(7) He nommio.
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(8 Ouu yBumemu Opyr apyra.
(@ A xouy [xoTen 6n1] nuBo, [noxanyicral.

My  3ameruau npedaodceHus, Komopwe @M RUCAAU, HA
NPeOAONCEHUS, KOMOPBLE b OOANCHH 3AKPERUMD U 3ANOMHUMD.
Hpouumaiime 3mu npedaodcenus u ybedumecr, umo @ Ux
noMHume U RPOGEPLME, XOPOWO AU NOHUMACHIE UX, HUMAd
MEKCH, HAYUHAS ¢ NYHKmMa 6,

Second wave: 28th (revision) Lesson

L Seventy-eighth (78th) Lesson

Don’t worry

1 We have seen* many expressions and
words already,

2 and perhaps you are worried by some of

the unusual ones, like:

“They began* to read” or “Studying is easy”.

But, if you read* a lesson every day, you will

come* to know* @ these words and idioms

S and will be able to use them naturally.

- W

You MUST LEARN To WALK BEFCRE. Yoy |
CAN RuN

Pronunciation
dount 'wari 1 iks'prefnz 2 an'ju:3l 5 ‘nzetfrali

YPpok cemb/iecsiT BOCHMO¥ —‘

He 6ecnokoiiTecs

1 Bl yXe NOHMMaeTe MHOTO 0BOPOTOB U CIIOB,

2 1, BO3MOXKHO, 06eCTIOKOEHbI HEKOTOPLIMM
HeOOBIYHBIMM (M3 HUX), TAKMMHU KakK:

3 ., Ouum vHavaiu umTars” WiaM ,,Y ueHune [ecTs]
(3a"aTue) nerkoe”.

4  Onnaxko, ecau Bbl GyJeTe UMTATH MO YPOKY
KaX[Iblll [6Hb, TO OpHIeTe K TOMY, 4TO
y3HaeTe (M) 3TH CIIOBA M MIMOMEI,

S a rakxe cMoxeTe [BymeTe B COCTOAHMM] MX
HUCMOJNL30BaTh [€CTECTBEHHO].

O0LsacHeHHs

(1) OTo mpelsoKeHue ABASETCS I1EPBOH  PASHOBMIHOCTHIO
ycnosHoro. Ilocne if cronT raaron B HacTosILeM BpeMeHH,
will couetaercs ¢ ocHoBHOI dopmoii rnarona, obpasys
Oynywmee Bpems. OrOBapMBAEMOE B NPEJOKEHUH YCIOBHE
Kacaercqa Oynywero speMenu. If you study every day, you
will know English very quickly - Ecau 6ydews excednesho
Yuumbcs, esyuuuiy [y3Haews] anzautickuii oueny OHcmpo.
To come to know - Joiimu do mozo, wmo y3naewleme.
Hpuiimu k 3uanusm (oceoums).

8L AOd A
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6  You already know* enough English to
survive @ in England

7  and you know a little about @ the country.

8  All this with just one lesson a day.

9  But you must continue reading* and
writing*

10 and do not worry about making*
mistakes: you make* mistakes in your
own language, too!

11 You probably want to speak* fluently now,
after only eleven weeks.

12 But you should remember the saying:

13 “You must learn to walk before you can
run*.”

Pronunciation
6 sa'vaiv 9 kan'tinju: 10 'lengwid3

Exercises

© You will soon come to know your husband. € But you
must continue trying @ Learning is easy, but you must
practise. @ I should go now, but I prefer to stay. @ You
should try her cherry cake: it’s excellent!
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6  Bnl yXe 3HaeTe aHMIMHACKUIA SI3BIK JOCTATOUHO

(1i1s Toro), uToObl BLIKUTE B AHIJINY,

W yXKe HeMHOTO 3HaeTe 3Ty CTpaHy.

8 U 510 BCe TOABKO (Banarogaps) oLHOMY
YPOKY B I€Hb.

9  Ho BB JOMXKHB IPONOAXKATE (Yueby)
[uTeHne 1 MUCHMO|

10 u He GecmOKOMUTLCS, €CIU de1aeTe OMMOKM:
(BeIb) BEI JIOTIYCKaeTe OomMUOKM TaKkKe 1 Ha
CBOEM POJHOM SI3BIKE.

11  Bwl, BepodTHO, XO0TUTe 6Erio roBOPHUTE I10-
aHramiicky (yxe) celfuac, (110C/1e) HENOMHbIX
OMMHHANNATH Hedenb (yuebnl),

12 HO BbI JOJXKHBl IOMHHUTH MOTOBOPKY:

13, Thl gonKeH HAYYUTHCH XOIUTh, TIPS K I
ueM cMoKellb OeraTh”.

|

ObpacHenus

@) To survive - guocums, audeprcams.

(3) Dro mpennoXKeHNE MOKHO [IEPEBECTH TAKKe KAK , yxce
ymo-mo 3Haeius 06 smoii cmpane’”. About - o - 31O
CIOBEUKO YacTo WMCMONB3YETCH B aHrIMiickom s3bike. To
talk about pazeosapusams ¢; to worry about -
Gecnokoumscs 0; Mr Brown wants to see you. What’s it
about? - Mucmep Bpayn xouwem eac eudems. Umo emy
wyxcro? (o kakomy sonpocy?).

Ynpaxuenus

@ Bckope pojigeT 1o TOTO, UTO y3Hacllb cBoero Myxa. @ Ho
Tel JOJKEH TMpOooIXKaTh TNHITATLed. €@ Yuenue (3ansTue)
IErKoe, HO THI JOMKeH ynpaxHsarToes. @ S mojixua ceituac
HATH, HO TpeanounTalo ocratbes. @ Tol noikHa nonpoboBaTh
ee BULIHEBOE MUPOXKHOE! OHO 3aMeUaTeNbHOE.
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Fill in the missing words

€ A Gecnoxowcs, on (yxce) doaxcen fume doma celivac.

Tam ,.e00zq o B8 smnss, be .... now.

€& Ona ne doascna makx Gucmpo exams, oHa
(nopaxcaem) nyzaem mens.
SHE s s 5 wa . driveso .. ..

& [llpuzomosaenie nuwlt (3anamue) RPOCMoe, Kaxcoui
YMeem 3mo O0eAdms. .
....... iseasy, ...... ... doit

; She & pys s

L Seventy-ninth (79th) Lesson
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& YV mebafumeewts] docmamouno yxce Ha mapeike.
You've ... ...... inyourplate ........

@ Imo doadcHo Ohmb ae2ke, 4 eudea 3Mo yxce.
Thisone ...... .easy,l ... . it already.

OteeTnl

@ worried — should — home (back) € should not — fast (quickly)
- scares me. € Cooking — anyone (anybody) can. €8 got enough —
already. €% should be — have seen.

Second wave: 29th Lesson

1 — Have you seen* that new film?

2 — You mean* “Disaster”? Yes, I saw* it last
week.

3 — Have you read* “Animal Farm” @? — Yes,
I read™ it when I was at school.

4 — Have you heard* the joke about...? —Yes, |
heard* it ten years ago.

%ok ok

5  When we are talking about a definite event
in the past, we use the simple past tense;

6  but when we are referring to the past in
general, we use “have” (or “has”) with the
past participle @.

Pronunciation

2 di'za:sto(r) 3 "eniml fa:m 4 dzouk 5 'definit i'vent 6 ri'fa:rir) ...

'd3enaral

Ypok ceMbaecsaT AeBATHINM

1 - Tol BHOeN 3TOT HOBBIH (uibm?

2 - Tt umeeunis B Buay: ,,Katactpoda”? la, a4
BUIIC] €TI0 Ha MpOILIOI Hexene.

3— Tui umran ,,CxkotHbeli gBop”? — Ha, s uuTadn,
Korma yumicd [6bin] B IIKoTe.

4 — Tw capiuan adegpot 06...7 — Jla, 9 cnsiman
ero JecsTh JeT Ha3al.

5 Korpa mpl rogopumM 006 onpeaenreHHOM
COORITUM, KOTOPOE UMEIO MECTO B
NpPONLIOM, MBI YIOTpeOIsieM MpocToe
MpOLIEIIEe BpeMsi.

6 HO KOrja Mbl TOBOPUM BOOOIIE O MPOIILIOM,
MBI ymoTpebasem have i has co
cTpajaTe/bHBIM MPUYACTHEM (TO €CTh
TpeTkeli ropmoii rnaroa).

O0BacHeHus

(1) Animal Farm - rporecknsiii poman [xopiaxa Opyouia.
(@) Cmotpu ypoxk 51 (1), 52 (1), (2).
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7  You use this with words such as “ever”,
“before”, “already” and “just”.
8 For example: I have read* this book already,
9 or: He has never seen* the snow.
10  We say: She has already written® five
novels,
11 but we must say: She wrote™® a novel last
year,
12 or: She read* the book last night @,
13 “— Am [ the first man you have ever loved?
he said.*
14 — Of course, she replied, why do men
always ask the same question?”

Pronunciation
9 snou 10 ritn

"All men are equal, but some are more equal than the others".
(.,Bce aiodu pacup, Ho Hekomopue u3z HUX paehee Opyaux’,
Hxopx Opysnna, Ckomunii dsop.)

Odbacuenus

(3) TlomuHUTe, uTO CI0BO night MOXHO NMepeBecTH KaK geuep I
kak Hoxb. ClloBO evening - onpenenser peMst Mexay 18.00
n 20.00. Ceeodns eeuepom - tonight. Fasmpa ympom -
tomorrow morning.

Exercises

@ Have you heard the new record by the “Flops”? @ In
general, men are stronger than women, but women are
more intelligent. @ 1 shouldn’t eat this because 1 am
already too fat. @ She has never driven a car before. @ Let
me show you my new flat.

three hundred and ten = 310

7  Mul ynorpebasem ero [Bpemst Present Perfect]

€O CJIOBAMM TAKUMU KaK ,,Koeda-HUbyos”,

L panbite”,  neped”, [ yyuce” W, UMEHHO .

Hanpumep: s yKe nmpouuTal 3Ty KHULY.

WIM: OH HMUKOTJA He BUIEN CHera.

10 Mgl ropopum: Ona yuke Hamucanla OITh
POMAHOB.

11 HO MBI TOJIKHBI cKa3aTh: Ona nammcana
POMAaH B MPOILIOM IOy,

12 unu: OHa uMTana 3Ty KHUIY IPOLLIBIM
BEUEPOM.

13— 4 mepBHIi MyXuKHA, KOTOPOTO TH (BOOGIIIE)
Korpa-uubyab nwobduma?

14 - KoseuHo, oTBeTHIIA OHA, NOUEMY MYXKUMHEI
BCET/Ia 3a/al0T OJMH U TOT e Bompoc?

= oo

AM T TUE FIRET MAN
|Vou HAVE EVER
LOVESTS

Ynpamxuenns

@ Tu cneioran HoBylo miaactuuky ,®@noncop”. @ B obmewm,
MYXUMHBI CHIIbHEE JKEeHIIWH, HO KeHIIMHH yMmHee. @ 5 ne
J0JKHA 3TOT0 €CTh, 51 YK€ W TaK CIMIIKOM IojnHast. € Oua
HUKOTAAa paHbllle He Boguna mMamuHy. @ Ilo3soabs Mue
noKa3aTh cebe MO HOBYIO KBapTHPY.

6L M0OdA
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Fill in the missing words

& Tu ro20a-vubYOs Oba Ha Mecme, 20€ HpPOXOOIm
L'OPL’BH()(?GHMR HO BUMHUM GHCjQM crtopma?
.you .... beento ...... ...... ?

& la, mb ¢ [moeil] wenoli noexaau enepave ¢
nPOWAOM 200Y.

Yes, .. wifeand . .... forthe first time . ...
& Tun sudea [xcopdoca? - [a, 2 sudea e2o ¢ namuuuy.
. you .... George?—Yes,I ... him .. .......

Eightieth (80th) Lesson

1 John saw* his neighbour smoking a pipe.

2 He took* his own pipe out of @ his pocket
and said* :

3  “- Have you got* a match? — Yes, here you
are @.”

4 — Oh dear”, said John, I have left* my
tobacco at home.

5 —In that case”, said* the neighbour, give*
me back @ my match.”
e
6  An actor saw* himself on film @ for the
first time.

7 “Yes, said* the critic, now you see* what
we have to suffer.”

Pronunciation
3 met{ 4 ta'baekou 7 kritik ... 'safa

O0bacHenns

(1) To take out of - gunyms, eumawums us.
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@ A moasko wmo Kynua nogee Gpoxu.
I« JUSE <y nm anew ....

& A nuxo20a ne xypua [ne konmua] ancmea carama?
Onu xopouwin?
| smoked a lettuce leaf. .. .. good?
OTBeTHI
£ Have — ever — winter sports? €3 my — [ went — last year. € Have
- seen — saw — on Friday. € have — bought — pair of trousers.
@ have never — Is it.

Second wave: 30th Lesson

YpoK BoCchMMIeCAThIH J

1 JxoH yBujiel CBOEro cocena, Kypsilero
TpYyOKY.

2 OH BBIHYJ CBOIO COOCTBEHHYIO TPYOKY U3
(cBoero) KapMaHa M CMPOCHIL:

3— ¥ Tebs ecth cimuka? — Ha, noxanyiicra.

4 - Oif, — ckazan J[)KOH, — 9 OCTaBUJ CBOIA
Tabax ooMma.

5- B TakoMm ciyuae, — cKazal ero coceg,
— OTHAH MHe MOIO CIUUKY.

6  AxTep nepBHIif pa3 yBuaen cebs B (MabME.

7 Ha, — cka3an KPUTHK, — TeNepb BUAMIIIB, KaK
MBI IOJKHBI CTPanaTh (Kak HaM
OPUXOAUTCH CTPAjaTh).

} 2) Here you are - MOXHO [EPEBECTH KAk noxcatyicma. 10T
0BOPOT MCIOMh3YeM, KOTIA YTO-TO KOMY-TO TOJAEM.

(® To give back - omdars.

On film - ¢ ghieanme; on television - no meaceudenuio; Ho on
the radio - no paduo.
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8 — Excuse me, sir, [ want to marry your daughter.
9 — Have you seen* my wife, young man ?

10 — Yes, sir, and I still want to marry your
daughter.

11 ARolls Royce stopped in front of Harrods ®
and a lady in a fur coat and diamond
necklace got* out.

12 A tramp ® ran* up @ to her and said:
“Please, lady, I haven’t eaten for a week.

13— Well, you will have to force yourself”
was the reply.

Pronunciation
8 meeri 11 'ha:(r)adz ... fa: ... 'daiamend 'neklos 12 tremp 13 fo:s

O0bacHeHn

(5) Harrods - oiMH M3 caMblX 5MeraHTHBIX TOPTOBHIX JOMOB B
JoHnoHe.

(8) Tramp - Korga-To 3T0 CIOBC NEPEBOAMAOCH Kak Opodded.
Cefiyac ckopee cnenoBano Obl MepPeBeCTH Kak dezdoMHul,
Bomoc - homeless.

() To run up - roddexcams.

Exercises

@ [ must take back Peter’s book soon. @ She put the jar
back on the shelf. @ Give him back his pipe before he gets
angry. @ You will have to run, the police have seen us.
@ The man in the grey suit and glasses is a lawyer.
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8 — WM3BuHMTE, C3P, 1 XOUY KEHUTHCS HA BaLleii
JOUepH.
9 — Bugen am Thl MO KeHY, MOJIOL0H uenoBek?
10— [a, cop, ¥ Bce eme X0uy XKeHUThLCA Ha
Bameit qouepu.
11 Pouanc Poiic ocTaHOBK/ICA Tepen (Mara3uHOM)
Xappojac M (M3 MAIIMHBL) BBIILIA KeHOIMHA
B my6e W OPUITUAHTOBOM OXKEpENbe.
12 Beznomunblii nogbexan K Hell M ckazal:
HloXamyiicTa, 121, 91 He el Hedenn .
13— Uro X, TH gomKeH Oyaens cebs 3aCTaBUThL
(ectn), (Tebe wamo OGymeT ceds 3acTaBMTh)

— Opo3By4dalo B OTBET.

Ynpaxuenus
@ Bcxope s ponxeH Oyay BaaTe obparno kmuury Ilutepa.
O Ona nocrasuna 6auky obpaTHo Ha moaky. @ Ornaii emy ero
TpYOKy, npexae yeM ol pazozaurcd. @ Tul momKed Gymems
BexKaTh, MomMuKg HAc Bueaa. @ MyXkKdHHA B cEpOM KOCTIOME
¥ OYKaX - IOPUCT.

08 A0d &
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Fill in the missing words

& On e eqa nedeao uau doaviue,
He ws: 2o 552 175) VIR ) e

& A ne pazeosapusan ¢ HUM RO Kpaiineli Mepe dea mecaya.
| I —— spoken .. him ... .. ..... two months.

& Oru ne sudeau Opyz opyea (Heckoasko) Aen.
They haven’t ..... ... ....... O e « & v

€% On gbiden U3 MAWUHN, G30WEA HO CIYREHDKAM U
goutea ¢ 30amnie.
He ... ... .. thecar, ....
. the building.

. the steps and . ...

Eighty-first (81st) Lesson

A little about England

1 - Have you seen™* a map of England before?

2 You must have noticed @ the number of
large towns and cities.

3  England is less centralised than France.
Cities like Manchester and Bristol

4  have an important cultural life of their own.

S Acity is larger than a town and usually
has a cathedral.

Pronunciation
1 maep 3 'sentralaizd ... 'mentfista ... 'bristl 4 'kaltforl 5 ko'Bi:dral
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@ Tu doadicen uomu, yxce oueny nO30HO U MeMHEEN.
You ...... ..... , dtis . ... . and it is

OTBeTHI

€ has not eaten — a week — more. & haven’t — to — for at least.
€ scen one another — years. € got out of — went up — went into.
@ should leave — very late — getting.

Second wave: 31st Lesson

YpoK BoceMbIECSAT NepBblii

Koe-uro 06 AHraun

1  Bwl Korga-HMOyIb paHblle BHAENIM KapTy
Anraun?

2  Brl, HaBepHOE, 3aMETHIH KOJIHNUECTBO
OOJBLIMX TOPOJIOB M METPOMONUIA.

3 Aurums MeHee HeHTpamu3oBaHa yem PpaHums.
Takue ropoga kak Manuectep u bpucrons

4  MMET CBOIO CODCTBEHHYIO 3HAUMTEIBHYIO
KY/JIbTYPHY XKU3Hb.

5 MetponoJus Donbiie ropona M, Kak
UPaBUIo, UMeeT CBOIl Kadenpansuulil cobop.

00 nsicaenns

(1) You must have noticed - su, naseproe, zamemuiu. MHl yxe
BCTpeuannch C TOXOXel KOHCTpykuueil B ypoke 72 (5),
toneko ¢ raaronoM would. Tak Xe Kak U B TOM ypoke,
IapajiTe NoKa 3allOMHMM TOJIBKO €€ 3HAYCHUE.
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6  Birmingham, Nottingham, Leicester and
Southampton are all cities;

7  and Guildford, Warwick and Gloucester
are towns.

8 There is a large and important difference
between the North and the South of the
country:

9 adifference in the people and a difference
in the accent.

10 You are learning to speak* with a southern
accent.

11  England is divided into “counties”, of
which there are about forty.

12 Cornwall, the southern tip @ of England,
is very wild and beautiful.

13 Inthe North, Yorkshire is the largest county.

14  Kent is called “The Garden of England”.

Pronunciation
6 'ba:minam 'notinam 'lesta ... sauB'emton 7 'gilfo:d 'worwik
'glosta 9 "eksant 11 'kauntiz 12 komwol ... tip 13 'jo:kfa(r) 14 kent

OQ0nLACHeHUs

(@) Tip - koney, Konuux, nUK, Yaego.

Exercises

@ What is the difference between the North and the South?
© You shouldn’t read in bed, it’s bad for your eyes. @ Mr.
Marsden is a very important man. @ He works for a large
newspaper. @ He has a bicycle of his own.
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6 Bupmunarem, HorTunrem, JecTep,

CayTreMnToH — 3TO METPOIIOJIMH,

a I'mibcpopn, Yapruar, Lnocrep — 310 ropoja.

8 MexXxay ceBepoM U IOTOM CTpPaHbl — OONBIIAs
M 3HAUMTeTbHAd Pa3HMUIA:

9  pasHMUa B JIOJSX M PasHMla B AKUEHTe.

10 YuuTech roBOpPUTE ¢ IOKHHIM AKLCHTOM,

11  Awurnma pazgeneHa Ha rpadcrTea, KOTOPHIX
OKOJIO COPOKA.

12 KopuyoJu, 10XHbI KoHell AHTIMM, OUYEHb
OUKUIT ¥ KpacuBblIii.

13  Ha cegepe, Mopkmup — 370 camoe 50bIIoe
rpagcTso.

14  Kewnrt HazbBawT ,,CagoM AHCIMH .

HAVE. You SEEN A MAP
OF ENALAND BEFORE 7

~1

Ynpamuenus

© Kaxosa pasmuua Mexny cesepom i jorom? @ Tol He gomken
uMTATH B KPOBATIL, 9TO HEXOPOIUO [l TBOUX THas. € [ocnomun
Mapcaen - ouenb BaxHbIH yenosek. @ Oua paGoTaeT B KPYIHOI
razete. @ Y Hero ecth CBOi COBCTBEHHBIH BENOCHIEN.
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Fill in the missing words

€ On npugen O, ecau 6 Mo €20 RONPOCUA.
He ..... oo ifyou L

& Ona ne doadcra 3anumams denez y ceoezo bpama.
She ......... ...... money .... ... brother.

& Y nee ecmp vembipe senocuneda, mpu Uz KOmopsx
He padomarom.
He has four bikes, .. ..... three ..... .... !

@ Onu Guau dsaxcon & Llomaanduu u odun pas g
Hpaauduuy.
They .... .... toScotland ..... and ..

Ireland

Eighty-second (82nd) Lesson

1 Read* this lesson as usual and when you
have finished @ it, answer the questions.

2 What is the difference between a city and
a town?

3 Where would you find* a cathedral?
4  Is England as centralised as France?
5 Are there any differences between the

North and South of England?
6  Which @ accent are you learning?

Pronunciation
2 'diforans bi'twi:n 3 ka'Bi:dral 4 'sentra,laizd 6 'eksont
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@ Onu, noxcaryii, i, 8 He GUICY CEemMa & UX KGapmiupe.
They .... .... left,1 ..... see . light ..

-

OTBeTHI ,

@ would come — asked him & shouldn’t borrow — from her. & of
which — don’t work. & have been — twice — to — once. € must have
—can’t —a (any) — in the flat.

Second wave: 32nd Lesson

Ypok BoceMbjiecAT BTOPOIi

1  IlpounTaiiTe 5TOT YPOK KaK OOLIYHO M
KOTa 3aKOHUMTE, OTBETLTE Ha BOIIPOCHL.

2 Kakas pa3zHuIa CYLIECTBYET MEXKY
ropooM M MeTpOIoJaueii?

3 TI'ze 6b Bol Hanuin KadenpaibHeii codop?

4  (A) Anramg Tak xe (HACTOIBKO Xe)
LEeHTpanu30Bana, Kak u Opannus?

5  Ecre I KaKag-TO pa3sHUIA MEXAY MEXIY
ceBepoM u oroM Anrmm?

6 Kakomy MpOM3HOIICHMIO Bbl YUNTECH?

O0BacHenus

(1) Ecan mipennoxeHHe HAUMHASTCS ¢ when, HO He gBaseTCA
BOMPOCUTENLHEIM, Ocie when He cliefyeT MCHOAB30BATh
Oyayumero BpeMeHHU.

(2) Which - 3nece: komopoeo, Kakezo W3 IBYX Ha3BaHHBIX.
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7 Which county is called the “Garden of
England”?
8  In which part of the country is Cornwall ?
9 Have you ever been to England?
ek ok

10 “T want you all to write* an essay @, said
the teacher, Miss Smith, to her class,

11 about what you would do if you won* a
fortune.”

12 Everybody started writing*, except Willy
who looked out of the window.

13 At the end of the lesson, the teacher
collected the essays and saw that Willy
had* written nothing.

14 “But you’ve done nothing, Willy! — That’s
what I’d do if I won* a fortune... nothing.”

Pronunciation
7 'kqunti 8 'komnwo:l 10 'esei 11 "fa:tfun 12 ik'sept 13 ko'lektid ...
naBin 14 dan ... wan

* & ok

Exercises

© Which is more impressive, London or Bristol? € What
would you do if you won a fortune? @ I'd spend it quickly
before my wife discovered it. @ Have you ever been to
Turkey? @ No, but I'd like to go.
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7  Kakoe rpadcTBO Ha3HIBAKOT ,,cafloM AHIIMN™?
8 B kaxoii yactu crpanbl HaxoauTcs Kopryonn?
9 Bul korga-uubyas 66111 B AHraun?

10 S xouy, uTOOBI BBl BCE HATTHCATH
COUMHEHHE, — CKa3ala YUMTeNbHMIA, MHCC
Cwmur, (oBpaimasick K) CBOEMY KJaaccy,

11 0 TOM, UTO OBl BEI CIeJaly, ecli OB
BHIMTPAJIHM COCTOSIHUE.

12 Kax el Hauan (4To-TO) NMCATHL 34
HCKIYeHeM Bumam, KoTopslil cMOTpen B
OKHO.

13 B xonie ypoka yuuTelbHHIa cobpana
COUMHEHMS M YBHAEHA, 4yTo Buinm Huuero
He HAIIMCal,

14 Ho Te1 HMuero He caenal, Bunan! — 3to u
€CTh TO, UTO 4 ¢jienan Oul, ecim O BEIMIpal
COCTOSHME... HUYETO.

OoBacnenus

(3) O6parum BHHMAHWe HA CTPYKTYDPY 3TOrO NPEMIOKEHNU M
ero nepesod. I want you all to write an essay - 4 xouy,
umobn eh 6ce HAnucaiu covliHerue. Viple IpennoxeHus ¢
oToii KoHcTpykumeid npusonsitcs B 3amaHum Fill in the
missing words.

Yupaxuenun

© Yro npoussoputr Gonbillee BrevaTienue — JIOHIOH Wi
Epucrons? @ Uto Obl TH chenan, ecim Obl BRIMTpan
cocroauue? @ IloTpaTtua 6bl (Tak) OBICTPO, MpEeXIE YEM MOS
Kena oOHapyxkuia O 310, @ Thl xorpa-uubyan OwIT B
Typunu? @ Her, HO xoTes Gbl MOEXaTk.
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Fill in the missing words

€ A xouy, umoln mp MHE CKA3AN RPAGOY.
[ want ... . me the truth.

& Ee podumeny xomsan, umofs OHU GHMAA JUMYIK 30
MUAAUOHEPA.

... parents want ... .. marry a millionaire,

& Mu xomum, wmots OHIL XOPOLLO OMOOXHYAU [ROAYRUA
yoosoabcmeite] 6o epema ceoe2o (30ech) npedusanus.
.want ..., to ..., themselves ...... ..... stay.

& Ona xouem, umobu A ell 000AHCUA CEOK0
aemomawuny. Ymo mu 00 >5mom dymaeus?
She ..... .. tolend ... mycar, .... do you think?

@ A xouy, umoBs OH ROHAA, ROIMOMY OYOY 2080PUMb
MEOCAEHHO.

.want ... .. understand, .. I ....

Eighty-third (83rd) Lesson

Shopping
1 I haven’t done the shopping yet.
2 1I'd better go* now or it’ll be too late.
3 Let’s see*, we need some @ meat. I'll get*
some chops for tonight, and a joint @ of beef.
Pronunciation

1 'fopin 3 mitt ... tfops ... dzoint av bixf

O0bACHeHNns

(1) Kak Mbl IOMHHUM Some EPeBOIUTCS KAK: HECKOABKO, KAKOe-
mo, HemHozeo. He Bceria, OmHAKO, OHO TNEPEeBOAMTCH Ha
pycckuii g3plK. YacTo B NpenNoKeHHW OHO BHIIOJHAET
Takyl (YHKIHIO, Kak apTHKAM - a, an, the, To ects
onpeleNdeT WMMEHAa CYWeCTBUTENLHLE M Torma Hel
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OTBeTh!
& you to tell. & Her —her to. € We — them — enjoy — during their.
@ wants me — her — what. € I — him to — so — will — slowly.

Second wave: 33rd Lesson

Ypok BoceMbiecaT TpPeTHii

IMokynku

1 A eme He XOauUNa 3a MOKynkKamu [He
cIeiana moKyInokK].

2 Jlyume g noiiny ceiiuac, HIoTomMy 4TO B
NPOTUBHOM coyuae OyAeT CIUMKOM TO3IHO.

3 TlocMoTpmM, HAaM HYXHO [Kakoe-HMOYIb]
Mmsico. Kynmo HeMHOTO MoToToro (Msca) Ha
CeTOJHAITHNI BeUep U HA IOBAXKBE XKapKoe.

» nepeponurca. We need some meat MOXHO [EpeBecT Kak:
HAM HVHCHO (KAKOE-Mo} MACO.

@) Joint 910 ofpedunenue, coeouneHlue, CKPEnAEHUE, CHIBK,
waproe, okopox. TIPOMCXOAMT OT BeIpakeHus to join —
COCNMHSATD, 00beOUnIMb, HpUcoeduHamscs. Joint-venture —
cogmecmmoe npedRpuImue.

€8 AOd A



325 « three hundred and twenty-five

4 T can put* that in the freezer.

5 Then vegetables: I’ll buy* some cabbage,
some peas and some rice. We’ve already
got* beetroot and lettuce.

6 I’ll buy some flour and make* a Yorkshire
pudding to eat* with the roast beef on Sunday.

7  What else do we need? Some toilet paper and
some bleach... and some sweets for the kids ®.

8 I think* that’s all. I can get* everything at
the supermarket.

9 — John, may I take* the car? — Yes. Do you
want a hand @?

10 — If you’re not doing anything, that would
be lovely ®.

11 — Let me watch the end of this programme.

12 — Alright, I’ll take* the car out of the garage
and fetch the shopping bags.

13 — [ won’t be a minute, but I’ve been waiting ®
to see this programme for a week.

Pronunciation

4 'fri:za 5 'ved3oteblz ... 'kabid3 ... rais ..
. 'pudin ... raust 7 'toilit peipa ... blit{ ...

8 'su:pamackit 10 'lavli

'bitru:t ... 'letis 6 'flaua
swits ... kidz

OdnacHenus

(@ Kid — ynorpebasercs B pasropopHoit peuu smecto child -
pelGenox.

(@) To want a hand — xomems, RYHCOAMBCA & HbEH-MO ROMOUAL.

(8) Lovely - npexpacuuii, npeaecmunli, ouapoeame.supii. That

would be lovely — 3710 BexXHBOE 06pateHue — Fmo Gp.10 64
npexpacroluydecno, M T.I.

(8) Kouctpykuuio I've been waiting nepeBofiM 31eCk Kak: 4
scdaa. CKOpO MBI BEpHEMCS K 3TOH KOHCTPYKLHH.

n

10 -

11 -

12 -

13 -
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51 MOTy HOOXKHUTEL 5TO B MOPO3HIBHHK,
[Torom oBomm: Kymnw [Kakyw-uubyas]
KaIycTy, HEMHOIO TOpoXa M piuca. ¥ Hac
€CTh YK€ CBeKla M calart,

Kynnmo HeMHOro MyKM M cienao
HOPKIIMPCKUI MYAMHT, KOTOPBIl Chequm
[0 chenenus| ¢ pocTONdOM B BOCKpeceHbe.
YUrto nam eme HyxHo? Hemuoro tyanernoit
Oymarm u orGeMBaTelb ... 1 HEMHOT'O
CnajgocTeil aas nereii.

A nymalo, 5To Bee. S BCe MOI'Y KYNUTh
[moayunts] B cynepmapkerte.,

JIKOH, MOXHO i MHe [Mory mn 4] B34Thb
Mamuay? — Ma, Tebe moMoup?

Ecnm HMuero He memaeiub, TO GLIIO OB
UYIeCHO,

Haif [no3Bosib] MHE 10CMOTpeTh KOHEIl 3TOji
MPOTPaMMBbl.

Xopouro, 9 BbiBeLy MallMHy M3 rapaxa u
BO3bLMY CYMKWM [UJIsl HOKYIIOK.

OTO He MPOLNAUTCSA NOATO, HO ST KA TEdyIo
HEJEN0, YTODBL NOCMOTPETE ITY [porpaMmy
[ 1an, yTOOHI MOCMOTPETH TY MPOrPaMMy
Henmelo].

T’u ésrcsmE CHOPS, mmemr
(—ﬁ”—” e f’

,.,,' ; "

) \ *a;

. N a B R :
- Vetd=34& -
: = A . r"

@_\‘

£8 M0OdA



327 « three hundred and twenty-seven

Exercises _

© Do you need anything else? @ He has been talking for
two hours. @ Take the shopping out of the bag and put it on
the table. @ You’d better tell him now or he’ll get angry.
© Do you want me to buy you anything at the supermarket?

Fill in the missing words

& A ooy ezo yoice 4ac, U MHe HAYUHAEM CMAHOGUMbCA
X000HO.
[ .... .... waiting ... him ...
......... 10 e 58 wam

anhourandlI ..

@ Tu ne J0ANCHO NOKYRGANb PUC, HAM HUKAKOW PUC e

H}'.)K'GH.
YOl wey g s s ¢ e 6 o BIY w wo g WG s 0 e

& Tw He Bra mam, ko204 OH PACCKA3HBAN O CBOEM
nymewecmeuu?
....... you ..... whenhe .... us ..... his
journey?

Eighty-fourth (84th) Lesson

Revisions and Notes
IMoBTOpeHue n 00 LACHEHUS

KaK MOBEIOCh, BO3BPATHTECH K OOBSCHEHMSIM u3 ypokos 78
83. ¥ noCTOBEpRTECh, UTO MX NOMHUTE M IIOHMMAETe.

1 Should 3zHaunT OJoadxcen, oJoaxcna. BomnpocuTenbHBE
npeainoxenns o0pasyoTcs ¢ MOMOILBX MHBEPCHH! Should he
come? - Pazee on Doadcen npuiimu?, a OTpullaTEAbHbIE — NYTEM
coenuuenns should u not: You shouldn’t tell me - T ne
DoanceH MHe (9mo20) 2080PpUMD.
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Ynpazknenuns

@ Tebe HykHO uTO-HMOYE emle? @ OH rOBOPHI B TEUSHMHU IBYX
yacoB. €@ BLIHB MOKYNKM M3 CYMKM M TONOXM HMX HAa CTOIL
O JIyume ckaxu eMmy ceifuac, a To oH paccepaurcs. @ Kynuts
tefe uTo-HUOYIL B cynepMapkeTe?

G A cwe emy ne nanucaaa. [lepedamp om meba npusem?

Lo to him .... Doyou ....
. say Hello?
@ Umo ewe nam wyxcno? - Myka u atiya.
Lelse .. .. L 07— L, and eggs.
OTBeTHI

& have been — for — for — am beginning — be cold. &€ shouldn’t buy
~rice — don’t need any. € Weren’t — there — told — about. &8 haven’t
written — yet — want me to. £ What — do we need? — Flour,

Second wave: 34th Lesson

YPOK BoceMbaecAT YeTBePThIi ]

2 B noBTopsieMBIX YPOKaX BCTPEYANOCh MHOTO HpPeTOXKeHHI
Bo BpemeHM Present Perfect. BepnurTech k 00bsicHeHUAM B
ypokax 51 (1), 52 (1), (2.

Haiinute B ypokax 78-83 npefnoXenus B 5TOM BPEMEHU U ele
Pas NpoUTHTE MaTepPUAIBl ypoKa 79, B KOTOpOM OOBACHSETCS
Present Perfect. TonpkO MOMHMTE, 4TO IBa HpelioxeHus — 1
have seen him u I saw him - nepesogsiTcs ognHakoBo: A sudes
€20. ONHAKO B MepPBOM OPefI0AESHUN HEH3BECTHO, KOTIA 3TO
NPOM3OILIO, @ BO BTOPOM M3BECTHO, 3TO ObII ONpeneleHHbIN
MOMEHT B TIPOLLIOM.

£8 MOdA
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3 Mpl yXKe MO3HAKOMWINMCH C JBYMS DPa3sHOBHIHOCTAMU
YCIOBHBIX TIPeANOKEHMI:

I will come if you ask me - 4 npudy, ecau meHa nonpocuuy
[ckaxcewn muef.

I would come if you asked me - A npuniaa 6w, ecau 6 mena
RHORPOCUA.

Cmotpu ypok 76 (&), 78 (1).

4 A room of their own = their own room - ux coficmsgennas
KOMHAMA.

5 Bot penent Mokmupexoro mymuura. Hageemed, uto BaM
MOHPABUTCS:

4 0z (115 g) of flour, salt,

1/2 pt (0,28 1) of milk, | egg.

Mix the salt and flour in a bowl. Break the egg into the middle. Add
half the milk and mix to form a smooth paste. Beat with a spoon.
Add the rest of the milk and leave in a cool place for an hour.
Grease a dish and pour in the mixture. Cook in a hot oven (45° F)
until the pudding has risen. Serve with roast beef.

[to mix - cuewams; bowl - mucka; smooth - 2aadkuii, posHnil
(6e3 komkos); paste - mecmo; to beat - e30ume; Spoon - 40N,
to grease - cumazamp; to pour - giueams; mixture - cMech,
macca; to rise, rose, risen - pacmu, ROOHUMAMBCA).

DON'T WORRY
N ABOUT ME
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6 Mpeoxenus, KOTOPHIE CTONT 3aTOMHHTB:

() Don't worry about me.

) Have you read this novel?
() Give me back my money.
@) A man in a grey suit.

(8) Have you been in France?
® Which one do you prefer?
(@) What else do we need?
Do you want a hand?

7 Mepeson:

(1) He Becnoxoiics 060 mHe.

@ Yuman au mu stnom poman?

(3) Omodaii mue mou denvau.

@ Myxcuuna 6 cepom Kocmiome.

(&) Bwa au my g0 Opanyui?

(®) Kakoiifyio npednouumaeus?

@) B uen ewe my nymcdaemca?

(®) Xouews au, umobu 1 mebe nomoe?

Second wave: 35th (revision) Lesson

8 A0dA



331 » three hundred and thirty-one

Eighty-fifth (85th) Lesson

three hundred and thirty-two * 332

Two Sundays

1  David and Joan decided to go* for a picnic
in Richmond.

2 On Sundays, David has a lie-in @ and
Joan brings* him breakfast in bed.

3 This Sunday, David got* up at eleven
o’clock and after shaving and washing,
went downstairs.

4  Joan was preparing the picnic basket.

5  She put* in cold meat, hard-boiled eggs,
some cold sausages and a lettuce.

6  She added a loaf of bread, some butter and
the knives and forks.

7  Meanwhile @ David got* the car out of
the garage.

8 They put* the basket in the boot and set*
off for Bushey Park.

9  On the way @, David stepped to buy some
wine.

Pronunciation

1 di'saidid ... 'ritfmand 2 'laiin 3 'feivin 4 'ba:skit 5 ha:d boild egz
... 'sosidziz ... 'letis 6 louf ... naivz ... ks 7 'mimnwail ... 'gera3
8 bu:t ... set

Ypok Bocemb/iecaT mATHIi

JIBa BocKpeceHbs

H3Bun u JIXKO3H peuimin noexark B
Pyumonn Ha MUKHUK,

Ile BockpecenbsiM JI3BHA BCTA8T MO3IHO
(Donro couT), a JKO3H NPUHOCUT eMy
3aBTPAK B MOCTENb,

B oT0 BOCKpeceHbe [I3BUI BCTAl B
ONMHHAINATE YacoB U, NOGPUBIIUCE U
MOMBIBIIUCE, COLIEN BHH3.

JK03H MpUroToBuna KOP3UHKY s MMKHUKA.
TTonoXxuna Tyna xoloaHoe MAco, difla,
CBAPEHHBIE BKPYTYIO, HECKONBKO XOJIOMIHBIX
COCHCOK U canar.

Hobaenna 6yxanky xaeda, HEMHOI'0 Macia,
[1] HOXM, U BUIKH,

B 310 Bpems [IpBua BelBe] MALIMHY U3 rapaxa.
OHM MONOXKNAN KOP3UHY B DArakKHUK 1
OTIPaBUINCH B Mmapk Bymeid.

ITo mopore aBun ocTaHOBHIACS, YTOOHI
KyNHUTh [KaKoro-uuby/ib] BUHA.

ObrnacHenus

(1) To have a lie-in — casmsca, aeocams ¢ nocmesu. To lie, lay,
lain — ceacams.

2) Meanwhile — ¢ 2mo apem, 8 mo gpeMi, Kak, go apema. A
while —  womenm, munyma, medoazo,
npomexkyTok BpeMeHu. He stayed in London for a while, —
On ocmasaacsa nedoazo ¢ Jlondone.

KOPOTKMI

(3) On the way — no dopoze.

€8 J0dK
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10  Bushey Park is a huge park on the
outskirts of London,

11~ When they arrived, they found* a quiet place
and sat* down on a rug @ to eat their lunch.

12 “— Pass me some chicken, please... and
some salt, as well.

13— Oh dear, said* Joan, I think* I’ve
forgotten* the salt.

14 - Idiot! said* David, but seeing* she was
upset, he said:
15— Never mind. Let’s have a glass of wine.

16  He took* the bottle out of the basket, then
said*: — Oh dear, I’ve forgotten the cork
screw!”

Pronunciation
10 'bufi pa:k ... 'autska:ts 11 faund ... rag 12 tfikn 16 kakskru

OobacHenus

@) Rug — naed, xoepux, WCHONB3YEMBIH B My TeleCTBUAX;
blanket — monkoe domawnee odes.ao.

¥ ok %

Exercises

@ She got over her illness very quickly. @ Will you get the
car out of the garage, please? @ On Saturdays, he has a lie-
in, and gets up at eleven. @ She got on the bus without any
moriey. @ Winter must be coming. It’s getting dark very
early.
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10 TITapk Bymeii — 5T0 OrpOMHBI NApK B
mpuropogax JIoHxroHa. )

11 Korga onn mpuexany, To HallM COOKOWHOE
MECTO M yCelNUCh Ha INel, YTOOBl CheCTh
CBROIf n1aHy.

12 - Jlaii Mue [HeMHOTO] KYPUIIBI, U UYTh-UYTh
COJM.

13- O Boxe, ckazana J[Ko3H, MHe Kaxerces [g
AyMaio, uro], g 3a0blla COlb.

14 - Waworka! ckaszan HaBum, HO yBUAEB, YTO
OHa OTOpPUYMJIACE, CKa3aL:

15— Hwuuero crpantHoro. Breimeem BHHE.

16  Brpinyn OyTBUIKY W3 KOP3HMHBI, IOTOM CKa3al
«0O Boxe, g 3a0BLI LITOIOP».

Ynpaxuenus )

© Oua ouenpb ObicTpo BHIZHOPOBENA. € Bripenu, nmoxanyucra,
MamuRy w3 rapaxa. @ o cy66oTam on Bangercs B NIOCTENN N
BCTACT B OQMHHAAUATE dacos. @ Oua cena B aBTOByC BooOIIE
6es nener. @ Hapepuo, npubmmxaercs 3uma. OueHb paHo

TEMHEET.
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Fill in the missing words

& [lo dopoze domoll OH oCMAK0GUACA, WMOBH KYRUMD
[kakozo-uubyos] suna.
... home, he stopped .. ... some .....

& On nommaca, 00eacs i uitea He HOeautl.
After ....... and ........ heleft .......

& [oroxcu et 8 GazaNCHUK, a 4 6 IMO BPEMA HOUWY
WMOROP.

. the ......

Eighty-sixth (86th) Lesson

1 David’s parents spent* a traditional

English Sunday:

They got® up early and went* to church.

When they came* back, Mrs Wilson put*

the joint in the oven

4  while @ Mr Wilson took* the Sunday
paper and sat down to read*.

5  Just before lunch, he poured two glasses
of sherry and they both drank*.

6  Mrs Wilson served the food and they sat*
down to eat.

7  After lunch, which consisted of roast beef,
potatoes and Brussels sprouts and fruit,

8 they both did the washing-up.

[TV o

Pronunciation
1 tro'difonal 2 tfa:tf 3 'avn 5 po:(r)d ... 'feri 6 s3:vd 7 ken'sistid ...
pa'teitouz ... 'brasl sprauts
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& On npocuyaca, ysuden, umo yxce Gmao 0ea Hacd,
gCman i CRYCMUACS GHUS.

He .... .., ... it ... twoo’clock, ... .. and
... . downstairs.
& Ona Op.aa oueHb 020PHEHA CMEPMBID CEOC20 CHHA.
She ... very ..... byithe .. of ... son.
OtBeTnI

& On the way — to buy — wine. € washing — dressing — without
eating. & Put — things in — meanwhile — will look for — corkscrew.
@ woke up, saw — was — got up — went. § was — upset — death — her.

Second wave: 36th Lesson

Y pok BoceMbIecAT eCTOi

1  Popurenu [3Buia nposBean TPaAUIIMOHHOE

AHTIUIICKOE BOCKpECEHbE!

Ony BCTanuM paHO M HOLLINM B IIEPKOBh.

3 Korja onu BepHYJIUCh, Muccuc Buncoun
nocTaBuia [momoxuial xKapkoe B 1yXOBKY,

4 B TO BpeMs Kak mucTep Buicon Bian
BOCKPECHYIO T'a3eTy U cell, UTOOHL ee
IIPOYMTATH.

5 Ilepen maHueM OH HAIMI IBe PIOMKMH

xepeca, (KOoTopble) oHU 00a BBIITHIH.

Miuccue Buicon nonana eny, M OHM cell €CTh.

7 Tlocne manya, KOTOphUA COCTOAT U3
FOBSIKBEr0 KApPKOre, KapToliKH,
Dpioccenbekoif KanyeTst u MPYKTOB,

8 onu 00a BHIMBLIM NOCYJY.

2

o

O0nsacHeHns

(1) While - 31ech: koz2da.

€8 MOdA



337 « three hundred and thirty-seven

9  When everything was put* away @,

Mrs Wilson went* into the garden

10 and Mr Wilson sat* in front of the television.

11 He was intending to watch a play, but he
was full 3, and everything was so peaceful
that he dozed.

12 Later on, Mrs Wilson came* in from the
garden and made* some tea.

13 Inthe evening, Mr Wilson did the crossword
while Mrs Wilson did some knitting.

Pronunciation
11 in'tendin ... ful ... 'pi:sful ... douzd 13 'kroswa:d ... 'nitin

O0nsicHeHus

(2) To put, put, put - noroxcums, omaoxcums. To put away -
omaoxcume; to put back - noarooxcumes oopammo; to put on -
Hademsp Ha cefq odexncdy; to take off - crnams.

(3@ To be full - 6ums compm. 1 am full up - 4 com.

Y

Exercises

@ We would both come if we had the money. @ While he
was reading, the children were fighting. @ You should
always tell the truth. @ When you have put the joint in the
oven, we’ll have a glass of sherry. @ Will you both do the
washing-up please?
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9 Koraa Bce GBLIO CIOXKEHO (Ha CBOE MECTO),
Muccuc BUICOH BHIIIA B Caf,

10  a mucTep Buncon ycencd nepel TEICBH30POM.

11  On cobupaicsi MOCMOTPETh NbECY, HO OB
(HACTOJIBKO) CHIT, @ BCe (YBMAEHHOE) OBINO
TakMM CMOKOWHBIM, 4yTO [0H] 3ampemad.

12 ITozxe muccuc Buicon Bepuyack U3 caua
M NPUTOTOBHIA Yaii.

13 Beuepom mucrep Buicon pasranbiBan
KPOCCBOPIL, B TO BpeMs Kak Muccuc Buncon

Bsd3ajna Ha CIIMuax.

Ynpaxuenns

© Mut npuuui Gb BIBOeM, ecin 6 y nac Owbui TeHbri. €@ B
TO BpeMs KaK OH uuTal, JeTu gpainnck. @ Th Beeria nojxHa
roeoputh mpasny. @ Koriga nocraBMimnb Xapkoe B 1yXOBKY,
BHIIbEM [0 PIOMOYKe Xepeca. @ Bb Bejib BABOEM BBIMOCTE
nocyny?
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Fill in the missing words

€ A xouy, umobu ev 06d OMAOKCUAU NOCYOY.
I ....you .... .. put.... the dishes.

& [leped mem xark nocmompems nbecy, mu G0OANCEH
nPpoYuUmantb mexKcm.
., you ...,

& (Xeamum!) Mne smo nadoeao! Cuou neped
MeACGUZOPOM It GedU CeBL MUXO.
I'mfedup! ... .. .. the television and

. the text,
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@ Toxa mu uumaews zazemy, 2 G30PEMHY HEMHOZ0.

..... you ... ....... thepaper, .... . alittle.
@ OH Haaua GUCKU, KO20A OHU CUOEAU.
He ...... awhisky ..... they .... ....... B3 B

OTBeTnI

© want — both to — away. € Before watching — play — should read.
@ Sit in front of — keep quiet. € While — are reading — I’ll doze.
© poured — while — were sitting down.

Second wave: 37th Lesson

| Eighty-seventh (87th) Lesson

A talkative neighbour

1 — I must tell* you about my hoeliday!

2 Eventually @, we had to go* to France. We
couldn’t get* a hotel @ anywhere in Spain.

3  Have yvou ever been to France? No? You
should go* there some day, it’s fascinating.

4  We couldn’t get* a charter, so we had to
take* a mormal flight, which was expensive,

5  but it was worth @ it, it was much more
comfortable.

Pronunciation
‘tazkativ 'neiba 2 i'ventfuali 3 '‘fesineitin 4 'tfa:to ... 'no:ml flait ...
iks'pensiv 5 wa:0 ... 'kamfatabl

Y poK BoceMb/IecAT ce/lbMO

Boarausniii cocen

1 - S gonxen tebe paccKasaTh O CBOSM OTIYCKe!

2 B KoHIEe KOHLIOB, MBI JOJAKHBI OBIIK
noexatk Bo ®panuuto. Hurge 8 Mcnanuu
MBI HE MOTJIM HAWTU TOCTHHULLY.

3 Twl Owa xkoraa-audyns go Opannuun? Her?
Tel JONXKeH NoexaTh TyJa Koraa-HubyIb,
OHa OYeHb MPHMBJIEKATEIbHA.

4  Mubi He MOIUIM KYTTUTE OMJI€TH Ha YapTEpPHBIH
peiic, NPUMIOChE MOTETETh HOPMAIBHBIM
peiicoM, KOTopslif JOpoXKe [Hoporoii],

5  HO 3TO TOro CTOMIO. [CTOMJIO TOH HEHBI]:
OBLI0 HAMHOTO yIOOHEe.

O0bsacHenns

(1) Eventually — ¢ xoHle KOHUO8, OKOHHAMEABHO.

2) To get a hotel — waiimu 2ocmunuyy, x0T OGyKBAMBHBIN
TNepeBol 3TO NONYYUTh FOCTHHUILY.

(3) To be worth — Guwms cmoswum, cmoums 4ezo-HubyOb.
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6 — I should start planning my helidays soon.
We have been talking about them for ages.
7 — Anyway, we flew* to Nice and spent* ten
days in the South of France.
8  When we couldn’t find* a hotel, we stayed
in what they call “pensions”.
9  They're like Bed and Breakfasts in
London, but dearer.
10 Then we flew* up to Paris. You must
know* Paris?
11 — Yes, actually @ I’ve been there a few times...
12 — Well, you should go* back. It’s an exciting
city and it...
13 — 1 really must go now, Joan will be waiting
for me. Thanks for the chat.

Pronunciation

6 'plenin ... eidziz 7 flu: 8 'penfinz 11 'ektfuali 12 ik'saitin 13 tfet

Oo0Bacaenns

@) Actually — gaxmuuecku, & camom deae, Oelicmaimeito,
KOHEUHO.

Exercises

@ Actually, [ don’t know him at all. € But I’d love to meet
him one day. @ Would that be possible? @ What could we
do to arrange it? €@ What a pity! He wasn’t able to come.
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6 — Mue ckopo HyXHo OyneT HadaTh
NIaHUPOBATEL CBOH OTNycK. MBI ropopum 00
9TOM HCIIOKOH BEKOB.

7 - Bo BcakoMm cayuae, Mbl noneTeau B Huuuy
U TPOBEU JecAThb AHei Ha wore Opanummn.

8§ Korga Mel He MOrJIM HalTH FOCTHHHILY, MBI
KHIM B 4eM-TO TAKOM, UTO OHM Ha3blBAIOT
«NAHCHMOHATAMMNY.

9  DTto TO XKe, UTO «HOUJET C 3aBTPaKOM>» B
JoHIoHE, HO TOPOXKE.

10 Tlorom Mul monetenu B [lapux. T,
HaBepHoe, 3Haelb [lapnx?

11 - [a, xoHeuHo, OBIT TaM HECKONBKO pas.

12 - Crano ObITh, TH DOJNXKEH TYIA BEPHYTHCS.
310 NpUBIEKaTeNbLHBIH TOPOL U...

13 - ¥ B camMom neye OoakKeH ceituac uatu. JIKosH
Ovaer Mens xnaaTh. Cracubo 3a Oeceny.

Wby ozl Sl
.. P W AW

Ynpaxkuenus :

@ OakrTiuecku, 9 ero Boobme He 3Ha10. €@ Ho s OB XoTend ¢
HUM BCTPETUTHCS KOTIa-HUOYIb. @ DTo GbLIo 6Ll BO3IMOXKHO?
@ Uto Mut OB MOTHNM CHENATH, 4TOOH PEIIUTL 3TOT BOMpoc?
© Kak xans! OH He cMoOr MpUATH.
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Fill in the missing words

& Mu nosemean ¢ Huyuy, e0e 63344 HARPOKANT MALULHY.
We .... toNice ..... we ... a car.

€ Ona ne moeaa cebe nO360AUMb (KyHUMb)
CHUPAALHYI0 MAWURY 6 APOWAOM 200Y.

2] TR T a washing machine . ... year
@ Koeoa s sepuycey domoii, oHa Gydent 20MmosUmMs.
Whenl ... ., she .... .. cooking.

€ Tu doadiceH MeHS NOCAYWAMD, IO O4EHb BANCHO.
WO 35 woan 50w 1 5 ., it’s very important.
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@ HJaxce ecau 6u y nac Obao e¢pema, Mbl Ob He CMO2AU
cebe no3goAUmb NOUMU.
. ifwe ... thetime,we ........

OTBeTnI

@ flew — where — hired. €¥ couldn’t afford — last. & get back (go
home) — will be. €& must listen to me. € Even — had — couldn’t
afford.

Second wave: 38th Lesson

Eighty-eighth (88th) Lesson

1 — Hello Joan! Sorry, I'm late. I’ve just met* @
old Barker. He’s so boring.

2 He started telling® me about his heliday:
“You must go here, you should go there”.

3 — Actually, we should start thinking® about
our holiday, you know* @.

4 — Yes; where did we say we would go* ®?

S — Well, you said* we would go* either to
Spain or to Seotland.

Pronunciation
3 ‘ektfuali

Ob0bacHeHuA

(1) T've just met - cokpamenne orT I have just met. I’ve just
bought a house - F moasko umo (Hedasro) kynua dom. I've
just eaten - 4 kak paz ea.

(2 You know - 060poT, MCIOIL3YEMEL B PasrOBOPHOI peun
CO 3HAUYEHNEM ,,3HAClIb, IOHMMAaellb”,

¥ pok BoceMbaecAT BOCLMOIi

1 - Tpuger Jxo3n! V3suuu, g onozgan. ()
Kak pa3 BcTpeTun craporo bakepa. On
Takoii 3aHyna [cKyuHbiii].

2 (OH) Haual paccKasbiBaTh MHE O CBOEM
otnmycke. ,,TBl JONXKEH Tyna MOeXaTh, TH
00s13aH Tyla noexars .

3— JeiicTBUTENBHO, MBI JOJKHBI HAYATh AYMAaTh
O HallleM OTIYCKe, ThI (Ke) 3Haels (00 3ToM).

4— Jla; Kyna, MBI TOBOPHMIHM, XOTenM OBl M0eXaTh?

5 - [Xopouio], TH cKa3am, 4To MOeIeM WM B
Mcnanuo, unn B Mlornauanio.

} 3 Ecam mepsasg uyacTh CHOXKHOrO TPeANOXKEHHs BLHIpAXkKeHa
npowle AWM BPEMEHEM, TO H ApYrad YaCTb TOXKE JOMKHA
CTOSThL B IpolIeliieM BpeMeHu. Tak, Bo BTOpPOH 4acTH
npennoxeHus Where did we say we would go? cnyxe6abrii
rraron  will 3amener Ha would. DTo Ha3wBaeTcs
MNoCAea0BaATCIbHOCTHH BpeMeH.
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6 — Ah, but I’ve also been thinking* of Wales
since I met* a colleague who went* there
last year.

7 — Oh no! You promised we could go* abroad
this year.

8 — Yes, but that was before I received my bank
statement. Wales is cheaper than Spain.

9 — Yes, but [ want a sun tan! I’ve even
bought* a new bikini.

10 — Well, it’s sunny in Wales, the scenery is
fantastic... and we’re broke @.

11 — You’re impossible! I’'m going* to the
travel agent’s tomorrow to book two seats
on any plane. Good night!

12 David sighed as Joan slammed the door.

13 He sat* down in an armchair and poured
himself a Scotch

14  and began* to look at the travel agent’s

‘ brochures.

Pronunciation

6 'kolizg 7 'promisd ... 2'bro:d 8 ri'sitvd ... baenk 'steitmant 9 san
teen ... bikini 10 sani ... 'si:nori ... fien'taestik ... brauk 11 im'posibl
. treev] 'eidzonts L buk .. sicts 12 said . slemd 13 'asmtfea(r) ...
pa:(r)d ... skotf

Exercises

@ She said she would take me to London. @ I couldn’t hear
what he was saying, so I left. @ May I help you? — Yes, I
would like some information, please. @ Can you lend me
twenty pence? — I'm sorry, 'm broke. @ You must choose
either one or the other.
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6— A-a, HO s TakKe gyMman 06 Yaibce ¢ Tex
Mop, KaK BCTPETH KOJJIETY, KOTOPBIA €311
Tyla B NPONLIOM IOy,

7— O metr! To obewiam, uTo MoeaeM 3a TPAHMLY
B OTOM TOfY.

8 — Ja, HO 3T0 OBINO Q0 TOTO, KAK o TOJTYYMI
0aHKOBCKYIO BHIMMCKY (CO cueTa). ¥ 3abC
nemeBle Mcnanuu.

9— Ja, HO 7 x0uy 3aroperb! Kynuia ceGe
HOBOE ODUKUHM.

10 - Yrto Xk, B Y3ibce COMHEUHO, Meli3ax
daHTaACTUYEH..., 2 MBI 0€3 IeHer.

11 - Tr HecHoceH [HeBo3MOKHEIA]. S
cofupannck MOMTH 3aRTPa B TYPUCTHYRCKO®
are’HcTBo U 3a0pOHMPOBATEL ABA MECTA HA
Kaxkoi-Hubyner camoner. CoKoliHo#H Houn!

12 [»euja B3noxuytd, korga J3Ko3H XJIOMHYIa
JBepLIO.

13 On cen B Kpecno, Hanun ceGe MOTIAHCKOro
BUCKH

14  u navan npocMaTpuBaTh GPOIIIOPLI
TYPUCTHUESCKHX Ar¢HCTB.

ObbacHenus

& To break, broke, broken - aomams, pazpyuiamy;, 1o be
broken - Gump pazopennnm, cudems Ge3 deHez, 6e3 2poia.

* ok X

Ynpaxueaus

@ Ona cxasana, 4To Bo3bMeT Mens ¢ coboit B JIoHmoH. € S He
CIHIIAM, UTO OH FOBOPUI, BOT 1 ymel. @ Mory 4 Bam (ueM-
10) momoub? — Jla, 4 XoreJq OB NONYUHTH HEKOTOPYIO
madopmannio. @ TH MOXKEWL ONONXKWUTE MHE IBANNATh
nencoB? — M3BuHM, y MeHsT HeT HM rpoma. @ Tel momxeH
FBIOPATE MM OJHO MIM ApPYToe.
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Fill in the missing words

€ A ocdy ezo ¢ decamu, a ezo ece eufe Mym Hem.
I.... .... waiting forhim ..... tenand he .....
here . ...

& On cnum ¢ moil nopu, Kak Mu exexaau u3 Joudoua.
Hethas vown woummnis saune we . ... London.

& Ha, no 3mo 640 neped mem, Kax 4 ROAYHUA MOKO
OaHKOGCKYI) GHAUCKY.
e, bt i v 5 ovon DRIOIE & s 5 0 s my

€ Hu mu, Hu 0nG He MO2AU Ol 3MO20 COCAaND.
....... you ... she .....

© On crazaa, umo nokasjicem mue ceoe Kpecao. Imo
HOBAS MODEAD.
He oo oo DB 43 ven TrEL - B AT
1125111 A ——

Eighty-ninth (89th) Lesson

About Wales

1 Wales, unlike Scotland, is politically
united to England.

2 The whole of Wales is mountainous and
there is much breathtaking (@ scenery.

3  The main industry is coalmining and the
majority of the Welsh live around the
industrial towns.

Pronunciation
1 po'litikli 2 'mountinas ... "braBteikin 3 'indastri ... 'koulmainir ...
ma'd3oriti ... in'dastrial
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OTBeTHI

@ have been — since — isn’t — yet. € been sleeping since — left.
@ that was — I received (got) — bank-statement. €y Neither — nor —
could do it. € told me — would show — his armchair — new model.

WE SHOUKD START THINKING
ABOUT CUR HOLIDAYS

Second wave: 39th Lesson

YpoK BoceMbecHT JeBATHIN

006 ¥Yoince

1 ¥suaec, B oramure or HloTnanamm,
NOJUTHUECKN 0ObETHHEH ¢ AHIIMEN.

2 Beck Y2ubC paCNONOXKeH B T'OPHOI MECTHOCTH,
1 ero neff3aku 3aXBaThBAIOT NBIXAHMC.

3 T'naBHO# OTpacibi0 NPOMBIILICHHOCTH
aBJsieTcsl 00bIYa yrisa U GOIBIIMHCTBO
Kurejeil Yanbca NpoXKUBaeT BOKPYT
MPOMBIIIIEHHBIX TOPOAOB.

O0BacHenns

(@) Breath — duxaiue, breath-taking — zaxeammearuguil duxanue.
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4 These are in the South.

S The Welsh language — a Celtic language -
survives more than in Scotland, but it is
difficult to speak.

6  The Welsh have a deep love of poetry and
music, and the international festival is
famous throughout @ the world.

7 Wales has contributed ® much to the
language and politics @ of England.

8  The son and heir ® of the monarch is
given* the title: “The Prince of Wales”, but
this has no political significance.

9  Now answer these questions:

10 Does the Welsh language still exist?
11 What is the main industry in Wales?
12 What is the scenery like?

13 Who is the Prince of Wales?

Pronunciation

Swelf ... 'keltik ... sa'vaivz 6 di:p ... 'poutri ... into'neetfnal ... 'feimas
Bruaut 7 ken'tribju:tid ... 'politiks 8 ‘ea(r) ... 'monek ... tait] ...
sig'nifikans

O0nacuenus

(2) Throughout - uepes, uepes secs, HACKGO3b, GCI0AY, ¢ HAYAAd
do konya, Halso acer.

(3) To contribute — cwepams Goavueyro poas e uem-mo,
HOCAYIHCUMD APUYHHOL weMmy-HUBYOb, deaamp erAqd, umems
3acayen neped yem-HuGyos,

@ Politics — noaumuxa; ecomomics — sxonomuka B
SOMHCTBEHHOM YHC/Ie HE YIOTpeGIsiioTe.

(8) Heir — nacaeonur, npeemnux. H ne OPOUIHOCUTCS, TAK Ke
Kak B cinosax: hour, honour.

10
11

12
13
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Onu [3T1 Topona] HaxoOATCA HA IOre.
YoILcKnii 936K — KEALTCKMI I3BIK —
COXpaHMics B OONbIICH CTENeHu, YeM B
IMMornanmgnm, HO HA HEM TPYAHO OBOPHUTE.
AKurean Yonbca nuTaoT ri1y0oKyw J11000BbL
K TIO33MM U MY3BIKE, & MEXKIYHAPOIHDIH
decTBaNbL U3BECTEH BO BCEM MMPE.
Yaube cuirpan Soabyo poib [B
CTAHOBIEHWM ] A3bIKA ¥ MONUTHKNA AHIINH.
CrIH ¥ HacAeIHUK MPECTONd HOCHT TUTY
«[Ipuui Yaneckuii», HO 9TO He MMeeT
HNOMUTUYECKOrO 3HAYCHIS.

Cejiuac OTBETHTE Ha 3TH BOIPOCHL:
CyIEeCTBYET M elle Y abCKui a3bK?

Uto siBAseTCs TIaBHOW OTpacibio
MPOMBILIICHHOCTH B Y 31bCe?

Kaxos nmangmadt?

Kto asngercs IIpuHtiem Y31bCKUM?
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Exercises

(1] Throughout England, there are many excellent pubs.
© The Prmce'of Wales is heir to the throne. @ Is that your
901_11b? — No, it’s hers. @ You have been to China? What’s
it like? @ Couldn’t you try and help me?

Fill in the missing words

@. He mozaa au ona cdeaams smo ayuwe, wenm cdeaaral
........ she .. ...... than ....?

€ Y neec makoe xopowee nacmpoenne, umo on
RPU2AACUR BCEX.

Heisin .... agood .... thathe ...

& Mne ne noupasuacs nepemii puavm. H mne moxce.
. the first film. - No, .......

Ninetieth (90th) Lesson

I A Scotsman who was driving® home one
night ran* @ into a car driven* by an
Englishman.

2 The Scot got* out of the car to apologise
and offered the Englishman a drink from a
bottle of whisky.

Pronunciation
1 r&en 2 a'poladzaiz ... botl
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Ynpaxueuus
@ Bo Bceii AHrIMM UMEETCST MHOTO BEIUKOJICITHBIX nabos.

© Ipunn Youeckuil ABIAETCS HACHCIHMKOM NPECTONa. ® DTo
tBO% pacuecka? — Her, ato ee (pacuecka). @ Thl 6bi1 B Kurae?
Kakos on? @ He moXemws iy Tl IONPoGOBaTH NOMOYbL mHe?

© Th ueasduus oueny yemaaoi. Bxoou u Caoucs.

NOW, o ovve s SEEHES Come ..and ... .....
@ Bcs cemba yexana 6 depesiio. Hukozo nem.
worawe &3 T 8 family has .... .. ... ...... ..
There is ;
OTBeTBI

@ Couldn’t — do better — that. & such —mood — has invited everybody
(everyone). €8 I didn’t like — neither did 1. € look very tired — in — sit
down. £ The whole — gone to the country —no one (nobody).

Second wave: 40th Lesson

YpoOK [eBAHOCTHbIIi

1 TIlloTnanpel, KOTOPBIA OQHAXKAB HOULIO
exaj J0MOif, CTOJKHYJICS C MaLINHOI,
KOTOPYIO B&J aHTIMYaHUH.

2 IlloTnapjen BbLIE3 U3 aBTOMOOMIS, qTOOH
MONPOCUTH U3BMHEHUS M NPETOKMI
AHTIMYaHNAy [HanuTOK ] (BBIIMTE) U3
OYTELIKM BUCKM.

O0bacHeHus

(1) To rum, ram, run - GedxCamy, fecams. To run into -
Haremamp, Hamaakueamscq; to run out of - ucmowums
zanac, 3axoxuumbca: We've run out of petrol - ¥ nuac
3AKOHUUACT OEH3UH.
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3 The Englishman was glad to @ have a drink.
4 “—Go on, said the Scot, have another drink.
5  The Englishman drank* gratefully @..— But
don’t you want one? he asked the Scot.
6  — Perhaps, the other replied, when the
police have gone.”
kg
7 The park keeper walked up to a tramp who
was sleeping* on a bench in Green Park.
8  “~Hey! You! he shouted, I'm going to
shut* the park gates!
9 - All right, replied the tramp, try not to @
slam them.”
%k ok
10 When Mrs Davis told* her husband that
guests were coming* to dinner that night
11 he went* out into the hall and hid* all thé
umbrellas.
12 “— What’s the matter? asked his wife, “are
you afraid someone will steal* them?
13— It’s not that, replied her husband, but I’'m
afraid someone might recognise them.”
Pronunciation

3 gleed 5 'greitfuli 7 pazk 'kizpa ... treem b
: _ - pa... tf 9 y
11 hid 12 sti:1 13 'rekognaiz P .y S 10 e
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Anrnuanud obpagoBaicd BO3MOXKHOCTH

3
BHITIUTh.

4— (Japaji eme) [npomosxkaii], — cKazan
HIOTHAHEL, — BLITIEH elle OfMH TIOTOK.

5  Anranyanud ¢ 61aroJapHOCTRIO BBIILIIL.
— A THI pa3Be HE XOUYeIlh Pa3oK (rI0THYTB)!
— CHOpPOCHI OH MOTJaHJlA.

6 — MoxeT ObITh, — OTBETHI TOT, — KOTJIa yeneT
MO LA

Hookook

7 Cropox napka HaTKHylcs Ha 6€310MHOIO,
KOTOPBLI cran Ha JaBke B ['puH-niapke.

8 — Dii, Thl! — KPUKHYI OH, — g COBMPAIOCH
3aKPHITH BOPOTA MapkKa.

9 — Xopouio [Bce B IOpsAKE], — OTBETUI
Be3IOMHBII, — MmocTapaicss UMI HE XJIOTATh.

ko

10 Korma muccuc J3BUC cKazala CBOEMY MYXKY,
YTO TUM BEUEPOM TOCTHM NPUXOIAT Ha YKMH,

11  oH momen B KOPUIOP U CHPATAN BCE 30HTHL

12— Yro cnyuuiock? — cIipocujia X eHa, Thl
GouwLIbesl, UTO UX KTO-TO yKpajer?

13— Her [3To He TaK], — OTBETHI MYy, — HO
oImacaloch, UTO KTO-HUOYIb UX ONO3HAET.

O6bacHeHns

(@) To be glad - padogamscs, Gumb JOGOABHNM. Glad to see you
- A pao eac sudems.

@ Gratefully - ¢ Gaaeodapuocmeio. To be grateful - owme
04a200aPHHM.

@ Try not te ... - nonpo6yii ie ... I told him not to use my car
- d ckazaaa emy, umofp ne Opan moeeo asmomofual [ne
noavzoedics (um)].
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Exercises

© Do you mind if I shut the window? I'm cold. @ No, but
try not to slam it. @ There isn’t enough whisky for both of
us. @ He was very glad to see me again after all this time.
© He kept that bottle of whisky for a year before opening it.

Fill in the missing words

& Omo (enoane) Go3MONCHO, YO OH pabomdaem ¢
KHUMCHOM MA2d3UHE, HO 2 He (6 3moM) He yeeper.

He ..... .na ...-...obut Lo Ll L
& Mooxcem nolimu 0oxcOb, Ayulite G03pMeM [HaAUU] 30HMbL.
..... rain,we ... ...... take ...

€& On numaemca He deaambs HURAKUX OWUOOK, HO 048
HE20 3MO CAUWKOM WPYOHO,
HEAmes! aw v wo s s o B o 5 5 5 but .... too
difficult . ..

& Ona Owaa ovens Gaazodapua emy 3a [e2o] nomous,
{oxazannylo et mozda,) kozda y Hee Ovau [oHa
umera] npotaems.

s VB we o 3 wanss for ... help when ...
problems.

@ Tax mpyoHo He cMEAMBCS, OHA MAKAL CMEWHAA.
.. difficult ... .. laugh, ... .. funny.
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YnpaxueHHs

© Bu ne OGymeTe BO3paXatTh, ecam a4 3aKpow okuno? Mie
xon07H0. € Her, RO mocTapaiiTeck He xjonars uM. @ (TyT) e
XBATHT BuckKM ana Hac oboux. @ OH ObLI OuUeHb paj CHOBa
MeHSl BUAETh IOC]e TaKoro (HoJroro nepepsisa) [BpemeHu).
© Ou Geper 51y OYTHARY BUCKM uenwlif rom, npexkpe veMm
OTKPBITE €e.

OTBeTHI

@ might work — book-shop — 'm not sure. €8 [t might — had better
- our umbrellas. € not to make — mistakes — it’s — for him. & She
was — grateful — his (her) — she had. @ It is so — not to — she is so.

M’VE RON QUT OF PRTROL | ¢/
N5

Second wave: 41st Lesson
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Ninety-first (91st) Lesson

three hundred and fifty-eight « 358

Revisions and Notes
IloBTOpeHue u 00'bACHEHUSA

[IpocMoTpuTe enie pa3 obbacHeHus n3 ypokos §5-90. Ouu He
Takue OOMMPHBIE M KacaoTcsd B OONBHIMHCTBE CBOEM
CIOBAPHOTO 3amaca, KOTOPEIH, HaleeMcs, Bhl yxKe ocBOWIM. B
nocjejaHee BPeMs MBI HE HANOMHUHAIM O HENPABUIBHELX
[JIArOIax, HO OHM, HABEPHOE, YKe CaMK «BXONIT BaM B TOIOBY».

1 We have been talking — 370 HOBOE BpeM4, ¢ KOTOPBIM Mbl
HenapHo mnosHakomuauch, Ono HaseiBaetca Present Perfect
Continuous Tense u cocrapisier ero Koucrpyknusi: have/has +
been + rnaron ¢ okoxuyaHuem -ing. OHO BbIpaxKaer UEHCTBHE,
KOTOpOE HAYAJIOCH B TPOIITOM M TOJBKO YTO 3aKOHUMIOCH, WIH
ellle UpONOIKaeTed. B PyccKOM f3BIKe 3TO BpeMs 4acTHYHO
COOTBETCTBYET MpOLISAIIEMY, a YacTMUHO HAcTOAIEMY
spemeny. Have you been dancing? - Tu marniueeaa? She has been
dancing since she was five. - Ona manyyem ¢ mex nop, koeda eii
ucnoaniaocy namo [aem]. How long have you been reading it? -
Kax doazo mu omo yumana? OBCTOATENBCTBA BPEMEHH, KOTOPHIE
yamle BCero yHoTpeOasioTest ¢ 3THM BpeMenem — 3To: for -
Kkaxoe-mo gpems, since — ¢ kaxozo-mo epemeri. For three hours,
for six years, for a long time; since last Saturday, since my
birthday, since their childhood.

2 Would BrmoaHgeT B aHAMIACKOM 93bIKe MHOTO (bYHKIMIL
Ono ynorpebasercsa B Bhipaxenun would like — 2 6w xomeala.
I'd like to go. — A xomeaa ©Ow notmu. BonpocH ¢
ynorpebaennem would, Tak xe xak m ¢ will cayxar ng
BLIPAAKEHUS BEXKIKBOI npockGel: Would you get me a drink? -
He moe Op mbt RPUHECHU MHE RAREMOK? W KOTIa MBI XOTHM
y3HATh, TOTOB, MM KTO-HUOYAbL uTO-TO Ccienatsh: Would you
come? — He npuwesr 6o mp? 3aMeTbTe, YTO TAKOrO THIA
KOHCTPYKIIHH HE BCErja nepeBoiasiTCd Ha pyCCKI/Iﬁ S3BIK C
NOMOIIBEY yCﬂ()BH()F(} HAKJIOHEHUS. DTH 1’1pe,‘_u10)xemm MOZKHO
nepenaTh IO-PYCCKM ¢ TIOMOIIBI0  BeXIuBOH  opMH
[OBENMTENLHOTO HAKIOHeHUs, HanpuMep, Would you get me a

Ypok neBIHOCTO nepBbiii J

drink? - BEyds dodp, npunecu mue, nosxcaiylicma, Hanumorx. WK
To mosicews npunecmu MHE HARUMOK?

OBopor would you mind BLipaxaeT BekJHBOE, HO
pelmMTeNbHOE NpuKasaHue niau sanper: Would you mind not
smoking? — 5yds dobp, #e kypu. Would you mind coming? —
byds 006p, npudu.

3 Mbl y3HATH HeCKONBKO BHIpaXkeHui, Takux kak Oh dear! —
0, Oii, O boxce! — KoToprle ynoTpebisiem TOrAA, KOrLa MAl
YAMBAEHBI, CUACTIUBE, PA3049ApOBAHEl, HANYIaHBl M T.IL

All right — xoOpo11O, NPUMEHASTCH B TAKOM XKe SHAMSHNN, KaK
0.K. Never mind — nuuezo cmpawnozo.

4 Not to — ne. Try not to slam the door. — [Tocmapaiica ue
xaoname deepuio. He told me not to move. — On ckazan mne,
umolis. 5 He JGU2aAdCh.

5 Holiday — xanuxyamn, omnyck. Holiday — odun, dea suxodunx
ons. A holiday wau holidays — So.aee daunnmii omnyck. Ho B
Beipakenusx to be on holiday — 5ums ¢ omnyere u three week’s
holiday — rmpexnedeapnmit omnyck, holiday BecTpedaercs ToabKO
B ¢IMHCTBEHHOM YHCIIE.

6 The stairs — cmynenu, aecmuuua. Upstairs — nasepxy (Ha
BTOpOM 3Taxe). Downstairs — ¢nuzy. She ran downstairs — ona
cBexcara sHu3 (MO ACCTHUHE, TO CTynensm). Staircase —
ACCHIHUYHAS KACMKA.

7 IlpocmoTtpute eme pa3 ypokn 88 u 89. OBpaTuTe BHMMaHNE
Ha CTUIL. B obmennn npennoxenus Golee KOPOTKHE, UMEIOT
Gonblle MpUAAraTeapHBEIX H BOCKJIMIATENBHBIX BhIpaxenuit. B
MHCbMEHHOM TeKCTe NpefloXeHus Gonee NpoaolKNTENLHI, a
235K Gonee hopmMaen.
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8 B3anoMHUTE DTH NPEJIOXKEHUI:

(1) I've been waiting for two hours.
(@) Try not to make a noise.

(3) What's the matter?

(@) He might recognize them.

(5) What is Wales like?

(8 I'm afraid I'm broken.

(7) She said she would come at ten.
(8 It not worth it.

(@) Put your things away.

three hundred and sixty » 360
9 Hepesoa:

(1) XKny yxe nBa uaca.

(2 Hocrapaiica He mymeTh [He AeiaTh mymal.
(3) Yro cayunmocs?

@ Ou Mor ux y3HaTb.

(5) Kakor ¥Yaunc?

() Botock, uTo Y MEHS HeT HHU rpowa.

(7) Oua ckazana, 4TO NPUIET B AECHTH.

(® 3o TOro He CTOMT.

(@) OTI0KM CBOM BelH.

Second wave: 42nd (revision) Lesson

Ninety-second (92nd) Lesson

1— Jack, I'm freezing* @. Close the window, .
it’s cold outside. ‘
2 — You want me to get out of bed @ and close

the window, .
3 butif I do, it won’t be warm outside.

Pronunciation
1 'fri:zin 3 wa:m

YPpoK 1eBIHOCTO BTOPOi

1 - JXek, MHe XOJI0JHO. 3aKpoii 0KHO, Ha
JBope [cHapyXH] XONOIHO,

2 - Tol xouemns, yToObl 8 BCTAT C TIOCTEN
[BbLIE3 U3 KPOBAaTH] M 3aKPhLI OKHO,

3 Ho, ecnu s 9TO cHenaw, He OyJeT TeIno
CHAPYKI.

ObnscHeHus

@) To freeze, froze, frozen - mepzryms, samep3ams. I'm freezing
- 8 MEP3IHY, MHE XOAO0HO - HTO BHIPAKeHNUE CrubHee, yeM I’m
cold - mue npoxaadne. HamoMunm, 9to warm - men.ao; hot -
KHapko, 2opayo; cool - xor00n0; cold - npoxaaduo.

(2) OBparuM BHMMAHME Ha KOHCTPYKIHMIO: NOAJEKAIEE —
ckazyemoe — pononnenme M uHpuuuTHB. Ham yxe
BCTPEUYATOCh MHOTO IPeNIOKEeHHH, NOCTPOSHHBIX MO TaKOi
cxeme. MBI nepeBoMIIM MX ¢ TOMOINBIO COM3a ymobu: You
want me to get out of bed - Tu xouews, umobn 3 scmar ¢
nocmenu.

76 A0dA
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4 — Do tell* me ® about Mrs Haines’ divorce.
5 — I’d prefer you to ask Mrs Haines herself!
6  We expect her to arrive at eight o’clock.
7 — I hope the train will be on time. I don’t like
waiting.
st ke
8 He’d like them to introduce themselves
because he has forgotten® their names.
9  We’ve asked them to come* round @ for
drinks this evening,
10  but they would like to come* to dinner.
Fdeok
11 — Would you like me to make* reservations
for the theatre?
12 — No thanks, I’ll do it myself.
ok ok
13 — I’d like you to say a prayer before your meal.
14 — But why? My mother is a good cook.

Pronunciation ) ) o2
4 di:'vo:s 8 intra'dju:s 9 raund 11 reza'veifnz ... 'Qiata(r) 13 'preio

Ob0BacHeHU

(@) O6opor Do tell me - Pacckaxcu Mie (Henpemeruo)
NpeNcTaBASeT AHIIMACKYR (OPMYILY NOJUEepKUBAHUL p

* % &

Exercises ‘

@ Will you ask him yourself; T haven’t enough time.
@ Shall 1 do it, or do you want her to do it? € We expect
them to bring a bottle of wine. @ I’d prefer them to bring a
cake. @ How much time will you need to finish?

three hundred and sixty-two « 362

4 — Pacckaxu MHe 0 pa3zBoje Muccuc XsiiHc.

5— 4 6Bl npeamouna, 4TOGH TH cHpocuia camy
Muccuc XaHc.

6 Ml monaraem, uTo OHa MpPHMEeT B BOCEMb
4acoB.

7—- Hapeloch, uTo Moes NPUAET [Byner]
BOBpeMsd. Sl He M0G0 KIATk.

8 Oun xoren 651, YTOOHI OHU NpeICTaBUIHCH
CaMM, NOCKOJIBKY 3a06bll MX haMuimum.

9 Mgl nonpocuay ux, 9ToGbl OHM 3ATIM HA
CTAKaHUMK (BMHA) CETOIHS BEUEPOM,

10 Ho oum xorenu 6bl npuiiTu Ha oBexn (yKuH).

11— Tet xoTena 661, YTOOH 4 3a0poHMpOBan
OuneTsl B Teatp?

12 - Her, cmacubo, s caenan 5To caMa.

13 - 4 xoren 6k1, UTOBLI TH MOMONNIACE nepen
e0I.

14 - Ho 3auem? Mosi Mmama XOpomo roToBuT
[xopouras Kyxapka].

» npockGer. TakuM o6pa3oM, ecld Mbl XOTHM HA UTO-iuGoO
oBpaTUTE BHMMaHNE, CTABUM do TIepe)l riaroiomM.

@) To come round - 3A2AIHYMb K KOMY-HUGYOb.

* ok ok

Ynpaxuenns

@ (He) moxems 1 cam ero cipocuTs; y MeHs HET [He nMero
nocTato4Ho] BpeMenu. €@ Mue 5T0 cinenaTh, wiam Thl XOuYellb,
4tobbl oHA 9TO caenana? €@ Mbl paccuNTHIBAEM, YTO OHH
IpunecyT OYTHUIKY BuHA. @ 51 X0Teu Obl, uTOGH OHN IpUHECH
mpoxHoe. @ CKOmTbKO BpeMeHH Tebe HYXKHO, YTOOH
3AKOHUYUTE?

<6 A0d A
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Fill in the missing words

€ (He) xovewr au mu, wmobu 1 npedcmagii mebs mol
deevuke, mam?
..oyou ...
there?

& A cozpmy mawiuny, ecai Mempo facmyem.
. the car .. the tube ..

& Mu paccuummeaem, ymo ona npudem 20e-mo 8
06a0UAMB MUHYM OOUHHAOUAMO20,
o M0 BEIVE « 0w v 5 wen v v

......... you to that girl over
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@ On (nukozoa) ne xcenumca. On ne apdum mpamums
OeHb2U.

He ..... getmarried. He . ...... ... ........
money.
& B xomopom wacy mu xomea Gu, ymoOw 8 npuiéa?
Ltime .. ... .... .. tocome?
OTteernl

@ Do — want me to introduce. € I'll take — if — is on strike.
@ expect her — at about twenty past ten. € won’t — doesn’t like
spending. € What — do you want me.

Second wave: 43rd Lesson

Ninety-third (93rd) Lesson

1  He stopped smoking @ last week and has
been unbearable @ ever since @.

2 He enjoys teasing his wife about her
spending,

3 but, to avoid causing an argument, he
always agrees with @ her in the end.

4  The eriminal denied robbing the bank, but
there were too many witnesses.

Pronunciation
1 an'bearabl ... sins 2 'ti:zin ... 'spendin 3 o'void 'ko:zin ...
'agjumant 2'gri:z 4 'kriminal di'naid ... 'witnisiz

Ypoxk aeBAHOCTO TpeTuii

1  On 6pocun [mepecran] Kypurek Ha MPOLLION

Hedelle U C TOro BPeMEHH CTal HeBbIHOCHM.

Ot n1io0UT APa3HUTh CBOIO JKeHY €€ TpaTaMu,

3 Ho, uTOOR M36eXKaTh [BOZHUKHOBEHUS] CCOPBI,
OH BCErIa B KOHLE COTNAIIAETCS ¢ Held,

4  TIpecTymHMK OTpMIAN, UTO rpabui GaHK, HO
OLLTIO CIMINKOM MHOI'O CBHIETEJICH,

(38

00 pacHenns

(1) CoBpeMeHHEIji aHIIMIICKHIT S3BIK NpenrnoduTaeT hopmsr: he
stopped smoking - nepecman kKypums, mecto he stopped to
smoke. Ananornyno obcrour neno ¢ raaroioM to like: He
likes swimming BcTpeuaercs yame, yem he likes to swim.

(2) Unhearable — nesosmoxcumli, RECHOCHBE, HEEMHOCHMbI.
I can’t bear him - 1 ne mozy e2o endepycams.

(3) Ever since — ¢ moeo apemeni, ¢ moti nop.

@ To agree with — cozaquamica ¢ kem/uem-nubyds. He agrees
with me - On coarauiaenmcs co muoi. An agreement —
cozaacue, CO2AQUEHIE.

£6 104K
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5  Would you mind not smoking? This is a
non-smoking compartment.
6  It’s no use trying to run* before you can walk.
7  That new film about Switzerland is worth
seeing™.
8 Imagine being a pop-star. It must be great!
& %k
9  Alady who felt* ® sorry for a beggar
invited him into the kitchen. :
10  On the table, there were some sardines and
some smoked salmon.
11 The beggar immediately began* eating* ®
the smoked salmon.
12 “— There are some sardines as well, said
the lady in a loud voice.
13— prefer the smoked salmon, replied the
beggar.
14 — But it’s more expensive, complained the
unwilling hostess.
15— Yes I know, lady... but it’s worth it!”
Pronunciation

5 kem'pa:tmant 7 'switzo:lend 8 i'mad3zin
in'vaitid 10 sa:'di:nz ...

... popsta: 9 'bega
smoukt 'seemon 12 laud 14 kom'pleind

an'wilin 'haustis

O0bacnenns

(&) To feel sorry — nouyscmeoeams JCAAOCHy, CAAD HCAIKD.
I’m sorry for that poor man. — Mue sicaaxo smozo Gednaka.

(6) Began eating — cMoTpu o6hAcHenune (1) TAHHOTO YpOKa.

10

1

12 -

13 -

14 -

15 -
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Brl MoXKeTe He KypuTh! 3To Kyle 1s
HEKYPSILIUX.

HeT cMpicia npoGoBaTh OeXaTh, €CIM HE
yMeelllb XOOUTh.

DroT HoBwil puasM o Hseiiniapuu cTout
IIOCMOTPETh.

[pencrasb cebe, YTO TH MOM-3Be3/a. ITO,
HABEPHO, BEJMKOJICIHO!

ZKeumuHa, KOTOPOii cTano Xajnlko HUIIETO,
MPUrIacuIa ero Ha KyXHIO.

Ha ctone ObIIO HEMHOIO CapaWHOK U
KOIMUEHBI T0COCH.

Humnii HeMelIeHHO NpUHSICS [Hauan] ecTe
KOITYEHBIH J10COCH.

TyT ecTk TakzKe capiMHKM, ¢Kazala
KEHLIMHA [POMKUM [KPUKAUBLIM] TOTOCOM.
[IpeanounTaio KOMYeHbl 10COCh, OTBETHI
HUIITUIA.

Ho on 3HaunTenbHO NOpPOXKeE, XKaJOBaTach
Heno0poXKenaTeabHas [M10X0
pacnonoXeHHasi K HeMy] xo3siika.

Ha, a1 30210, NENu... HO OH TOI'O CTOUT.

€6 M0Od A
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Exercises

@ It’s no use asking him, he doesn’t know anything about
politics. @ Whose is this dictionary ? — I think it’s his.
© Go and see that new film, it’s really worth it. @ Will you
lend me some money? — I'm sorry, [ can’t afford it. @ He
has been asleep ever since we left the station.

Fill in the missing words

& On nepecman pazeosapusams, Kozda sowen ezo wep.

He 5 o5 vums 0 v oo s when ...

& Cmoum usyuams UHOCHMPAHHBIL 3K, M0 O4EHD
APU200UMCA.
It's ..., ........ A peewos w0 b s e T , it’s
very . ... .. .

& Ona ocmanosuracy, wmob 632A9HYMb HA GUMPUHY
Mazazuna.
She stopped . . . a shop window.
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Ynpa:xuenus

© Her cmbicia ero crnpamupaTh, OH HHUYEro HE 3HAET O
nonntike. @ UYeit aro caopape? — ymato, yto ero. @ [loiinu
NOCMOTPK 3TOT HOBLIH (PHMIEM, OH B CAMOM [J€JI¢ 3TOrCe CTOUT.
@ OponEKu MHe, noXanyicra, HemHoro jgeHer? — Mue oueHs
Kallb, HO 4 He Mory ce0e 5To No3BoaUThL @ OH CIMT ¢ Tex mop,
KOrjia Mbl OTBEXaNN OT CTAHLMUM.

@ Mne mefa Jaiko, HO 2 HUHE20 HE MO2Y COeAanb.
| foryou, but . ..... do anything.

@ UYsa 3ma wexkosas Knuxcka? - Moeﬁ HCEHDL.
..... .. this ... .. .-, 718 L.

OTBeTHI

@ stopped talking (speaking) — his boss came in. & worth learning
— foreign language — useful. & to look at. € feel sorry — I can’t.
@ Whose is — cheque-book — my wife’s.

Second wave: 44th Lesson

Ninety-fourth (94th) Lesson

A letter

1  Dear David,
Thanks very much for your last letter.

2 T hope you are both well. I’'m thoeroughly @
enjoying my new job.

Pronunciation
2 'Barali

YPpoK aeBAHOCTO YeTBePThIi

ITncemo

1  Hoporoii d3Bui.
Bonemoe cnacubo 3a TBOE MOCHAENHEE IIHMCHMO,
2§ magerocs, 4TO BBl 00a B mopanke. S
HOJHOCTELIO YIOBIETBOPEH Moell HOBOIA
paboToii.

Oonacnenus

(1) Thoroughly - snoane, cogepwenno, 0o koHua. D’m
thoroughly enjoying it - 5 noanocmuro yOGEACMGOPEH IMUM.
I’'m thoroughly bored - Mue cmpauwno nadoe.io.

¥6 A0d A
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3 The person whose position I’ve taken @
resigned last month.
4 I can understand why, because there’s a
lot of work to do.
5 I’m writing* to ask you a favour @.
6  Could you get me some information on
trade unions?
7 I had to give a lecture last week and [
couldn’t find* enough details.
8 I should have asked @ you earlier, but you
know how it is.
9 Since [ last saw* ® you, nothing much has
happened.
10 T’ve been working hard for a month and
I’ve had so little spare time ®!
11 I saw* Pete last week. You know*, of
course, that he’s married.
12 In fact he’s been married for over a year.
13 He always used @ to say: “Marriage is a
great institution,
14  but who wants to live in an institution?”.
Pronunciation

3 pa'sifin ... ri'zaind 5 'feiva 6 treid junians 7 'lektfs ... 'diteilz

8'3

:1io 9 'hapand 10 spea(r) 13 jussd ... 'merid3 ... insti'tju:|n

O0biacHeHns

@

I’ve taken, kaX Bm moMuuTe, SBIFETCS COKPAIIGHHEM OT
I have taken. Cokpamenns Hepeaxu B TMYHOIN Nepernmcke,
rje, KakK TpaBUIO, HUCIONB3YETCH pPa3rOBOPHBIA  S3bIK.
Oduunanbas XKe KOppecnoHOEHIMS, OCHOBAHHAA HA
OpMaNbHEIX PA3HOBMOHOCTSAX $3bIKA, B NPMHIMIE
COKpamieHus u3beraer.

10
11

12
13

14
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Yenosek, JOJXKHOCTE KOTOPOTO s 3aHsLI,
oA B OTCTABKY B MPOLLIOM Mecsle.

51 Mory noHsITE MoUYeMY, MOCKOJABKY MHOTO
paboTel [uTOORI HeiaTh].

S mumy, uTo6bl nonpocuTs Tebs 00
OJOJIKSHIH.

Tol (He) MOT BBl OTHEICKATH MHE HEMHOTO
uHgopManuu 0 MpodCcolo3ax.

5 monxxed Obld UMTATH NEKUWIO HA NPOHINON
Heaene M He MOT HaiiTh JOCTAaTOUHOTO
(KonnuecTBa) CBEIEHMIA.

51 jonxeH ObLI MOOpPOCUTL Tebs paHbile, HO
THI 3HAEINb, KaK ATO (Honydaerca) [ecTs].
C rex mop Kak mocjeflHMil pa3 Tebs Buien,
(Malo uTo) [HEeMHOroe] Mpon30II0.

S muoro [Taxkeno] paboTan B 3TOM MecsIe
M ¥y MeHsSI TaK Majo cBOOONHOro BpeMeHnu!
(A1) Bupen [uta Ha mpouwnoi Henene. T,
KOHEYHO, 3Haellb, UTO OH KCHHUJCH.
dakTHuecKM OH KeHaT yxe Oonplle roua.
OH Bcerja roeapmusan: ,,bpak — 310
NpeKpacHBIif WHCTUTYT,

HO KTO XQUET XWUTb B MHCTUTYTE"”!

» @ To ask a favour - nonpocums koeo-mo off odoaxceniu,
atobeznocmu. Do a favour - okazams komy-audo ycayey.

(#) Ishould have asked you - 7 doaxcen Ovia mebs nonpocums.

(&) Since I last saw you - C mex nop kak nociednutl paz meos

guden - ITOT OOOPOT MOXKHO TPAaKTOBAaTh KaK COKpalleHue
oT Since the last time I saw you.

(8) Spare time - ceofodnoe apema. paBHo xak free time. Spare

parts - 3anacHpe Hacmu.

@ To use - ucnoapzocamsp; used - UCHOABZOGAHHKBI, OblGWUUE 6

yrompedaenuu; to be used to - umems npusnuxy; he used to
say - uMen NPUBHHKY 2060PUME, 208APURAA.
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15 Look at him now! There’s no more news,
so I’ll say good-bye. Looking forward to
hearing from you soon @®,

16  Your friend, George.

Pronunciation
15 '"fa:wad

* % %

Exercises

© I used to like cakes when I was younger. @ | have been
working hard since | last saw you. @ I hope he will be able
to get some information for me, O She has only been to
Austria once. @ She forgot her purse, so she had to borrow
some money,

Fill in the missing words

& Mu ¢ nemepnenuen dHeoem, kozda wce notioém g
OMAYCKIHG KAHUKYAH. :
We ares . ¢ suwss 5 puen ., . to ..... on holiday.
®& Cmaodo, wupoxo [xopowo] useecmumii XYOOHCHUK,

umen o0ukHoseHUe [ApuckuKy] 3dech cums.
Studd, the well- . . . , . painter . . .. .... here.

® Heaosexa, y komopozo YKpaau uemodan, zoaym Candepc.
Theman .. ... suitcase ... ...... 15 s i Sanders.

@ On padomaem | padomaa & smoii Pupme ¢ meuenie
mpex aem.

....... for this company . . .
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15  Ilocmotpu ceiiuac na "Hero! Muebix [Gonbime]
HOBOCTEH HeT, no3Tomy roeopio tebe: ,,Jdo
ceupaHbs”. C HeTepneHMeM XAy OT Tebst
n3BecTHii [Bckopel.

16  Tsoii apyr/upusitens, JxKopax.

00bacHeHNA

(8 Looking forward to hearing from you - 510 THEMYHBI
006opoT, ucHolb3yeMbtit B muceMax — C wemepnenuem #oy
om mefa u3eeCcmuli.

Ynpaxuenus

@ A mobuna [nmena oBbiKHOBEeHME TIOONTE] MMPOXKHBIE, KOTIA
Oui1a Monoxe. @ S muoro [Tsxkeno] paboTal ¢ TOro BpeMeHH,
Korma nocaenuuii pas teds sunen. @ f Hagewocs, yTo ol Gyler
B COCTOSIHMHM TOJNYYNTh [is MeHS KakyO-TO MH(QOPMAIKIO.
B Ona Tonbko pa3 Gwina B AecrTpuu. @ Ona 3abblia CBOIf
KOIIEMEK, BOT U AOMXKHA Obllla B34Th B3aMBI HEMHOI'O [EHET.

® Kyda me noaoscua sanacuyw wuny? d ne nomuio.
Where ... ... ... the ..... tyre? -1 .....

OTBeTHI

@ looking forward — going. €8 known — used to live. € whose —
was stolen — called. €8 has been working — for three years. & did
you put — spare. — don’t remember.

Second wave: 45th Lesson
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Ninety-fifth (95th) Lesson

three hundred and seventy-four « 374

YPpoK 1eBSAHOCTO NATIA J

A favour

1 — Oh, is that George’s letter? I haven’t seen*
him for a long time @.

2 Infact, since the party last year. How is he?

3 — Oh, he’s fine. He needs some help with his
new job.

4 — Yes, he’s working in that school with a
strange name.

5 — You mean* Hungerford? It’s a school that @
has an excellent reputation.

6 — How long has he been teaching* there?

7 — For a month. Since another teacher resigned.
He seems @ to be enjoying himself.

8 — May I read* the letter? — Of course. It’s
over there on top of the television.

9 — He always asks for information which is
difficult to find.

10 — Not really. We’ve got lots of files @ at the
office.
Pronunciation

4 streind3 5 'eksalont repju'teifn 10 failz

Ob0bACHeHUn

(¥ For a long time — dasuo, ¢ dasux epemen.

(2) That B 1aHHOM TIPeLTOKECHUH O3HAUACT: KOMOpoe M MOrIo
Gbl OBITL 3aMEHEHO OTHOCHTETBHBIM MecToMMeHMeM which.
Cuorpu ypok 39 (5). 4

10—

Ycayra

O, ato nucbMo ot dxopnxka? A nasao ero
He BUIela.

JelcTBUTENEHO, C TOWH BEYEPUHKH B
npouriom rogy. Kak on noxupaer?

O, npekpacno. EMy HyHa NOMOIIbL B CBSI31
¢ ero HOBOJi paboToii.

Ha, on paGoTaer B TOIi IMKOJNE CO CTPAHHBIM
HAZBAHUEM.

Tel uMeems B Buay Xaunaxepdopa? 31o
IIKOJ4, ¥ KOTOPOI npeKpacHasi pemnyTanus.
JIaBHO OH TaM npenonae'r‘?

Mecsin, C Toro BpemeHi, KaK yimen [oTKasancs]
npyroii yunteib. Kaxercs, eMy 3T0 HPaBUTCS.
MOXKHO MHE NPOUHTATE 3TO MHUCHMO?

— Koneuno, OHO Tam, Ha TeJEBU30pE
[maBepxy TeneBmsopal.

OHn BCerma npocuT MHMOPMANKIO, KOTOPYIO
TPYIHO HAWTH.

He cosceM. B Hamewm oduce Gonbuias
KapToTeKa.

¥ (3 Toseem — kazameci, npedcmaaasmsca, apode Obl, ROXOOUND

Ha umo-HUGYdp. It seems — kax MHe Kajcemcea, okaspeaemcd,
BOZMOICHO, HIO.

@ File — kapmomexa, akm, apxug, ROOWUEKA 3d 200, NAUKA
(Oymaz).
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11 — T hope he doesn’t expect you to write a book!

12 — No, just a few lines with the main points. It
won’t take* too long.

13 — I hope not. — I'll start straight away ©® and |
should be finished by tomorrow at the latest.

Pronunciation
12 lains 13 streit a'wei

ObBACHeHns

(8) Straight away — nemedaenno, ¢ mecma & xapuep.

¥ % ok

Exercises

@ It should be finished by next week. @ It might rain
tomorrow. — Oh, 1 hope not. @ How long will it take to
write a book? @ He seems to be making good progress.
@ As usual, nothing works in this house!

Fill in the missing words

& On pabomaem mam yxce mecay. C mozo epemenu,
Kak ywea Hacopdxc.
. amonth. .....

@ On ne odcudaem, umo mu Hanuwewy Kniey.
— Haoeiocw, umo nem.
He doesn’t ...... you ..

three hundred and seventy-six * 376

11 - Hanmemoch — OH He OXKMIAET, UTO TEI
HAMULIENIb KHUT'Y.

12— Her, TONBKO HECKOIBLKO CTPOK €
OCHOBHBIMM IIYHKTaMM. DTO He 3aiiMeT y
MEHS CINIIKOM MHOIO BPEMEHM.

13 - Hanewcs, uto HeT. — Hauny HeMEIIeHHO, 1
3TO JOJXKHO OBITH 3aKOHUSHO caMoe
Mo37Hee 10 3aBTpa.

Ynpamxuenus

@ D10 DomKHO OLITL 3aKOHYEHO [0 CHenylolIed Hepelw.
© 3aBTpa MoXKeT MATH JOXKIb. — O, HaleCh, uTo HeT. @ MHoro
i Bpemenu safiMer Hammcanue xkuuru? @ Kaxercs, oH
nenaeT 6oapmue yernexu. @ Kak o0p1uno, B 3TOM 10Me HHUEro
He paboTaert.

© [Hoaeo acdewn? Youce uac.

.... haveyou .... an hour.

waiting? — . ..

OTeeTnl

@ has been working — for — Since — resigned. €8 you leave straight
away — by nine. € don’t — what — means exactly. € expect — to
write — | hope not. €@ How long — been — For.

My nadeemcs, umo abt deademe YCREXU U HAW MEemod APUHOCUM
pesyavmamst. JeiicmeumensHo MONCHO @GHYWUN A3WK 0€3
0c0B020 MpyAa, JOCMAMOYHO AUt CUCTREMAMULECKU PABOIMAamD.
Mu npasw?

Second wave: 46th Lesson
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Ninety-sixth (96th) Lesson

Health

1 Do you remember, in Lesson fifty-seven,
John had to see the doctor?

2 In England, you do not pay* the doctor or
the hospital, and you pay* only a small
charge @ for the dentist.

3  This is because of the National Health
Service, which pays* all medical costs.

4 Itis financed in part by contributions @
called National Insurance payments.

5 Every working man ® or woman has to
make* a single @ National Insurance
contribution every week.

6 It is the responsibility of the employer to
make* sure that the payments are made.

Pronunciation

hel 2 'hospitl ... tfa:dz ... 'dentist 3 ‘nzfonl hel 'sa:vis ... 'medikl
4 'fainonsd ... kontri'bju:{nz ... 'nafani in'furons 'peimants 5 singl
6 responsi'biliti ... im'plaia

O0BAcHeHUA

(D Charge - yena, pacxodw, uzdeprcku. To charge - nazuauams
ueny, ezunams onsamy. They charged me thirty pence for
a glass of water - Onu 63241 ¢ mens MPUOUAmDb NEHCOR 3d
cmakan  eodw. Service charge 15% - Cmoumocms
obcayxcusanus 15%.

(@) Contribution - noxcepmsosanue, a3noc, naoe, KOHMPUOYHUS.
To make a contribution - rniamums azuoc.

three hundred and seventy-eight * 378

YpoK eBsiHOCTO MECTOi

3n0posse

1 TloMHUTE JIHM BHI, KaK B NATLIECAT CelbMOM
ypoke [[oBU noJKeH ObIT MOWTH K Bpavy
[yBumeTs Bpaual?

2 B AHrauu BHl HE IJIATUTE HU Bpavy, HU
fONLHULE, a TIMATUTE TOJILKO HEDOIBLITYIO
cyMMy 3yOHOMY Bpauy.

3  Dro (Tak npoucxogut) Graromaps
TocynapcTBEHHOI ciyKOe 3M0pOBbs, KOTOpas
OILIAUMBAET BCE MEIMITMHCKHUE PACXO/IBIL.

4  Ona yacTUYHO (PMHAHCUPYCTCA U3 CPeUCTH,
HA3bIBAEMBIX TaaTexamy ['ocyJapcTBEHHOIO
CTpaxoBaHMs.

5§ Kaxnaplii paboTanwni MyXuyMHA WMIK
SKEHIIMHA JONKHBL KaXK VIO HElLe10 TNaTUTh
B IOCCTPax WHAVBULYANBHEIH B3HOC.

6 O6a3anHocThi0 paboTogaTeNd ABISETCH
NpoBEPKa TOTO, 3alLlaueH JN B3HOC.

» (3) Working man - mpy()oycmpoewmﬁ, padomalouuil MyHHuha.
Worker - pafomnux, workman - paGouuii.

@) Single - eduncmeennmii, odunounnil, OOUHOKUIL, xoﬂoc.moz'i,
Hesamyxcnsd. She is single - Ona ne zamyxcem. A single
ticket - Guiem & 0dun konei, a retum ticket - 6usem myda
U 00paAMHO.

96 JA0dA



379 + three hundred and seventy-nine

7 He deducts a sum form the worker’s wage or
salary ® and then adds his own contribution.
8  The rest of the money for the National Health
Service comes* from general taxation ®.
9  Those whose incomes are too low can obtain
what is called Supplementary Benefit.
10 This is a weekly allocation @ and is
financed entirely by general taxation.
11 The State also pays* “pensions” to people
in retirement @®.
12 These people are known* as “senior citizens”,
I3 So, when you go to the doctor’s or, for
something more serious, the hospital,
14 you do not have to worry about the cost.

Pronunciation

7 di'dakts ... weid3 ... ‘slori ... 2dz 8 d3enarl te'kseifn 9 'inkamz
. ob'tein ... sapli'mentori 'benafit 10 @lokeifn ... in'taia(r)li

11 'penfinz ... ri'taia(t)mant 12 'si:nia(r) 'sitizonz

OdnacHeHns

(5) Wage - nedeavnas zapnaama: salary - mecsunas zapnaama.
Income - doxod,

(® Taxation - raiceoobroxcenue: tax - Haioe; taxpayer -
Haaeeoniameapiquk; income tax - nodoxodumii Haaoe; duty
free goods - Sechouunnse mosgapy. VAT (value added tax)
- HAC (haaoe na doGasaeHIyIo CIOUMOCmS),

(7) Allocation - accuznosanue, Kpeoum,; mo, umo noayueno &
nopaodke pacnpedeserus.

Retirement - cocmosnue omowxa; in retirement - na
nencuut; to retive - viimu na nencuo.

10

11

12

13

14

three hundred and eighty « 380

OH ymepXWBaeT CYMMY C HeJEIbHOH WK
MeCsYHO 3apraTel paboTaomero, a HoToM
aobaBasieT CBOIO COOCTBEHHYIO OILIATY.
OctanbHele nedsry 415 ['ocynapcTBEHHOM
CIYXOBI 300pOBLS MAYT U3 (HOHIOB)
ob1ero HaaorooOJ0XKeHUS.

Te, y KOro Moxofbl OUeHb HU3KHUE, MOTYT
NONYUYNTE TAK Ha3BIBaeMoe TOMOTHUTENRHOE
nocobue.

D70 (exKe)HemenbHoe mocodue, (KoTopoe)
HeMMKoM (hMHAHCUPOBaHO U3 ((POHIOB)
ob11ero HaAOroOOJOXKEHUSI.

T'ocymapcTBo TakXe BBILIAYMBACT NEHCUH
MOIAM, YIIEAIIMM HA TeHCHIO.

OTH JIOAU U3BECTHBI KaK ,,I'pPaxKiaHe
CEHBOPHI”,

TakuMm oDpazoM, eciu Bbl UAETE K Bpauy,
UK C 4eM-TO Oojiee cepbe3HbIM
(oOpamaeTrecs) B GonbHULLY,

He HYKHO 6eCroKOMTHCA O pacxolax.

You Do NOT HAVE T WORRY
ABCUT THE CosT

Ve
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Exercises

@ Because of fog, the plane will be delayed. € Old people,
known as “senior citizens”, receive pensions. @ Is his
illness serious, doctor? — I hope not. @ Make sure that the
bed is made before going out. @ The person whose income
is too low can obtain a weekly allocation.

Fill in the missing words

& Myocuuna, asmomoduab Komopozo 6ua ykpaden,
MONCEM €20 HAUMU ¢ KOMUCCAPUAME ROAULHH.
The man ..... carhas .... ...... can find it ..
the police-station.

€ Bu ne 0oaxcHn NPOXOOUME GOUHEKYI) CAYHCOY 6 AnzAul.
YOU v i vaws 5+ @0 sisovass voencys in
England.

& Yoocmosepsea, umo 0eepu 3akpwmu neped mem, Kax
yiioews.

.that ... ..... are locked ...... .....

& Hem au y mebs Hamepenus ROCMompems Imy HOBYH
npecy?

...... you going . . « that s weae?

three hundred and eighty-two + 382

YnpaxHeHus

© Vs3-3a Tymama camoaer omnozaaeT. @ Crapeie nioau,
M3BECTHRIE KaK ,paxkIaHe CeHROPHI”, MONYYAT HEHCUIO.
© Ero Gonesnr cepees3Ha, jnoxtop? — Hameiock, uTo HeT.
O YocToBephes, YTO KPOBaTh 3acTelleHa Mepel TeM, Kak
BHfinemn. @ YenoBek, HOX0[ KOTOPOro CIHIIKOM HM30K,
MOXKET NOMYYaTh (€XKe)HelelbHoe nocodne.

@ Ysa 3mo omeemcmeeHHoOCmy?
..... 1§EhE 5 smms s 5 semn g 5.7

OTtBeTnI

@ whose — been stolen — at. € do not have to — military service.
& Make sure — the doors — before going out. € Aren’t — to see —
new play. € Whose — responsiblity?

ARrauiickoif nocaosuue A bird in hands is worth two in the bush
(6ykpaneHO: [Tmuna 6 pykax cmoum 06yx (nmuy) e Kycmdx)
COOTBETCTBYET: JIyUlle CUHULA & PYKAX, HEM HCYPAcis & Hebe.

Myrnueoii Bepcuei 3TOH aHIMMICKON MOCIOBHIIBL ABJISETCSH
BRICKa3biBaHie M3ii Bacr: A man in the house is worth two in the
street.

“Second wave: 47th Lesson
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Ninety-seventh (97th) Lesson

three hundred and eighty-four « 384

YPOK 1eBSHOCTO ceAbMOM

Learn ‘fhls lessor.] as “5}131, then answer the 1  Kak 06blYHO, M3YUHTE 3TOT YPOK, a HOTOM
foll(}\zl‘ng questions with the help of the OTBETHLTE Ha CIIeyIOLIHe BOIPOCH,
preceding lesson. NONB3YSICH MOCIEAHNM YPOKOM.
2 How much did David have to pay* the 2 Cxonbko [oBuj ToMKeH OBLI 3aniaTuTh
doctor when he was il1? Bpauy, Korna 6su1 Gosen?
3 What does National Health Service mean*? 3 Uro Takoe ocynapcrsennas Ciyxba
4  How is the National Health Service 3n0poBba?
financed? 4 Kax ¢punancupyercs I'ocymapcTeeHHas
e %
S5 Whose @ responsibility is the weekly Cnyx06a 3m0poBbs?
contribution? 5 Krto Hecer OTBBTCTBGHI:I?OCTI: 3a
6  Who has to make* ; eXeHeelbHbIE B3HOCKL!
—— National Insurance 6 Kro monxXeH miaTUTh B3HOCH B
contributions?
7  Doés th ] " P Tocynapcreennyo Ctpaxosylo Komnanuo?
8 Wh S the employer pay anything® 7 Ilnatut au 9To-HUGYIL paboTomarens?
P rccelves Supplementary Benefit? 8 Ko monyyaer QONONHUTENLHOE nocobue?
9  Who are senior citizens? 9 KeM gBASIOTCH NOXWUIbE rpaxkiaHe”?
10 Two little boys who were visiting the 10 [Ba MaleHBKMX MalbuMKa, KOTOPEIE
British Museum stopped to look at the : noceman BputaHckmii Myseid,
Egyptian mummy. OCTAHOBMIIMCH, UYTOOH MOCMOTPETh HA
11 The mummy was covered with bandages SLILETCEYI0 MyMIR
and had a sign 1215 B.C. @ (one thousand 11  Mymwus 6el1a NOKpHITa OMHTaAMK, a Ha 1Iee
two hundred and fifteen) around its @ neck. [Bokpyr mien] Gbira Tabanuka [3uak] ¢ 1215 .
10 H.9. (THICAYA OBECTH NSITHANLATE).
O0nacHeHUus
(1) Whose B TOM [PEIIOXEHWN TEPEBOIUM KaK: Kmo.
@ B.C. - Before Christ — do naweii spu [mepen Xpuctom] — 10
H.9.
Pronunciation

(3) Mummy B aHTIHICKOM sI3bIKE CPEIHEr0 poja, MO3TOMY U

10 i'd3ipfn 'mami 11 'kava(r)d ... 'bendidziz ... bi: si: MECTOUMEHHUE CPelHero poja its.
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12 “— I wonder @ what that sign means*, said
one of the boys.

13 - That must be the number of the car which
knocked ® him over”, replied his friend.

Pronunciation :
12 "wanda 13 'namba ... nokt him 'ova

O6Lacuenns

(@) To wonder — dy.uams, Pa3MBUUAIMD, 3A0VMampea Had yen-
nu0yos, wonderful — yydecunii,

(8) To knock — cmyuams, to knock over — npepeexams,
nepegepryns, to knock out — nokaymuposame.

* ok ok

Exercises

© Our phone was broken and we couldn’t receive any
calls. @ We’'d offer to help if it wasn’t useless. 9 You
should have paid the man straight away. @ If she did her
hair differently she could look nice. © [ might not pay my
contribution this week.

Fill in the missing words

& Ecau 6w mm yempouau npuem na 6ydyueri nedeae,
mo kmo cmoe On npuiimu?
Ifwe ....aparty .... ... who .....

@ He moz 0w mu mue ckazams, umo maxoe
CCHCEHEDCADHBLIT BIHOCH P
..... you .... me .... "weekly contribution"

& /3-3a doxwcoa mamu Gua ommenen.

.. the ...., the match ... . cancelled.
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12 - 4 nymaio [Hag TeM], uTO O3HAUAET 3TA
TabaMuKa, CKa3ajJ OIMH U3 MalbUMKOB,

13 - D710 gonXeH GBITH HOMEP MALIMHBI, KOTOpas
ero mepeexana, OTBETHI ero NpusTeib.

Ynpaxuenusn

© Hawm teneoH nomoMancs M Mbl HE MOLIM OTBEUAThH m? Ha
Kakye 3B0HKIH. € Ml OBl IPeIIOXK I TOMOMIL, €Clii Obl OHA He
Grina Gecrnone3na. €@ Tol goiKeH ObUl HEMEIICHHO 3alNaTUThL
myxxunHe. €@ Eciu OBl 0Ha cienana Apyrymo npwiecxy, MOrJia 6111
BEITIANETEL KpackBo. €@ Mory He 3ammaTUTh MOW B3HOC Ha 3TOW

HEIEIE.

O Joaxcer Au 4 3anaamums Ymo-Hubyos 3a
obcayxcusanue’? ,
R [ o\ A forthe ....... ]

@ bymbika Obaa NOKPHIMA RHABID It OKPY2 20PABIUKA
Obiaa naymuHd.
The bottle was .......
...... the neck.

.... dustand ... cobwebs

OtBeThI
@ gaverhad — next week — would be able to come. € Could — tell

— what — means. € Because of — rain — has been. € Must —
something — service. € covered with — had — around.

Second wave: 48th (revision) Lesson
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L Ninety-eighth (98th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOpenue u o6 bACHEHNS

Kak o00nuHO, BepHeMcs K OOBSCHCHMAM U3 ypokos 92-97,
BOJbIMHCTBO M3 HMX OTHOCHTCA K CJOBADHOMY COCTaBY
AHTAMICKOTO A3bIKA, NEKCHKE, KOTOPYD, MOXKHO TOJNAraTh, B
3HAYMTENBHON Mepe Bbl OCBOMIIM.

1 OGparuMca eme pa3 k MarepuataM ypoka 92 (2).
AHTAMiickoe cokpalieHMe 3TOH KOHCTpyKouu — SVO +
Infinitive (subject, verb, object - nodacocawee, crkazyemoe,
donoanerue + uHgunumus). You want me to go - T xouews,
umodn g noutaa. I prefer him to tell me - 7 xouy, umobu o sHe
ckazaq. Do you want him to shut the window? - Xovews au mu,
ymobu on 3axpea okwo? Bymer mocTaTo4HO, eciM Bbl TIOKA
GyaeTe y3HABAaTh 5Ty KOHCTpyKUNI0. Camu laxe He 3aMeTHTE,
K4aK HauHeTe BCKOpE €€ MCHOJIb30BaTh.

2 BepHeMcy TakiKe K MaTepuanaM ypoka 23 (2). Tam uIeT peusb
0 ABYX (DYHKLMIX OTHUX U TeX XKe MECTOMMEHMIT: BO3BpaTHOM
n sMmdarnueckoil (T.e. BblpasuTeabHoii). IlpucMoTpumcs K
nepesony nByx npepnoxenuii. I’ll do this myself - 4 coeaanw
amo cama. Ask him yourself - Cnpocu ez0 cana. Help yourself
- Yeowalica. BoappaTHMCs TakKe K MaTepuaniam ypoka 71 (2),
rAe paccMaTpKBAOTCH BHpameHus one another, each other,
uMelomue cxogHoe 3HadeHue. They see one another - Ouu
eudam opye opyea (gudamcs). We talk to one another - Mu
paszosapuedaes mexcdy codol.

3 OObluHBIE JEHCTBHS, KOTOPEIE IJISTCS NOJbLIE, BLIPAKAWTCA
OPOOJIKEHHRMI BpeMeHaMH — [JaroJbHeIMu  hopMamMu ¢
okoHuaHueM -ing. T was writing when you came - 4 aucaz,
koz0a (¢ mo apema kak) mm npuuies. 1 have been waiting long
- A wdaar doazo. TolIbKO HACTOSLIEE TPOJONKEHHOE BpeMms
BLIpAXKAET JelicTBHe, NpoMcXoasilice B OAHHBEIH MoMeHT. 'm
learning - 4 yuycs.

Ypok AeBAHOCTO BOCbMOI ]

4 HamoMHMM Taxxke BOIPOCUTENbHEIC KOHCTPYKI[HM, KOTOPBIE
CTABATCS B KOHIE NMPELI0KeHU — TAK HA3bIBaeMble question
tags. Ecnu TpenioXeHne ABISETCH  YTBEPAWTCABHBIM,
YIOTPeBIAIOTCA OTpULATeNbHbIE question tags u HaoGOpOT.
Bor npumeptl: She’s upstairs, isn’t she? - Ona (raxodumcs)
nasepxy, ne max au?; He wants this, doesn’t he? - On xouem
amo, pazee Hem?; They don’t want this, do they? - OHu amoz0
He xomam, npasda?; He won’t come, will he? - Ox e npudem,
da? + You will come, won’t you? - Tw gedy npudeius, da?; We
can’t help you, can we? - Mu ne mowcem mebe nomods,
npagda?; They shouldn’t go, should they? - Onu He JoaNHH
womi, ne max au?; He would accept, would he? - Ox
cozracumc, npagoa’

Question tags IpMIAOT BCEMY NPelIoXeHHI0 GopMY BOTpoCa,
Tpebylomero yTBepAUTENbHBIH WK OTPHMIIATENBHEIA OTBET.
OHM MCOOAB3YKOTCA s [MOATBEPKACHUS IOLIMHHOCTH
BBICKA3BLIBAHUA.

5 MocmorpuM Ha Tpemnoxenus ¢ whose: Whose is this
handbag? - Uss smo cysxa?; Whose responsibility is it? - Km'a
necem 3a amo omeemcmeennocms?; The man whose car is
outside. - Y eaogex, asmomoluib KOMoOpo20 (CmMoum) CHapymcu ;
The gentelman whose son is a doctor. - Tochodun, chH
xomopozo  seasemcs epadox. Kpyr 3HavUeHME whose, kax
BUIMM, HAMHOTO IHMPE YeM IPOCTO Yeil, b, Ube.

Z TALK TO ONE
\NEANo-n-LER

N T
b (o fl 0 ,\ ‘§
"5‘ IO R 7
ez W K
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6 l'[pegmoxceimg, KOTOPEIE CTOUT 34II0OMHUTH:

(1) I want you to come siraight away,
(2) She doesn't like waiting.

(3 I stopped smoking last week.

(@) We can’t bear him.

(&) I fell sorry for you.

(8) Since I last saw you.

(3) We used to like him.

I'll be finished by tomorrow.

(9} He charged me ten pounds.

a0 I wonder if he’s better.

three hundred and ninety *« 390

7 Mepepoy:

1) A xouy, umobn npuwea cpazy xe | momuac.
(@) Ona e aobum xcdams.
(38) A 6pocua kypumes Ha npowAol nedeae.
Mui ne moxcem ezo mepnems.
) Kaay smie meba.
(6) C mex nop xak nocaednuii pasz mefa sudea.
(@) Mu awbuan [npuswian aofums| e20.
(®) A zaxonuy do 3aempa.
©) On 6394 ¢ menq 10 gynmos.
A0 Humepecuo (s unmepecyiocs], emy ayuue?

™) @) &)

Second wave: 49th Lesson

Ninety-ninth (99th) Lesson

YPpoK AeBAHOCTO NeBATHIN

Emergency...!

1 — The ninety-ninth lesson reminds @ me of
the police.

2 — Why? — Because, if there is an emergency
and you need the police

3 or an ambulance or the fire-brigade,

Pronunciation
1 ri'maindz 2 i'm3:d3ensi 3 '@mbjulens ... 'faio bri'geid

OonLacHeHus

(1) Emergency — upezenuaiimoe npouciieCcmene, eHe3anHoe
pewenne; a state of emergency — upesenyalinoe noA0dHCeHUE,
to be ready for every emergency — 6ump 2omogum ko acemy
(Ha ace).

YpesBpluaiiHoe npoucumecTene

1 - ¥Ypok OeBsSHOCTO AEBSITHI HaOMMHAET MHE
O MOJAUMI MU,

2 — Tlouemy? — [loTOoMy, UTO eclu ClyuaeTcs
Ype3BblUaiiHOe NPOUCLISCTBHUE, M HYKHA
MTOMMITNS,

3  wiu cKopag OMOUIL, MK IIOXKapHas OXpaHa,

b @ To remind — nanomuname umo-rubyob, K020-HUGYOb, KOMY-
1u6yos. This reminds me of him. — 9mo mne Hanomunaem o
nenm. Please remind me to post the letter. — Hanosmnu mnue,
noycaiyticma, {umo HYJ¥CHO|] omnpasums RUCEMO.

To remember — 3a/nomuums, ecnomunams, 1 remember
when I was young. - 5 roumuio, ko2da 8 Ona MOAOO.
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4  you simply dial ® nine-nine-nine. The
operator replies immediately:
5 - Emergency. Which service do you require?

6 — Excuse me, I'm a foreigner @. Could you
show me how to use the phone?
7 — Of course, sir. Have you got your number?
8 If not, we can look it up ® in the directory.
9  Right. Now first, you lift the receiver and
wait for the tone.
10 Next, you dial your number and wait until
it rings.
11 You must have ten pence ready.
12 When the person answers, you push your
coin into ® the slot and talk.
13 You see? It’s not at all complicated.
14 — Yes, | see. Thank you, you’re very kind.
15 — Not at all. Good-bye.

PLRACE EXCUSE NE,’M

Pronunciation
4 daial ... 'opareito 5 ri'kwaia 6 'forino 8 di'rekta(r)i 9 ri'si:va(r)
12 puf ... koin ... slot 13 'komplikeitid
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4 nmpocTo HabupaeTcsl NeBATL-ACBITh-JEBATh.
TenedoHUCTKA OTBEUAET HEMEJICHHO.

5 — Upessbluaiineie npoucmectsua. Kakyto
[IOMOIIEL BBl XOTHTE?

6 — Mz2BMHUTe, 9 WHOCTpaHel. MoXeTe /M BB
MOKA3aTh MHE, KAK [0JAb30BAThCH
TenedoHom?

7 -~ Koneuno, cap. Homep y Bac ectb?

8 Eciu HeT, MOKeM NOMCKAaTh B TeledOHHON
KHWTE,

9 Xopomo. Teneps, cnepsa Bbl MOAHUMAETE
TpYyOKY UM XKJeTe CyIKa.

10 Hanee, HaGupaeTe HOMep M XKJETE CUTHANOB
3BOHKA.

1 BBl 10J2KHBl UMETh HArOTOBE JeCAThH MIEHCOB.

12 Korna aGoHeHT OTBETHT, BB OpocaeTe CBOIO
MOHETY B OTBEpPCTHUE U IOBOPHUTE.

13 Bor Bugute? 3TO COBCEM HECIOKHO.

14— [Ma, Buxy. Cnacubo, BB 0UeHB JIOOE3HEL

15— He 3a uto. Jo cBHIaHMs.

00 bacHeHnn

@) To dial — naupams, to dial a number — nadpams nomep, a
dial — uugpepbaram.

& A foreigner — unocmpaney; a stranger — uyoicoi; a foreign
€ar — HHOCMPAHKKIL aemoMo0UAb; a strange car — cmpanisii
aAsMoMoGUND.

(5) To look up — uckames, ROUCKANb, RPOGEPUIE & UEM-HUOYOB;
to look for — uckamp; to look at — cuompems.

® To push — moakams, nodmaaxusams; to push into —
g6pacheamp, 8KAAONEAMD.
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Exercises

© This photograph reminds me of my home town. € Dial
your number and wait for the tone. € Push your coin into
the slot and speak. @ Please excuse me, I'm a foreigner.
© Could you show me how to use it?

Fill in the missing words

& Tu nomuiiun [moscews nomuums], Kyoa mb
ROAQNCUA MOU KOUEAEK?
o WOUE « 5 o swwwvn ¢ nsimn g you ... my wallet?
€& Kaowemca, 2 HANOMUHAIO €My €20 GHYKA.
It ..... thatT ...... .. his grand-son.

& Mune nyscna 6saa omaepmra, Ho 9 doAXCen ObA
BOCHOAB30BAMBCL HONCOM.
L ...... ascrewdriverbut ... .. ... a ......

€ On noav3yemca/noap308a.4cs moli Jce camoil pyuxoi
@ meueHun noumu decamiy aen.
HE wios comw 56w the .... pen ...
years.

almost ten
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Ynpaxuenns

@ DOra dororpadus HamoMuHAET MHE MONH pogHOH ropom.
@ HaGepu cpoii HoMep u X au rynka. €@ Bnoxn cBoio MoHETY
B oTBepcTue u rosopu. @ IlpocTuTe MeHs, 1 mHOcTpaHel.
© He mMoxxeTe a1y BhI I0KA3aTh MHE, KAK 3THUM MONB30BATHCS ]

G Y meba ecmy adpec? Ecau nem, moxycem y ko20-
HUOYOb CRPOCUNTD.

. the address? . . . wecan ...

OTtBeTnI

@ Can — remember where — put. € seems — remind him of.
@ needed — had to use — knife. € has been using — same — for.
© Have you got/do you have — if not — ask someone/somebody.

Don’t forget to practise the irregular verbs.
He zafmeaiime zayuueams Henpasuaprile 24q201u.

Second wave: 50th Lesson

Hundredth (100th) Lesson

Ypok coTblif

1 This is our hundredth lesson. If you have
spent* an average of half an hour, revision
included,

2 on each of the preceding ones, it makes* a
total @ of mearly fifty hours.

3 Areyou pleased with the result of your work?

Pronunciation
1 'handrid® ... '@varid3 ... ra'vifn in'kludid 2 "toutl 3 ri'zalt

1  Dto Ham coTwlli ypoK. Eciu Bel yaeannu,
BKJIIOYAs MOBTOPESHUS, B CPEIHEM OKOIO
noayvaca

2 KaxJIOMy M3 [HpPeldbl1YIINX YPOKOB, TO B
cymMe [aT0 naer] (3aHMMAIMCEL) TOUTH
NATHAECAT UACOB.

3 JoBOJLHEI Il BBl Pe3yJIbLTATAMM CBORH paboThI?

O0bacHeHus

(1) It makes a total of - smo daem ¢ cymme; total - weanii,
ROAHBI, 00WAL KGOMA, CYMMA.
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4  Obviously, you do not know* by heart @
every ® word and every expression we
have seen: that would be too perfect.

S Learning®* a foreign language is a matter
of @ patience, regular daily repetition —
and optimism.

6  Somebody once said that English was ®
like Mount Everest:

7  because access is easy, but the summit is
impossible to reach.

8  We think* this is wrong because nobody
speaks® his own language perfectly.

9  You must try, by regular practice, to climb as
high as you want, until you feel comfortable @.

10 But be careful. In order not to fall* @, you
must practise as often as possible.

11 You will learn new words and expressions
and forget* them, and learn them again
and forget them once more.

Pronunciation :
4 'obviasli ... bai ha:t ... 'pafekt 5 'mzta ... 'peifons 'regjula 'deili

repi'tifn ... 'optimizm 6 maunt 'eva(r)est 7 'ekses ... 'samit ...
im'posibl 8 'lengwid3 9 'preektis ... klaim ... 'kamftobl 10 'koafl
'2:da(r) ... forl ’
O0BsacHenns

(2) To know by heart - 3nams xa namanme.
(3) Every - kaxcowii, ecakuti; each - kaxcowii (omdeasno).

(@) Matter - mamepus, sewecmso; to be a matter of - 3neck:
amo gonpoc. It’s matter of time - Imo sonpoc epemenu, smo
mpebyem a&pemery. 3HaeM Takxke o0opoTu: what’s the
matter? - ¢ uem deao? u it doesn’t matter - we wmeem
3HAYEeHUS.
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4  KoneuHo Xe, Bbl He 3HaeTe HA NMaMITh KaXIoe
CIIOBO M KaXKA0e BHIpa’KeHHe, KOTOphle HaM
BCTPEUYAJNCh: 2TO0 OBIIO OB Bepxom
COBEPIIEHCTRA [CTUIIKOM COBEPLIEHHO].

5 WMzyueHWe MHOCTPAHHOIO sI3bIKA — 3TO
BOIIPOC TEPIEHUS, PErylIsspHOTO
eXeMHeBHOrO TOBTOPEHUT — M ONTUMU3MA.

6 KTo-TO KOrma-to ckazal, YTO aHIIMHACKMI
A3BIK KakK ['opa DBepecT:

7  TOCKOJBKY TIOJXOJ JEroK, a BEPLIMHY
MOKOPUThL HEBO3MOXKHO.

8 Mgl cunTaeM, 4TO ITO He TAK, [IOTOMY UTO
HMKTO He BirajeeT [rosoput] CBOMM
cOBCTBEHHBIM SI3BIKOM B COBEPLUCHCTRE.

9  Bul JoixHBl IpoDOBAThH — NOCPENCTBOM
PETYISIPHBIX YIpaKHeHU — B300paThes TaK
BBICOKO, K4K XOTHTE, [I0Ka HE NMOUYYBCTBYETE
cebd xopoiio.

10 Ho 6yawsTe ocTtopoxHusel! [lns Toro, 4robsl
HEe YIIACTh, Bbl JOJKHBl YIPAKHATHCH TAK
4yacTo, KakK 3T0 (TOJNBKO) BO3MOXKHO.

11  Bu OymeTe yumuTh HOBBLIE CIOBA H
BBIpAKeHMs U 3a0bIBaTh MX, YUUTh UX CHOBA
u 3abLIBaTh eIle pas.

} (5) TIpMNOMHMM [IOCIEIOBATENLHOCT BPEMEH, KOTOPHIE
BHICTYNIAIOT B 3TOM IPEIIOXKeHMM — CM. ypok 88 (3).
HecmoTps Ha TO, 4TO BO BTOPOH 4YacTH NpelloXKeHUs
HCTIONB3YETCS MPOLIEANIEe BPeMsi, B MOCIeI0BATENEHOCTH
BpeMeH OHO BBLIpa:KaeT NeHCTBHME HACTOALIEE, M TAKOBBIM
JONKHO OBITE MpelcTaBleHO B TiepeRoje.

(6) Comfortable - yoo&usii, komopmabesrniii, npusmusiii. To
feel comfortable - uyecmeosamsy cefs xopowo.

(@ Im order to - d.an moeo, wmoGs; in order not to - d1a mozo,
umoOn He; an order - npukaz, komanda, VKA3anue, nopaook;
to order - npukaszmeams.
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12 But you are making* progress. Compare
what you know* now with what you
knew* three months ago.

13  The hardest and most tedious part of your
work is done; before long ®, you will
speak* fluently.

14 But remember: in order to stay on the
mountain, you need daily practice.

Pronunciation
12 kem'pea(r) 13 'ti:dias 14 'mauntin

Ob0bacHenns
Before long - cxopo.

Exercises

@ You cannot learn all the vocabulary by heart. @ Nobody
here speaks Chinese. @ Sit down on the sofa. Are you
comfortable? @ You must work in order to earn money.
@ Be careful not to fall. That wall is very high.

Fill in the missing words

& [loxa He cmoxcewts Ge2a0 2080PUMb NO-AH2AUHCKY,
YUMA NOHEMHOZY KaAXCOEL OeHb.

..... you ... speak English ........, read
..... day.
& Lwb mak mHo20, CKOADKO XOUeUlh [KAK Xoueuwsb]; ecms
boablide.
Eat .. .... .. youwant; ..... .. .....

& Tu doaxcen Oump ouens 0CMOPONCHBM, UMOOH HE
YHACHb.

You .... bevery ....... | R .. fall.
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.12 A BHI (Benp) nenaete ycnexu. CpaBHUTE TO,

YyTO BBl 3HAETe cefivac, ¢ TeM, UTO 3HalK
TPU Mecsla Hazal.

13  Camag Tsxenad M CKy4yHas yacTh Balleil
paboTH! yxKe chenaHa, CKopo Bl Oynere
TOBOPUTL Berio.

14 Ho momuwuTe: gast Toro, 9TodbLl yIepXaTecs
Ha BbICOTe [ocTaThCsi HA ropel, Be
HYXKIaeTeCh B €XKeTHEeBHBIX 3aHATHUSIX.

Too many cooks speil the broth nocrosno 3HAYNT ,,CAMINKOM
MHOTO KYXapoK IOPTAT CYI’, PYcCKas Ke Bepcust 9Toi
MOCAOBMUBL 3TO: ¥V cemu nHanex dumsa 0e3 2aa3zy.

* %k

YnpaxkHeHus

@ Hennsst BEIYUMTL BeeX ClOB Ha NamaTh. @ Hukro 3nech He
ropopuT no-Kutaiicku. @ Cane Ha ausas. Tebe ynoduo? @ Tul
nomKeH paborarTh g Toro, yToOB 3apabaTbiBaTh JEHBLH.
@ Byas ocTOpPOXHBIM, uTOGH HE ymacTh. JTa CTeHa OUCHb
BBICOKA.

@ A oueny dosoaen padomoli mMoez0 chna.

[amvery ....... s p AOY 3 Eers g g
& On, mosxcem Owmbp, He NPAG, HO 4 MAK HE OYMAIO.
He - comun vp sopgse P o ] | I — S0.
OTBeTsl

@ Until — can — fluently — some every. € as much as — there is
more. € must — careful — order not to. @ pleased with — son’s
work. € might be wrong — don’t think.

Second wave: 51st Lesson
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four hundred « 400

Hundred first (101st) Lesson

Ypok cTo nepBbiit

Some stories

1 Confirmed bachelor (V. — Believe me, all
women are silly; I have only met* one
intelligent woman in my whole life.

2 — Why didn’t you marry her then?

3 — 1 asked her, but she refused me.

& kg

4  Barber: — Have | shaved you before, sir?

5  Customer: — No, 1 got those scars during
the war.

& ok ok

6 — Listen, Tommy, if you promise never to say that
rude word again, [ will give* you ten pence.

7 — Oh, [ know* anether that is worth at least
fifty pence!

ook ok

8  The manager of a large firm @ criticised
an employee for his inefficiency ®.

9  The employee was so annoyed that he
started criticising the way in which the
company was run* @.

Pronunciation

1 kon'fa:md 'batfala(r) ... sili ...

in'telidzant 3 ri'fju:zd 4 'babe

feivd 5 'kastomo ... ska:rz ... wo: 8 'manid3o ... kritisaizd im’ploi'i:
.. ini'fifonsi 9 a'noid

Heckoabko ucropuii

1 BZaxopeneanii xoaocmak: — IloBepbTe MHE,
BCE KCHINMHBI [N 8 BCTPETUJ TOILKO
ONHY YMHYIO KEHIIMHY B CBOCH XKU3HM.

2 — Tlouemy XKe THI HEe KEHUICS Ha Hei?

3 — S npocun ee, HO OHA OTKa3a1a MHe.

4  Tapuxmaxep: — 51 6pun Bac panblie, c3p?

§  Kauenm:— Her, 3Tu mIpaMel y MeHS ¢ BOWHBL.

Hestek

6 — IMocaymaii, Tommu, ecau Th nooOelnaeis
Hukoraa 6oJblle He TPOU3HOCUTE 3TO
CKBEpHOE CJIOBO, 1 1aM Tede NeCATH MEHCOB.

7 - 0, g 30410 Ipyroe, KOTOPOE CTOUT, IO
MeHBIIeH Mepe, MATEIECAT NMEHCOB.

8  TupekTop KpymHO# (PMPMBI TIOIBEPI KPUTUKE
paboTtHHKa 3a [ero] HeaPHEKTUBHOCTE,

9 PaGorHuk OBLTI Tak pa3jipakeH, 4TO HAual
KPUTHKOBATEL METOABI PYKOBOACTBA (hUPMOT.

ObbacHennst

() Bachelor — xoaocmak; spinster — cmapas desa, HO JTAHHOE

BLIPAJKEHUE MMeEeT YHMUMKUTENBHYIO OKPACKy, OOBLIYHO
roBopaT a single woman — onuHOKag KeHIMHA.

@ A firm, company — hupma; a society — o6uiecmao.

(3) Inefficiency — neaghgpexmucnocmp, HERPOUZGOAUMEALHOCHTS,

Geszdaprocms. TIPOTHBOMONOXKHOE 3HAYEHUE MMEET CJIOBO
efficiency.

@ To run a company, to run a firm — pyxogodums dupmoii; to

run, ran, run — éexcams, 6e2ams.
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10  “— Are you the manager of this company?
the manager asked him furiously.

11 - Of course not, said the employee.
12— Then don’t talk like a fool!” shouted the
manager.
&k

13 A pessimist reminds us that a cup is half
empty
14  and an optimist reminds us that it is half full.

Pronunciation
10 'fjuariasli 12 fu:l 'fautid 13 'pesimist ... 'empti 14 ful

* k&

Exercises

@ He was so angry he started shouting. @ How much is
your Swiss watch worth? @ He was criticised for his
inefficiency. @ He speaks English like an Englishman.
© Weren’t you supposed never to say that word?

Fill in the missing words

€ A umo ckaxceis 0 cmaranduke sucku? - Hem,
cracubo, He Xouy (Hukakoii).
..... a glass of whisky? — No thank you, .

€ TTouemy mp Mue He CKA3AA, HINO UZPACUD 6 WAXMAMb?

...... you .... me .... youplayed .....?7
& Omo He cmoum npobogams, My He gbiuzpan ou
[ewuepaews].
It gus0s azeng m8s rad 5 VOU i 4 s not ....
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10 — Buor gBageTecs QUPEKTOPOM 3TOH pupMbl?
— CIOPOCHI €ro IMPEKTOP B OEIIEHCTRE.

11 — KoneuHo, HeT, cka3an pabOTHHUK.

12 - Tak He GonraiiTe, KaK I1ypak! — KPUKHY.I

AUPEKTOP. s

13 IleccumucT HAaDOMMHAET HAM, YTO 4YallKa
HATMIOMOBUHY ITYCTA.

14  OnTuMucT HAaNOMMHAET, UTO OHA
HAMOMOBUHY IOJIHAS.

Yopaxuenus

© On 61T TAaKOI 311011, yTo Hauan KpuJaTh. @ CKOJBKO CTOAT
TBOM IIBelinapckue uvacel? €@ OH TomBeprcd KpUTHKE 3a
HespexTuBHocTE. @ OH TOBOPHT MO-AHTIMIACKM Kak
anranuanuH. @ Pazpe He oxmaanocs ot Tebd, UTO TH HHKOTAA
He NPOM3HECeb ITOro ciosa’

@ Ilobrazodapu e2o, noxcaiyicma, 3a e20 AoBe3HOCHb

[do6pomy].
Please ..... him ... his kindness.
@ boanwoe cnacudo, delicmeumenvio. - He 3a umo.
Thank you .... much ....... —~Not .. ....
OTBeTHI

@ How about — I don’t want one/any. £ Why didn’t — tell — that —
chess. @ isn’t worth trying — would — win. € thank — for. £ very
—indeed — at all.

Second wave: 52nd Lesson
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Hundred and second (102nd) Lesson

Outside the art gallery: — 1 liked that
exhibition very much,
especially the modern painting of a man
on a horse.
How do you know* it was a man on a horse?
Well, it was obvious, wasn’t it?
In that case, it couldn’t have been @ a
modern painting.

# o ok
A mother had just scolded @ her son and
he started crying.
At that moment, his father came® in.
“— What’s the matter with you?” he asked.
The child turned his back and said nothing.
“Come on!” said his father, “tell Daddy.”
The son turned round:
“If you must know, I’ve just had an
argument & with your wife!”

Pronunciation

1 aut'said ... a:t 'gaelori ... egzi'bifn 2 i'spefli ... 'modn "peintir) ...

ho:s 4 'obvias 5 keis 6 'skoldid 9 t3:nd ... bak 11 'a:gjumant

Y pok cTo BTOpOIi

1  CHapyxu XynoxXecTBeHHON rajiepen: — MHe
OYeHb MMOHPABMJIACK 3TA BRICTABKA,

2 ocobeHHO COBpeMeHHasi KapTuHa
(n300pazkamias) 4eI0BeKa HA KOHE.

3 - Ortkyna TH 3Haellb, UTO 3TO OBUT UEJOBEK
Ha KoHe?

4 - Hy, s10 (BENE) OBIIO OUSBUIHO, Pa3Be HET?

5— B Takom ciyuae 3TO He Moria OBITh
COBpeMEeHHAS KapTUHA.

R

6 MaTe ToTBEKO UTO OTPYraiga CROEro CHIHE M
OH HAuam IJ1aKaTh.

7 B 3TOT MOMEHT BOIIIEN OTEIl.

8 — Urto ¢ ToGOI [mpoucxoauT|? — cipocus oH.

9 PebeHok OTBEPHYJICS M HMUEro He CKazal.

10— Wan (croma), —ckazan [ero] oren, — pacckaxXu
narne.

11  Pebenok obepuyncs: — Ecau Thl Tak yxe
X04Yellb 3HATL, TO § TOJBLKO YTO IOpyramics
C TBOEW KEHOI.

O6bacHeHns

(1) It couldn’t have been mepeBonuM Kak Mmoo He M0O2A0
G,
@ To scold - Gpanums, pyeams, pacnexants.

(3 To have an argument - pyzampcs, ccopumscs; an argument
- Bpawb, pyeaus, ccopa.
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12 Employer. — We're looking for someone
who is used @ to ordering men.
13 Man. — In that case, you want my wife.
ok ok
14 Do not forget™ to learn a few irregular
verbs from time to time.

Pronunciation
12 im'ploia ... ju:zt ... 'a:da(r)in 14 i'regjula

I S

Exercises

@ [t could have been David, but I'm not sure. @ I’ve just
finished breakfast so I'm not hungry. @ How old was she
on her last birthday ? I don’t like to ask. @ I heard a
symphony by Mozart on the radio. @ What’s the matter
with you ? — I'm afraid I’ve got a cold.

Fill in the missing words

& Ona kak paz 3aKOHYUAAQ PA3206aAPUEAMDb, KO20a
3A3GOHUA MENEPOH.

-] 1T speaking . ... the phone
€ He nepexcusaii, 2 npuank e30ums 1o npagoli cCMopoxe.

Don’t .. ... , Lo oo Lodriving L. L. Ll
€ On deaan cHUMKU Da8 Knueu, komopyio (cam) [on]

HARHCAA.

He .ox sou0 photos ... abookhe ... ....... ;
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12 PabGoroparenb: — Mbl HiieM KOTO-TO, KTO
[IPMBBIK YMNPABASTH JIOJBMMU.

13 MyxumHa: — B TakoM ciyuae BaM HYXKHA
[BBI XOTHTE] MOS XKeHa.

ek

14  He 3abriBaiiTe BpeMd OT BPEMEHM U3YUATh
HelpaBUIbHbIE TIaroasl [HecKOJIbKO
HENpPaBUJIbHBIX [JaroJos].

O6bacHeHUs

#) To be used to - Grmb NPUEHHHLM K HeMY-A., LMEMb RPUGHHUKY.
He’s used to working hard - On npusnx k masiceaoii pabome.
B 9T0lf KOHCTPYKIHY BLICTYNAET IIATOJ ¢ OKOHUYAHUEM -ing,
KaK u B oBopote to look forward to.

* % ¥

Yopa:kuaeHus

@ D10 mor 6wl GoiTe JoBHO, HO o He yBepeH. @ f TonsKo uTO
HO3aBTpaKElI[ [SaKOH‘II/IH 3ElBTpHK], NO3TOMY HE TOMOAEH.
@ Cxonpko eif ObITO [MCTOMHMIOCH] NeT Ha TOCHeAHEM HE
poxnenbs? A He moGnio cnpammeats, @ A casman cuMgoHuIo
Mouapta no paguo. @ Uro ¢ toboit [mpoucxonut]? Bolocsk, uto
Sl IPOCTLLI.

& A oymaaa, umo oH nucameb-pomanucm. - (3mo)
coscem He mak. OH gomozpagh.

L isam he was . novelist. —... .. all, ....
photographer.
& Fmo He Mo210 G HURE2O0 UIMEHUND.
That ..... . changed .........
OTtBeThi

€ had just finished — when — rang. £ worry —am used to — on the
right. € was taking — for — had written. € thought — a — Not at —
he’s a. £ could not have — anything.

Second wave: 53rd Lesson

201 A0d K



409 » four hundred and nine

8 English also “adopts” words very easily,
so that often people do not realise that
they are foreign words,

9  so all nationalities feel* at home @
speaking English!

ook ok

10 — Doctor, tell* me frankly what is wrong
with me ®: not in Latin or Greek, but in
simple, plain words.

11 — There is nothing wrong with you; you are
a drunkard and a glutton.

12 — Oh! Well say it in Latin or Greek, so I can
tell* my wife!

Pronunciation
8§ o'dopts ... riolaiz 10 'freenkli ... gritk ... plein

[Mocaosuua One man’s meat is another man’s poison - Maco
00HO20 Hea0sekad SGAICMCL OMpasol 0af Opy2020 WMEET
3savenye: To, UTO XOPOIIO OJHOMY, ILIOXO APYTOMY.

Exercises

@ Both ideas are interesting, but the first one is too formal.
@ Has he written his book yet? @ He is used to borrowing
from me, and I let him. @ We’ve already seen that play.
@ Distribution of wealth is an important part of Socialist
ideology.

four hundred and ten » 410

8  AHMIMITCKMIl A13bIK TAKXKe Eerko «3auMCTBYEST»
clloBa TaK, 4TO JIOIM YaCTO HE OUIYINAIOT, YTO
3TO MHOCTPaHHEIE CIOBA,

9 no3TOMY BCe HAPOABLI UYBCTBYIOT cebsl KakK
JAoMa, FoBops No-aHrauickn!

Fosk

10 — [dokTOp, cKaxXuTe MHE OTKPOBEHHO, YTO CO
MHOIf [He B nopsgake]: He no-1aThHU, HE TO-
rpeuecku, a MpoCcTHIMH, OOBIYHBIMU CTOBAMMU.

11 — Huuero [He B nopsuke]| y Bac HeT: Bhl
NEIHNUIA U 062Kopa.

12 — O! Torma ckaxure MHE 3TO MO-JATBLIHU U
HO-TPEYECKH, sl CKaXKy 3TO CBOEH JKeHe.

O0nsacuenns

@) Bcrmomunm: to feel at home — uygcmepsams cefa kax doma.

(8) What’s wrong with you? — umo ¢ mofoii? There is nothing
wrong with me — Co muoil 6cé & nopadke [co muoii Hem
HU4E20 NAGX020].

YnpaxHeHus

@ OOGe mpmen uHTEpecHs, HO MepBasd CIUIIKOM (opMalbHa.
© On Hamucan yxe cBow Kuury? @ OH MMeeT OPMBHIUKY
OJanXMBATL Y MeHd, u s emy paspemaio. @ Mbe yxe
cMoTpenu 3Ty nbecy. @ Pacnpenenenme GoraTcTsa sSBASETCA
BAKHOH YacTBIO COLMAIMCTUUECKONH MAEONOrnn.

€01 MOd K
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Fill in the missing words

& Kozoa zaxonuuus amy padomy, npuou 1 Romou
MHE, nodcaayicmd.
CYOU L. that job, come ... help

& Tom ueaosex, y KOmMopo2o oH 000ANCUA IMOM
HUONCAK, Xouem e2o o0PamHo.

Theperson .... .... he ..... ... that jacket
..... it back.
& Craoicu emy, umobp OH GOWER, XOPouo?
oo to oL L., will you?

four hundred and twelwe » 412

@ Cywecmeyem MHO20 CA0G, KOMOPbE 0OUHAKOSH HA
06YX 23BKAX.
..... ... many words ..... are ... ....in
. languages.

& Aneaus xosoduee, uem Hmaaus, Ho awodu (mam)
CROKOHHEE.
England is ...... .... Italy, butthe ...... are

OTBeTnl

& When — have finished — and — please. € from whom — borrowed
- wants. & Tell him — come in. € There are — which/that — the
same — both. € colder than — people — calmer.

Second wave: S4th Lesson

Hundred and fourth (104th) Lesson

Ypok cTo ueTBepTHIii

Aphorisms

1 Don’t criticise society: @ only those who
can’t get* into it do that.

2 The only way to get* rid of @ a
temptation is to yield to it.

3  An ex-President, re-visiting the White
House: “It’s a nice place to visit, but |
prefer to live here.”

Pronunciation
‘efarizams 1 sa'saiati 2 temp'teifn ... jizld

Acopuzmsl

1  He xpuTHkyiite (cBeT) 061LECTBO: 3TO
JeNaT TOJIBKO TE€, KTO HE MOXET B HEro
NonacTh.

2 EunuucrTeeHHLIN cnocod M30aBUTHCH OT
MCKYIIEHUS — MOJAaThCH EMY.

3  BoiBiumii Ipe3snIeHT CHOBA npoBeabiBas bebiii
Jom (ckazan): ,,2TO NpUATHOE MECTO s
MoCemeHns, HO 1 HPEINOYNTAIO TYT KUTL .

O0nsacHenns

(1) Society - (uzfparinoe) oBUECMEO, CGEMTKOE OOULECMBO.

(2 To get rid of - uzBaeumscsa, suEPOCUMED.

Ol MOd A
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4  The best way to forget* your troubles is to
wear* tight ® shoes.
S An enthusiastic young priest: “What a
beautiful moon! And it’s in my parish!”
6 Money cannot buy* you friends, but it can
buy* you a better class of enemy.
7  Man, to a woman who accused him of
being drunk:
8 “Madam, you are ugly — but tomorrow I
will be sober.”
9  It’s not that money makes* everything good,
it’s that no money makes* everything bad.
10 The only way to behave to a woman is to
make* love to her if she is beautiful, and
to someone else if she is plain @,
11 Your health comes* first, you can hang ®
yourself later.
12 A fool is someone who walks into his friend’s
antique shop and shouts: “What’s new?”
Pronunciation

4 tait 5 inBu:zi'estik ... muwn ...

'peerif 6 'enami 7 o'kju:zd 8 'agli ...

'souba 10 plein 11 han

O0nsacHenns

(3) Tight - mecuuii, naomueii; to be in a tight situation - Gwms

@ mpydnoii cumyauuu; to be tight - dums ¢ nanpaxcenuu.

(@) Plain - oBwuHeLil, Hopmaibini, He oveny kpacuenii; a plain tie

- 0OHomonnpi 2aacmyk; a striped tie - 2aacmyx 8 noA0CKY.

(8) DTOT Tiarod BHICTYNAET B [PABMALHLIX M HENPABHIBHBIX

dopmax: to hang, hung, hung - nogecums umo-mo u to
hang, hanged, hanged - nosecums xoz0-mo.

10

11

12

four hundred and fourteen » 414

Camplii nyummit criocod 3a0bITh O CBOMX
3a60TaxX — HOCUTh TECHYIO OOVBE.

Moauwiii 3HTY3UA3MA MONOJOH CBAMICHHUK:
. Kakoif nmpexkpacusiit mecan! M ato Bce B
MoOeM npuxope”.

Henbru He Moryt tebe KynuTh apysei, HO
MOTYT KYIUTH Tebe BLICIIEro [ayvuero]
KJacca Bparos.

My>KumHa XeHUIMHe, KoTopas 0DBMHMAA
ero B TOM, YTOQ OH IbSHBI;

»Manam, Bbl Oe300pa3Hbl, a 9 3aBTpa Oyay
TPE3BbIM ™.

He To, uTOOBI HEHBI'H AEaaM BCE XOPOILIUM,
HO OTCYTCTBUE JAeHET JeNaeT Bce MIOXHUM.
Enudcreedubliii cnocod Bectu cebs 1o
OTHOIIEHMIO K KEHINMHE: 3aUTPLIBATE C Heid,
KOra OHa TPeKpacHa, U ¢ KeM-TO APYIrUM,
KOrja oHa He O4YeHb KpacHBa.

TBOe 3M0POBLE BaXkKHEE BCEro, MOBECUTLCH

MOXKeEIIb TMO3Xe.
Tayn ToT, KTO BXOAUT B aHTMKBapHHﬁ
MarasuH CBOEro apyra u Kpuaut: ,,YTo
Hosoro?”

70T AOdA
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Exercises

@ Have you read what he has written? € I’ve never
actually read his books but I've heard of them. @ We were
charged thirty pence for a cup of tea. @ He won’t be here
tomorrow, he’s going on a business trip. @ Be careful!
That gun is loaded.

Fill in the missing words

& Ona xomeaa On sudems CREUUAAUCHA, HO OHUL Gepym
CAUWKOM JOPO20.

She ..... s wenr 10 a specialist, but they ......

& B nacmosuwee apems oH pabomaem & banke, HO
xomea Op cmerums (pabomy).
....... ,he .. ....... inabank, but ..

& Omo nymewecmaeue 6uA0 Ob CAUMKOM
USHYPUMEABHBIM, NOIMOMY ML U HE NOeXdail.
That .... would .... . too exhausting, that’s
LWe L. 20.

four hundred and sixteen = 416

Ynpaxuenus

© Tl mpoumtan (to), uro oH Hamucan? @ A nukorma B
AeHCTBUTENLHOCTH He YUTAT €70 KHUT, HO cibiuan o HuX. @ C
HAC MOIPOCMIM TPUALATH NEeHcoB 3a vameuky uas. €@ Ero
3aBTpa 3/Meck He Oymer, OH efeT B KOMaHAMPOBKY.
@ OcTopoxueii! 3TOT NHCTONET 3apsSKEH.

& A He Moz sudems, uno RPOUCXOOUAQ, A ObA CAULUKOM
daaeko om IKpaud.
| VS — see

. the screen.

. was happening, [ was . ..

@ Feo dom gpzaqadum Kak 3aMoK, OH (X033UH domad),
DOANCHO BB, O4eHd GO2AMBIL.

His house .. ... . acastle. He .... .. veryrich.

OTBeTnl

@ would like — see — charge — much. £ At present — is working —
he would — to change. € trip — have been — why — didn’t.
€ couldn’t — what — too far from. & looks like — must be.

Second wave: 55th Lesson
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four hundred and eighteen « 418

Hundred and fifth (105th) Lesson

Revisions and Notes
HopTopenus u odbacHenns

HagafiTe Kak oObIvHO, nepeuntaeM OOBACHEHUI U3 YPOKOB 99-
104, IMourn Bece OHM KacglTed JEKCUKMN, OCHOBHYIO 4acTh
KOTOPOIf, KAK Mbl HaleeMcs, BBl 3alOMHMIH. A Kak odcToaT
Jella ¢ HenpaBuwibHbIMM riarosamu? ITocMOTpUTE B KOHEl
KHUI'M W OTpelenuTe, CKOJbKO M3 HUX Bbl yXKe 3uaere. He
npaBaa Mu, YTO OHU He TAKMe yK TpyaHbie?

1 Bepuemcs k ypoky 40 (1), 42 (5), a Takxe 99 (5). Hanomuum
elle pa3 HeKoTOpble M3 HaMBoOlee YACTO WMCMOJB3YEMBIX
COCTABHBIX [JIArQIOB,

To look at — cwmompems. He looked at the painting — On
nacompest Ha KAPUHY .

To look for — ucxamy. We're looking for a new typist. — Huyen
HOGYH) MALAUHUCTIKY.

To look after — 3anumamscs, npucmampuaams 3a Kem-Hubyos.
Helen il looking after the Kids. — Z.ien cyuompum za dembmu.
To look up — enuickueams, uckamsp 20¢-uudyds. Look this word
up in a dictionary. — [Towwu smo ca060 ¢ crosape.

To look forward to — oocudams ¢ nemepnenuem. I'm looking
forward to seeing you. — Ky ¢ nemepnenien moz0 momenmd,
ko20a 2 mela yeuxcy.

2 Bepuemcst K ypoky 94 (7) u 102 (4. To be used to — wsenms
npuesHKy (ofpuait) deaams umo-2udo, a used to - ucnoaL3yeTCd
KaK BBIPAZKEHME YaCTO MOBTOPSIOWETOCS ACHCTBIS B IPONLIOM
U jie BCErJa JOMKHO IIePeBOJANTHCS HA PYCCKHil a3bIK. 1 used
to like sweets when I was a child. — 5 awdua caadocmu, ko2da
&ua pedenkom. We used to go to the country once a week. — Y
Hac Oua obpuali paz 6 Hedeaw ezdumy 6 depesitio. 1°’m used to
this car. — J npushx K amoi mawune.

3 3an0OMHKUTE TH MPeIIOXKeHUs:

(1) Dial this number.

@ It’s a matter of time.

@) He did it in order to earn money.
@) Of course (not).

(5) He's just had breakfast.

®) He's working in London at present.

ha

S

4 llepeson:

(1) HaBepu >TOT HOMED.

(2) J10 BOUPOC BPEMEHH.

(3) OH cuenal 3To, yToOBI 3apaboTaTh AEHbIU.
#) Koneuno (wer).

(5) OH TOABLKO YTO MO33BTPAKA.

(8) Ou ceituac paGoraet B JIoHa0HE.

TNE TUST HAD BREAKFAGT

Second wave: 56th Lesson

Ypoxk cTo IlH’l‘blf/iJ

SOT JAOd K



419 » four hundred and nineteen

Hundred and sixth (106th) Lesson

four hundred and twenty » 420

1~ We must decide where to go for our holidays.

We must make a decision

2 We should have decided @ months ago.

3~ I’ll be down in a minute, I’ve got to @
finish this article I'm writing*.

4 — Have you got everything you need? — Yes
thanks.

5  Joan picked up a brochure and read*: “To
be sure of obtaining a place, it is necessary
to book @ well in advance @.”

6  And, in another one: “You must book
early to aveid the rush ®.”

7  Joan was very angry because it was
already the middle of June and they had
done nothing.

8 Well, if you're going to do something, you
should do it properly, she thought*.

9  She looked through the pile of brochures
and then went to make* a cup of tea.

Pronunciation

3 'a:tikl 5 'broufa ... ab'teinin ... 'nesasri ... ad'va:ns 6 2'void ... raf
7 'midl 8 'propa(r}li 9 pail

OdbacHenns

(1) Haiigure B OOBACHEHMAX K NPEIRYWMM YPOKaM NOJOGHBE
KOHCTPYKIMu. Bekope noroeopuM o HUX noapodHee.

(2) Konctpykuusa I’ve got to MOXKeT MCIONB30BATHCS HapaBHe
¢ I have to - A doaswen.

Ypox cTo mecToii

Mel A0 HBI IPUHATH pelleHne

Mbl TOJKHBI peinThb, Kyla noeaeM B [Ham]
OTIYCK.

MBI 1OJKHEL ObLIN (3TO) PEIINTh
[HeCKOABKO] MecdaleB Ha3al,

A dyny BHM3Y uepe3 MUHYTY. A HolXeH
3AKOHUMTH [9TY] CTATBIO, KOTOPYIO MUUIY.
Y Tebs ecTh BCce, uTo HyXKH0? — [a, cnacubo.
JI>x03H B3sa Opoiopy U npounTana: ,,Utobm
MOJAYUUTL MEeCTO HaBepHsKa [ObITh
YBEPEHHBIM B MONYYEHUM MecTa], HeOOXOIuMO
zabraroppemeHHo (ero) 3abpoHUPOBATE .

W B nopyroii: ,Crnenyer 3ape3epBHpOBATL
(MecT0) pa”o, yToOkl M3bexaTh (BpeMeHU
HauboIBIIEro) crpoca’.

Jx09H Obla OUeHb pa3lpaeHa, IOTOMY
uyTO OBlIA Y3Ke cepeanHa UIOHS, a OHU
HUUEro He Cuenanu.

Y10 XK, eCc/iIn HAMEpPEBaellbcd YTO-TO
clenaThb, ClenyeT 3TO AeNaTh TOJXKHbIM
obpazoM, — lojyMana oHa.

OHa nocMmoTpena Ha KUy OpoLIOp, a NOTOM
BHIILIA (4TOOBI) IPUIOTOBUTEL [CENATh]
YANTKY Yasl.

¥ 3 To book - Gponuposams, pezepsuposams; booking - Gpous,

pezepeauus; a book - knuza.

@ In advance - pansiue, 3a6aaz06pemenno.

() To rush - crewums, 6pocameca, muamscs; vush - nanop,

nanawa, chpoc, cyema; rush hours - vac nux.

901 M0d K
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10 David, having finished his article, came*
downstairs.

11 He stopped and picked up the post ® from
the mat.

12 — Oh look, still more brochures. We’ve got
more than we need.

13 Joan was furious: “You need a stick of
dynamite to move you, she shouted.

14 — Oh come on, don’t be angry. Make* the tea.

15 — Make* it yourself! shouted Joan and went
out slamming the door.

16  David scratched his head: — But what did |
do?”

Pronunciation
11 poust ... maxt 13 'fju(r)iss ...
14 '®ngri 16 'skret{d

stik ... 'dainamait ... 'fautid

OoBacHeHUA

(8) Post - nouma, koppecnondenyus; to post, to mail - encaams;
post office - nouma; G.P.O - General Post Office -
2AAGROUMAMANM.

T

Exercises

@ We should have bought it when we had the money.
© She was trying to aveid an argument. € He went out
closing the door quietly.. @ You might have a touch of *flu.
@ You may borrow it but you can’t keep it.

four hundred and twenty-two » 422

10  d»Buja, 3aKOHYMB CTaThIO, COIIENT BHU3.

11  OH ocTaHOBM/CSA W NOIHAI HOUTY C KOBPHUKA.

12— O, emé Gpomopsl [Mo-npexHeMy Ooblue
Gpomrop]. ¥ Hac ux GolnblIe, YEM HAM
Tpebyercs.

13 JxooH 6bita B sspoctu: [Tebe] nyxeH
KYCOK AMHAMMUTA, YTOOLI MpUBECTH Tebs B
IBMKEHNE, — KPUKHYIA OHA.

14 — Oii, nepectanb, He cepanch. llpuroToss
[cmenait] uaif.

15— Hpuroross [crenaii] cede cam! — KpUKHYIa
JI>K02H M BHIILA, XJOMHYE IBEPLIO.

16  [3BuO moyecan rojoBY: ,,A UTO s CAEIAN

3

. HE e N chostia
THE DOoR QUiEThY
|

)

YnpaxHeHus

@ Ham crenosano [MBI JONXKHB ObLTH] 9TO KyNUTh, KOTAA Y
nac Gount gedsrd. @ OHa meiTanack u30exarts ccopel. @ Ou
BLUIEN, THXO 3aKpblRas Asepu. @ ¥ TeGs Mor ObITh [Thl MOTIA
uMers] rpunn [Benmbiwka rpunmal. @ Te MOXKeMp 3TO
OIONKUTE, HO HE MOXENlb 3TOT0 OCTABUTE- (Y cedsa).

901 MOd A



423 « four hundred and twenty-three
Fill in the missing words

& By doadxcHn 3a0poHUPOGAmh 3a6AA206PEMEHHO 09
mo20, 40Ok U3EHCAb ONCUTAHUS,

You .... .... inadvancein ..... to..... waiting,

& Y meba ecmp ece, umo mebe HYICHO?
Have you ... everythingyou ....?

& A doascen 3aKOHUUMD 3MOM POMAH npexcoe, uem oH
MeHA ()5 MOM n(mp()cum.
I've ... .. finishthis ..... before he . ... me
. it.

four hundred and twenty-four « 424

@ [pekpamu! ¥ mena 6oapuie, Hem MHE HYHCHO.

..ot Pvegot oo Lol e
8 Mue caedyem udmu, 8 00ANCEH ObMp HA sCmpeye ¢
8pPaxoM.
I....go,’'vegotan ........... withthe .......
OTBeThI

£ must book — order — avoid. € got — need. € got to — novel —
asks — for. €8 Stop — more than [ need. & must — appointment —
doctor.

Second wave: 57th Lesson

Hundred and seventh (107th) Lesson

Too many experts

1 Despite the fact that there are many more
jobs @ today than twenty years ago:

2 computer operators, airline pilots @),

television engineers, even astronauts,

unemployment remains a serious problem.

We are in the age of specialisation and the

expert.

5  Students are no longer @ safe studying a
general subject, like literature;

6 to be sure of a job, they must specialise.

= W

Pronunciation

:ek_spazrts 1 di'spait ... feekt 2 kom'pju:ts 'oporeitorz 'ea(r)lain
pailots ... '@strond:ts 3 anom’ploimant ri'meinz 4 spefolai'zeifn
5 'sabdzikt ... 'litratfa(r) 6 'spefalaiz

YpoK cTo cefpMoii

CAMIIKOM MHOI0 3KCNepToB

1 TIomumo TOroO, 4TO cejfiuac 3HAUNTENLHO
Gombiie paboThl, UeM MBAALATE NET Ha3al:

2 omeparophl KOMIBIOTEPOB, MUAOTEL CAMOJIETOB,
MHJKEHEepPBl TeJEBUAEHNS, TaXKe aCTPOHABTH,

3 Ge3paboTmi@a OCTAETCS CEPbe3HON npobGeMoii.

4  Mbl KUBEM B SIOXY [HaxoauMcs B Beke]
crenyanm3anmuy 1 3KCIepPTOB.

5  CryaeHThl, u3yuatonme odbuye TUCUNIINHEL
Takue, KaK nurepaTypa, Oonbiie He
[uyBcTBYIOT cebs] B G¢30MaCHOCTH!

6 kemasi GLITH yBepeHHBIMH, (UTO Y HMX Oyner)
paGoTa, OHU LOJKHBI CHCHHATU3INPOBATLCS.

Oobsicnenus

@) Job; work — patoma, 0A%CHOC.
@) Pilot — nuaom; guide — 2u0, aKekypeoaod; racing driver —
2OHOUHUK.

3) No... longer; any more — ie doavtelGoape. 1 no longer
smoke; I don’t smoke any more. — 7 6o.1sue HE KypHo.

LOT AOdA
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7 Some people work by telling* others what
to do.

8  There are educational experts, scientific
experts, all sorts of expert.

9 There is a saying which goes: “Too many
chiefs and not enough Indians.”

10 Sometimes, this is the case in modern
industry.

11 Also, people do not always work as
efficiently as they could.

12 There is a law which states: “Work
expands so as to @ fill the time available
for its completion.”

13 It means* that, if you have two hours to do
a job, whatever ® it is,

14 the job will take* two hours, even if you
could finish it sooner.

Pronunciation
8 ed3u'keifnl saion'tifik = 9 tfirvz "indi

' I . safon'ti : indianz
10 moda_(r)n indastri 11 i'fifntli 12 steits ... iks'pandz ... a'veilabl
... kam'pli:fn 13 wot'eva(r)

* k%

Exercises

@ He is head of a team of computer operators. @ Despite
{hclnumber of jobs available, @ unemployment remains a
serious problem. @ This job will take too long, please give
me a hand. @ He is no longer an airline pilot; at present, he
1S an astronaut.

four hundred and twenty-six * 426

7  Hekortopbie Moau paboTanT, roBOPA
IPYFUM, UTO NEIATh.

8  Ecrb 3KcnepTs 10 06pa30oBaHUo, 110 HAYKE,
IKCIEPTHI 0 WHBIM BUAAM JesTeIbHOCTH.

9 CymecTByeT NOroBOpKa, KOTOpasi FTOBOPUT:
«CIMITKOM MHOI'0 BOXKJEH M CTUIIKOM
Mano [HemocTaTOUHNO]| NHAEHUEB».

10 WMuoraa tak O6eiBaer B [cayuae]
COBPEMEHHOIi IIPOMBITIIIEHHOCTH.

11 Take, JOIN He Bcerga paboTalT Tak
»¢ ek TUBHO, KaK MOriu OB

12 CymecTByeT 3aKOH, KOTOphIii rmacut: «PaboTa
pacTArHBaeTCs 3aTeM, YToOb! 3aNONHUTD
BpEMSI, BbIICJIEHHOE [ €€ OKOHUAHMS».

13 ITO 03HAUYAET, YTO €CIu y Tebds eCcTh ABa
yaca Ha BHIIOJNHEHUE paGoThl, Kakad Obl OHA
HU Oblia,

14  paGora 3aliMeT aBa Yaca, 1axe ecii Obl ThI
MOI' €€ 3aKOHUUTh pPaHbIIe.

O0bacHenus

@ So as to; in order to — d.ag mozo, ¥MOGH.

(5) Whatever — kakoli-Auf0, Kaxcowii, Kaxoit O Hu b,
HeE3UPAS Ha Mo, 4mo.

YnpaKHeHUs

@ Ou spBisercs HAaYalbHUMKOM TpPYNNB KOMIBLIOTEPHLLX
omepatopos. €@ He3upasg Ha KOJNMYECTBO JOCTYIHEBIX
JomKHocTeil, € Ge3paboTuLa ocTaeTCs CepLe3HOi npob.ieMoi.
@ Drta paboTa 3aifMET CIMINKOM MHOI'O BPEMEHU, MOMOTH MHE,
noxanyiicra. @ On yxe Gonblle He MUIOT CaMonera, ceifuac

OH acTpoOHaBT.

LOT MOdA
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Fill in the missing words : OTReTHI
& no longer afford — is too. € Despite — fog — on time. € news —
& On ne moxcem Goapwe cefe noz3coaUMs «NOMOULL [Ro whatever it is. €8 is interested in — others. € his hair — what.
OoMYy]», 3mo caunukom dopoeo.
Hecan .. ...... ... ... a"help”,it .. ... costly.

& He e3upas na myman, camorem npusemen GO6pEMA.
....... the ... the plane arrived .. ... ..

& Y meb6a ecmp nococme. Craxcu ee MHeE, Kakas 6n
OHA HUt OblAad.

You've got some . . ... Tellittome ........
@ On unmepecyemces ecem, ¢ wacmuocmu, UYHCUMU
deaamu.
He wo sescimn. .. .. everything, especially the
affairsof .. ... ..
& On nocmpue sorocw; umo 3a nepemena!
Hehashad ... .... cut; .... adifference! Second wave: 58th Lesson
L Hundred and eighth (108th) Lesson YpoK ¢To BOCLMOIi
Jobs and industry PaGoTa M NpoOMBINLIEHHOCTh
I Let’s look at some of the occupations 1 JlaBaiiTe MPUCMOTPUMCS K HEKOTOPBIM
available @ to people today. ' MPpOdeCcCcusM, NOCTYNHBIM CENONHS TIOIM.
2 Asatradesman @, you can be a butcher, a 2 (PaGoras) npopasuoM [Kak mponasen], Bl

MokKeTe OBITh MICHUKOM, MPOJABLOM
OBOIEH, TeKapeM;

3 MOXHO mpofaBaTh M3IeNHMd M3 Xene3a, ObITh
MOTHUCTKOM, OBEIUPOM MM NPOLABLOM KHUD

greengrocer, a baker;
3 you can be an ironmonger, a milliner, a
jeweller or a bookseller, etc.

M T.II.
00bsacHenns
Pronunciation (1) Available - docmynuo. This item is no longer available -
I okju'peifnz o'veilabl 2 'treidzmon ... 'butfo ... 'gri:ngrouss ... Ima sewp yxce HedOCMyNHa.

‘beika 3 'aion'mongsa ... 'milina ... 'dzu:ala (2) Tradesman - npodagei, mopzoaeiy; trade - mopzosas.
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4

~N &

o Q0

10
11

12
13

14

As a crgftsman, you can be a joiner, a
goldsmith, a watchmaker or a fitter.
Th'ere are also manual workers, such as
bricklayers ®.

Then there are the professions: teacher,
doctor, lawyer or broker.

Military service was abolished i

_ n England
in May 1963 :
(nineteen sixty three),

so the armed services are also considered
as a career @), ‘

There are many problems in industry today:

strikes ® are frequent and often serious.
The trade unions, which look after their
members’ interests,

do not always agree with the employers.
If coal-miners or railwaymen go on strike
the results can be very serious for the country?
Such problems are known as “industrial
relations”.

Pronunciation

4 'kra:ftsmon

- 'd30ina ... 'gauldsmif ... ‘'fito 5 'menjual ...

‘brikleia(r)z 6 pra'fefnz ... 'la:j 3 'militari i
B ... 'Tajalr) ... 'brauka 7 'militari ... 2'bolifd
9 a:md ... ka'ria(r) 10 'frizkwant 13 'reilwaimon 14 ri'leifinz &

four hundred and thirty = 430

4  (PabGoras) peMeCIeHHUKOM [KaK PeMECTeHHHUK |
BLl MOXeTe OBLITH CTONSPOM, 30M0THIX el
MACTEPOM, YACOBIINKOM WU MOHTEPOM.

5  Ecrb Takxke paboTHMKN DU3HUECKOTO TPYIa
— TaKHe KaK KaMeHIIMKIL.

6 3areMm cymecTBYT (He3aBUCHMBIE)
npodeccuu: yuuTeb, Bpay, OPUCT UIN
Maxmep.

7 (OGsa3aTebHas CpouHas) BOCHHas Clyxk06a
6olia oTMeHeHa B Auraun B 1963

8  (THIcSTUA AEBATHLCOT MIECTBUECAT TPETHEM) TOLY,

9  Takum oOpazoM, cryx0ba B apMum Takxe
cunTaeTcs npodeccuelii.

10 Ceronns B OPOMBITIIEHHOCTH CYMIECTBYET
MHOrO npo6aeM: 3a0acTOBKHM CIy4YaloTCs
yacTo U OBIBAIOT CEPbE3HBIMMU.

11  TIpodcolo3pl, KOTOpbIE 3aMIIAIOT
HMHTEpECHl CBOMX YIEHOB,

12 He Bcerja coriacHsl ¢ paboTogaTe/siMu.

13 Eciu maxtepbl MIK KeNe3HOAOPOKHUKH
GAaCTYIOT, Pe3yabTaThl (3a0aCTOBKM) MOI'YT
ObITH HeOE30TTACHBIMM AT CTPAHbI.

14  Dr1yn npobaeMbl N3BECTHBI KaK ,, TPYJOBEIE
OTHOIIEHNSA B MPOMBILLIEHHOCTH .

ObbacHenus

(3) Bricklayer - kamenuux; brick - kupnuu; to lay, laid, laid -
KAQCmB, YKAQOHGAMb, Mason KamenwUuk, a TaKke
KAMEHOMEeC.

@) Career - kapvepa, npogheccus.

() To strike, struck, struck - yoapams; strike - sadacnioska; to
go on strike - Gacmosams; striker - za8acmoguinx.
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Exercises

@ There are no longer many goldsmiths in this part of
London. @ I'm afraid 1 don’t agree with you. @ Does he
belong to a trade union? — [ think so. O Where did you put
my watch? — In the bedroom. @ He will be available from
eight thirty.

Fill in the missing words

& [lovemy mu ne ¢ apmuu? - Boennoii CAYHCOB DOAbIUE
He cyuecmayeni.
Why ... .-« you .. the army? — Military service ..
...... €xIsts,

& A moz Ou Oump cmoaspom, Ho Moji omel xomea,
UmoobH 9 Yuuacs.
I ..., have .... . ... .. , but .. father
...... .. to study.

& Tw doawcen navams dymame o ceoeli Kapwepe, 3mo
HUK020a He RO3OHO.
You ...... STt . o s ¢ about .

[ Hundred and ninth (109th) Lesson

Another look

1 We have seen* many new words recently.
Let’s revise some of them.

2 We should have bought* a new fridge @
before the prices went up @.

Pronunciation
1 ri'vaiz 2 frid3 ... 'praisiz

four hundred and thirty-two « 432

Yopaxkunenus
© B sroii wactu JlonngoHa yxke HeT GOJNBIIOrO KOTMYECTBA

OBENIMPOB / 30J00THX lea MacTepos. @ botock, uto s ¢ Toboi
He cornaced. € Ou apiageTcs (uienom) npodicorsa? - 5 Tax
nonararo. @ Kyma tel moxoxua mom vack? - B cnaibHm.
© C nonoBMHBI JEBATOrO €ro MOXHO OyleT 3actarh (Ha
mecre) [on OyneT mocTymeH].

& A cmaa 6w gpauom, ecau 0 Mo2.
I..... become . ...... If o 5% pes

& 00a ROAUMUKA COZAACHAUC.
.... politicians .......

OTBeTEI

@ aren’t — in — no longer. € could — been a joiner — my — wanted
me. & should — thinking — a career — never too late. € would — a

doctor — 1 could. & Both — agreed.

Second wave: 59th Lesson

YPpoK cTO AeBATHIH

Jpyroii B3rasu

1 Ham BcTpevanuch B nocieqHee BpeMs
MHOI'Me HOBhIE cloBa. [ToBropumM

HEKOTOpble M3 HUX.
2 MuI fonXKHBI ObLIM KYNUTE HOBBIN
XOJOMUIBHUK, NOKA LUEeHbl HE MOILIN BBEPX.

O0LsAcHeHUA

(1) Fridge —»To coxpaluenue ot refrigerator — xo100uAbHUK.

(@) To go up — novimu geex, nodckouums, esopeamics. The

prices went up. — Henn nouciu geepx.
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3 No thank you, I already have more than I need.
4  Everyone needs money, but some need
more than others.
5 If'the dockers go on strike, we’ll have to
stay in the ship.
6  Unemployment benefit is available to
those who need it.
7 My son the doctor is four and the lawyer is
three.
8 I hate walking past the jeweller’s with my
girlfriend.
9  Would you look after the baby while I go
to the shops?
10 Identity cards @ were abolished in
England after the war.
11~ My boss and I don’t always agree.
12 He picked up a penny outside the bank
and the manager employed @ him.
13 If you work in this factory, you must join ®
a trade union. ,
14 We've got to agree on a solution soon.
Pronunciation ‘
5 'doka(r)z 10 ai'dantiti ka:dz ... 2'bolift 11 bos ... o'gri: 13 'feektri
14 sa'lu:fin
O0BscHeHns

(® Identity cards — GyKBaNbHO — udenmuburayuonmas kapma,
aHanor yJIoCTOBEPEHUs IMUHOCTH, BHYTPEHHErO MACTIOpTa.

@) To employ — gzamp na pabomy; employee — patomuuk,
padomaiowuii; employer — padomodamens, npuHuMarowuil
Ha pabomy.

(® To join — npucoedunumscs x (nanp., eeceasiolobiecmay).

10

1

12

13

14
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Her, cniacubo, y MeHS yXKe ecTh Donblie,
uyeM HYXKHO.

Beem [KaxoMy] HYKHBI AI€HBI'M, HO
HEKOTOPHIM HYKHO OOJbIle, YeM JPYIuM.
Ecau mokepsl 3a0acTyioT, MBI OyaeM
BHIHYKIEHbl OCTaTbcs Ha Kopabie.
Tlocobue no Ge3paboTuile JOCTYMHO L4
Tex, KTO B 'HEM HYXKJaeTcs.

MoeMy CbiHY — Bpauy — Y€TEIpe 1'0/1a, a
OPUCTY — TPH.

HeHaBuxy NpOXOIUTh MUMO IOBEIHPHOTO
MarasuHa BMECTE C MOei JeBYIIKOM.

He npucmotpen Obl Thl 32 1eTbMU, TIOKA 4
Gyly XOAUTH [0 MarasuHam?

Y nocTosepeHus THUHOCTH 6bumu
yrpa3aHeHbl B AHIIMU TIOC/IE BOMHBL.

Mpi ¢ MouM wedom [Moii wed u a] He
BCEra COriamaemcs.

OH MOAHSAT IeHHKM CHapyXu OaHka 1
JTUPEKTOP B3s1 ero Ha padory.

Ecan Gynews paGoTtarh Ha (abpuke, TE
06s13aH BCTYIMTH B NIpohCoIo3.

MBI CKOPO MOMKHBI COrNAcoBaTh pelIeHHE.
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Exercises

@ Excuse me, 1 think that’s mine. © The dockers were on
strike and we couldn’t get off the ship. @ I had to get up
early, | had an appointment with my lawyer. @ Would you
get me a paper while I do the washing-up? © The train
should have got in half an hour ago.

Fill in the missing words

& Ona nenasudum ewxodums celiuac, ko2oa
yYmpauueaem 3penite.
She hates . . ... . now that she ..

@ Bce [xaxcomii] xpuuaau OOHOBPEMERNO, U
APOJASIYUNA HUYE20 He MO24d COeaans.
........ was shouting . . . and the salesgirl
..... ez O s & 0 s

& Hem Goavue pomanmuueckux eepoes & aumepanype.
There ... no .... romantic heroes in literature.

& He mozy ¢ moboii coeaacumpcs, mne sma udes
Kaxcemea 2Aynoil.

ILcan’t . ..., ., I'find ...

| Hundred and tenth (110th) Lesson

1 — Thank you very much for all your help.
— Not at all.

2 Dial this number and ask for Mr Smith’s
secretary.

3 The person whose motor-bike was stolen*
last week is complaining.

Pronunciation
2 'daial 3 kem'pleinin

four hundred and thirty-six * 436

Ynpaxuenns

@ MzBuHuTe MeHs, g jaymaio, 4yto 3To moe. @ okepu

facToBANM M MBI HE MOTIM COMTH ¢ Kopadas. @ A nonxeH
BCTATh paHo, y MeHs BCcTpeda ¢ lopucToM. € He M(OI‘IIa OBl THI
KyMUTB MHE TazeTy, Moka g 6yay MuiTh (ocyny)? @ Ioesn
nomked ObLI NpUEXaTh IoJavaca Hazaj.

8 [Oe 2 dorxcen suiimu uz asmobyca? Yepes
OCHIAHOEKY HOCAE MEHA.
Where .... 1 ... ... thebus?-Thestop .....

OTBeTHI

@ going out — is getting. € Everyone/everybody — at once — cogld
not — anything. & are — more. € agree with you — the idea stupid.
@ must — get off — after me.

The way to ensure summer in England is to have it framed and
hung in a comfortable room. (Horace Walpole).

Cnocot, eapanmupyrowuii a1emo ¢ AHzAUY - 3GKAIOHUMD €20 &
pamku i nogecums ¢ yoobHroi komname. (Fopac Baanoa).

(To frame — zakaruums ¢ pamku, to hang — nogeciims).

Second wave: 60th Lesson

YpoK cTo aecaTsIi

1 - Cpacubo Tebe 6onblioe 3a BCIO TBOIKO
noMotis. — He 3a urto.

2 HaBepu 3TOT HOMEpP M MOIPOCH CEKpeTaps
mucrtepa CMmura. )

3  Yenorek, y KOTOPOTO YKpany Ha MpoOULToi
Helelne MOTOLMKI, XKalyeTCs.

01T MOdA
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4  That couldn’t have been David, he didn’t
say “Hello”.
5  She is used to looking after people, she is
a nurse.
6 At present, she is working in a hospital,
but next month she is changing jobs.
7 T'was charged twenty francs for a cup of
tea in Paris!
8 - Excuse me, I'm a foreigner; could you
help me? I’'m lost @,
9 — But you speak* English very well. — T should
speak* it fluently.
10 If I learned my lessons @ better, [ would
speak™® it fluently.
11 — George spent* three months on the Riviera
last year. — Lucky George!
12 It’s not worth buying* a new record-
player; I might get one for my birthday.
13 — [ wasn’t aware ® she spoke Chinese.
— Neither was she!
14  Horses are very strong animals.
Pronunciation

5 na:s 6 'tfeind3in 8 'forona 11 'laki 12 'reka:d ‘pleia 13 a'wea(r)
14 'ho:siz ... 'animlz

O06BaACHeHnA

(1) To lose, lost, lost - nomepsms. He got lost, he is lost - ox
3a0ayduaca. Get lost - nposaausaii.

(2) To learn one’s lessons - yuums ypoku, 2omosumscs x Hi.

(3) To be aware -

omdasams cebe omuem, IHAMbL O HEM-T0.

IIpoTHRONOIOKHOCTLIO ABIsIETCS obopor to be unaware.

10

11 -

12 -

13 -

14
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D10 He Mor ObiTh I3BUI, OH HE CKa3an:
,lI[puBeT”.

OHa NpUBLIKIA MPUCMATPUBATE 34 JIOABMH,
OHa (BeJb) CAHMTApKa.

B nacrosiiee Bpems oHa pabotaeT B DolbHULE,
HO B CIEAYIONIEM Mecsle CMeHUT paboTy.

C MeH$s MONpOCUIN ABalLATh (PPaHKOB 34
uawky yas B [lapuxe!

IMpoiy MeHsT M3BMHMUTH, S MHOCTPAHELL: Bl
He Morjau 0wl MHe TToMoub? 5 3abmynumucs.
Ho BBl rOBOpUTE OUEHE XOPOIIO MO-aHIIMACKH.
— 51 mgonxen rogoputk (emie) Gerno.

Ecau 651 g nyulie roToBUICS K YPOKaM, 4
rosopua 6b1 Geruo.

Hxopax NMpoBen TpU Mecsla Ha Hasyp“HOM
Oepery B npouioM rogy. — C4acTJIMBBIH
[Axopnx]!

He cTouT MOKYNATE HOBBIM IPOUIPHIBATENE,
g MOTY (MOXeT OBbITh) HHOAYUUTE €TO (B
MOapOK) HA JeHb POXKIEHbS.

S we smanm (GBI He B Kypce), UTO OHAa
roBOPUT Mmo-KuTaiicku. — Oua Toxe [HM OHa).
Konu gBIA10TCA OUeHbL CUIBHBIMH
KUBOTHBIMH.

I LO%T My 08 A LEPTLE |
WHILE 4so
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Exercises

© She might buy me a new record-player. @ Neither of us
wants to change jobs. @ 1 wasn’t aware that you knew
George. @ I haven’t known him for very long. @ Is it worth
sending a telegram? — I don’t think so.

Fill in the missing words

@ A nedasno nomepaaa padomy.
I .... .. jobalittle while ...,

& Cekpemaps 5mozo ueaoseka deraem 3a Hezo 6cio
pabonmy. Cuacmausyuk!

..... secretary does ... hiswork ... ...

& A ne znarw, ckoabko on sapadammeaem. - 4 moyce [Hu 4],
[don’tknow ... ....  he ...... — Neither . .

& B nacmoswee spema ona pabomaem e BoabHuue, HO
COBUPAEmCa CMeHUms pabomy.
....... , she .. working ..
..... to change .. ...

a hospital, but she

Hundred and eleventh (111th) Lesson

Clever answers

I Young author. — Why have you put* my
novel with the medical books?

2 Publisher. — Because I found* it excellent
for sending* people to sleep @.

Pronunciation
1'2:82(r) ... 'noval 2 'pablifs ... 'eksalant

four hundred and forty « 440

YupakHeHns )

© Ona moxer OBITH KYMUT MHE HOBBIM HPOMIDBIBATE/b.
® Hukro 13 Hac He X0oTeJ cMeHNTh pabotry. @ 4 He 3man, 4to
ol 3uana Jixopuxka. @ S ve 3Hana ero ouens noaro. @ Pazee
CTOMT M3-3a 3TOrO BhICBLIATE Tederpammy? He mymaro.

© On npuenk nomozame awosm. Pabomaem [asagemca)
IKCKYPCOGOOOM.

Heis .... .. helping people, . ... . &uide.

OTBeTHI .
@ lost my — ago. € That man’s — all — for him. € how much —
earns — do 1. €% At present — is — in — is going — jobs. € used to —
he’s a.

Second wave: 61st Lesson

Ypok cTo oaMHHANATHIA

¥YMHBIe oTBEeTHI

1 Moaodoii asmop: —Tlouemy Bel noctaBuan Mo
poMaH BMECTe ¢ MEIMIIMHCKMMM KHHIaMu?

2 HMzdameap: — TloTOMY UTO CUMTAKD, YTO 3TO
MPEeBOCXOHOE CHOTBOPHOE [OH IpeBOCXOJEH
ISl YCBITLIEHUS T10¢eii].

O0LacHenud

(1) To send someone to sleep — ycuwnagams. To send, sent, sent —
BHCHAQHD, NOCHAGND.

I MOdA
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3 Teacher. - What is wrong with this
sentence : “The horse and the cow is in the
field”?

4 Little girl. — Please miss, ladies first @,

* ok ok

S Professor. — How do you protect yourself
against impure water?

6  Student. — 1 drink* beer.

7 Johnny. — Grandad, a baby was fed* ® on
elephant’s milk and gained twenty pounds
in a week.

8  Grandfather. — That’s impossible. Whose
baby?

9 Johnny. — The elephant’s.

& ok sk
10 An aunt wanted to see* which of her
nieces was the most polite,
11 so she put* one small apple and one big
one on a plate.
12 — Let’s see* who has the best manners.
13 — She has, said Joan, taking* the biggest.
* ok
14 Do not forget* to learn a few irregular
verbs from time to time.
Pronunciation
3 kau ... fi:ld 5 pro'fesa(r) ... pro'tekt ... a'geinst im'pjuza 7 fed ...

’ela_fents milk ... geind 8 im'posibl 10 'ni:siz ... pa'lait 11 ‘epl ...
pleit 12 'mana(r)z
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3 Yuumeap: - UTO HENPaBUILHO B 3TOM
NpeIoKEeHUN [C 3TUM NpeanoXKeHUEM]:
«Koup n xopoBa [HaxoanTcs] B moae»?

4  Marenvkasa decouka: — M3BoabTe, MHUCC, TaM
(Haxo NMponycKaTs) BOepel.

5§ [lpogpeccop: — Kax Brl 3amumaere cedsl oT
3arpsizHeHHONA BOIBI?

6 Cmydenm: — Ilb1o nuro.

T Howconnu: — Henymka, peGeHoK ObLI BCKOPMIIEH
CIOHOBBMM MOJOKOM U NpubaBIsA B Bece Mo
IBaglaTh QYHTOB B HEJEIO.

8  Jedywka: — 2310 HeBO3MOXKHO. Yeil pebeHok?

9 Hdwconnu: — Cnona.

HeHek

10 Terka 3axoTelNa MOCMOTPETH, KaKas U3 ee
IIEMSIHHMIL CaMasl BeXKJIUBas

11w nonoxuia Ha Tapesiky OJHO MaleHbKOE U
0/1HO OoJjbiIoe 9010KO.

12 - TlocmoTpuM, KTO obnanaeT HAUTYUIIUMMU
MaHepaMIu.

13— Ouna, ckazana [J:xo3H, B3g9B camMoe HONbINoOE.

skt

14  He za0GnipaliTe BpeMsi OT BPEMEHHM YUHTh NO
HECKOJBKO HEMPABUJIBHBIX TJIarofos.

OobsacHenus

(2 Ladies first — damet sneped, npednoumenue omdaemca damam.

(3) To feed, fed, fed — kopmuns. Please feed the cat - nakopuu,
nowcaayiicma, koma. To feed on — kopmums uem-nuGyos,

acump na ueti-mo cuem. To be fed up — Owme combnm no

20pA0, RPECHUUCHHMM KEM/UEM-HUDYOR, HE UMEMD HCEAAHUI
k wesmylkomy-nubydn. I am fed up — C mens xeamum.
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Exercises

@ Whose hairbrush is this? — My sister’s. © Who has the
best manners? — [ have. @ Who wants to g0 to Scotland
with me? — We do. @ This flour is excellent for making
cakes. @ He sent his son to the shop to buy some wine.

Fill in the missing words

& Moii paduonpuemnux ne pabomaem. Ymo ¢ num
CAYHUAOCEH?

My radio ....... ..... What’s ... .. R | 4
@ On cammii gexcausnii Maipviuk, Kaxozo 1 Ko2da-audo
scmpeddn.
isthe .... ...... boy I have .... met.

& A nuxozda ne unmepecosaaca ucmopueii Puma.
[have ... ., been interested .. ..... history.

@ Xoms 8 emy u ckasara, wmobu on 3mezo ne deaaa,
OH HACMAURAA.

........ I .... him .. do it, he insisted.

@ Llapuxosas pyuxa npesocxodna das OHCMPO2O NUCAHUA.
A biro is excellent . ..

four hundred and forty-four « 444

¥npaxknenusn 7
@ Ybs sro pacuecka? — Moeil cecTpsl. .9 Kro obaanaet
pawryumumu  Madepamu? — A [obnazaw]. @ KTO.XO‘IS:F
noexaTh co muoii B [Mornauanio? — Me xotum. @ DTa MyKa
IpPEBOCXOHA /ISl BBITEUKM OMPOXKHLIX. @ OH mocnan Ceoero
CHHA B MAarasyH KymUTbL BHHA.

OrBerHl _ |
@ doesn’t work — wrong with. € He — most polite —ever. @ never
— in Roman. € Although — told — not to. & for writing quickly.

PLEASE FEED

Can vou repeat the four anecdotes in today’s lesson? Please try
again.

- f ?
By Mozceme ROGMOPUMD HemupPe AHEKOOMA U3 IM020 YPOKA!
Hosmopume 0sa, mpu pasa.

Second wave: 62nd Lesson
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Hundred and twelfth (112th) Lesson

Revisions and Notes
IosTopenne u o6LacHeHUS

Bosepatumes K nosicrenmsM us MATEPHAIOE IPENbIIYLHX
Jexuuit — 106-111, He npagaa au, onu e Tax CIOXKHBL, KaK Te,
uTo OBLIM B Havaie Hamero Kypca yuebul. Ha npoTsxenuu
HECKOILKHX YPOKOB NpeobnajaloT JeKcHuecKue HOSICHEHMS,
KOTOpBIE XOpomo Owmno Obl sanoMenTh. UYem Gompire BB
3HAETe CJIOB, TEM Jerue Bam Oyner HaWTH obmui §3mK c
AHTIOTOBOPSAMIMMY coBece THUKAMIL.

1 TlocMoTpum ma NpUMEPax, KaK BbIpa)XaeM 3HAYeHMe
»IYMaTe” u ,TpeboBate”. I must 2o - A doaxen udmu. You
must do some ‘exercises - Tu doaxcen coerams Heckoasko
yapaxcrenuii. Do you have everything you need (must have)? -
Y meba ecmp ace, ¢ yem HYJCOGewncs (umo doancen umems)?
What else do I need? (What else must I have?} - Umo ewe mne
HYJICHO? (Ymo ewe 3 doaxcen umemn? ),

Menoabayem Takxe 060poTH

CO CIOBOM necessary -
HeoBxodumo. It is necessary to book

- Caedyem saGponuposams.

2 HaMm HeomHOKpaTHO BCTPEUANNCH KOHCTPYKIIMN THIA: you must
have noticed 81 (1)] v I should have asked [94 (2)]. Must u
should mozkem 3amenuTr would um could, mocme koTopeix
JCNYeT KOHCTPYKUNS, CBA3LIBaIOMag have ¢ TpeTheit opmoii
raarouna. She would have bought - ong kynuiia dei; she should have
bought - ona doaxcna Graa kynurns; she must have bought - oua
doaxcna Guaa Kynums: she could have bought - ong mozia 6u
Kynume, HO B KaXKNOM M3 3THX NPELTOKEHHH He Kynuaa. Ora
KOHCTPYKLMS BRIDAXaeT, TaKuM obpazowm, JeJiCTBUE, KOTOpOe
MOTJI0 Gbl POMBOIHTH B MPOILIOM, HO He MPOU30IIIO U YKE B TOM
BPEMEHN He npousoiineT. Su 0BopoTsl gaioT BO3MOZKHOCTh HaM
P43MBIILIATE, YTO Obl 6bLTO, ecau 6 lelcTBHe OCYIIECTBUIOCH,

WINM COXaleTh 0O TOM, UTO B CBOE BPEMSI 3aMEBICEN He Bbla IOBEICH
A0 KOHIA.

3 Mur BoIICHIIN ynoTpeGaenne ciopa whatever - ypox 107 (5).
Whatever he says he is wrong - Bee, umo on zocopum, Henpaeda
' Ymo 6w on ne eosopur, on wenpae. IlocMoTpum Takxe Ha

Ypok cTo ABeHaANATHI J

whoever - kmo 0w #u 1 wherever - 2de Gv Hi. Whoever phones,
don’t answer - Kmo 6w nu 3eonua, He omeewati. Call me
wherever I am - fTozgonu mue, 2de Ob 34 HU OblA.

4 MMosropum eme such - makoti, maxas, m(uco()’; u such asci
makoit kak. He had such an accent that I couldn’t understan
him - Y neeo o4 maxoti akuenm, umo 4 .m? MO2Ad €20 NOHAIMND.,
He likes classical authors such as Dickens - On .06um
KAQCCUHYECCKUX CIG??’IOPOG, MAKUX KAdK ,HMKKE'HC.

5 [pepioxKeHns, KOTOPLIE CTOMT 3aOMHUTH:

He'll be down in a minute.

We should have decided a month ago.
You've got more than you need.
Despite his money, he's still unhappy.
She no longer works here.

How long will the job take?

The miners went on strike.

A doctor is available all night.

I don't want to join a trade union.
Thanks for your help. — Not at all.
We always get lost in Paris.

I might buy a new one.

PEREEPEE®WEE

(=2

[lepesou:

On Gyoem 6HUIY HEPE3 MUHYMY.

Mt doannn Guiau ORPENeAUMBCS MECHY HA3AD.

To tmeews Goabiie, Hem mede HYHCHO. '
Hecmompa na ceou Oenbaut, OH RO-APEICHEMY HECHACTAUG.
Ona Boavuie 30ecsy He pabdomaem. K

Croavko epeMeny 3aiimem sma paboma’

Hlaxmepu 6acmosanit.

Bpau npunumaem [oocmynen] 6cio HOUb.

H ne xouy ecmynamep & npogcow3.

Cracubo mebe 3a nomoup. - He 3a umo. ‘
Mu scez0a mepaenca (mepaen oopozy) e Hapuoice.
A, smoxcem, KyHAK HOGL.

REREEPEE®OERD

Second wave: 63rd Lesson
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| Hundred and twelfth (112th) Lesson

¥Ypok cTo JIBEHHI[HaTblﬁJ

Revisions and Notes
IlosTopenue u odnicHenns

Bosepatumes X nosicHeHmsM 13 MATEPUANOB MPENbI LYK
mexiuid — 106-111. He npasaa nu, oHu He Tak CIIOXKHBI, KaK Te,
4To ObUIM B Hauaje Hauero Kypca yuebel. Ha nporsxemnnn
HECKOTRKHX  yPOKOB 1Pe0b1afaloT IeKCHMYECKHe MOSCHEHM,
KOTOphIE XOpomo Oei10 Obl 3anoMHMTE, YeM GObLIE B
SHAETE CIOB, TeM Jerve BaM OynerT HaiTu oBWIMi $3BK ¢
AHFTOTOBOPHUIMME COBECETHUKAMM.

1 HocMoTpuM wma mupuMmepax, kak BBIPAXKAEM 3HAUEHHe
SAYMATE” 1, TpeboraTe”. 1 must go - F doaxcen uomu. You
must do some ‘exercises - Twu Jdoancen coerams HECKOAbKO
yapaxcienut. Do you have everything you need (must have)? -
Y meda ecmp 6ee, o uem HydcOaeuibea (umo doaxcen umemn)?
What else do I need? (What else must I have?) - Umo ewe mue
nyacno? (Umo ewe 5 doascen umems? ).

Menoaesyem Takxe Oo0OpPOTH €O  CIOBOM necessary -
HeoOxooumo. It is necessary to book - Caedyem zadponuposams.
2 HaM HEOHOKPATHO BETpeyalich KOHCTPYK UMY THTIA: You must
have noticed [81 (T)] i I should have asked [94 (@)]. Must n
should moxem 3amenutes would nmn could, nocne koTophx
CIGAYET KOHCTPYKLMS, cBs3klBaiomas have ¢ tpetbeii dopmoii
raarona. She would have bought - ona Kynuaa ou; she should have
bought - ona doaxcna Guaa kynumy; she must have bought - ona
doagcra Ousg xynums; she could have bought - ona moz1a 6w
Kyniime, HO B KaKIOM U3 S5TMX NPEIIOXKEHWH He Kymuiq. Ita
KOHCTPYKLNA BEIDAXKAET, TakuM 0OpazoM, HeiicTBue, KOTOpoe
MOTII0 Gbl OPON30ITH B NPOLLLTOM, HO He TIPOM30LIIO M YK€ B TOM
BPEMCHI HE NPOU30HIET. ITH 0BOPOTHl NAIOT BOIMOKHOCTS HAM
Pa3MBIIILIATE, 4TO OBl GbLIO, ecin 6 nelicTeue OCYIIECTBUIOCH,

VI COKANETE O TOM, YTO B CEOE BPEMs 3aMBbice] He Ghiil 0BEIeH
JIO KOHLIA.

3 Mo BeIsicHUIY ynoTpeGiaeHne cosa whatever - ypok 107 (5).
Whatever he says he is wrong - Bee, umo oi 20eopum, nenpasda
!/ UYmo 6w on ne 2060pUA, on Henpas. ITocMOTpUM Takxe Ha

whoever - kmo 6b nu v wherever - 20¢ 0bt HUt. Whoe‘:er phones,
don’t answer - Kmo 6w Hit zeonun, we omgeuail. Call me
wherever 1 am - [Tozeonu mue, ede On 2 Hit Ona.

4 Tlosropum ewe such - makoi, maxas, mmcoe’; u such ?s(i
maxoii kax. He had such an accent that I couldn’t understan
him - ¥ weeco Obna maroil akyenm, 4umoe 4 He MO2Ad €20 n().’!}iﬂ’m
He likes classical authors such as Dickens - On wo0um
KAGCCUHECKUX a8mopos, Makux kax Juxkenc.

5 TIpennoxeHusi, KOTOPEIE CTOMT 3ANOMHHTD!

He'll be down in a minute.

We should have decided a month ago.
You've got more than you need.
Despite his money, he's still unhappy.
She no longer works here.

How long will the job take?

The miners went on strike.

A doctor is available all night.

I don't want to join a trade union.
Thanks for your help. — Not af all.
We always get lost in Paris.

I might buy a new one.

EO0EEIE@E®®®D

(=]

Ilepeson:

On 6ydem GHU3Y Hepe3 MUHYHIY. !
M doadchp Guiau onpedeatmpCa Mecay Ha3ao.
T umeeniy Goavuie, yem mebe HyWHO.

Ona Goavuie 30ecs He padomaem.

Croavko epemenu 3aiimem ama padoma’

Hlaxmepu bacmogari.

Bpau npunumaem [docmynen] 6cio HOUb.

A ne xouy ecmynams 6 npoghcoioz.

Cnacubo mefie 3a nomowp. - He 3a umo.

Mu cezda mepsemcs (mepaem dopoey) ¢ Hapuxce.
A, moscem, Kynak) HOGbLH.

PEEEEPERE@®@®E

Second wave: 63rd Lesson

) HECHACTHAUG.
Hecsmomps Ha caout OeHbelt, OH NO-NPENCHEMY HECHATTAL
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| Hundred and thirteenth (113th) Lesson

Ypok cro TpUHAILATLIH

Another little mystery

1 “~Ihad* a problem last week, said Mr
Hind to his friend the inspector.

2 When my father died, I inherited his
fortune of several million pounds.

3 But, last week, Gregg came* to see* me.
He used to be the gardener

4 until T fired ® him in December.

5 He told* me that, just before my father
died, he was working outside his window

6 and he heard* Dad drawing* up @ a new
will in favour & of my brother.

7 My father and I had argued about
something at the end of November,

8  so it was possible that he decided to alter
the will @,

9 Gregg told* me that the document was in
his possession and that he would sell* it to
me for fifty thousand pounds.

Pronunciation

I in'spekts 2 in‘heritid ... 'f:tfu:n 3 'ga:dna 4 'faie(r)d 6 'dro:in ...

wil ... "feiva 7 'a:gju:d 8 'o:lta(r) 9 ‘dokjumant ... pa'zefn

O0LACHeHUS

(1) To fire — ysoaums ¢ paGomut, GHEPOCUME, GH2HAME, GHIHCEHD;

to fire a gun - sucmpeiumy us pyoscsa, nucmorema; fire —
020Hb.

=9

Jpyras ManeHbKas 3arajka

— ¥ meHng Gouia npobieMa Ha LIPOUIAGH
Helene, cKaszan MyucTep XMHI CBOEMY
MPUATEN0, HHCIEKTOpY.

Korga moii oren yMep, s yHacleIoBal €ro
COCTOSIHHE B HECKOJILKO MUITHOHOB PYHTOB.
Ho na npomnoit Henene npuwen I'par
[uTOBHI BCTpeTUTHCS cO MHOF]. OH OBLI
CaJOBHUKOM,

MoKa s He YBOMUI ero B aekabpe.

OH MHe cka3zal, YTO KaK pa3 Iepell TeM, KaK
yMep Moii oTell, oH pafoTal Mol ero OKHOM
H yCIEBITIAN, KaK MOH OTel COCTaBIAI HOBOE
3aBelllaHue B MOJIb3Y Moero opara.

MBI ¢ MOMM OTLIOM NOCCOPHUIUCEH U3-32
yero-To B KOHIEe HOAOPA,

M OBLIO BO3MOZKHO, YTO OH pellnI
M3MEHHMTh 3aBellaHMe.

I'par ckaszan MHE, UTO TOKYMEHT HaXOIHMTCH
B €70 BAaMEeHUN, U UTO OH MOI OBl €ro MHe
MpoJaTh 3a NATHAECAT THICSY (PYHTOR.

» @ To draw up — (fopmyauposants, COCIMARARINDG, PEOAKMUPOSAD;
to draw, drew, drawn — pucosamis.

(3 In

DOOPOHCEAAMEABHOCID, GAA2OCKAOHHOCTD.

@) To alter — uzmenums, nepemenums, nepedeaams. To alter
the will — uzmenums 3aceianue.

favour - ¢ upio-pubyods  noaszy; favour -

€Il JA0dA
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10 He said it was dated ® November the
thirty-first, three days after the first will,

11 s0 it was worth a lot of money to me.

12 When I refused, he tried to bargain ® with
me. First, he asked for twenty-five
thousand pounds,

13 and then, finally, ten thousand.

14 1 hope you didn’t give him anything,
said* the inspector.

15— Only my foot in his backside”, said* Hind,
What was Gregg’s mistake? (The answer
is in Lesson 119

Pronunciation
10 'deitid 12 ri'fjuszd ... ‘ba:gin 13 'fainali 15 'haeksaid

ObbacHenus

(® To be dated — damuposanumii, omaenenupi damori; date —
dama, ceudanue.

(&) To bargain — opeosamycs; bargain — oxgzug, BOZMONCHOCMS,

Exercises

© He used to work here until he was fired. @ I am used to
working until ten o’clock every night @ This carpet is a
bargain, only twenty-three pounds. @ 1 hope you gave him
nothing. @ He said he would sell it to me if I wanted.

four hundred and fifty « 450

10 Oun ckazan, YyTO Ha HEM CTOMT JaTa
TPUAIATE MepRoe HOAOps, T.e. TPU JHS
[ocJle NepBoro 3aBellaHud,

11 moatomy oH [moKyMeHT] cTOMI GONBIIMX
JeHer (11 MeHs).

12 Koraa st orkasan emy, oH nonpoSosan
TOProBaThesl ¢O MHOI. Cnepea MOmpocH
IBagUATh MSATh THICAY (PYHTOB,

13  a moToM, B KOHILE KOHLOB [HaKoHeI],
IecaTh ThICHAY,

14 - Hapgerocsh, UTO TH €My He Jall HUYero,
CKa3all MHCIIEKTOoP.

15— TonpKo nuHKa Noj 3al, ckaszal XuHji. B
uyeM [kakada] 6rpina omubka I'para? (Oreer
HaxoauTcs B ypoke 119.))

o FRE A Gun

Ynpaxuenus .
© On pabotan 3mech npexpie, 4eM ero _YBOIMIA. g !
NpUBBIKIA paboTaTh 10 AECATH YAaCOB KaXKibli Beuep. @ 1o
KOBep — BHIFONHAS MOKYIKA, BCErO MUINE ABAAUAThL TP ¢yHTA.

: 0
® Hanewocs, 4To Thl eMy HMuero He nai. @ OH ckazal, UT
NPOSIACT €0 MHE, eCH 3aX0uy.

elT A0d K
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Fill in the missing words

& Kok mn namepesaewscs amo coeaams? flonpowsy
nOMOUIL.

How ... ... ..... todoit? -1 ....

& Haodewcs, umo oHU He nepecmpoim IMom 0oM, OH
Makol Kpacusuii.
1 hope they .. ...
beautiful.

ask ... help.

& On cnpocua mena, KaKk y mefa deaa, U 9 CKA3da emy,
umo meds He gUden.
He askedme ... you ....
not .... you.

Hundred and fourteenth (114th) Lesson

Make and do @

andI .... himI ...

Here are a few examples of these two verbs.

Try and learn these sentences, but it is

really a question of practice.

3  What is she doing*? — She is making* a
birthday cake for her daughter.

4 Before you go* out, please make your bed

and do the washing-up.

[

Pronunciation
2 'preektis

O0pacHenns

(1) Oba 5TH raarojia B pyccKoM si3blKe 3HAY4T OTHO M TO Xe —
deaams, gunoaname. B OpuHIMNE He CyIIecTBYeT TpaBuli,
Korjga Kkakoll M3 HuX caelyeT ynorpebaars, Oba)
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@ Cnepea on nonpocua y MeH mpu mucadu PyHmos,
ROMOM 0G€, d 6 KOHIE KOHUOS MMCAUY.

..... heaskedme ... three ........, .... w0
and ....... . thousand.
& Imo cmoum CIOABKO JeHe?, WMo HUKIIO MO He KyRum.
It1s = wpes . money that .. . will buy it.
OTeeTnl

§ are you going — will — for. € won’t alter — building — so. & how
- were ~ told — had — seen. €8 First — for — thousand, then — finally
one. € worth so much — no one/nobody.

Second wave: 64th Lesson

YPpoK cTO YeThLIpHAAUATHIN

Henats, BLINOJIHATE

1  BoT HECKONBKO TIPUMEPOB (MCNOIb30BaHNA)
3TUX JIBYX TJaroJos.

2 llompodyiiTe BEIYUYUTH 3TH NPeINOXKEHNS, HO
9T (MX yCBOEGHME), NEHCTBUTENBHO,
ABAJCTCS AEAOM TIPAKTUKY.

3  UYro ona genaer? — IleyeT TopT HA NEHB
POXACHLSI CBOCH jOYEpPH.

4 Ilepen Tem, Kak BHIiijellb, 3acTeNU ITOCTEI
I BEIMOM moCyny.

}  GYHKUMOHMPYIOT B PA3HEIX OBOPOTAX M BRIPAXKEHMAX, 4 UX
IPAaBHILHBIM MCIONB30BAHMEM B peyM BLI OBIAfgeTe CO
BpeMeHeM. DTO JeJO NPaKTHKH.

FII A0OdA
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5 Is he doing well in his new job? — Yes,
he’s making a great deal of money.

6  They always make mistakes with this new
maths.

7 1 speak® English, and enough German to
make myself understood* @.

8 Make him another offer, I think* he will
accept.

9 [ will have nothing to do with his firm, [
don’t trust him.

10  If you want something done well, do it

. yourself.

11  With all this selection, it is difficult to
make a choice.

12 He was doing a hundred miles an hour
(m.p.h.) on the motorway when the police
stopped him.

13 When you have read* this lesson, do the
exercises.

14 At the official opening of Parliament, the
monarch makes a speech.

Pronunciation

5 dizl 7 ando'stu:d 8 ak'sept 9 trast 14 o'fifl ... pa:lomont ... 'monak

... spi:tf

O6bsacHeHud

(2) To make oneself understood - zosopums noHIMHO, YMEMD

ofvacuumscs. Can you make yourself understood? - Th
Moxwcewb o6pacrumbca? TeGa nowumaiom?

10

11

12

13

14
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Y Hero XopoIno Bce CKIaaplBaeTcs [MAyT
(mexna)] ma ero HOBOIt pabore? — [a, on
3apabareiBaeT OUeHb MHOT'O JCHeT.

Ouy Bcerga genamoT ounbku (B pabore) no
ATOIt HOBO MaTeMaTHKE.

4 roeopo MO-aHTIMACKY, 3 HEMEITKUM
(BIaneio) ocTaTQUHO ANd TOTO, YTOO
OOBACHUTECY [UTOOLI MeHS TTOHSLIN].
Crhenaif eMy Apyroe npeijoxXeHue, 1yMalo,
oH (ero) npumer.

5 ve xouy [He Oyny] uMeTs HHUero odero
¢ ero (pupmoii, ne BepO emy.

Ecnn xouemp, uTolul UTO-TO OBUIO XOPOIIO
cleNaHo, cAeaaif 3To caM.

W3 Becero storo Habopa / Beel 3Toi
noaOOpKK TPYIHO CAenaTth BHIOOP.

Ou exan 100 Munes B yac mo aBpTOCTpalne,
KOTJIa ero OCTAHOBMJIA TOIULHSL.

Korga Bo npounTtagTe 3T0T YPOK, cAenaiite
VIpaKHEHWA.

Ha odunuansHOM OTKPBITHM MapiaMeHTa
MOHAPX MPOM3HOCHT peYb.

THEY ALWAYG MAKE MISTRKES WETH Tils NEW Mm}

P11 A0OdA
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Exercises

@ You are not allowed to do a hundred miles an hour on the
motorway. € Check this and see if | have made a mistake.
© It’s unlike him to make a remark like that. @ Please
make yourself at home. @ You should have done your work
more quickly.

Fill in the missing words

& [looicaryiicma, He npousHOCU {Oo.az201i) peuu, npocmo
nobaazodapu ezo.
Please .. . aspeech; simply ..... him.

& A He gepro emy, on geeeda NPUHUMAE NAOXUE PEUUEHIUS.
[don’t ... .. ..., healways ..... bad decisions.

€& Ymo mn deaaewy 6 ceoeil pupme? A npobyio
deaams deHbel.

....doyou .. inyour ....7-=Itryto ....

Hundred and fifteenth (115th) Lesson.

Make and do (continued)

[

Some more examples of “make” and “do™

2 He is making* a film about living
conditions in a peasant @ village.

3 I needed his help, but all he could do* was

make jokes.

Pronunciation
2 'peznt 'vilid3

four hundred and fifty-six = 456

Yopa:xuenns

@ Bam He pazpewmaercs exars 1o aBTOCTPAnE (CO CKOPOCTHIO)
cto Mune B yac. @ IlpoBepr 3TO U MOCMOTPH, He coenan au s
ownOKy. @ JTo HEllOXOXKe Ha HETO — Ie1aTh TaKoe 3aMeuanue,
O Iloxanyiicta, uyBcTByiiTe ceba kak noMa. @ Tul noaxken
OpLT clenath cBolo pabory OBICTpee.

@ A moey aeeko 00ICHUMDBCA! 4 2080PI0 HO-AH2AUACKU.

| SRR 111 ) [ easily: I speak English.
& Om nezo [on deaaem] muozo wyma. Ymo on deaaem?

He is. « = v a lot of noise. What .. .. .. ... 2
OTBeTH

@ do not make — thank. €3 trust him — makes. € What —do — firm
- make money. € make — understood. € making — is he doing?

Second wave: 65th Lesson

Ypok cTo naTHaanaThIi .

Henarp, BLINOJIHATL (RpoOOANCEeHUE)

1  Hewmmnoro Oosibilie TPYMEPOB CO (CIOBAMMN)
make u do.

2 OH genaet puasM 06 yCHOBUSIX KU3HU B
KpPeCTLSIHCKOM celle.

3 Mne nyxHa Oblla 10 OMOILb, HO BCE, UTO
OH MOT cleNaTh, TaK 3TO WYTHTD.

OobsacHenns

(1) OGparuTe BUMMAHME HA MPOU3HONIEHMe peasant [peznt] — oHO
NMPOU3HOCHTES! TaK XKe, Kak head, pleasant, dead. Coenmuenue
IBYX TJACHBIX €a, KaK NpaBUIO, IPOM3HOCHTCA Kak [e].

CSIT MOdK
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4  They are busy making preparations for
their holiday. .

5  The smell of good cooking makes my
mouth water @.

6  You’re going* to marry a millionaire?
Don’t make me laugh!

7 I have no coffee, you’ll have to make do

with & tea.

He always succeeds @ in making me angry.

Please make up your mind ®, we don’t

have very much time and the shop is going

to close.

10 Whatever you look at nowadays, you will

see*: “Made in Hong Kong.”

o G0

11 Mrs Richard’s guests were admiring a
large stuffed ® shark that was mounted on
her wall.

12 “— My husband and I caught* it on a
fishing trip, said* the proud owner.

13— What is it stuffed with? asked one lady.

14— My husband”, replied their hostess.

Pronunciation
4 prepa(tieilnz 8 sak'sitdz 10 mauadeiz 11 ad'maia(nig ... stafd
Ja:k 'mauntid 12 ka:t ... fifiny ... praud 14 'haustis

O0bsaCcHeHUA

(2) To make one’s mouth water - nepesonuTCa ¢ MOMOIMIBI
(bpazeoNoru3Ma: y k0eo-HUbYOs MEKYI CAIONKY.

(3) To make do with something — ydosiemeopumecs uem-1.  F

=]

10

11

12

13

14
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OHM 3aHATH TOATOTOBKONM K [CBOMM]
KaHUKYJIAM.

Ot 3agaxa xopoumei el y Mens TexyT
CITIOHKM.

ThH cobupacuibes BBUITH 3aMyXK 3a
munnuonepa? He cMewn MeHs,

Y MeHd HeT [HMKakoro] kode, Thl T0/1XKHA
VAOBIETBOPUTLCH UAEM.

Y Hero Bcerja moJy4aeTcs paccepiuTh MeHs.,
Onpenennck, NOXANTYACTa, ¥ HAC HEMHOTO
BpEMeHM, a Mara3muH 3aKpbIBAETCH [Marasmu
HaMepeBaeTCs 3aKphITh].

Ha 4yto HuM nocMoTpHUIEL ceifdac, YBUIMIIE:
»Caemnano B 'oHKOHIE”.

lN'octu rocnoxu Puyapac BocXMimanuck
DOJIBIIMM YYUEIOM aKyJbl, KOTOpasi ObLIa
NpUKpenjeHa y He€ Ha cTeHe.

»— MBI C MOMM MYXKEM MOManu ee BO
BpeMs pPRIOHOIL TOBIH, ¢ TOPAQCTRI) CKA3a/1a
X03s1iKa.

— Yewm ona wabuta? — cnpocuia ogHa u3
JKEHINMA.

— Moum MyXKeM”, OTBETHIA XO3diiKa.

) &) To succeed - Hacmynamy (Rocae ye2o-aubo), YHacaedosams,
ROABZOGAMBC YCHEXOM, ROAYHUIBCS, YOAMBCA,

(5) To make up one’s mind - pewumsca, onpedeumpca.

@ To stuff - nabume, 3amurams (wean), kononamums, stuffed

- naum, ¢ nawunkoi, stuffing - navunxa, papw. Do your
stuff - deaaii mo, umo mebe nado. Hurry up and make your
stuff - Toponitcy u npodeuzaiics.

1T JA0OdA
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Exercises

@ She can never make up her mind when she is shopping.
@ They are busy making preparations for their departure,
© Don’t make me laugh! This is a serious play. @ What
will happen if 1 don’t do my revision? @ Why must I
always do all the work?

Fill in the missing words

& Y mena nem xoghe, mpt 00AHCHA YOOGACMGOPUMDCS HAEM.

I haven’t ... . coffee, you’ll have to .. ..
. tea.
€ Ymo Hu npobyio coeaamp, (y MeHA) ace NOAYUAEMCA.
........ Py v o1 v .i.s
& Tu doadcen pewiumpes. Hem GOAbILE 8PeMeHIL.
Youmust .... .. yourmind;thereis .. .... time.

& Sumoii ¢ Anzauu ce2dd x0400Ho?

. alwayscold .. England .. ...... ?
& M3 vyeco amo cdenaano? M3 myku, aulf u macaa.
, ....and

. isthismade ....? -With .....

.......

four hundred and sixty * 460

YnpaxKHeHus

@ Ona HMKOraa He MOXKEeT PelWMTLES, KOra JetaeT MoK YyIKH.
© Ouu 3aHATH NOArOTOBKOH K oThe3ny. @ He cmemn mens!
BTo cepbe3nas neeca. @ UTo ByIeT, ecayn 1 HE NOBTOPK CBOMH
(marepuan)? @ llouemy s Bcerja JOJMKEH BBHIMOJHATE BCKO
paboty?

OTBernt

€ got any — make do with. € Whatever — to do — succeed. & make
up — no more. € Is it — in — in winter. € What — with - flour eggs
- butter,

[TOANT MARE 0P MY l»two] st

h

Second wave: 66th Lesson
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four hundred and sixty-two = 462

I

Hundred and sisteenth (116th) Lesson

¥Ypok cTo mecTHaALATLI

Let’s go to Oxford

I On Sunday, David decided he would g0
and see* his parents who lived in Oxford.

2 They wanted to leave* early to avoid the
crowds, so they got up at half past six.

3 By seven o’clock, they were ready. They
got into the car and set off @,

4 “-Have you got everything? said Joan.

5 —Ofcourse I have. I rang* @ Dad last night
and told* him we would arrive at about ten.”

6  They took* the motorway and were soon
driving* quickly towards Oxford.

7 “'m sure we’ve forgotten* something,
said Joan.

8  —No, the presents are on the back seat and
the book Dad wanted is in the glove
compartment,

9 our over-night bag @ is in the boot — what
could we have forgotten*?”

Pronunciation

2'3:1i 3 'redi ... set av 5 raen 6 'mauta(r)wei ... ta'wo:dz 8 "prezants
- st glav 9 'auva(r)nait bag ... bu:t

Enem B Oxkcdopn

1 B Bockpecenbe daBuj peliui, uTo moemer
NPOBEJATE [IOCMOTPETh] CBOMX POILUTEIEN,
KoTopele KUBYT B Oxcdopie.

2 Ouwm XOoTeny BLIEXATh PAHO, YTOOHI
130eXKaTh IPoOOK [TOJNKOTHM], HOITOMY
BCTAJIM B MOJCETBEMOTO.

3 Oxono cemu vacos oy 6bLTH TOTOBBI, Cenn
B aBTOMOOUIbL M OTIPABUINCH (B TIYTh).

4 — Tuol B3si1 Bce (HMUero He 3adbin)? — cripocuia
JIK09H,

5~ Koneuno xe, (Bce). 5 Buepa Beuepom
MO3BOHWI Tane W cKazaml, YTO Mbl IIpHeIemM
OKOJIO OeCHTHU.

6  Omnu BeIEXaJiM HAa ABTOCTPALy M BCKOPE BHICTPO
exanu no HanpaBreHuio Kk Okcdopay.

7— 5 yBepeHa, 4TO MBI UTO-TO 3aBHLIN, — CKa3ala
Jxo03H.

8 — Her, nomapky Ha 3aaHeM CHIEHbLE, a KHHra,
KOTOPYI0 XOTen mama, B fapjaauke,

9  mHama cyMKa ¢ JOPOXKHBIMHU BelaMu B
DaraXxXHHUKE — UTO Mbl MOIJIM 3a0bITE?

O0bacHeHus

(1) To set off - omnpasumoca (& nyms).

@) To ring, rang, rung - zeonums, noseonums. Ring - koreuxo;
ear-ring - cepecka.

(3) Over-night bag - ¢yuka ¢ dopoxcummu seriamu (10CTOBHO:
HA HOUD).
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10 They drove* on in silence. Joan looked at
the countryside @,

11 and from time to time glanced at the
speedometer to make* sure they were not
breaking* ® the speed-limit.

12 “How far to go? ® — Only another fifty
miles. We’ll be there in an hour.”

13 Suddenly, the motor coughed and the car
began* to slow down.

14 “Damn! I know what | forgot*. I forgot*
to fill the tank before leaving®*.”

Pronunciation
10 drouv ... 'sailans ... 'kantrisaid 11 glensd ... spi:'domita(r) ...
'spi:d limit 13 'sadonli ... 'mauta ... ko:ft ... bi'gen

O0LACHeHUS

@) Countryside - rneidzanc, okpecmHOCHI.

(5) To break, broke, broken - caomams, coums, pastums. To
break the speed limit - npespcums ozpanuuenue cKopocmi.
To break the law - npecmynumy 3axon. To break a promise
- He cdepucamp obelianus.

6) How far to go? - [Kax] daaexo ewe?

L

Exercises

@ What time did he ring last night? € How far to go? —
Only about twenty miles. @ You shouldn’t arrive at the
theatre during the performance. @ They stopped to fill the
tank, then drove on. @ Before leaving, please lock all the
doors and close the windows.
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10  Ouu exann B TmimuHe. JXKO03H CMOTpe/a Ha
OKPECTHOCTH,

11 u BpeMs OT BpeMeHHU NOTIAIBIBALA HA
CTIMIOMETP, YIOCTOBEPAACH, UTO OHU HE
NPEBHIIAIOT OFPAHNYEHNA CKOPOCTH.

12— Kak naneko eme? — Toasko [oann]
naThIcCAT Milb. Bylem TaM uepes qac.

13 Bapyr MoTOp 3aKamsica 1 aRTOMOGUNb
cran chaBmdaTh XOI.

14— UYepr! 3nato, uTo 3a0BLIL. 3albin HAMOJHNUTD
Gak mepel BHIE3IOM.

g RRD WM

YnpaxuoeHus

@ Bo CKONLKO OH TIO3BOHUT npouwioii Housio? @ Kak narexo
eme? — TonpkO OKOJIO IBAAUATH MMIL. © T He JOLKHA
npuGHIBATE B TeaTp BO BpeMd npencrasicHus. @ Onn
OCTAHOBHIMCH, UTODH HAMONHUTHL Bak, MOCHe Yero AOeXailn
nanbive. @ [lepel BbIe3TOM, NOKANYHCTA, 3aMKHY BCS oBepu U
3aKpoii BCE OKHA.
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Fill in the missing words

€ B mo spens, ko20a [Joeud eea (mawuny), JoHcosH
OCMAMPUBAAT OKPECHIHOCHIN.
While David ... ....... Joan ...
the ............

€ A nozeonua emy guepa, Wmoldn CKA3Amb, Hmo M
HpUedem OKOAO BOCHMIL.

T .-yesterday s . thatwe ..... arrive
..... eight.
& Tu 6394 [umeewn] sce? - Koneuno, umo 0u 2 Moe
3a6mms?
e YOU e e 2 — Of course, what

..... . have forgotten?

@ Ha npomaxcenuy HedeAy OH YWMAem no mpy vacd
kaxcoui OeHb.

...... the week, he reads ... three hours . day.

Hundred and seventeenth (117th) Lesson

A slight misunderstanding

1  Fortunately, there was a can of petrol in
the boot.

2 David put* that into the tank and they
droye* on to a service station @,

3 “—Fill her up, said David, and you had
better check the oil.

4 — Why don’t we go and have a cup of
coffee? said Joan.

Pr'onunciation
slait misanda(r)'stendin 1 'fa:tfumatli ...

ken ... 'petral .. bu
2 taenk 3 oil n ... 'petral ... but
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& Yoocmosgepsca, umo Huuezo He 3a0bl.
Cthatyou ... «..oeenns nothing.

OTBETHI

@ was driving — was looking at — countryside. & rang him — to say
_would — at about. € Have — got everything — could L. €3 During
_for — a. € Make sure — have forgotten.

MocTemeHHO BBOAMM HOBbIE M HOBBIE MAMOMATHYECKUE
prpaxenus. Komeuso, 4qeM GonbOle BB 3ANOMHNTE
(ppazeonOrM3MOB, TEM JyUlle, HO BLL HE NOJLKHBI CPazy YUUTh
yX BCe HAM3YCTh. JlOCTATOUHO, €CIN BB NOHUMACTE, yTO OHM

3HAYAT.
Eci  XOTHTe, MOXKeETe Takke BHIIOIHATH MUCbMEHHbBIE
yIpakHeHHst. 1O xopomunii cnocof HayUnTECS NPABOIUCAHHIO.

Second wave: 67th Lesson

i
Ypok cTo ceMHA A ThIH

MaJieHbKOE HeJopa3yMeHue

1 K cuacTbio, B GaraxHuke Oblia KaHNCTPA €
OEH3MHOM.

2 JI»Buj Halul ero B GaK M OHM Moexaln Ha
GeH303anpaBOUHY 0 CTAHINIO.

3 BanpasnTe ero, ckaszan sy, i ay4ire
npoBepbTE MAcCIoO.

4— Tlouemy OBl HAM He MOWTH BBIIITH HAMIKY
xode? — ckazana JKOMH.

Q0nacHEeHNS

(1) Service statign - cmaruua obcayacueanus; filling station,
petrol station - Gen303anpasoyiad CPRAHUUS.
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5 — OKkay, fine. When he’s finished, I’1l join
you.”

6 Joan got out of the car and walked
towards the cafeteria.

7  She stopped at a kiosk to buy* a magazine
and then went into the café and bought*
two coffees.

8  David arrived five minutes later and sat* down.

9  “— I’'m sorry, love, 1 should have listened to
you,

10  you said we had forgotten* something and
you were right.

11— Yes, it’s silly to run* out of @ petrol on
the motorway. You ought to @ have
checked before.

12— Alright! I said I was sorry, didn’t [7 Let’s
finish our coffee and leave*.”

13  They got back into the car and continued
their journey in silence.

14  Joan read* her magazine and an hour later
they arrived in Oxford.

Pronunciation

6 keefi'tiorio 7 kio:sk ...

'keefei 13 kon'tinjud

Q0bAcHeHns

(2) To run out of - He xeamams.

(3) HamoMHuM,

yTto ought to o3HavyaeT TO Xe camoe, 4TO

should, to ecth mu doaxcen/dorncna. She should go, she
ought to go - ora doaxcna udmi.

N

6

7

10

11 -

12 -

13

14

FORTNATELY, THERE WAG

four hundred and sixty-eight = 468

0.K., xopomo. Korja oH 3aKOHYHT, 5
PUCOETNHIOCE K Tebe.

JI5K05H BBILLIA U3 MAIIMHEL X HanmpaBuiach
B cTopony xade.

OHa OCTaHOBMIACH BO3JIE KMOCKA, UTOObI
KyIUTh KypHa/, a I0TOM BOULIA B Kade U
Kyliia iBa Kode.

J[9BUJ OpUIHe] yepes NATh MUHYT W Cell.
WM3Buuu, foporas, s 10JKeH ObLI
nocaymarbes Teds.

Thl cKa3zaia, UTO MBI KOe-uTO 3a0blTu, 1 ThI
Onina Hpasa.

Nla, HTO TAYNO, ECAM HEe XBATUT OeH3MHa Ha
aprocTpajie. Thl JONKeH ObLI MPOBCPUTH
(310) paHbLIE.

Xopolno, s e NOMpoCHI NPOINEeHNs, He
npaega nu?

OHi BEpHYJIUCH B MALUMHY U npononxmu
MyTEUecTBie Mona (B TUIIHHE).

J5K03H unMTana CBOIf XypHAl, a 4epe3 vac
ouu npubsn B Oxcdopa.

OiNoFPE‘IRd.EUTHEBOOT
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Exercises ,

© What's the matter? — I think we’ve run out of petrol.
© When they were bored with driving, they stopped at a
service station. € You ought to have checked before
leaving. @ It is forbidden to break the speed limit. @ When
he’s finished, Il buy you a cup of coffee.

Fill in the missing words

€ Mu doaxchb Roexams ROGUOAMs Moux podumeaet, 1
dagHo Ux He guden.
We e .. goandsee ..
them ... along time.

parents, [ haven’t . ...

& A ouenp awbuo vumams. A noxynarr no poMany
KaAXCOBIL MeCAY,.

I'mvery ..... . reading. ITbuya ..... ..... month.

& Y nac zakonuuacs GeH3UH, HO & DA2aJCHUKE eCb
Kanucmpa ¢ GeH3UHOM.

We've ... .. petrolbut ..... ..a...in
the boot.

€ Jyviie npogeps MacAo, 3 He XOUY UCROPHIUND
Ogleame.ns.
You ... ...... check the ..., I don’t want to
break down.

four hundred and seventy + 470

Ynpaxnenus
@ Uro cnyaunoce? — 5 nymaio, uTo y Hac 3aKoHuMICs BeH3MH.

@ Korga uM Haf0eno eXaTh, OHH OCTAHOBUIUCE Ha CTAHLMU
obcryxupaius. @ Tl JOIXKEH BB (3TO) MPOBEPUTL NEpen
orbe3goM. @ 3anpemaercs MPCBBLILIATH orpaHuMdeHue
ckopocTu. @ Korma of 3aKOHUHT, 5t KYILLIO tebe yamky Kode.

© On zapabampncaem MHO20 denez, HO €20 paboma
OUeHb CKYUHASL.

. money but ... jobis very

OTBeTHI

@ ought to — my — seen — for. €3 fond of — novel every. & runlout
of — there is — can. € had better — oil. & earns a lot of — his —
boring.

Second wave: 68th Lesson
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Hundred and eighteenth (118th) Lesson

YpoK ¢TO BOCeMHAILATHIi

1 i
At the Wilson’s V BUJICOHOB

1 Oxforld looked very beautiful that 1 Drum yrpom Okcdopn Beirasaen [ouens)
morning. It is not for nothing @ that it is npexpacHo. He HanpacHo HasbBaOT CTO
called “The City of Spires”. ,,FOPOJIOM IIMUIEH".

2 They drove* through the centre and soon 2 Ouu npoexany 9Iepes IIEHTP U BCKOpe
arrived at the quiet street where David’s MpuGLLIYM HA CTIOKOAHYIO YIOUKY, FAC AN
parents lived. poauTen JI5BuAa.

3 David’s father greeted @ them at the door. 3 Oven Jlonina moLpypeToTRORAR 0. 3
“_ Hello, you look well. Come* in! ABepsiX: — JAPABCTBYNTE, BBl XOPOIO

4 Did you have a good trip? David and Joan 4 %b;r J;i?gﬁéﬁégiﬁﬁ?? Tosun it JIKooH

5 i()gl;ed att(l)lne;lliinqther uilcmflfortably @. TOCMOTpELM APYT Ha APYTa ¢ HENOBKOCTHIO.

» Zes anks, it was* alright. §_ .., Tak, cnacu6o, BCE ObLIO B NOPHANKE.

6 - Put* your bags down there and come* 6— Knanure cBOM CYMKH TaM U BXOIUTE B
nto 'the front room @, FOCTUHYIO.

7  David’s mother was sitting in front of the fire. 7 Mars [oBuja cujiena nepes KaMuHoM.

g

8  She stood* up as they came* in and kissed 8§ Ouma Bcrana, Kak (TONBKO) OHM BONLIN, U
them both. nolenoBajia ux oboOuX.

9 Joan took* a parcel from behind her back 9 JIxo05H HOCTala CBEPTOK M3-32 CIMHBL U
and gave* it to Mrs Wilson. nala ero Muccuc BuiicoH.

Pronunciation

1 'spaia(r)z 3 'gri:tid 6 frant 7 'faio 8 kist ... boub 9 'pa:sl ... bak

O0DnsAcHeHUs

Iti ing -
(1) Itis not nothing - ne nanpacno. } 3 Uncomfortably - neqosko, neydobno, co cmecuenien. To
feel uncomfortable - uyscmaosamp cefs HEYIOMHO. An

(2 To greet - (no)npusemcmeoeams, scmpemums. He greeted
uncomfortable silence - HEA06K0€ MONHAHUE.

me with a smile - On nonpusemcmeoeanr meHa YAuOKOU.
Greetings - nooceaanus. Christmas greetings - npazHuunbe
noxceaanisa (na Poxcoecmso). 4

(4) Front room, sitting room, lounge - ca.1oH, 20CHUHAL, X011,
GECHUOIOND.
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10 —1It’s just a little something I found* in a
junk... ® I mean*, in an antique shop.

11  Mrs Wilson opened the parcel and took*
out a small silver box.

12— Oh, it’s lovely! she cried, but what is it?

13— Well, it’s Victorian. It’s a... thing.

14 - Oh good, you don’t know* either. I can’t
offend you, can [?

15 I think* I’'ll put* my earrings in it.”

~ Pronunciation
10 d3ank ... ®n'ti:k 11 'silvo 12 kraid 13 vik'to:rion 14 o'fend
15 'a(r)ringz

Ob6BacHeHUA

(8) Junk - cmapue aewu.

* % K

Exercises

@ ['ve bought you a present but I don’t know what it is.
@ [ can’t afford a new car; I'll have to buy a second-hand
one. @ She stood up and kissed them both. @ I’ve never
bought a cow in my life. @ They spoke to one another for
the first time for months.
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10 — 3710 uTo-TO HebOnbIIOE, UTO I HAILIA B
CTapbiX Bellax, TO €CTh B aHTHMKBAPHOM
MarasmHe.

11 Muccuc Buncon packpbilia CBEpPTOK M

' BLIHYJIA MATCHBKYIO cepeOpsiHyIo KOPOOOUKY.

12— O, 510 uynecHo! — BOCKJIMKHYJA, — HO UTO 3107

13— D710 BHKTOpHMAHCKOE. DTO... BEllb.

14 — A, [xopouio,] Th TOXe He 3Haellb. 5 He
xouy [mory] Tebs oB6uaerb, He Tak Ju?

15  Jymaio, uTO MOJOXKY cloja [B 3T0] cBOM

CEPEXKKH.

Ynpamxuenns

© S xynuna TeGe momapok, HO (cama) He 3HAK, HTO 3TO.
© Mue He To kKapMaHy HOBas MallMHA; [OJXKeH KyMUTL
nojepxXaHnyl [ucnoab3osaHHyw]. €@ Ona  BCraga M
pacuenoBajia ux obonx. @ 5 HMKorma B XKM3HM He NOKYMan
kopoBel. @ OmHu pazroBapusamy Mmexay coboli mepsoiii pas
cnyeTs (HeCKONbKO) Mecsues (OTCYTCTBUS KOHTAKTOR),
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Fill in the missing words

& Kyoa mu noaoxcua mou manku? - Tam, 3a kpecaom.
Where have you slippers? — Over there,
...... the armchair.

& Aemobyc ocmanagausaemca neped myzeem.
Buitdewy mam.

The bus stops .. ..... .. the museum. ... there.
& Ocmagpeme ceou gewiit Mmam 1 uoume 3a MHOI 6

20CHUNYIO.

... your things there and . ... the front

room with . ..

€& Kax nasweaemcs ma sewp, [umo sexwcum] mam?
- He umero nonamuas.
What isthat ..... over there

...... ? —lhave .. idea.

four hundred and seventy-six * 476

© Kax gn doexaru [noe3oka Geiaa xopaz.uezi].? Hem,
Mue GuA0 Hey0oOHO 6 CAMOAeIne.
Did you have 2?2 —No, | was

in the plane.

OTBeThb
@ put my — behind. €3 in front of — Get off. @ Put - dowr} —come
into — me. € thing — called — no. € a good trip — uncomfortable.

Second wave: 69th Lesson

Hundred and nineteenth (119th) Lesson

Revisions and Notes
IloBTOpeHue M 00 BLACHEHUS

Kax o0GplYHO MBI BO3BpallaeMcsd K OOBACHEHMSAM W3 YpPOKOB
113-118. TIpocMOTpUTE X €LIe Pa3 M NPOBEPETE, TOMHHUTE 1N
Bbl GOJMBINMHCTBO W3 NPUBEIEHHBIX TaM c¢l10B. IlpocmoTpute
TaKXXe HEeNPABMIbLHBLIE IJArONBl, KOTOPHE HAIOTCS B KOHLE

yuebnuka. Ilpouwmrtaiite uX ® oONpemenMTe, CKOJBKO
HENPaBUILHBIX POPM BBL YKE MOMHHTE.
1 [apaiiTe BepHeMcsa elle pa3 K  KOHCTPYKIHH

should/would/could/must + have + Tpetba dopma riarona -
ypok 112 (2). OHa He MMeeT COOTBETCTBUA B PYCCKOM A3LIKE.
IMosTomMy He Bcerma B TepeBOle MOXKHO OTPa3UTB ITY
kKoHeTpyknuio. I should have gone - 2 doaoen Ona notimuls
doazcen notimu; 1 should go - 2 doaxcen notimu. 3anoMunm,
4TO TMEepBOe MPeNNoXKeHUe — HTO HAllM PACCYyXKISHHMS O TOM,
YTO MBI JOMXKHB OBLIM CHelaTh, a BTOPOE TOBOPUT, O
JeHCTBUU, KOTOPOE Ellle MOXKET OCYIMIECTBHTHCH.

Ypox cTo AeBSITHANATHIN

9 Hamowmunm raaron to drive, drove, driven - exams, gecmi
sawuny. To drive along - exams, 10 drive around - e3dums
kpyeom, to drive back - omae3mi K020-AUB0, aepHymuca (Ha
Mawine, Ha Momouuxie), to drive down - 3ase3mit, omasee3nii,
noexamp, to drive on - examy 0aablie, He 0CMARAGAUSANIBCA, to
drive through - npoesacams, to drive up - nodvexams.

Ilpyrie raarofibi, CRA3AHHRIE C IPOIBIAKCHIEM = sto: to walk
- mpozyausamsc, to rum - oexams, to ride - kamamuca (Ha
geqocunede) wau esoums gepxom, to fly - aemams (Ha
CaMOAEME ).

3 Cioso back - 3adnaq wacme, 06pamuo, 1acTo ynoTpebnseTcs
¢ rraronom ¥ MemaeT ero sHadenne. To go back - sepuymucs,
to put back - omaoxcunys, 1o give back - omdams, to take back

- 8EPHYMB.

4 O6pamaeM BHMMaHME HA TAATONEL KOTOpHIE Ha3bBIBAIOT
nponecc euienud. To look at - cumompems na; to glance -
nocmompents, g3248Kymy; to wink - cuompems CKgo3b RAABIB
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HQ ube-HUOYOb nosedeHue, mopenyms, to frown - cMompens ONT MAKE ME LAUGH ]
HCRaca, Hacynims 6pogu, COeAams HedosoANOe Ao,

5 HNasaiite pasragaem saranky uz 113 ypoka. T'par ckaszan, uto
sdbemanyue ot 31 HoaGpda, B HOsGpe ToAbko 30 nHell.
pounraiite aToT cTHmoOK, KOTOPEBI HAIIOMHUT BAM HA3BAHUA
MecsIIes:

Thirty days has September, April, June and November, All the
rest have thirty-one, Except February alone, Which has
twenty-eight days clear, And twenty-nine each leap year.

Leap year - sucoxocumnii 200.

6 3anomuMTe IpemIOXKe IS 7 TepeBon:
"A3MHA.
i s ¢ XO3fMHOM Marasu
1) He tried to bargain with the shopkeeper. @ Ou “bITaJT?ﬂ 1{2{10;2::5_

@ Its worth a lot of money. @ 3o LB h.“ ompefennck DBICTPO.
@ Please make up your mind quickly. (@ Toxanyicra, TEGC
@ Idont trust you B Ane ﬂOBeeTI(;)Ghﬂcu‘mem.
(B8 She can make herself understood. ® Ona Moxﬁ I
®  Dont make me laugh. © He CMemﬁcra IIO"&BOEIM no3xe.
(@ Please ring back later @ HO)KdJIyM},] MOTTH 3a5LITH?
(8)  What could we have Jforgotten? O wem 4
@ How far to go? 0 Kawanices o II .()Bepb Macno

¢ . W I :
49  Fill her up and check the oil. () HamngyE €6 X A
ot IO BRICASIUOIb.
) You look well. @ Xopo

Second wave: 70th Lesson
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Hundred and twentieth (120th) Lesson

Some traditions

1 It is often said @ that the English are
conservative.

2 | prefer to hear™ it said that they are
traditionalist.

3 Thf:rq are many traditions and customs in
Britain and some may appear strange to
foreigners.

4  For example, on October the thirty-first
one can see @ children making masks ’
from pumpkins

5 an'd putting* candles inside to frighten
witches.

6  This is called Hallowe’ i

en @ and is th
before All Saints’ Day. g

7  Just before Easter, on Good Friday, you
can buy* Hot Cross Buns @.

8 These are delicious spicy cakes, with a cross
on them, to remind us of the Crucifixion.

Pronunciation
;' kiagrz sa:vo'th\«' 2 pri'fa:(r) ... tro'difanalist 3 tra'difnz ... 'kastomz
'ﬂPa imr) "%;.itl’;graéisl(]r)zl 4 ma:sks ... 'pampkinz 5 'kendlz in'said
welou'i: ; s S
e u'i:n ... seintz 8 di'lifos 'spaisi ... kros

' Ypox cTO ABAAUATDINA

HeckoabKO Tpaauumii

{  YacTo OBOPUTCH, UTO AHITHIAHC
KOHCepBaTHBHBIL.

2 51 npelmounTaIo CHBIIATD, Korja 0 HuX
FOBOPSIT, YTO OHU TPaJTHIMOHHEL.

3 B BesqukoOpuTaHuu CyWecTByeT MHOTO
Tpaguuuit U obbpYacB, 1 HEKOTOPLIC (13 HUX)
MOTYT TIOKa3aThCsl UHOCTPAHLAM CTPaHHBIMU.

4 Hampumep, TPHALATH MEPBOTO OKTAOPA
MOJKHO YBUIAETH AeTeil, nenalolmx MacKI
W3 THIKB

§ i BKJAIBIBAIOMIMX BHYTPH CBEUKIM, qTO0B!
MCIYTraTh BEAbM.

6 HazpiBaeTcs 9TO XeLTOynH U (mpa3nHyeTcs)
[HeM paHbIle [pa3IHUK Bcex CBATBHIX.

7  HemnocpencTBo THEPES TMacxoii, B BeIMKYIO
[arauny, MOXKHO KYIHThH . Xot Kpocc Banc”.

§  DTO BOCXUTHTEIBHBIE IPAHBIC OYNOUKH €
(n306paxKeHHbIM Ha HUX) KpECTOM,
HAMOMMHAIOLIUM HaM O pacisTum.

00 bacHeHUs
@) Tt is said - nepepOMM KaK 206OPUMCA, 2080PANT. He is said
- eogopant 0 HeM.

() One can see - MOXCHO yeudemy. One paBHO Kak 1 you
pripakaeT Ge3muHy1o opmy — M. ypok 61 (3), 65 (3.

(3 To hallow - ceamumy, ROCEAUAMS, NOOHUMAMb MPEGOY.

@ Bun - caaokas BYAOUKE C UBHOMOM.
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9  The day after Christmas is called Boxing
Day.

10  This is because householders used to give
little presents or “boxes” to the tradesmen
who had served them.

11  Nowadays, it is usual to ® give* money.

12 Perhaps the most spectacular tradition is
“Bonfire Night” or “Guy Fawkes Night”.

13 This takes place on the fifth of November
and celebrates ® the arrest, in sixteen-oh-
five (1605),

14  of Guy Fawkes, who attempted to blow up
the Houses of Parliament.

15 Today, people celebrate by lighting
bonfires, setting off fireworks and
burning* effigies called “guys”.

Pronunciation

9 ‘'krismas 'boksigp 10 'haushouldo(r)z 'prezants
12 spek'tzkjula(r) ... 'bonfaio 13 'selabroits ... 'rest 14 gai faukz ...
a'temptid 15 'laitin ... "faia(r)waks ... 'ba:nin ... 'efid3iz

ObBsIcHeHUsA
(&) It is usual to - cywecmeyem maxol o0wuai, 4mo...; MAax
nPUHAMO.

(&) To celebrate - npazdnosams, ommeHanis.

* % %

Exercises

© One can still see this custom in certain parts of the
country. @ He does that to frighten his sister. @ This
painting reminds me of Turner. @ He was lighting a fire
when he was arrested. @ How much must we pay to get in?
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9  Jlenw nmocie PoxecTBa HA3BIBAETCH
,JBoxcunr [13ii”.

10  Ou nasbiBaeTCs TaK TIOTOMY, UTO X034EBA
NOoMOB umMeny o0Opruaii naBath MaJeHBKUE
NOJAPKN WU ,,KOopoOGKu” mpoJaBLaMm,
KOTOpHIE MX 00CHy KUBATN.

11 B HblHElIHHE BPEMEHA IIPUHSTO JABATE NEHBI.

12 Hasepuoe, HanGonee 3peqUIHON Tpajuunei
geageTcd ,,Houb KOCTPOR” MITH ,Houb I'ast
doykeca”.

13  Ona uMeeT MeCTO IATOro HOAOPS U
oTMeuaeT (1aTy) apecTa B ThICAUA MECTUCOT
maToM oy

14 Tas Qoykeca, KOTOpbI cobupancd B30pBAThH
gnanue IlapnamMeHTa.

15  CeromHs MOy Npa3qHyioT 3TO (cobrITHE),
pazKuras KOCTphI, 3aImycKast @eﬁepﬁsepxm n
CKUrasi KyK/bl, Ha3bIBACMBIE ,,gUYS .

NOWADAYS, BT & (AL O GIVE MONEY
' N

YnpaxxueHus )

@ MoxXHO MO-NpexHEMY BUACTH 5TOT 0OBIUA B HEKOTOPHIX
qacTax crpaubl. @ OH femact 3To, yToOBl MCOYLaTh CBOIO
cecTpy. @ Dra KapTuHa nanomanaa mue Teprepa. @ On
pa3Kural OroHb, KOTLa ero apectopann. @ CKOIBKO MBI
JONZKHE 3aIaTUTh, yrobLl BofiTH?

0Z1 AOdA
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Fill in the missing words

& B dacnue epemena wodu deaaru nodapku, Ho ceiiac
daiom Qenb2u.
Along time ..., people ..
. ... give money.

.. presentsbut ........

& On ecman, 3akpuaA OKHO U NPoOOANCAA YIMEHIE.
e the window and continued

& [osopam, umo anzauuane KOHCEPEAMUGHH, HO 1 MAK
He dymaio. :
It .. .... thatthe Englishare ............ , but
..... S0.

Hundred and twenty-first (121st) Lesson

Some more traditions

1 Ifyou go to the Tower of London @, you
will see* six ravens.

2 These birds — or rather @ their ancestors —
have been there since the eleventh century.

3 But, today, they are there for a very
important reason.
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B Cyvwecmsyem mHo20 00b4Aes, KOMOPbE MOZYM
KA3ampCa UHOCHPAHUAM CRIPAHHHMU.
..... ... many customs which ... appear .......

@ O nauaa ¢ noedenus caadocmeli, a 3aKOHUUA
numeem Cynd.
(5 R BY zommn e the sweet and finished . .
........ the soup.

OTseTs!

@ 220 — gave — nowadays they. € stood up, closed/shut — reading.
©is said — conservative — don’t think. € There are — may —
strange to foreigners. £ began/started — eating — by drinking.

Second wave: 71st Lesson

Ypok cTo ABAJNATH NepBblii

Hemuoro GoJipie 0 Tpaauuax

1  Ecau TH noiigems B toHtoHckmit Taysp, To
YBUAUIIL TMEeCTh BOPOHOR,

2 DOTu OTUIBL, — a CKOpee UX MpeIKu —
HAXOIATCH TaM C OJMHHAAIIATOrO BEKa.

3 Ho cerogna oHM TaM HAXOAATCH IO OUEHB
¥BAXKMTEIbHOH NpUYHHE.

O0bacHeHns

(1) The Tower of London - cpenHeBeKoBhiit 3aMok B Jlonjone,
KOTOPHIH 1033Xe OblI [IpeBpalled B TIOPLMY, B HACTOsIIEE
BpeMsa Myseil. Tower - daqwuna.

(2) Rather - cxopee, 4acTo 3aMEHAeTCH CIOBOM quite -
dosoasro; It’s rather important = It’s quite important -
2mo 00804bHO 8ANCHO.

Pronunciation
1 'taua(r) ... 'revnz 2 b3:dz ... '@nsesto(r)z ... 'sentfori 3 'rizzn

IZ1 A0dA
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4  According to tradition, the British Empire
will remain only as long as ® there are
ravens in the Tower.

5  No one knows* the reason for this legend,
but there are many suggestions.

6  One is that a gang of thieves broke* into @
the Tower while the sentries were asleep,

7  but the ravens made so much noise that
the sentries woke* up and were able to kill
the thieves.

8  Whatever the reason, the birds are fed*
every day and receive a State pension.

9 Scotland and Ireland, too, are full of
legend and tradition.

10 In Scotland, Christmas is not a big feast. For
Scots, New Year’s Day is more important.

11  This is called “Hogmanay”. At midnight, a
tall dark man must cross the threshold of
your house

12 carrying a lump of coal, a piece of bread
and a bottle of whisky.

13 These items symbolise warmth, food and
drink for the coming year.

Pronunciation

4 oko:dirg ... tra'difn ... 'empaia ... ri'mein 5 'led3nd ... sa'd3estinz
6 geeng ... Birvz ... 'sentriz 8 fed ... ‘penfn 9 'ledznd 10 'krismas ...
fi:st 11 'midnait ... 'Brefhauld 12 lamp ... kaul 13 ‘aitemz 'simbelaiz
wo:m8
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4  Tlo Tpammumu, bpuranckas MMnepus
npojiepKUTCd 4O TeX mop [Tak Jonaro], moxa
BOpPOHBL OynyT Ha OamHe.

5  HuMKTO He 3HaeT Ha4aja TON JNereHbl, HO
eCcThb MHOI'0 TIPEANOIOXKEHUI].

6 OO M3 HUX — 2TO; DaHAa BOPOB BOpBAJach
B KPernocTh, KOIJa CTpaXka cnana,

7  HO BOPOHBI CieNaly TAK MHOTO IIyMa, 4TO
cTpaxa MpOocHyAach M cMOria youTs BOPOB.

8 Kakosa Obl He OblIa NpUYNHA, BOPOHOB
KOPMST KaK/Ablil J€HE WM OHI IOIYYaIOT
roCyIapCTBeHHYIO NIEHCHIO.

9 B IHornaumuum u VMpaanauu TOXKe MHOTO
TereHa U TpajguLunii.

10 B Ilornanpuu PoxnecTBo — 3To HeOOMBIIONH
npa3zaHuk. Jdad moTtaananer Hoswiif ron
BaXKHee.

11  Oun mazwiBaetcs ,,Xormaneii”. B noiHous
BBLICOKMI TeMHBIT MYXKUMHA TOJXKeH NPOHTH
yepes I0por TBOEro JoMa

12w npuHeCTH KYCOYEK yris, Kycouek xjeba u
OyTHIIKY BUCKM.

13  DTi mpeaMeThl CUMBOIN3UPYIOT TEILIO, €]y
U MUTHE B HACTYMAWIIEM rofy.

00ssicHeHNA

3) As long as - do mex nop, HOKQ..., ecau, Makoll OAUHHBI
(do.rzuit) xax; The ship is as long as a house - Kopatar
[maxoii] daunnmii, kax doxm. You can go out as long as you
are back by ten - Tw Moxceun udmu, ecau gepnewtbca 0o
decamu.

@ To break into - ciomumscs, ¢opeamsci. Our house was
broken into last night - B naiu dom caomuaucy npoutaol
HOUBIO.

[T1 MOdA
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Exercises

@ So long as the birds are there, the Empire will remain.
© Whatever the reason, you shouldn’t have done it. @ The
burglar broke into the house while everyone was asleep.
@ The birds have been in the Tower for eleven hundred
years. @ He pretended to be asleep in order not to answer.

Fill in the missing words

€ Ecau mu He onazonsaetib, MOXCels NPUXOOUMs,
K020a XOueub.

.. ... ..yOU ... not...., youcan come when
you like.

& Myxcuuna Ona Gucoruii, kak munumym 0 pymos u 4
dwlima pocma.

Themanwas ...., .. ..... six feet four inches.

& OHu RPOCHYAUCH U CMO2AU YOUMD GOPOS.
They .... .. and .tokillthe . .......

Hundred and twenty-second (122nd) Lesson

Meeting a client at the airport

1  David was waiting near the arrival lounge
at Heathrow’s @ Terminal One.

2 He was waiting for a client who was
coming® from Geneva.

Pronunciation
klaiont 1 laund3 ... hi:'Brauz 't3:minal 2 dzi'ni:va
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Ynpaxuaenus

@ o Tex nop, noka taM ecTh NTULEL, VIMIepUa mpofepKUTCA.
@ Kakosa Obl He Obila nNpuduMHa, Thl HE JOJKEH ObLI 2TOIO
nenath. @ BajoMumuk npoHMK B OOM, KOLAA BCE CHAM.
O [Iruup HaxoasTes Ha BamrHe yXke ONMHHAILATH COTEH JIET.
@ On npursopsIcd UMM, YTOOB HE OTBEYATE.

& Ymo 6w oH Hu 2080puA, 4 C HUM He co2AACEH,
........ he says, Tdon’t ..... with ....

& B nacmynawwem 200y, mb Hadeemca YAYHuUms
Haute o0cayxcusanue.
Inthe ...... year, we .... .. improve our service.
OTBeTHI
@ So (As) long as — are — late. €3 tall, at least. € woke up — were
able — thieves. €6 Whatever — agree — him. € coming — hope to.

Second wave: 72nd Lesson

Ypok cTo aBaanaTh BTOPOId

Berpeua kamenTa B adponopry

1 JIsBun Xaan HelaleKo OT 3ajia npudbITHd
caMONETOB B IIePBOM TepMHUHANe B XHUTPOY.

2 OH XJpan KJIMeHTa, KOTOPBIH MpuieTal U3
Kenesmnl.

O0nacHenns

(1) Heathrow - mecmuocms nedasexo om Jlondona, & komopoi
PACROAOICEH AIPOROPIT.

Tl A0dA



489 « four hundred and eighty-nine

3  The loudspeaker erackled and he heard* a
voice say: “British Airways announce the
arrival of Flight One Oh Seven (107) from
Geneva.”

4 David started looking for his client. He
knew* that the man would be wearing* a
carnation in his button-hole,

5 and carrying a copy of the “Sunday
Times” under his arm.

6  He caught* sight of @ the man, who was
tall and grey-haired ® with long side-boards.

7  He went forward @ and said: “You must
be Mr Legarde? I'm David Wilson. How
do you do?”

8  They shook* hands. David picked up the
man’s case and said:

9  “Follow me, will you? My car is in the car
park, it’s just outside.”

10  When they were driving* towards
London, David said: “I’1] take* you to
your hotel first, then we’ll get some lunch.”

11 Mr Legarde replied: “Thank you. I'm
staying at the Churchill. My secretary
booked the room by telex.”

Pronunciation

3 .loud'spicka 'krakld ...
4 'wea(r)in ... ka:'neifn ...
'saidbo:dz

'ea(r)weiz o'nauns ... a'raivl ... flait
'batn houl 5 'kopi 6 grei 'hea(r)d ...
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3 TI'poMKOroBOpMTENb 3aTpellal U
MOCTHIIIANCS MOJOC, IPOU3HECITHIA:
»DpUTAHCKUE aBNAJIMHUN OOBABISIOT
npubeitne petica 107 n3z ZKenennl”.

4 . JI»Buja Haual MCKaTh CBOero KiaueHta. OH
3HAM, YTO Y MYKYUHB OYIET I'BO3NMKA B
NEeTANLE,

5 ¥ nog MBIMKOWH OH OyleT HEeCTH 3K3eMILIAP
,Caamait Taimc”.

6  Own yBUIET MyXUYMHY, KOTOPBIH ObL BLICOKUIA,
celoi 1 ¢ nIMHHEBIMI OakeHOapIaMm.

7  On nopomen u crupocun: ,,Bel, momxHo
OuITE, Muctep Jlerapa. S Hasun Buncon.
3aparcTeyiiTe”.

8  Ownu moxanu Apyr Apyry pyku. [PBum B3san
YEeMOJAH MYXKUMHBI U CKa3al:

9  Ipoimy maru 3a MHOI, xopouro? Moii
aBTOMOOWUIEL Ha CTOIHKE, 3[eCh CHApYXKu”.

10 Korpa oun examn B ctopony JloH0oHa,
JsBun ckazan: ,,CHavana sl 3aBe3y Bac B
BaIy TOCTHMHMLY, & TOTOM KYNIIMM KakKofi-
HMOYAbL naHy”.

11 Muctep Jlerapn orsetun: ,,Crnacubo. 5
OocTaHOBMiCH B (rocTuHHUIE) ,,Yepuuns”.
Mosg cekperapiua 3a0poHMpOBaia KOMHATY
Teredakcom”.

Odbacuenus

(2) To catch sight of - yeudems. Sight - sud; to catch, caught,
caught - 1osums, xeamams, noiimams.

(3) Hair - goi0c, eoaocw - 9TO CYIECTBUTENBHOE HE HMeECT
MHOXKecTBeHHoro wucna. His hair is long - Ezo soaocw
daunnsie. Long haired - daunrnososocuii; grey-haired - cedoii;
hair-cut - ¢mpuxcka; to have a hair-cut - nodcmpuuscs.

@) To go forward - udmu eneped, nodxodums.

¢l MOd A
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12 At the hotel, the doorman took*

Mr Legarde’s case and another servant
parked the car.

13 The two men went to the reception desk:
“My name’s Legarde, I have a single ®
room reserved.”

14 “Yes sir, room two three seven (237). The
hall porter will show you up ®.”

Pronunciation
13 'singl ... ri'z3:vd 14 ha:l 'pacta

® % ¥k

Exercises

@ I knew he would be wearing a grey hat. € Follow me,
will you, I'll take you to your hotel. € You should have
booked the room earlier. @ He caught sight of his friend in
the crowd. @ She couldn’t hear the voice of the loud-
speaker.

Fill in the missing words

@ He 3naa ezo pamuanu, 1 veadaaa ezo no [ezo] odexncoe.
.............. his name, 1 recognised him
....... .. his clothes.

& Bossmu motl wenoodan, npouty (medq) u npoeodu
MEHA 8 MOK KOMHANTY.

Take my case, .... ..., and .... . to my room.

& A nomoz 6w mefe, ecau 0 Mo2, HO 4 cneuy.
T erme o » cooyouldfl oo butITamina ..... .

& Bu, doaxcno 6wump, mucmep Jlezapd? (A) a Jaeud
Buacon. 3dpascmeyiime.

You .... .. MrLegarde?
.

... David Wilson, how
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12 ' B roctuHMue wiseilap B341 yeMoIaH
mucTepa Jlerapma, a gpyroii cayskammnii
MPUNAPKOBAN MAIUHY.

13 Oba myxKumuHB HOJOWIN K perucrpatrype:
,Mens 30ByT Jlerapa, MHe 3a0poHHpOBAHA
OTHOMECTHas KoMHaTta”.

14 ,»Ala, COp, KOMHaTa ABeCTU TPHIAUATH CCMb.
IBeiinap u3 XoJJa Bac MPOBOIMUT .

OonAcHenns

Single room - ooHoMecmHas KoMHamQ, -
() Singl OHO a1 komHoma; double room
OGYXMECHHAA KOMHAMA.

(®) To show up - nokazams, yrazams, npogoOUMmS.

* % %

Ynpaxuenus

© A 3uana, uro ou Oyler HOCUTh cepylo musny. € [Ipomy
WITH 3a MHOJ, Xopomo? fl NpoROXKY Bac B Ballly FOCTUMHMILY.
© Tul monxen 6bin 3a6ponnpoBaTh KoMHaTy panbiue, € On
3aMeTHI CBoero apyra B Toame. @ OHa He Moria cielllaTh
rolloc 13 TPOMKOTOBOPHTEIA.

& ComHu u muicauu A100ell goaemarom u
npezemagromes & Xumpoy.
........ and .........of ...... take off and
land at Heathrow.

OTgeTnl

& Without knowing — because of. & will you — show me up.
& would help — could — hurry. €8 must be — I’'m — do you do?
& Hundreds — thousands — people.

Second wave: 73rd Lesson
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Hundred and twenty-third (123rd) Lesson

Ypok cTo ABaguaThL TPeTHI

How is your English getting on ®?

Kak Bamm ycnexu B aHI/IMiicCKOM?

1 Have you noticed that every day you are 1  Bo ofpaTnin BHUMaHue, 9TO eXeIHEeBHO
learning new words and expressions? [kazxKaplii 1ensb] BBl 3ayunBaeTe HOBLIE ClIOBA

2 You can now hold* conversations @, read* 1 BHpaXenus?
notices, ask your way — even argue with 2 Bol Tenepe MOXKeTe BecTH Oeceny, YMTATh
someone! coobIeHYs, CMPAUBaTE JOPOTY, — laXke

3~ We must continue to add new material SOGRISTE § Heehmuljgs.
every day, 3 Mbl DONKHBI POJOJZKATE €XeJHEBHOE

8 ol ab et 6Pl o 1l usydeHne [nobGaBaenue] HOBOro Marepuana

> Be, FOULWI 4  Tak, uToOHl B KOHIIE KYPca BRI MOTIH
be able to understand* English as it is MOHMMATh AHTIMIACKNI S3BIK TaKUM, KaK
spoken* by the English. TOT HA KAKOM pa3roBapuBaioT (caMm)

5 We hope that you find* time to revise the aHTINuaHe.
past lessons, and that, above all, you do it 5  Mpl HajeeMcs, UTO Bl HAXOQUTE BPEMSsi [Lls
aloud ®. MOBTOPERNS NMPEIBIAYIIUX YPOKOB 1,

6  This is vital, because it helps you to IpeXIe BCero, JejlaeTe 310 BCayX.
remember and to improve your 6 Dro 00s3aTenbHO, TAaK KaK TOMOraeT Bam
pronunciation. SAIOMMHATE ) YTYUIIACT BALIE NPOU3HOMIENHE.

7 You will always have a s ight accent, 7 Y Bac Bcerga 6XH€T He3HAUUTEIbHBII aquHT,

8 but don’t worry: people will be able to # - HO B DEVIORGRIEES, JMopreporyT a0
understand you, which is most important MOHSATh, YTO CAMOE BAKHOE. i

6 And, hesides, g sliehears : . 9  Kpowme Toro, He3HAUUTEIbHbIT MHOCTPAHHBIH

% Hl » a slight Toreign accent 1s aKHEeHT OUapoBaTeleH.
charming.
O0bsicHeHNs:
(1) To get on — npodeueamscs gneped, umems/0eadams yCRexu.
Pronunciation How aré you getting on? — Kq;c deaa’iKax ycnexu?
1 'nguti-st - ik'sprefinz 2 konva'seifnz ... 'a:gju: 3 kan'tinju: ... &d (2) To hold conversations — gecmu pazeocop, paze0eapusans.
- ma'tiorial 4 ka:s 5 o'laud 6 'vaitl ... im'pru:v ... pronansi'eifn @ Aloud — gcayx; loud — epomxuii; speak louder — zosopi

ait 'zksont 8 'wari 9 bi'saidz ... 'tfa:min epomue; loudspeaker — dunamur, Koa0HKa.

€Cl JM0d K
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10  There are certain expressions which you
cannot really translate,

11  so you can say them in your own language
and people will say: “How charming!”

12 So revise and read* aloud every day as
much as you can.

13 You will find* that your English is
becoming® more and more natural.

Pronunciation
10 'sa:tn ... trans'leit 13 'naetfral

* ¥ %

Exercises

@ Let me help you with your homework. — No thank you.
© 1t is becoming more and more vital to speak English.
© Let me introduce David Hide. — Pleased to meet you.
O Above all, don’t forget to take your umbrella. @ Did you
notice her new dress?

Fill in the missing words

& FEeo aneauiickuli cmanosumces ece 604ee eCHecmaerRbM,
CKopo OH cMOMCem Ce0000HO PA3Z206APUSANTD.
His Englishis ........ . and .... natural
Soonhe . ... . speak fluently..

& Y mefa ne3HAUUMEABHME AKUEHM, HO He (ecnokolics.
Teda notimym.
Youhavea ...... accent,but ..... ...... You
b1 | g

& Toou 6 Aneaun pedko noxcumaom opye opyay pyky.
3mo deaaemcss Moavko 0OUH pas.
People rarely ..... ..... in England. It is done
. only.
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10  CyumecTByiOT ONPEAEICHHBIE BbIPAKCHNMA,
KOTOpBIC HENb3s MEPeBecTH,

11  mo3TOMY Bbi MOXKETe MPOU3HECTH UX HA
CBOEM CODOCTBEHHOM SI3BLIKE, U JIOIN
ckaxyT: «Kak ouapopaTenbHo!»

12 TloaTOMy HOBTOpsiiiTe M UMTaliTe BCTYX
KaX/blil JeHb KaK MOXKHO GOJbIIe [Tak
MHOI0, KaK Bbl MOXeTe].

13  Bu ybenurech [naifnere], uTo Bal AHCTHACK M
CTAaHOBHTCA Bce DoNee eCTeCTBEHHBIM.

YnpaxuneHust

© Mory au g nomous Tebe B TBOEH noMammpeii pabote. Her,
cnacubo. €) 3HaHHe aHCINACKOro [roBOpUTEL No-aHrJIUiACKH]
cTanoBMTCs Bee Gomee HeoOxomumbim. @ Ilossonn MmHe
npeactaguTh Jasuaa Xaiina. Pan ¢ Bamu TO3HAKOMMTLCS.
O [Ipexae Bcero, He 3abyap 3a0paTh CBOA 30HTUK. 0 Tu
o0paTuii BHMMaHMe Ha €€ HOBOe niarse?

@ Yumaii kKak MONCHO Boable. Umenie o4eHb GAHCHO.
Readas .... Lcan ... is extremely
important.

@ [Ipesicde greeo, 2060PU KAK MONCHO HAE.
..... ... speak .. often .. possible.

OTBeTEI

@ becoming more — more — will be able to. € slight — don’t worry
_ be understood. € shake hands — once. € much as you —
Reading. € Above all — as — as.

Second wave: 74th Lesson
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Hundred and twenty-fourth (124th) Lesson

A little revision

1  In order to help you with your task @ of
revision, today and tomorrow, we will
look again at some of the words

2 we have seen* recently, together with @ a
few new ones.

3 This sentence may appear difficult to you,
but actually it is simple.

4  From the top of the Post Office Tower @3,
you can see* the whole of London.

5 Indian cooking @ is delicious but it can be
very spicy ®.

6 I bought* this overcoat second-hand. Does
it suit me ®?

7  So long as you warn me first, you can
take* the lawn-mower when you like.

8 On November the fifth, people set* off
fireworks, light* bonfires and burn* guys.

Pronunciation
1 ta;sk 3 o'pia(r) ... '&ktfuali 5 di'lifas ...
7 wan ... lo:n 'mows

'spaisi 6 'auvokaut ... suit

O0bacHeHns

(1) Task - zadanue, 3adaud.
{(2) Together - emecme; together with - suecme ¢. They always
go out together - Onu gcezda emxodam emecme.

(3) Post Office Tower - dawns ¢ uenmpe JTondona ¢ noumoii u
DOCHIAMIOUHO UFHCKAHHNM PECTHOPAROM.
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¥Ypok ¢TO ABAAUATH Y€TBEPThIii

Hebo/kmoe noBropenune

1 Ong Toro, yTobu TOMOUL BAM B TIOBTOPEH N
[3a1aue moBTOpeHUs| CErOMHS M 3aBTPa
MOCMOTPMM CHOBa Ha HEKOTOPBIEC U3 CIOB,

2 KOTOpble BCTpPEUANUCHL HAM B NOCTETHEe
BpeMsl HAPAIY C HECKONBKMMM HOBBIMH.

3 Do npennoXxeHue MOXKET M0KA3aThCH BAM
TPYIAHBIM, HO Ha CAMOM Jele OHO TIPOCTOE.

4  C pepmuns lloct Odduc Tayap MOZKHO
ysujeTk Beck Jlonnon,

5 HMunwmiickas KyxXHdg MpeKpacHa, HO MOXeT
OBITH OYeHBb OCTPOIA.

6 1 kymuia 3ToT miaul ¢ pyk [6yKBajibHO: C
IPYTO# pYKM, T.e. MOJEePKAHHbBIH, OBIBIIMI B
ynotpebiennu]. On mue unet?

7  Ecnu nepel TeM MeH$ NpeaynpeIuilb,
CMOKeIlb B3STh Ta30HOKOCHIKY, KOTa Tehe
3axouercs [MoHpaBuTCs ).

8 Ilartoro nosiOps nroau OyckaloT peiepsepkin,
Pa3KHUraioT KOCTPHl U CKUTAIT KYKIHL.

b @ Indian cooking - 37ech: uxduiickas Kyxus.

(8 Spice - npunpaca, nukawmHocwmy; Spicy - ocmpoe,
npunpasientoe. Hot - 2opauuii, Ho TakXKe M ocmputii.
® To suit - coomeemcmgosamy, nodxodums, 6wms & auyy. This

hat suits you - Tede x auuy s3ma wazna. Would the twenty-
fifth suit you? - Bau nodowiea 6w deaduams nampiii?
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9  Although he’s very intelligent, he won’t

pass the exam @, he hasn’t worked.

10 My car is parked just outside the cinema.

11 | have a room reserved in the name of
Wilson.

12 Whatever he wants, tell* him to go away,
I'm far too ® busy.

13 Inside the Tower, ravens could be seen*
eating from silver bowls.

14 Would you mind waiting for ten minutes,
Mr Wilson is not back yet. '

Pronunciation
9 pa:s ... i'gzem

WE AMAY GO O TOGETHER |
7

Exercises

@ The whole family came to the wedding. @ Although he
hadn’t worked, he passed the exam. @ As it was raining, |
had to borrow an overcoat. @ He tried to light the bonfire

but it didn’t burn. @ I’m far too busy; tell him to come back
tomeorrow.

five hundred « 500

9 Xortda od (M) oueHs YMEH, OH HE CnacT
nK3aMeHa, OH He paboTal/er.

10 Moii asToMOOMIB NPUIIAPKOBAH TYT XKé&
BO3le KNHOTeaTpa [CHApYXKM KMHOTEATpa.

11 Y meHs 3a0poHMPOBaHA KOMHATa Ha
davunno Buacou.

12 UYero Gbl OH HU XOTEJ, CKaXM eMy, UTOObI
OH yIIleN, sl CIMLIKOM 3aHAT.

13  Buytpu Gamuu Tay3p MOKHO YBHIETH
BOPOHOB, KOTOpbIE €T U3 cepeOpsaHbIX
MHCOK,

14 He npotuB i BB NOJOXKIATL MECATb
MMUHYT, MUCTEp BHICOH ellle HEe BepHYJICS.

. O0bacHeHNd

(7) To pass the exam - cdamp 3x3amei; to fail the exam - He
coamp >k3amend; to take the exam - npucmynums K cdaue
IKIAMEHA.

@ Far - daaero; far too - cauwxon. He smokes far too many
cigarettes - On Kypum CAHUKOM MHO20 CU2apem. How far to
go? - Kax daaexo ewe?

B ypokax ¢ nosmopeHueM HOCMAPAiimecs guyHumb gce C108d,
xomopue 00 cell nopw ew He FANOMHUAU MAU me, &
ynompeGaeHty KOMopyx 0eademe ook,

Ynpamuenusd

@ Bcs cemba npuua Ha cafnby. @ XoTs OH He paGoTal, oH
caal nk3amedn. € Tak Kak Imuen HOXJb, S [LOJMKHA Guina
omonxuTh naaul. €@ OH npobosan pazxeub KOCTEP, HO TOT He
pasropancd. @ A caMIKOM 3aHAT, CKaXn emy, qTO0B OH
mpUEn {BepHYJICA] 3aBTP4.

PZT AOdA



501 « five hundred and one

Fill in the missing words

@ Xoms oHU u KoANe2U, OHU HeHnaguoam Opye opyad.
........ they are colleagues, they hate . ..

& C eepuiunn Gawmnu MONCHO yeudems éecs JIondou.
From ... . the tower, you can see the .. ...
.. London.

& B smon 3enenom naamoee mede Xo0powo.
That green dress ... .. b

@ (He) coznacumecy au e ROGOHCOAMD NAME MUHYM,
OH ewie He gepHYACA.
..... you .... ....... forfive minutes, he’s not

Hundred and twenty-fifth (125th) Lesson

A little revision (continued)

1  According to my dictionary, this word
means* “carefree”.

2 During the night, a burglar broke* into the
castle and stole* all her jewels.

3  You erase it with a “rubber”, not a
“robber”, you silly thing (.

4  The advertisement says that if you pour
milk onto this cereal @, it will crackle.

Pronunciation
1 'kea(r)fri: 2 'ba:glo ... 'kasl ... staul ... 'd3walz 3 i'reis ... 'raba
4 ad'va:tismant ... poir ... 'siarial ... 'krakl

five hundred and two « 502

© A doadxcen Ha3HA¥UMb GCMPeEHY. - Jsaduamp mpembpe
gam nodxodum?

1 .... .. make an appointment. — Does the twenty-
third .... ...7
OTseThI

@ Although — one another. € the top of — whole of._@ suits you.
@ Would — mind waiting — back yet. € have to — suit you?

Second wave: 75th Lesson

Ypok cTo ABajuaTh NATHIA J

HeGobmoe NoTopenue (npodoaixcenie)

1 CoriacHo MOoeMy clIoBapio, 3T0 CJIOBO
o3HauaeT «6e33ab0THBI».

7 Houbl B3TOMIIMK MPOHKK B 3aMOK M yKpal
BCe ee JPAroleHHOCTH.

3  Tubl ¢cTHpaek 3TO pE3NHKOIA, a He
«B3JOMIMUKOM», 0YpauoK.

4 Dra pekiamMa rIacuT, UTO €C/In HAILCIIb
MOIOK2 B 9TH XJOMbsi, TO OHM CTAHYT
XPYCTALIUMHU.

QonsacHeHNsA
(1) You silly thing — dypauox, 2AYRWUIKG; YOU poor thing —
GeonenvKutll, Bednadcka.

(2) Cereal — MOJOUHBI Cyn € Pa3HOro poJa XJOMBLAMM,
KOTOPHIE 3ATHBAITCS XONOJHBIM MM TCILIBIM MOJOKOM.

¢TI JMOdA
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5 He bought two second-hand loudspeakers
for his stereo, but they didn’t work. It was
a bad bargain.

6  There is a button missing from this jacket
or else @ I’ve got an extra button-hole! 7

7 1 have no change @ for the cigarette-
machine. Lend* me fifty pence will you?

8  You ought to stop smeking, it’s bad for
your health.

9  “Your health!”, said the barman.
“Cheers!”, said the customer. '

10 Let me introduce you to Mr Legarde; he
has just arrived from Geneva. ,

11  He seems a pleasant man. What does he
do? — He’s a dentist — Then | was wrong
he’s an unpleasant man. ’

12 You will speak® English more and more
fluently if you revise a little every day.

Pronunciation

5 'steriau ... 'ba:gin 6 'batn ... 'ekstra 7 tfeind 'Ti
Ste :g] Atn ... 3 ... md'[i:n 8 hel@
9 'ba:(r)man ... 'tfia(r)z 11 'plezant ... 'dentist ... An'plezint

* k%

Exercises

@ I wouldn’t like to be a dentist, no one likes them. € You
should never believe advertisements. @ If you said that
you would be wrong. @ There is a button missing from my
shirt. @ Pour the boeiling water onto the coffee.

five hundred and four « 504

5 O Kynun [Ba NOJEPKAHHbIX TMHAMMKA K
cBoeit cTepeocucTeMe [CBOEMY crepeo], HO
OHM HE paboTaoT. 3TO GbIIA IIOXAs HOKYIIKA.

6 Ha »ToM nMaXxakKe He XBaTaeT MyroBUIBL,
i XKe y [Mens] ecTh JULTHIA nets!

7 ¥ Meng HET MeTOUM JJs apTOMaTa C
curapetamu. OI0JIKI MHE TATBACCAT neHcos?

8  Tul monxeH 6pOCUTH KypUTh, 3TO BPEIHO
[mroxo] Ans TBOEro 310POBbL.

9  «Baure 310poBbe!», cKazan Gcapmen. «Bare
310pOBbe!», OTBETII KIMEHT.

10  ITo3BONL MHE TIPEICTaBUTH TeOsd MUCTEPY
Jlerapny; OH TOJBKO YTO BEPHYICH M3
ZKeHeBEl.

11  On xaxercs NMPUATHBIM YETOBCKOM. Yem OH
sapuMaerca [nenaer]? — On 3yOHOI Bpay.

_ Torga s omubcs, OH HENPUATHEIA UCTOBEK.

12 Bygeulb TOBOPUTH MO-aHTTUICKU BCE boaee
cBobonHO, eciu Oyaeub B IOBTOPATh
[HOHeMHOTY Ka’K[blli TeHb.

O0BACHEHHA

@) or else - wbo, unae, @ NPOMUGHOM CAYHAE, UAU, UAU ICE. Do
this or else I’Il hit you. — Cderaii smo, uiit 4 meba yoapio.
Something else — umo-nubydy opyzoe. Elsewhere - 20e-
HUBYOb @ OpY20M MECHE.

@) Change — me04b, coaua. To change — uzMeHUMb, 3AMEHUTND.
Exchange — ofmen (denee); exchange rate — o0menibi KyPC.

& %k

Ynpaxnenust

@ S 6u1 He XOTEN GLITH 3YOHBIM BPauoM, MX HHKTO He TIODUT.
© TH HUKOrNA HE NOJKEH BEPUTH PEKIAMAM. © Ecau On1 THI
sTo cxaszal, To Obi Gpin He npas. @ Ha Moeli pyGallke He
XBaTaeT Myropuilpl. @ 3aieii KHIATOK B kode.

¢TI AOdA
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Fill in the missing words

& Ecau 6m mu ue 3aknepaa 0geps, mebg ozpaduii Gu.
Ifyou ...... locked the doors you
.... burgled.

& Ueeo-mo ne xeamaem. Ymo smo moeno 6o Opims?
..... is something ........ What ..... it .7

& Y mens moavko namugynmosas xynopa. - Mue
OUYeHb HCAAb, YV MEHA HEM L'()Clldu (HIUCGK()HV .MC’./I()HL{)“.
I’ve .... gota five-pound note. — I'm ... .. |
haven’t gotany ...... i

& Umo oznauaem smo cao6o? - He 3naio, 3 nukozoa He

YUUA PYCCKIUL 3K,
. ... does this word ....?7 -1 don’t know, | have
............ Russian.

@ Croasko cmouaa On Hosas cmepeocucmema’
- CAUIKOM MHO20 048 MeHS.
.much ..... anew stereo ....? —Far ...
.... for me.

Hundred and twenty-sixth (126th) Lesson

Revisions and Notes
IloBTOpenune u o6 bLACHEHUS

Kak oObuHO umraeMm oObsicHeHMs u3 ypoxkoe 120-125. B
OCHOBHOM OHM KACAIOTCS NEKCUKHM, KOTOPYIO CKOpee BCEero Bhl
noMuuTe. MoXeTe ropauThCs TEM, KaK MHOIO BEI YK€ 3HAeTe.

1 Bepuemca emre pa3 K Ge3anunbiM (opmam — cM. ypok 20 (2).
One - BoipaxaeT 6e3IMUHOCTEL B GONbINENl CTeNeHH, YeM you.
One must obey one’s parents - Hyxcho caywamsca podumenel.
You must obey your parents - Hyxcro cayuwiamsca ceoux
pooumeaeli | Th doaxcen cayuiameca cgoux podumenei.
Besnuunbie hopMBl MOKHO TAaKXKe BHIPA3MUTH CTPATATENbHBIM
sanorom. His briefease was stolen - V nezo ykpadena nanxa. He
was called the ,,Swan of Avon” (Shakespeare) - Feo nasvieaiu
aebeden Acona (Hllexcnup).

five hundred and six * 506

OTBeTHI o .
@ hadn’t — would have been. € There — missing — could — be?
@ only — sotry — change. € What — mean — never learned (1mu:
learnt). € How — would — cost —too much.

WE ENTOVED CURSRIVES

Second wave: 76th Lesson

Ypoxk cTo ABajnaThH mecToi *J

BeaMtHOCTD BRPAXKAETCA elle TAKUMM 06OpOTaMil KakK: I was
told that - z0eopuau nue. L have heard that ... - 4 capuai; Cayx
uderm, wmo. I was told that T could phone from here. - Mue 6ein0
CKAZAHO, MO MO2y OMCIodd RO3GOHUMD. I have heard that he’s
a robber. - S cavwan [cayx udem], WMo OH GIAOMULUK.
BerpeuaioTest TakKe 0DOpOTEL English spoken - [osopuy no-
anzauticky. Wanted a translator - Tpefyemcsa nepesoduux. It
looks like a palace - Fmo noxexce [crmompumes kax] Ha 0gopey.
He cymecTByeT IpaBii, KOIia CNefyeT MCIONB30BATh TY WIN
MHYIO KOHCTPYKLMIO. IMocrapaiiTeck 3aMOMHUTDL MX BCE.

2 BockiulaTelbHble TPSAIOXKeHNs 00pasyeM MOCPEICTBOM
How ... 1 What ...! How lucky you are! - Hy meGe gezem! H.l.]W
happy she was! - Kaxas ona 6 cuacnwueaﬂ{ What a noisy
child! - Ymo 3a wymnwii pefenox! What a miserable day! -
Umo 3a yacacnuii ders! What a lot of people! - Umo 3a moans
napoda! What a lot of noise! - Umo 3a wym!

9Z1 AOdA
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3 CymiecTByeT MHOKECTBO KOHTEKCTYANbHBIX 3HAUCHUIA raroia
to miss - nponycmums, yaycmums. He missed the train - On
onozdaa Ha noezd. She shot, but missed the target - Ona
ghlcmpetiad, Ho He nonaaa ¢ yeas. 1 miss you - A ckyuaro no mebde.
They miss Paris - Onu ckyuaiom no [lapuxcy. The man with a
missing arm - Myxcuuna Gez pyxu. The jacket has a button
missing - Ha nudxcaxe ne xeamaem nyeoeuus. Ha orcyrcrme
yKa3blBaeT TakKe KOHCTPYKIHH ... a lack of. There is a lack of
respect in this class - B smom kaacce omcymemeayem yeaxcenue, HO
B smom uae ne xeamaem caxapa - This tea needs sugar.

4 Care - 3a6oma, onexa. To care - zafomumpcs, onekamsp, HO
3TO CNIOBO MMeeT Takxe Apyrue 3HadyeHus. I don’t care what
he says - He kacaemca mMena mo, 0 uem oH 2080pUm.

Careless - netpexcnnii. His work is terribly careless - Eeo
padoma CmpaHo HeOPEeXCHd.

Careful - ocmoposicusili, enumamevHuli, akkypamubii. Be
careful - 6v0» ocmopoxcen, enumamenen.

5 lNocMoTpuM Ha ynorpeblieHne TBYX raaronos: to suit u to fit.
Oba ucnoaL3yIoTed, Korja peus uaet ob ogexne, n oda 3Hayar
rnooxodums. The trousers don’t suit me - Imu Gpioku mue ne
ouets UOym (He noOXo0am MHe, NOMOMY YO HE HpAesmci).
This coat doesn’t fit me - 5mo naivmo une ne nodxodum (ono
HAY CAUUIKOM GEAUKO, UAU CAUMKOM MAAD).

To suit mcrnonp3yercs TakxKe B KOHTEKCTAX, KACAIOIIMXCA
onpeneneHust natel, cpoka. Any day will suit me fine - Jlodoii

Oenpy mue nodolidem. Would Tuesday suit you? - A emopuuk sam
nodotidem?

6 Obparum BHMMaHKe elle Ha KoHCTpykiyu to look like u to
sound like. She looks exactly like her mother - Orna gmeasdum
moyno mak, kax u ee mams. You look like a clown - Tu
eueasouip, kax kaoyd. On the telephone, he sounds like his
father - [To meaedporny y Heeo makoii xce 2040C, KAK 'y €20 OMud.
The singer sounds like a dying cat - [Tegeu noem, kak
VMUPAHOUHITE KOM.

7 BcniomBuM, KaK clIenyeT untath gatel: 1723 unrtaem 17 u 23:
seventeen twenty three. /995 umraem kak 19 u 95: nineteen
ninety five.

Mekmouenns: 200 1800 eighteen hundred. /902: nineteen

five hundred and eight » 508

hundred and two wiM e, B OCOGEHHOCTH, B pasroBope
pineteen oh two. Jeaduamme 200 the 20s - the twenties ¥ T.IIL.
800 B. C. - eight hundred bi:si: (before Christ - do po;'xc‘()ecmsa
Xpucmosa). 1260 A, D. - twelve sixty ei di: (anno domini)

§ B To ke Bpems IIOMHMM, UTO HOMepa TeneOHOB M
FOCTHHWYHBIX HOMEPOB UMTAKTCH OTAC]bHBIMNA nudpamMu:
70556 seven oh five five (mu double five) six.

9 [IpennoXKeHHnd, KOTOPLIC CASIYeT JANOMHUTD:

It may appear strange (0 you.

We ve been here for three and a half hours.

No one knows the reason.

Follow me, will you?

Let’s go and get some lunch.

The porter will show you up.

How charming you look tonight! .
When he sings he sounds like a nightingale... with toothache.
Your hair is too long.

He’s far too busy.

You ought to stop smoking.

GOEEPEE®@EE

10 Ilepeson:

Moxcem, mefie 5mo HOKANCEMCA CHIPAHHWAM.
Mu Haxodumca 30ecs mpu ¢ ROAOGUHOU HACd.
Hukmo #e 3naent nputuHb.

Hpowy (uomu) 3a MHOiL.

Hoilidem u cpedum AQHY.

Igeiiuap sac nposooum.

Kak 60CXUMUMEABHO Ce200HI BH2AROUULE.
Kozda on Hoent, noemt kak coaoseil... ¢ 3yOHol 601610
Toou 0A0CH CAUWKOM OAUHHBL.

OH CAUKOM 3AHAM.

T doaxcen Gpocump Kypumb.

OS]

OREEO@@®®

Languages are the pedigree of nations (Samuel Johson): F3uicu
- amo podocaoenas napodos {Camyanb JIKOHCOH).

Second wave: 77th Lesson
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L Hundred and twenty-seventh (127th) Lesson

The news

1 — Would you mind if I turned on @ the
television, David? I want to listen to the
news. — Of course not,

2 This is the B.B.C. @ It is six o’clock and
here is the news.

3 The Government today announced that it
would resign.

4 The Prime Minister made the announcement
in a speech to the Commons @ this afternoon.

5 The decision was taken* in the light of @
the recent defeat of the Government’s
prices and incomes policy ®),

6  and also recent defeats in local by-elections.
A General Election is expected ® next month.

Pronunciation

1 ta:nd ... nju:z 3 'gavonmant ... a'naunst ... ri'zain 4 praim ...
e'naunsmont .., spi:tf ... 'komanz 5 lait ... 'risent ... di'fiit ... praisiz
... 'inkamz 'polisi 6 ... 'loukl 'baii'lekfinz

O6nacHennsn

(1) To turn — CKPYmUms, 3axpymumes, nosepryms; to turn on —
Faxceus, eKAOYump; to turn off — nozacume, esxaruums. To
switch on - z2axceus caem, to switch off — Ro2ACUMb ceem.

(@ B.B.C [bi: bi: si: ] - British Broadecasting Corporation —
OOMH W3 TeJACKAHANoB OPUTAHCKOTO TENEBMACHUS u
PajHOCTaAHIINS.

(3 the Commons, cokpamenue ot the House of Commons —
llarama O6wun, omma wus nanat (HUXHAS nanaTta)p

Ypok cTo ABaguarTh CEHBMOﬁT

HosocTH

1 - He 6yaems BO3pakaTh, €Clii s BKIIOYY
Teaesusop, Aasua? A xouy mocuymaTte
HOBOCTHU. — KOoHEeUHO, HET.

2 Dto bu-bBu-Cu. lllecTs wacoB, nepegacM
HOBROCTH [DTO 1IECTH YACOB U TYT HOBOCTH].

3  IIpaBUTENbCTBO CErONHS 3afBMIO, UTO
[OJaeT B OTCTABKY.

4  TIpeMbep-MHHMCTD 3asiBUJ 3TO B pe4ll B
Ianare OOMIME cerogHs THEM.

5  Pemenue OBLIO IPMHSATO BBUAY HELABHCTO
nposana [MopaxeHust ] NOTUTHKH .
MPABUTEIBCTEA B OJ6JIaCTeM el u 60AXKe

0B, HAJIOTOB

6 gﬂizlgie ;IeﬂaBHMX TIPOUTPBIIIEH HA MECTHBIX
MOTOJMHNUTENLHBIX BeIOOpax. OXxuaaeTcd, uTo
Bceobue BHIOOPHI COCTOATCH B CAEAYIOMEM

MecHIe.

it aToii nsieTcs
P auramMiickoro napiramMeHTa, ApYron nanaton HB
MManara Jlopnos — the House of Lords.

@ In the light of — ¢ ceeme, & auie, 6audy 4e20-HUOYOb.

(5) Policy — noaumuxa kax AUHU nogedenus, cmpe,u;f;iz.
duniomamuu. It’s bad policy — oMo naoxas malic .t(;
Policy — 3TO TaKXe CHIPAXO080I NOAUC — insurance po m};,m
take out a policy — 3acmpaxosamscs. Polities — noau :
to politicize — zanoaumuzuposanms.

(& To expect — oxcudams, nOAG2aNTh. To be exp?ted;qﬁizz
osicudaemsn; He is expected to come — Qxcudaemcs,

OH npuoent.

LT1 MOdA
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7 Tl}g civil war in Rutania continues. The
military junta which last month
overthrew* the Government,

o QO

At home again, the recent strike by

toolmakers at Dagwood’s Car Plant has

finished.

10 The men are expected to return to work
on Wednesday.

11 A gorilla escaped from Loendon Zoo and
attacked four passers-by.

12 It was later recaptured safely @ and
returned to its cage.

13 A §p0kesman for London Zoo said that the
animal probably felt* lonely.

14 Finally, the weather forecast: the night will be
fine with scattered showers @ in the North

15 And that is the end of the news @, .

GHE FRELS MONELY WHEN TH
NOT HERE

Pronunciation
7 'sivil ... 'militori 'd3ants auva' i

sivil [ o'Bru: 8 Jpiild ... @i
92tu..lvmelk9(r)z 10 ri'ta:n 11 ga'rils iskeipt ... a'taallzt 'pasaﬁt?);di
12 rikeptfa(r)d 'ssifli ... keid3 13 'spouksmon ... zu: 'lanli

14 'farka:st ... 'skeeto(r)d 'faus(r)z

appealed today to America for military aid.

five hundred and twelwe = 512

7  TIpogoixaeTcs IpaXiaHCKasd BOliHA B
Pyranun. Boennas XyHTa, KoTopasd B
[PONITIOM Mecslle CBEpIiia NPaBHTeIbCTEO,

8 obparTurach Cerofus K Amepike ¢ TpockO0i
0 BOCHHOIi TIOMOIIH.

9 (CHoBa y HAC B CTpaHe [moma]; 3aKOHUMIACH
penaBHss 3abacToBKa pabounx Ha
apTOMOOUIBHOM 3aBonie B JI3rByae.

10  OxwupmaeTcs, 4TO JIOJIU BEPHYTCS Ha paboty
B Cpeay.

11 V3 NOHIOHCKOro 300mapKa coexana
ropuiia U Hamana Ha YeThpeX MPOXOKILX.

12 Toske oHa Gblia HIAromOIyYHO MOWMaHa 1
BO3BpAlLEHAa B CBOIO KIETKY.

13  IlpeacraButelb TOHAOHCKOIO 300TapKa
cKasal, 4TO 3Bepb, BO3MOXKHO,
MouyBCTBOBAN Ce0sl ONMHOKUM.

14 W B 3aKTi04eHMe TTPOrHO3 NOTOIbL: TOrod
HOUBIO OYIET XOPOIEH ¢
KPaTKOBPEMEHHBIMHI TOXKAAMI Ha CEBEPE.

15 Ha sToM Mbl 3aKaHuuBacM HOBOCTH [M aTo
KOHell HOBOCTeH].

O6BacHeHHns
(7) Safe — negpedumbiil, uea u nespedus, safely — fezonacio,
Gaazonoayuro. Did he arrive safely? — On doexaa

Gaaeonoayuno? Safe maxoce Moxcem umentr IHAYEHUE
Gesonacnuii, Ts this cliff safe? — Pmom yméc Gezonacen!
(8 Shower — dyiui, showers — KpamroapeMerHile D0MHCOU.
@ HamomiHaeM, 4TO MEWS — HOSCCHIL, uzgecmus — SBIACTCH
CYIMECTBUTENbHBM, KOTOpOe ynoTpeGnaeTca TONLKO B
eHCTBEHHOM UHCIe.

LTT MOdA
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Exercises

@ Would you mind turning off the television, I want to go
to l.Jed. @ In the light of recent problems, the director has
resigned. @ A General Election is expected next month.
O Are you worried about the strike? @ You already know
enough English to answer these questions.

Fill in the missing words

& A uwacmo cmompro meaesuzop, HO HUK020d He
CAYIAI0 HOGOCHEN.
I often ..... the television, but [
the .....

© Ecau npasumesscmeo Gyoem CGePeHYMO, Mbl MONCEM
()[Ji('ﬂ()amb (Jl(.'(_’(.'mK()ﬁ ROAUNTUKH.
If the Government is
SIECE oo v w ’

& Tu OoaxcHa HAYHUMBCA XOOUmb npedcde, vem
3axodeits Oe2amsy.
You .... learn

& Ecau kozda-nubyods nouyscmeyeuts cefa 00OUHOKUM
}ffeuued/.!emw npudu ko Mue [yeudempca co MHOU].
s 50 BOB s wern s , come and see me straight
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YnpaxHeHus

@ byns nobGpa/no6p, BEKIIOUN TeleBH30p, 1 X0uy CIIATh [umTH
B mocTenb]. @ BBuay MOCIENHUX npobaem, AMPEKTOp noaan B
otcTapky. @ Oxunaercd, 4TO BceoBipe BHIOOPBI COCTOATCA B
creyomem Mecsue. @ BecriokouT 1y Tebst 3abacTroBKa?
© Tl yxKe D0CTATOUHO 3HACIIb AHTIMACKMEA, YTOGB OTBETUTL

HA 3TH BOIPOCHL.

© [Ipousnocump peuu 1€2K0, HO A Ob HE XOMEA

APOUBHOCURTL PEYU.
aspeechis .... butl ........ like to

OTBeTHI

@ watch — never listen to — NEWS. @ overthrown — expect —
policies. € must —to walk — wanting. € ever — feel Jonely — away.
@ Making — easy — wouldn’t — one.

Honpofyiime caywamp 3ARUCH, HE 2a2490H608 6 KHUZY.
[onpoGyiime maxyce nogmopamp 6CAyX 3a aexkmopanu. Takyce
ofazamensio uumaime mexKcmb U3 yueOnura. Ilpuenura
canams 3eydanie COOCMGEHHO20 2020Cd no360AUM  GaM
Gucmpee OCGOURTD HAGGRYIO PeUb.

Second wave: 78th Lessah

LT1 MOdA
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L Hundred and twenty-eighth (128th) Lesson

five hundred and sixteen » 516

Ypok cTo aBasnaTh BOCHMOI

Problems

1 Patient. — Doctor, help me. 1 keep talking
to myself.

2 Psychiairist. — Don’t worry sir, it’s not
uncommon. In fact, thousands of people
do it.

3 Patient. — Yes, but doctor, you don’t
realise how stupid I sound!

* ek

4 At their first meeting, a psychiatrist asked
his patient a few standard questions.

S “— What is the difference between a little
boy and a dwarf? he asked.

6  —There could be a lot of difference”,
replied the patient.

7 — What, for example?

8 — Well, the dwarf could be a girl”, came*
the reply.

Pronunciation

2 sai'kaiotrist 4 'peifnt ... 'stendad 5 dwo:f

IIpo6.iembl

Iaument: — JlokTop, nmomornte mue. A
pasroBapuBalo cam ¢ coOoii.

IMucuxuarp: — [pomy Bac He GECIOKOMTHCH,
B 9TOM HET HMUEero HeoOnluHoro. B
HeliCTBUTENBHOCTU THICSYM JNI0JEN 3TO
JeNaoT.

ITanmenr: — Ia, HO BEI, TOCNIOAMH NOKTOP, HE
3HaeTe [He maeTe cebe OTUETA B TOM,],
KaKye TIyIoCcTH § TOBOPIO.

Ha wux mnepBoii BcTpeue TCHXMATD 3aaan
HAIMEHTY HECKONBKO CTAHIAPTHBIX BOIPOCOB.
Kakas pazHuua MeX1y MaJleHbKUM
MaTbUYMKOM M KapanKoMm? — CIIpOCUI OH.
MoxeT OHTE MHOTO pa3IMUMii, — OTBETHI
MaIeHT.

Kaxkue, nanpumep?

Hy, Kapiuk MOXeT OBITh J1eBOYKOIi, — ObLI

OTBET.

8CI M0dA
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9 — Hello, T haven’t seen* you for ages. Have

a drink.

10 — No thanks, [ never drink*. — Really, why not?

11 — Well, I don’t believe in @ drinking* in
front of my children,

12 and when I’m away @ from them I don’t
need to drink!

ok ok
13 — Your girlfriend is good—lookmg, but she limps.
14 — Only when she walks!

Pronunciation
13 limps

Oobacnenns

(1) To believe in - sepums &, dosepams, npudasams Goasiuoe
3Hauenue, dymams, noaazame, OumMb CPOPOHHUKOM,

nokaonHukom wezo-aubo. 1 don’t believe in drinking - 5 we )

Exercises

@ Haven’t you ever been to see a psychiatrist? You should.
@ He sounds intelligent, but he isn’t really @ I'm sorry, but
[ don’t believe in lending money. @ We’ve just drunk all
your whisky. What a pity! @ I haven’t seen him for ages, is
he well?

S
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9 — Tlpusert, He BuMOen Tebs ¢TO meT. XOoUellb
BLIINTE?

10 — Her, crnacubo, 1 HUKOTIA He TMhIO. — Ha
caMoM Jene, nodeMy [He (mbelns)]?

11 — 1 He MOKAOHHMK BBIMBKN B IPHCYTCTBHH
MOUX JIETEH,

12  a Korja g naieko OT HUX, He HYXJaloChk B
BHIMIMBKE.

13 — Tpos AeByIKa KpacuBa, HO XpOMaeT.

14 — Toanko Torma, Korga XxomauT!

»

noxaonnuk evinuski. 1 don’t believe in talking to strangers
- A ne Odymaw, wmO IMO XOpOWO - pazeosapueams
. HeFHAKOMbBLMU [uyocumiL].

(2) Away - daqeko, uzdaau. Go away - omoiidu. When the cats

are away, the mice will play - Koeda xom daaexo, mbiuu
IMAHUYIOM.
%k %
YnpaxHeHus

@ Passe Tw Hukorga we ©p1 y nemxmarpal Tw ponxen
(nojiTn). @ OH KaxXXeTcs YMHBIM [FOBOPHT YMHO], HO HA CaMOM
JeJe OH He gBasieTca [yMAbM]. @ VI3BUHMTE, 4 He CTOPOHHMK
IaBaTh MeHLIM B3afiMbl. € Mbl Kak pa3 BBIIMAM BCE TBOE
pucku. Kak xanb. @ 5 He BMIen ero cro leT, y Hero BCE
xopowo?

8l A0dA
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Fill in the missing words

& Kax npexpacuo ona ewzasdum! M kaxoii ymHol

kaxcemcs!

How ...... she looks! and ... intelligent she ...... !
& On He NOKAOHHUK GWRUGKU, d OHA HEe HYNCOAemcs 6

GHLHIUGKE.

He oo coma v womann o in drinking and she doesn’t

& Tu eeo 8 nocaednee gpema gudea? - Koneuno, s
guden €20 ¢ NPOWANY Yemaepe.

co.. ¥YOU L. . recently? - Of ...... A
s s JASE s ¢ pnsn s

@ Kmo Oyoem npucmampusams 3a domom, Koeda m
yedem?
Who .. ..... tolook ..... the house ..... we
are ....7

Hundred and twenty-ninth (129th) Lesson

A few idioms

1 Hc_ere are a few idiomatic expressions you
might meet when you go to England:

2 I’ve been sitting® down for too long; I've
got pins and needles in my foot.

3  He put* on @ his new coat inside out and
you could see the price tag.

Pronunciation
2 pinz ... 'ni:dlz 3 'insaidaut ... 'prais teg

five hundred and twenty * 520

& Kaxosa paznuua MexHcoy (noHamuamis) L pesunka’ u
Leop’?
. is the difference ....... A e v w5 8 “and a
n llrl)

OTeeThbl

@ pretty — how — sounds. & doesn’t believe — need to drink.
@ Have — seen him — course — saw him — Thursday. € is going —
after — while — away. € What — between — "rubber"” — "robber".

Ofpamasich K MaTepuanaM IpefblIyInx YPOKOB, cTapaifTech
JanOMHWMTEL KakK MOXKHO Oousblle CIOB. YacTte M3 HHX
MOBTOPHETCS B HOBLIX YPOKaX, TAKUM obpa3oM, Bbl €lle HE pa3
ByleTe MMeTh € HHMM JAEIO, YTO obmerudtT BaM 3ajauy MX
3anOMMHAHMA.

Second wave: 79th Lesson

Ypok cTo ABajuaTh nenmmi&j

HeckonbK0 MANOM

1 BoOT HECKONBKO MAMOMATHYECKUX
BBHIPaKEHMIT, KOTOPBIE Bbl MOXKETE
BCTPETHTD, KOIa MOEAETe B AHIINIO.

2 S cumen CAMHIKOM JONCO: Y MEHS 3aTeKIa
mora [uronku n GyiaBkyn B Horel.

3 Ou Hajel CBOE HOBOE MAJTbTO HaM3HAHKY 1
MOJKHO OBLIO YBHIETh STHKETKY C LEHOM.

Q0 bacHeHUsA

(1) BenomHuM BRIPAXKCHUA C ranaroiom to put. To put on —
odems, Haoemy 00eHCOy, NOAOKHCUMD HEUMO HA umo-mo; to
put out — aupmAUNIL, nooname (cTpoxa 6); to put off —
omaodcum, nepeaoxcimy (CTpoka 11).

6C1 MOdA
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4 He was a very blunt @ man who called a
spade a spade.

5 It’s not difficult to do, but there’s a knack ®
to it.

6 If you wait for a bus at a request stop, you
must put* out your hand to make* the bus stop.

7 My husband doesn’t understand* me, he
takes* me for granted @.

8  When vou buy* on hire-purchase, you
make* a down payment of fifty pounds
and then sixteen monthly instalments ® of
eight pounds.

9  All the fruit had gone bad ®, but she couldn’t
stand* the idea of throwing* @ it away.

10 He pretended to be a millionaire, but
actually he was broke.

11 We will have to put* off the meeting until
next Thursday since nobody is free.

Pronunciation
4 blant ... speid 5 nak 6 ri'kwest 7 'gra:ntid 8 'haia(r) 'p3:tfas ... daun
'peimant ... in'sto:lmants 9 steend ... 'Brouin 10 'ektfuali ... brouk

Q0niacHeHns

(2) Blunt — mynoii; sharp — ocmpeui; a blunt man — OMKpBIBLL
ueA0seK, 2080pAUUIE OMKposeHHo; 4 sharp man — xumpui,
A06KIIE, HO B TO Ke& BPEeMf OHCMPHE W YMHBI 4el0gex;
sharp practice — oouman.

@) Knack — maianm, Macmepemeo, APOGOPCMEO, APUEH.
There’s a knack in it — nyxcHo 3momy HAYUUMBCA.

@ Grant —dap, nocobue, domayus; to take for granted — Gump
Fapanee YOeHCOCHHHM & HEM-AUDO, GOCAPUHUMAME HINO-IO
KK HEUmo camo coboil pazyMeloueecs.

& To install — wucmaiiuposams, — YCMAHAEAUGAMD,
Mowmuposams, obopydesamsy; instalment — paccpoixa,?

five hundred and twenty-two « 522

4 OH 65T OUEHBb OTKPBITHIM YETOBEKOM,
KOTOPEIi Ha3bIBAN BEIM CBOMMM MMCHAMIL.

5 D10 HeTPYMHO CAENAThb, HO HYXKHO STOMY
BEIYUUTHCS [3HATH OIMH npuém].

6 TEcau xiaemb apToOyC Ha OCTAHOBKC 1O
TpeGOBAHNIO, Tl JOIKEH MOIHATL PYKY,
yToOBI ABTOOYC OCTAHOBUICA.

7 Moii My MeHs He IOHMMAET, BOCIHPHHMMAET
MeHs KAK HeuTo camMo coboil pasyMeroLleecst.

8§ Korma [TH] Mokymaems B pacCPouKy, TO
nejiaeilb MepBLiii B3HOC B 50 ¢pyHTOR, &
[IOTOM WIECTHAALUATH MECAUHBIX BBITLIAT IO
BoceMb (PyHTOB.

9  Bce dpyKTHl HCTIOPTUANCEH, HO OHA HE MOTa
BLIHECTH MBICAM O TOM, 9TOOBI MX BHIOPOCHTE.

10  Ou crpomn 3 cebs MUILIMOHEPA, HO B
NefiCTBUTEIbHOCTY HEe MMEN HU IPOLLA.

11 MBbl DOTXKHBI OTIOXKUTH BCTPEdy aXK 10
‘ClenyiOWEro 4eTpepra, TaK Kak Hil y KOTO
HeT BpeMeHH [HUKTO (ne) cBoboneH].

g N DIFFICUT o Dg
BuT THERE % A

KRmeH 1 T

P sadamox; to pay by instalments — niamums & paccpodky; to
buy on hirepurchase — Kynume ¢ PAccpouky.
(& To go bad, to rot — UCROPMUMBCA.

(@) To throw, threw, thrown — Opocamis, onpokudseany; to
throw away — enepaceeamn; to overthrow — ced.aliiib,
cHecmit, npugecmu 6 ynaoox.

6C1 A0dA



523 » five hundred and twenty-three

12 I hope we can eat* soon. I'm starved! ®

13  Daddy asked me if | wanted a sports car
or a yacht. [ couldn’t care less.

14 What’s on @ at the Gaumont this week?
— Tt doesn’t make* any difference to me,
[’'m hard up.

Pronunciation
12 'sta:ved 13 spo:ts

Oobacuenns

(8 To starve — zoa0damp, UCHHMHEAME 20400, Hed0eOamy,
Mopump z0a000x. To be starving — ymupams om eo0.r00a,
Obimp 20100HNM, KAK coBaKd.

* % %

Exercises

© This knife is so blunt that it won’t cut. @ After a week
all the fruit had gone bad. @ I haven’t eaten for weeks. I'm
broke. @ He always puts off his dentist’s appointments.
© [ can’t stand up, I’ve got pins and needles in my foot.

Fill in the missing words

€ A ne Moy GMHECIU IMO20 HEA06CKA, K020a OH
CImpoum u3 cefs Ikcnepmd.
[can’t ..... that man when he
expett.

& A cceeda Gez denez nod Koney, mecaua. - A moxce.
I'malways .... .. at ... ... ofthemonth.-Me....
& Jmo He mpyoHO, HO HYJCHO 3MOMY HAYHUMDbCS,
It’s not difficult but ....... (to it).

& Ocmopoxcno, He Hadesali nepuamKy HAUIHAHKY.
. careful! Don’t ... your gloves on

»
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12 Hamewoch, 4TO BCKOpe moefum. 51 yMUpamo
ot ronoga!

13 TIlana copocuJ MeEHs, Xouy JiH o
CIIOPTUBHBIA ABTOMOOWIL MU AXTY. Menst
HTO HE MHTEPECOBANO [d HE XOTeJ MposBNTh
HU Majeiilero BHUMaHUA|.

14 UYto taMm B ayMOHTE Ha aroii penene? — s
MeHsl BTO He HMeeT HMKAKOoro 3HaueHWUd
[HMKAKO} pasHMIIb], y MEHsl HET HH FPOIHA.

» (3 What's on? - wmno CABIAC, MO MM APOUCXOOURT, HINO
ueparom?

* %k

YnpaxHeHust

© Dror HOXK Takoi TYMOi, YTO HE MNOPEXKeT (HUYEero).
@ UYepes Heneno Bee (PPYKTHL MCIOPTHIUCE. ® A unenenamu
He eM, y MeHst HeT Hu Tpoma. @ Owu Beerna OTKIaNLBaeT CBO
puauT K 3yGuomy Bpauy. @ He mory BCTaTe, y MeH# HOTa
3aTeKna.

@ Modcewn A0manb, WMO XOUEWD, MHE BCE PAGHO.
You can break . ... ..., Tcouldnt ....

OTBeThl
€ stand — pretends. € hard up — the end — too. € there’s a knack.
@ Be — put — inside out. § what you like/want — care less.

Torosopke Birds of feather flock together corsercTayet: Caoil
caosaxa gudum uzdasexa. Feather — nepo; to flock — cobupambci
& Craio.

Second wave: 80th Lesson
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r Hundred and thirtieth (130th) Lesson

Letters

1 In this lesson and the next one, we will
look at different sorts of letter.

2 Dear Mike, I'm writing* to thank you and
your wife for having us @ last weekend.

3 We thoroughly enjoyed ourselves, and it
was so nice to see* you and Mary again.

4 Tt was nice, too, to see* London after all
this time.

5  Life in the suburbs is quiet, but sometimes
a bit too quiet.

6  On the way home, we gave* a lift @ to a
hitchhiker — a young student going back
to university.

7  We had a long chat ® — you know* what
Joan is like —

8 and it seems that student life has changed
from the life you and I knew*.

Pronunciation
1 so:ts 3 'Oarali 5 'saba:bz 6 lift ... 'hitf'haikas 7 tfet

Q0bscHeHust

(1) To have someone - HPUHUMAMY KO20-AUGO. Thank you for
having us - Cracubo 3a npuex [Hac].

(@ To give a lift - nodeesmu kozo-audo. Lift - augpm; to lift -
nodusmp, nodnumams. 1l give you a lift to the station - 4
nodeezy mefa HA GOKIAA.

(3) Chat - paseogop, Goamosns; to chat - paseosapusams,
foamans.

‘r
|
|
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YpoK cTO TPHALATHIMA

IMucema

B sTOM 1 clelyoiieM ypokax mocMOTpiM
Ha pas3Hble BU/IBI IUCEM.

TMoporoii Maiik. [51] mumy, yTOOBI
MOGIArONapUTh TeOS M TBOIO XKEHY 32 MpUCM

. (0Ka3aHHBIA) HAM B TPOLLIBLA YUKIHI.

MBI NpeKpacHo npoBelin Bpems, U GBLIO TaK
NPUATHO CHOBA YBUACTD Teba u Moapu.
BbLIO IPUATHO TAKZKe CHOBA yBUACTH JloHaoH
floclie TaKoro HOJroro nepephba [BpemMenn].
Kusub B npuropoge (Teuer) CIIOKOIHO, a
BpeMeHaMH JaXe CIUIIKOM CMOKOIHO.

Ilo fopore IOMOI Mbl MOJBE3/M TOMYTHMKA
ABTOCTOIOM — MONOAOTO CTYNCHTA,
BO3BPAILAIOLIETOCs B YHUBEPCUTET.

MpI 0ATO pasroBapuBamy — Tl Belb 3HACLIb
JKO3H —

n, KaXKeTcsl, CTyJeHYecKasd XKU3Hb
M3MEHIIACH [0 CPABHEHUIO C TOW KU3HBIO,

KOTOPYIO MbI 3HAMN.

0¢1 AOdA
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9  For a start @, the kid was studying “Social
Anthropoelogy”, which I always thought*
had something to do with monkeys.

10  Then he told* us that he didn’t attend
lectures but spent* his time preparing
political meetings.

11 At the weekend, he goes to demonstrations.

12  In our day, it wouldn’t have been allowed,
would it?

13 Do I sound old and intelerant? I suppose I
am really...

14  Thanks again for your hospitality, and I look
forward to seeing® you both again soon.

15 Kindest regards to you and your wife,
Yours,

David.

Pronunciation
9 'saufl acnera"poled3i ... 'mankiz 10 a'tend 'lektfa(y)z ... po'litikal
11 deman'streifnz 12 o'laud 13 in'tole(r)ont 14 hospi'teliti ...
'farwad 15 ri'ga:dz

Exercises

© On the way home we had to stop at a service station.
@ It has nothing to do with you. @ When 1 was at school,
that would not have been allowed. @ He owns three houses
and two sportscars. @ We will put off the meeting since
nobody can attend.

five hundred and twenty-eight ¢ 528

9 (Cpauaja peGeHOK H3yHal ,,00IIeCTBEHHY IO
AHTPOMOIOTHIO”, O KOTOpOIi s Beeraa ayMar,
YTO 3TO YTO-TO, CBSI3AHHOE C obe3bLaHaAMIL.

10  IloToM OH HaM CKasam, 4To HE XOMUI Ha
JeKLMH, HO MOCBEMAN CBOS BPEMS
[OArOTOBKE K HOMUTUUYECKMM BCTPEIAM.

11  Bo BpeMs YMKIHLOB OH XOUT HA
neMOHCTpalyH.

12 B namu BpeMeHa 3TOTO OnLl HAM He
[MO3BOJMWIM, HE TaK ni?

13 51 BLICKA3BIBAIOCH MO-CTAPOMY 1 peTeprnumo’
Tlonarai, 4TO Ha camMoM Jele ...

14 Cnacubo eme pa3 3a Balle roCTENnpUUMCTBO,
¢ HeTepneHMeM KIeM CKOPHIX HOBBIX
BCTpEY C BaMu.

15 Cawmble cepieuHbIe IPUBETHI I TeOa U

TROCH KEHBI.
Troii [d38un.

Q0 BLacHeHUs

@ For a start - gHaudAC, GO-NEPELY.

* % ¥

YnpaxHeHus

@ Ilo nopore AOMOI HamM NPMINOCH OCTAHOBUTBCS HA CTaBLMK
(TexHMIeCKOro) ofCIyXUBaHNL. © Dro He MMEET HUUEIO
ofwero ¢ Toboii. @ Korxa s Xonni B mxony [Oei1 B mkone),
sToro He pazpewaioch. @ O BIajfieeT TPEMsT IoMaMU | ABYMH
CIOPTHBHBIME aproMoGmiaAMu. @ OTIOXKMM 3TY BCTpEYY,
MOTOMY UTO HMKTO HE MOXET HA Helf TpUCYTCTBOBATE.

0¢T AOdA
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Fill in the missing words

€@ My nanucasu mpi RUCbMA, U3 KOROPHY dea Opau
Opy3baM.

We ..... three letters, two .. ..... were to friends.

& 1o dopoze doMOIL Mbl NOOGE3AU AGIIOCHONOM RONYMUKA.
On ... ., wegave . ....toa..... = g e

© A 2060pw Kax ycmaswuii? B nocaednee epesma 2
Hedocunan [ne MHO20 chaaj.
Dol ..... tired? T .......

€ My npekpacHo npogeau speMs I ¢ HemepnerRuem
Jcdem HOBbLX GCMPEY C GAMU.
....... ourselves and we . ...

..... much recently.

Hundred and thirty-first (131st) Lesson

A business letter

1 Today we see* a letter from someone who
is applying for a job (:

2 Dear Sir,
I have just read* your advertisement in the
“Situations @ Vacant” column of the Times.

3 | wish to apply for the post of bilingual
secretary which you are offering.

Pronunciation
1 9'plainy 2 ad'va:tismant ... situ'eifnz 'veikont 3 poust ... bai'lingwal
Q0 baCHEeHUS

() To apply — npuaazams, KAGCmb, NPUMEHAMD, 0OPAUAMECS,
3ga6aamp; to apply for a job — npedaazami ceonw

kanoudamypy, nodame 3assieHue, Xo0amancmeosams Oy

e s
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@ Eeo agmobuozpaus He umeem HULe20 obuwez0 ¢
pomManamie, KOmopse ox HAnucar.
. autobiography has nothing .. .. .... the
...... he ...

OTBeThI

@ wrote — of which. @ the way home — a lift — hitch-hiker.
@ sound — haven’t slept. @ thoroughly enjoyed — look forward —
again. @ His — to do with - novels — has written.

Second wave: 81st Lesson

[
Ypok cTO TPUALATH nepsbiif

Jea0oBoe MUCHMO

1 Cerogng npocMOTPUM IIMCBMO OT KOro-HuOy b,
KTO LUIIeT Ipock0y O MpHeMe Ha paboTy:

7 YpaxXaeMBlil rocnoiuH [cop], Tonbko 4TO
npountana Bame oObABICHUE B pyopuxe
Tatimc «BakaHnTHBIE AOTKHOCTHY.

3 4 65 XoTena NpelIokKnTh CBOIO
KaHTMIATYpy Ha mpejuaraemyio Bamu
HOMKHOCTD [BYSI3BIUHOTO] CeKpeTaps €O
sHAHMEM MHOCTPAHHOIC A3bIKA.

y npueme na paGomy. Application — 3asg.aenue, NPOUEHUE.
xodamaticmeo.

@ Situation — cumyauiis, ROAOHKEHUE, DOANCHOCHTb, 3AHAMOCHD.

1¢1 MOdA
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4 T am twenty-three years old ® and single,
live in London and own a car.

5  After qualifying from St Dunstan’s
Secretarial College in nineteen seventy four
(1974), 1 worked for two years in France.

6 1 was based @ in the Bordeaux region and
was working for an import-export firm.

7  While there, I perfected my French, which
I write* and speak™® perfectly.

8 I also type and know* both English and
French shorthand.

9 I will be free ® from March the twenty-
third, as my firm is being taken* over ®
by a French company.

10 1 hope I may be granted an interview @.
Yours faithfully,
Marjorie Watson (Miss).

Pronunciation
5 'kwolifain 6 beizd ... 'ri:d3n ... 'impo:t "ekspa:t 7 pa'fektid

O0bsacHenns

(@) I’'m twenty three years old — nanmnoe mpenoxeHne OUeHb
¢opmanbHo. B pasropopuoit peun ynorpebaserca: I'm
twenty three.

(@) To be based — 3nech: pafomaaa, Owaa. To base —

onupamsca, obocrogweanses, dasuposamecs. Base — faza,
OCHOGAHUE, OCHOBA.

(5) I will be free — 3meck: cmo2y npucmynume K pabome,
OyKBanbHO: 6YJY ce000IHA.

10

' ®

@™

N
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Mue ABaiLaTh TPU rojia, He 3aMYyXKEM,

npoxuBalo B JIoHooHe M UMEIO

coBeTBEHHbBIH ABTOMOOHIb.

[ocre noxyuenns kpanuduxanuu B CeHT-

NancrenckoMm CekpeTapcKoM KOJLIe[Ke B

THICAUA NEBATHCOT CEMBIECAT USTBEPTOM

ropy $ aBa rofa padorana so OpaHuMM.

o 6pina B oKpecTHOCTSIX bopao un paboTana

151 (pUPMBI, 3aHMMAIOLIEHCST SKCOOPTOM-

HMIIOPTOM.

Bynyun Tam, s COBEPUIEHCTBOBAIA cBOI

(bpaHLy3CKHil S3bIK, HA KOTOPOM s ceffuac B

COBEPIIEHCTBE TMHILY W YMTAIO.

§ Tax:Ke nevaTaio Ha MallMHKE ¥ BIAleio

KaK aHrIHICKOl, Tak u (ppaHLy3CKOl

crenorpadpueii.

4 cMmory npucTynuTh K paboTe ¢ ABaauaTh

TpeThero Mapra, TaK Kak Mosi (pupmMa

ceifuac mepexonuT B nogunHenue dupme

(hpaHLy3CKOI.

$ mapeoch, UTO MHe OyaeT pa3peuieHo

npuiiTn Ha cobecegopanne. C yBaKeHHEM
Mapaxopus Yarcon (Mucc).

To take over — nepeHuMamy; 3IeCLI NEPexooumy & unoe
ROMUUHEHIE, OO UHYIO 10PUCOUKUIIO.

To grant — npucysicoams, YOoCmauganis, npedocmagaans,
yoog.aemaopimy NPoCEy. GHCAYULAME. 1 may be granted an
interview — 3ech: mHe Oydeni pazpewseno, npedocmasAeHa
GOZMONCHOCHY npuiimu  Ha cofecedosanue. Interview —
UHMEPEbIO, CODECECODBUNUE C NPEMEHOEHMOM H pabomy.
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11  Perhaps she will be lucky. Here is the
reply she received:

12  Dear Miss Watson,

Thank you for replying to our advertisement
so promptly ®.

13 If you would like to come* to my office on
the twenty-third of March at ten o’clock,

14 1 will be glad to give* you an interview and
a short test in bilingual correspondence.

15  Please confirm this appointment by return
of post @ or by telephoning my secretary.
Yours sincerely @9,

John Hind

Pronunciation
14 kauri'spondens ... 15 sin'siarli
O0nacHeHMs

(® Prompt —  Oucmpai, cKOpHil,
Hezamedauniestipii, promptly — Grcmpo.

HemedAeHHBI,

(@ By return of post — 37iech: 0 noume, nUCLMA, MPedyIOUE
omeema, obbuHO cofepxkar abGpernatypy R.S.V.P -
omaempme, noxcaayiicma [oT dpanuysckoro répondez, s’il
vous plait], mO3TOMY OTBET NOCHITAETCS, Kak MpaBHIO,
cpasy (o nony4eHHe IUChMa).

Exercises

@ | want you to reply by return of post. @ Are you single
or married? @ He wanted me to come at ten o’clock but |
couldn’t. @ 1 will be glad when this lesson is finished.
© Do you know English or French shorthand? — Both.
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11 MosxeT ObITh, eii moBe3eT. Bor OTBET,
KOTOpHBIi OHa [oNyyunIa:

12 Ypaxkaemas Mucc YaTcon, baaronapio Bac
33 CTOJIb HE3aMENNUTEIbHbI OTKIUK HA
Haie 0ObgBIEHUE.

13 Eciu 66 Bl MO TIPUITH B MO ocpuc
JBANIATE TPEThEro MapTa B ACCATH 1aCOB,

14, Mue 6puI0 OB DPUATHO nobecenosaTh ¢ Bamu
u npoBecTH HeDONBIIOH TECT Ha yMEHNC
BECTH KOPPECTOHIEHIIUIO HA ABYX S3bIKAX.

15  Tlpoury HoATBEPAUTE HAIy BCTPEUY mdo 1o
rioure, 1100 MO3BOHMB MOEMY CEKpeTaplio.

C yBaxeHUeM,
Jxon XuHI

P (0 BaxaHuMBas MHCHMO, Mbi TIMIIEM Yours sincerely, wuiu

Yours faithfully. O6a »Tu obpaleHus MOXKHO MepeBecTH,
kak: C uyecmgom 24y00K020 YEANEHUA, C ysajceHuem.
TlepBoe BBIPAXKEHHE MEHEE (opMalEHO, BTOpOe XKe OYeHb
(hOPMANBHO 1 OGBIMHO MBI TIONITHCBIBAEMC:L NOT HUM, KOTa
QuieM K JTHOaM, OT KOTOPBIX 3aBHCUM KAKUM-TO obpazom
JIM JKe JAHHBLE TUIA HAM He CMUIIKOM XOpOWO SHAKOMBI.

¥ % ¥

Ynpaxnennd

@ A xouy, uTobbl THL OTBETHIA [0 TIOUTE. @ Bn samyxeM Win
Her? (Tei SBASEIILCH HEIAMYXHEH I samyxueii?) @ On
xoTe, uToGbl § mpUULIa B JECATH 9acoB, HO s He MOITA.
© DGyny panma, KOrja 3T0T YPOK sakonunTcs. @ Tol Brageems
AHTIMICKOM MM ¢paHly3cKoi crenorpadueii? — Obeunmu.

1€1T MOdA
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Fill in the missing words

& llpounmae Teoe/Bawe o0vasaenue, s periua, 4mo
xouy padomams ¢ Todod/Bamu.
After ....... 10 S I have decided
. ... I want to work with you.

€ Bce Hauaau nucamsb, 3a HCKAOHEHUEM oI,
KOMOpAas cCMompead 8 OKHO,
......... started ......., ...... Joan who
looked ... .. the window.

& A cmoey npucmynums K pabome ¢ mpudyams
NEPRO20 UHCAQ - HAWA (PUpma 06AHKPOMUAACS.
I ....be.... fromthe ...... e our
....... has gone bankrupt.

@ baaeodapro sac 3a CMoAb HE3AMEOAUMEABHBIIT
OMKAUK HA HAwie 00baeACHUE,
Thank youfor ........ 50 ... to our

& [lpedaoxcu ceoio kanoudamypy, npudu Ha
cobecedosanie u HOAVHUILL pAGOMY.
..... ... thejob, ...... the interview, and you’ll

Hundred and thirty-second (132nd) Lesson

More about letters

1 Did you noetice how simple the style of the
last letter was?

2 Inan English letter, and especially a business
letter, it is better to be as direct as possible.

Pronunciation
1 stail 2 'biznis ... di'rekt
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OTBeTHI

@ reading — advertisement — that. & Everybody/everyone —
writing, except — out of. @ will - free — thirty-first —
company/firm. & replying — promptly — advertisement. © Apply
for — attend — get/have.

omrume Au g 0 Henpagiabsx 2aqzoaax? Muw ace epemns
ommeuaem ux 3gezdoukamu. Y6eoumecs @ mom, Hmo IHaeme ux
3HaueHue u gce Popmbl.

Second wave: 82nd Lesson

Ypok cTo TpUanaTh BTOpOifij

bBoJbme 0 NUCLMAX

1 Bul 3aMeTHIM, HACKOMLKO MPOCT CTHIb
mocaeIHero nucpbma?

2 B aHrIMiicKoM IMCLME, 3 B OCOOEHHOCTH
nucbkMe ClyxeOHOM, Tydiue OBITh
HENoCPeICTBeHHBIM (IMcaTh TaK POCTO),
HACTOJIBKO 3TO BO3MOXKHO.

¢l A0dA
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3 There are no frills @ or extravagant @
salutations and the style is plain.

4 Our Miss Watson could have written* her life
history or talked about her brother-in-law,

S but she did not, and it worked. Simplicity
always pays.

6 In official correspondence, the English use
many abbreviations. “For example” is
written* “e.g.”;

7  “That is to say” is written* “i.e.” (from the
Latin id est).

8  The twenty-four hour clock is not widely ®
used in Britain.

9 (Itis used mainly on the railways, which
might explain why the trains are so often late!)

10 So instead, English people write* “a.m.”
to indicate the morning and “p.m.” for the
afternoon and evening,

11 eg.:10.00 am., 930 p.m.

12 Other abbreviations you might find come*
after people’s names, like “B.A.” (Bachelor
of Arts) or “M.Sc” (Master of Science).

Pronunciation

3 frilz ... ik'strevogent selju:'teifnz ... plein § sim'plisiti 6 2'fifl ...
obrizvi'eifnz 8 'waidli 9 'meinli 10 in'sted ... 'indikeit 12 'batfala(r)
..Q:ts .. 'macsta ... saians

O6LacHenng

(1) Frill - cfopka, ckiadka, SOnOARUMENbHAE YKDAUEHUS,

,1\
(2 Extravagant - sxcmpasazanmuuil, Heaensii, Henomepuii,

PACIOYHINEABHEU, ACCKOMBCACHHBI.

(3) Widely - noscemecmuo, wupoko: widespread - wupoko
PACRPOCHPANHEHHbLT, ¢CeoBUUL.

)

10

11
12
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He HYXHB (CTUIUCTHUECKHE) NPUYKpaIICHN
MM DKCTPaBaraHTHBIE TO3IPABICHUA, CTUIb
(monXKeH OBITEH) MPOCTHIM.

Hama mucc Barcon morna 6b1 HamicaTh
CBOIO aBTOGMOrpadpuio Wit TOBOPUTE O
CROCM HIYpHHE,

HO OHa JTOro HE CHENala M 3TO BO3BIMEIO
neiicreue [cpaboTano]. IlpocroTa Beerma
JaéT pe3yabTaThL.

B oduninansHolii XoppecnoHIeHIIUN
aHrInJyage MCIONAL3YIOT MHOTO
cokpalieuuii: , Hanpumep” mumercs ,e.g ;
,To ecT” obo3HauaeTcd Kak ,i.e.” (¢
TATHHCKOrO id est).
JIBaJilaTUUETHIPEXYACOBOE (MCUNCTEHHE)
BpEMEeHH He NMOBCEMECTHO UCMOJb3YEeTCs B
BenuxoOpuTaduu.

OHO uCnone3yeTcst B OCHOBHOM Ha
KEMe3HOMOPOKHBIX BOK3ANAX, 9T0 MOXKET
OBBACHUTD, TIOYEMY ITOS31a TadK YacTo
OIas3aLBaloT! ).

Taknm oGpa3zomM, BMecTo (3TOro 24-1acoBoro
UCUMCISHUH) aHTIMUAHE MUILYT ,,a.m.”, 4ToOHI
0B03HAYUTH NEPBYIO TIOJOBHHY AHS, U ,,p.m.”,
yTo0El 0003HAUNTE BpEeMs MOCAe MOy RHS,
nanpumep: 10.00 a.m., 9.30 p.m.

Ipyrue coKpaileHus, KOTOPble MOTYT BaM
BCTPETHTBCS, CTaBATCS Hocjle dhaMuiii,
wanpumep: ,,B.A.” (Bachelor of Arts -
faxaaaep uckycems) unun ,M.S.C.” (Master
of Science - mazucmp HAyK).

el MOdA
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13 You could also come* across “V.C.” or
“D.S.0.” @ or any of the numerous
military or civilian decorations.

14  Twice a year, the Queen draws* up an
“Honours List” which decorates people
who have given® service to the nation.

Pronunciation
13 'mjurmearas ... 'militri ... si'vilian deko'reifnz 14 twais ... 'ona{r)z
... 'dekareits ... 'neifn

* of K

Exercises

@ You must never use abbreviations when speaking.
@ She could have helped him, but she did not. @ You
should have been more simple, it always works. € Pastis is
not widely drunk in England. @ If you want me to send you
a postcard, you must buy me a stamp.

Fill in the missing words

& Teba npocuau nputimu nyuxmyaasto, m.e. ¢ 8.30 seuepa.
You are requested to arrive .. ...., .... 830 .....

& Cywecmeyem MHO20 PAFAUIHNX HGZPAD, HARPUMED,
Kpecm Bukmopuu.
There ou: ¢ senw i ss decorations, . ...
Cross (V.C.)

& Kaxywo [xarol paznosudnocmu] xonewns pybauky?
OO0HOMOHNYIO UAU @ ROAOCKY?
. ofshirtdoyon .... 2 ... or striped?

the Victoria
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13 MoxkHO TakXe BeTpeTuTh ,,V.C.” (Victoria
Cross - kpecm Buxmopuu) nny ,,D.S.0.”7
(Distinguished Service Order) nnbo uHbIE U3
MHOPOUYMCISHHBEIX BOEHHBEIX MIH
rpaXkJaHCcKNX Harpaf.

14 JBa paza B rog x0po/iepa NONNKCHBACT
[cocTaBiser] Cnncok 3acayKeHHBIX, MO
KOTOPOMY HArpaxaalTes JI00M, MMEIoIHe
3acayry mepeqn Hauuei.

ObBacHenns

@) D.S.0. - Megane, KOTOPOIt HarpaxnaloTcs oguuepsl apMun
U dunoTa.

Ynpaxnenns

@ (Tefe) uMKOrga Helb3d MCMONB30BATE COKpalieHui, B
VCTHOH peun. @ OHa morna €My TNOMOYL, HO HE [OMOrIa.
© Tui noskeH 6611 OBITE GONEE ECTECTBEHHLIM, 3TO BCEr/Ia 1acT
pesyapTaTel. @ MacTic (hpaniy3Knil alKOroNbHbIH HAMUTOK —
AQHMCOBAs BOJKA) He HABIACTCA MOBCEMECTHO (M3BeCTHBIM)
HamutkoM B AHriun. @ Eciu T xouelnb, uToObl £ npUCaan
tefe OTKPBITKY, Thl ZOAKEH MHE KYIIHTh MHE MapkKy.

@ Kozoa zaxonunws peoaKmuposants omuent, 3aidy ko
‘MHe 8 BIopo.
When you . ... finished .......
- . me in my office.

. the report,

& B mo epemsa, koeda 1 deadad ROKVAKI, § HAMKHYAACH
HA 310 CMApoe pyicse.

. shopping, I .... ...... this old gun.

OTBeTnl

€ on time, i.e. — p.m. € are numerous — e.g. & What sort — want?
— Plain. €8 have — drawing up — come and see. § While — was —
came across.

Second wave: 83rd Lesson
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Hundred and thirty-third (133rd) Lesson

Revisions and Notes
IlopTOpeHue U 0ObACHEHUS

Kak 06bIuHO, Bo3Bpamaemcst K 0ObsCHEHHAM U3 yPOKOB 127-
132. BcnoMHMTE BHISSCHEHHYIO TaM jJekcuky. Ecim BH O ueM-
TO 3a0LLIM, BEPHUTECH CHOBA K JIAHHOMY YPOKY. MosTopstiiTe
ero, YuTas BCIyX.

1 Bemomunm ruarol to keep, kept, kept — depowams,
yoeparcueans.

Please keep it, it is a present — Ocmasy smo cebe [3adepoicu y
cefa), novcaayiicma, 3mo nOOApoK. ’

Tnaron to keep noguepKuBaeT TAKXKE HENPEPLIBHOCTS NAHHOIO
neftcTeng. Keep trying — npo6yii: I keep talking to myself — cam
¢ coboll pazzoeapuedr. ’

Ou npuMeHseTcs TAKXKe BO MHOTHX OOpalleHHsX: Keep quiet
_ samoauut, [6y0s muxum]. Keep out — depiucucy noodaabe; keep
off grass — ne xodu no zazonas; Please keep on the footpaths —
IpoceBia x00ump no MPORUHKAM.

2 BepHemcst K ypoky 63 (2). TlocMoTpuMm elfle pa3 Ha Iarolibl
can u may. Ipennoxenust He can read it u He may read it
nepesoM OIMHAKOBO. — OH MOdcem Mo NpOHumams. C
TaKoil AMIIb pa3HULe, 4To can COAEPXKMT B cebe OTTEHOK
yMmenus (T.e. MOXCT MMETh 3HAUEHHEe «YMEET»), a may —
paspelienys M HeyBepPeHHOCTH (T.e. MOKET MMETE 3HaucHME
«MHe, eMy paszpemeHo»). He may come tomorrow, but I am not
sure. — On moxcem nputimu zaempa, Ko 2 ne yaepen. He might
come but I doubt it. — On Moxcem npuiimu, HO 3 COMHEBAIOCH.

3 TI'naron to make, made, made — JnenaTh, MMeeT TaKXKe
JHaueHMe NPUHYAIEHHMs, TPOBOLMPOBAHMsS KOro-HMOYIb Ha
yto-HMbynb 34 (1). He makes me laugh. — On 3acmasasem
MEHA  CMEAMBCA (cmewum mens). They made me buy
something I didn’t know. — Onu mens 3acmasiail Kynums wmo-
mo, wezo 8 ne suaa. We'll make him understand. — My
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Ypok cTo TpuiuaTh TpeTHil

BacmMacuM €20 ROHUMATTD. OfpaTHM BHMMAHUE, HTO TAKOE
sHAYEeHME TOSBsgeTcs TOTHA, KOria nocie make MOABISICTC
MecTouMeHHE B (POpME TONOMHEHU (me, you, him, her, its, us,
you, them) 1 MH(MUHUTUB tes to.

B aHAMOrMUHOH KOHCTPYKIMM mosprgeTcst raarod to have,
TONBKO BMECTO HHQUHHTHBA MCOONB3YeM TPEThIO dopmy
[laroia, To €CTh CTPajaTeNbHOS npuuacTe. KoHCTpyKiMs ¢
have BHpAaXKaeT CUTYalMiD 3aKas3a, mpuKasa ApyroMmy Iy
BLIMONHEHUsT dero-aubymp. He had a house built — On
npuKa3aA ROCHpoums cebe dosm. She must have the dinner
cooked. — Ona noageaead (KoMYy-mO) APULOMOGUIID 06ed.

4 TlocmoTpuM ecuwle Ha rmaron to realise — peaan3oguedny,
OCYULECMBIUME, UCAOAHUMD, omdagamy cebe omuem. Do you
realise what it means? I’m sorry [ didn’t realise. — Th omaaeuis
cefe omuem 6 mom, 4mo Imo gnauupi? MHe oueHb xcab, 3 He
omdagaa cefie & 3mom omuemad. Cnaron to produce TaKxe
o3HAUAET peaAu30eHEAmy, PEAIU30GdnE, HO B CMBICIE
IPOM3BECTH, CAEIATD, panpumep: He produced twenty films.
He is a film producer.

5§ Cobepem ele pa3 uudopMalHIo O HanucaHnh [MceM.
HauuHaem MHCBEMO BbIpAKEHMEM Dear .. Mary, John, Sir,
Madam u T.1. 3akamuupaeM OOparieHnIMH Yours sincerely
i Yours faithfully. Kak Mbl TOMHIM [ypox 131 @9), oba >TH
ofpaleHns MOXKEM OEpeBecTH: C uyscmeom yBadCeHU. C
yoaxceruen. Tleppoe BHIPAKEHNE MeHee (popMalbHO, BTOPOE
e oueHb (POPMANBHO 1 ODBITHO MBL [MOANUCHIBASMCS MO HIM,
KOT 1A MHIEM JaM, OT KOTOPHIX 3aBNCHM KaKkuM-TO oBpa3amM
MM JKe JAHHBIE IMUA HaM He CIMIIKOM XOpOILO 3HAKOMBL.
CymecTByeT TaKxKe TPeThE ouenp hopMmalpHOe OGpamEenie
Yours truly, KoTopoe TaKXKeE nepeBOAMM, Kak ABad
npenpymux. Mpl MOXKEM saKaH4MBaTL [UCHMA JUUHOTO
XapakTepa BepaKeHUSIMU Yours, Your friend, Love from, Best
whishes 1 T.1.

B ciyXKeSHBIX THMCBMAX [MIIEM paKsKe Hail ajpec, oOBIYHO B
[paBoOM BEpXHEM YLy, 2 paMMIMIO M AIpec TOro, KOMY
[umeM, HU¥e ¢ 1eBOH CTOPOHBI.
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32, Mount Drive
LONDON SE2

Mr Peter JOHNSON
31, Crescent Drive

6 3anoMHMTE 3TH NPpECANOKECHMS:

Please don't turn on the television.

We were expecting them at a quarter past two.
Hello! I haven t seen you for ages.

1 feel lonely when she s away.

He always puts it on inside out.

We couldn't bear the thought of having him shot.
I'm starved, aren't you?

I couldn t care less.

We gave him a lift to Bath.

It wouldn't have been allowed, would it?

I hope I may be granted an interview.

Please confirm by return of post.

PRREEOEE@®@EE
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7 [lepeBon:

He sxuiouaii, moxalyicTa, TCIEBU30D-

Wbl OKMIATM X B UETBEPTH TPETLETO.

[puset! Cto aet Tebst HE BAACT.

S qyBCTRYIO cebs OLMHOKMM, KOTAA €& HeT.

OH Bcerna ofeBaeT 3TO HAM3HAHKY.

Ml He MOTUIM NEPEHeCTH MBICIH, UTO €ro 3aCTPETH.
YMupaw 0T rofona, a Tel HeT?

Mens He uHTEpeCyeT.

Mul nogeesan ero 1o bara.

1o He b0 GBI pa3pelIenHo, He Tak i’ i
Hapeiocs, 9To MHe OyaeT paspelleHo MpUATH  Ha
cobeceloBaHKE.

TIpowy noATBEPAUTD 110 HOUTE.

@ 90EEQPEEEOO

Second wave: 84th Lesson
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Hundred and thirty-fourth (134th) Lesson

A visit to England

1  Pierre has met* his English friend Tony,
and they are drinking™ beer together on
the Champs-Elysées.

2 — So, I hear* you’ve been to England
recently. Tell* me about your trip.

3 - Well, as I had a long weekend, 1 decided
to take* advantage of ™ it.

4 I was going to travel by boat, but then I
read* an advertisement for the hovercraft.

5 I’'d @ never taken* one before, so |
thought* it would be an adventure.

6 1 went by train to Boulogne. At the hoverport,
I bought®* some duty-free cigarettes.

7  Then the hovercraft arrived. It was very
impressive, like a huge seamonster.

8 Not only ® does it carry passengers, but
also cars, coaches and even lorries.

Pronunciation
3 od'va:ntidz 4 baut ... 'hova(rkra:ft 5 od'ventfa(r) 6 'djucti
7 im'presiv ... hju:d3 'si:monste 8 'pasind3(r)z ... 'koutfiz ... 'loriz

O0bgacHeHNn

(1) To take advantage of - gocnoaszoeamscs uem-mo,
uchoas30eame wmol/kozo-1ubo; advantage - npeumyliecmeo,
noapza; disadvantage - Hedocmamor, Heyoobcmao, apeo.

(2 I'd - asasiercsa cokpameduem oT I had u I would. Tonsko
13 0BLIEro COMepXKanms NpeloXKeHHs ToraapBaeMces, uro b
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J___—_)_____—————'—ﬁ—*
Ypok cTo TPpUANATEL YeTBEPThIN

Bu3ut B AHIINIO

1 TIpep BCTPETHI CBOErO AHTTHIICKOIO
npusgTenst Tonu, U OHM BMECTE THIOT B0
na BiayceiicKMX MOJSX.

2 — Jla, cipllmial, 4To Thl HEIABHO OLLI B
Anrmun. Pacckaxy MHe O CBOEH NOe31Ke.

3 - Tak KakK y MeHs ObLI NONTHA YUKOHIL, o
pelui UM BOCHOTb30BATECS.

4 4 cobBupalcd NOIIHTE [myTemecTBOBATE]
KopabieM, HO NOTOM NpOoUnTal oOBsSIBIEHUE
0 CcylHe Ha BO3IYIIHON MOAYUIKE.

5  Hpukoraa mpexje He Mojb30Bajcd UM
(TakMM TPAHCTIOPTOM), MOZTOMY HOMYMAT,
YTO BTO MOKeT OBITh NPUKAYCHUEM.

6 S moexan moesnom B Bynonb. B mopTy
Kymui He obnaragMble TaMOKEHHOI
MOLLIMHON CUIapeThl.

7 TloToM IPUILIBIT KOpadib Ha BO3JYIIHOM
nonymke. OH TPOU3BONUI CUTBHOC
preuaTienye. Kak orpoMHOe MOPCKOC
uyyIOBHIIC.

8  OH He TOILKO MEPEBO3MUT MACCAKUPOB, HO "
aBTOMOGIIN, aBTOOYCH 1 Jlake FPY30BUKN.

» 5ro cokpamenne ot I had. PapHeiM 0GpazomM he’s = he is,
he has; they’re = they are, they were.

(@ Notonly ... but also - He moAbKo .., o u. 1t carriers not only
passengers but also lorries - Ox nepego3um He FHOALKO
HACCANCUPOB, HO U 2PY306UKH.
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9  Eventually, when everyone was on board, the
thing rose* up on a cushion of air and set off.

10  You couldn’t see* anything through the
windows, because there was too much spray.

11 It was fantastic! In only half an hour we
were in Dover.

12 My first impressions weren’t marvellous.
It was raining!

13 As I got out of the hovercraft and headed
for the Customs, I suddenly realised that |
was in a foreign country.

14  Everything was in English and I suddenly
began* to panic.

15 1 went through the “nothing to declare” lane @
and got onto a coach to go to the station.

16 I hadn’t spoken* a word and no one had
spoken* to me.

Pronunciation
9 i'ventuali ... ba:d ... rouz ... 'kafin ea(r) 10 sprei 11 fen'testik
12 im'prefnz ... 'ma:valos 13 'kastomz ... 'rialaizd 14 'penik

15 di'klea(r) lein

O0nacnenusa

(@) Lane - dopoycka, dopoed, aiaes, NOAOCA QBUNCEHNS, 3AKOYAOK.

* % %

Exercises

@ He got out of the coach and headed for the Customs
building. @ The monster rose up from the loch. @ You
couldn’t see anything through the windows because of the
spray. @ Let’s take advantage of the fine weather. @ We
can go for a pienic if you like.

10

11

12

13

14

15

16
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B KoHIle KOHLOB, KOrja Bce Oy Ha oopTy,
xopadib [3Ta Belllh| MOJHAICT HA
BO3IYNIHON MOMYIIKe U IBUHYICA.

Hyuero nenp3s ObLIO yBUAETH CKBO3b OKHA,
[IOTOMY UTO OUeHb (cusibHO) OpBI3TAlo.

J1o Guio dhanTacTuueckn! Beero mumib
yepe3s noJjdaca Mbl GBUIM B Iyspe.

Mowu nepBble BreyaTIeHus HE ObLTH
uynecHbiMu. [en 10Kk,

Kak TONbKO s comen ¢ Kopabis Ha
BO3MYIIHOI MOAYIIKe W HAMPaBUICH K
TaMOJKHE, § BAPYT ysCHUI (JUIst cebs), UTo
HAXOXKYCh B UyXKOIi cTpaHe.

Bce 6pUI0 no-aHraMicKu, U TYT 4 CTad

MOAIaBaATHCS MTaHWKE.

SI npouest Mo 3eJ1€HOMY KOPIUIOPY [,,HHUEr0
He meKjgapupyercd’] u cell B apTobYC,
yToObI IOMacTh Ha BOK3AJL.

S He cKa3al HUKOMY HM CJoBa, M HIUKTO
HUYEero He cKazan MHE.

YupaxHeHus

@ Ou spuuen u3 aprobyca W HAMPaBMICH K TAMOZKHES.
© UynoBnnie BRIHBIPHYIO M3 03¢pa. © Henbss Ool10 HUUEro
yBU#eTh Yepes OKHa M3-3a TOTO, qTO §pb[3raﬂa BOJA.
@ [lapaiiTe BOCTIONB3IYEMCS xopoteil noroaoi. © Mo MoxKeM
noexaTh Ha DUKHUK, €COU XOHCIIb. ‘

el AOdA
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Fill in the missing words

& [Tocae moeo Kaxk O KyRUA CU2ADEMB U bNUA Koe
OH Cea 8 agmobyc. '

After . ..... some cigarettes and ........ a coffee
he ... .... the coach.

€ Ona npeodo.ieaa cow 0oae3Hp U ROEXala 8
[ getiuapuio.
Shghas ... .... herillnessand ... .... to
Switzerland.

& On He MOABKO Rbem CAUWKOM MHO20, HO U UMEEn
NUBOBAPEHHBLIE 3A800.

o wm s s 10068 BE s v .... buthe . a
brewery! -

€ B KoHue KOHUOB, Ko2da gce ObAlU HA BOpMY, camoaem
CIRApmMoedan. 7
.......... , when everyone was .. ....., the
plane took . ...

Hundred and thirty-fifth (135th) Lesson

Arrival in London

1  On the train, I managed @ to relax a little
and look at the countryside.

2 It’s true @ what they say @, England is
beautiful and green, even in the rain.

Pronunciation
1 'm&nid3d ... ri'leks
O0nLacHeHNns

(1) To manage — chpagumbecs, Y0Aeamscs, oamb cogem,
Hanpagume, pykogodums. He managed to improve his
English in only three months. — Exy ydasocy nonpagunis )
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& Huuezo cMpawiHo20, Mbl ModceM roexamy Kopadiem
Ha 6030YUHOI NOOYUIKE, O oncmpee.
Never ...., wecan .... the .......... , it’s

OTBeThl

& buying — drinking — got into. €3 got over — has gone. @ Not only
_ drink too much — owns. €8 Eventually —on board — off. £ mind
_ take — hovercraft — quicker/faster.

Epimp MOXYCEnl, Halill 3QRUCH HA Kacceme 044 8dc CAUMKOM
Gucmpn. Moxcem, @b He ROCHesdeme 3a Humu. Bcé xce
npobyiime CAYWAND UX. Ofbpamume sHUMGRUE, HeM fo.biie pas
g NPOCAYMUBGAEE OQaHHBL  meKcm, mem  aywie  e2o
nonimaeme. Cmapaiimecs  yRCHUND Oas cefs KaK MOXCHO
Goapiue, He 3a2AS0NBAR ¢ KHU2Y, U MOALKO nocae HECKOAbKUX
NPOCAYUUSAHUIE omkpotime ydeGHUK.

Second wave: 85th Lesson

-
YpoK ¢TO TPUALATD NATHINA

ITpudsiTHE B JlonaoH

1 B noe3ne MHe yIaloch HEMHOIO
. paccIabuThCS M NOCMOTPET Ha TeH3ax.
2 Dro npasja, KOrjia ropopures, uTo AHrnus
KpacuBas U 3eleHas, faxe Mol JOFKAEM.

P cooii aneaulickuil geez2o Autdb 3d mpu mecaua. 1 could
manage another piece. _ A By cvea ewe Kycouek.

@) True — nacmoswui; truth — npasoa. Tell me the truth —
cxasicu mue npaady, a truthful person — npagousas AUHHOCHIL.

(3 They say — onu 2080pam — MOXKHO TaKxe IepeBecTH B
GeanuuHON (opMe, ECIV HE COBCEM M3BECTHO, O KOM UACT
peub.

GET MOdA



551 » five hundred and fifty-one

3 I started reading* my guidebook and
looking for addresses of hotels and “Bed
and Breakfasts”. -

4 The door of my compartment suddenly
opened and a man in uniform said:
“Tickets, please”.

5 The first words someone had spoken* to
me, and I had understood* them!

6 Itook* my courage in both hands @ and
asked: “What time do we arrive in London?”

7 “We'll be at Charing Cross in about an
hour, sir!” I still understood*.

8 I was now very excited. I had found* the
address of a cheap hotel

9 and I couldn’t wait to arrive.

10 Charing Cross is like any big railway
station, big, noisy and crowded.

11 Outside, I found* a taxi, sorry, a “cab” ®
and gave* the driver the address.

12 Driving* in London was heaven
compared to Paris.

13 Everyone was much more polite and calm,
but they were driving* on the wrong side
of the road!

14 The hotel I had chosen* was in Kensington,
so I saw* quite a lot of London from the cab.

15 At last, we arrived at the hotel. I paid the
driver and gave* him a tip.

Pronunciation

3 'gaid buk ... o'dresiz 4 kam'pa:tmant 'sadnli ... 'junifo:m 6 'karid3
8 ik'saitid 10 'kraudid 11 kab 12 'hevn kem'pea(r)d 13 ka:m
14 'tfouzn 15 tip
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3 ¢ Hauan 4MTATh MOM MyTEeBOAMTEIb, UCKAX
afpeca TOCTHHHUIL M «HOWIEIOB € 3aBTPAKOM>.

4  Jlpepu MOEro Kyne BHE3aNmHO OTKPBLUIMCDH, I
MyzKuuHa B QopMe cKazall «Bunersl,
noxanyncra».

5  IlepBelc CIOBa, KOTOPBIE MHE KTO-TO cKasan
M KOTOpBIE 5 MOHS.

6 5 maGpaics xpabpocT U CTIPOCHIL: «B X
KOTOPOM 4acy MBI npuOLIBaeM B Jlounon»?

7  «Bymem Ha UspuHr Kpocc npuMepHO vepes
yac, cap». S onsATh HOHSLL

8 ¢ 6uu1 oueHb B3BOJHOBaH. Hamen anpec
nemneBoil TOCTUHHUIIBL

9 3 He MOT JOXKIATbCS TPUOBITIA.

10  Uspunr Kpocc Obita [ecTb], Kak a00as
mpyrasi XKele3HOI0pOKHAs CTAHINA,
GONBILION, WIYMHOH U MHOTOIIONHON. .

11  CuapyXu s HalmIEN TaKCH, N3BUHUTE, ,Ked
M A BOOUTENIO anpec.

12 Esna no JoujgoHy Oblia paeM Mo CPaBHEHUIO
¢ [MapuxeM.

13 Bce [kaxapiii] 66111 Gosiee BEXIMBEL "
CHOKOIHBI, HO eXai| Mo HernpaBuIbHOM
cropone!

14 Tocrunuua, KoTopylo s BrIGpan, Obli1a B
KeHCUHITOHE, IORTOMY § YBUAE! TOBOILHO
muoro u3 rakcu [k»6al.

15 HakoHell, Mbl IIpMexani B TOCTUHUILY, A
SarIaTI BOOMTENIO M Jal eMy YaeBblC.

O0pacHeHud

(@ To take ome’s courage in both hands — madpaTkCH
XpabpocTi, OCMEIHTHCH.

(6) B JloHnoHe YEPHBIE TAKCH HA3LIBAIOT «KIGAMU».

Cel M0dA
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Paris was built by the French for everybody whereas London was
builr by the English for themselves (Ralph Waldo Emerson).
Hapuxc 6w nocmpoen Ppanuyzamu 045 ecex, & Mo epeMa Kax
Jondon Gua nocmpoen aneauuanami 0ag vux camux (Pansg
Banbao DMepcoH).

Exercises
© ! took my courage in both hands and said “No”. @ Don’t
take a taxi, it’s too crowded. @ Is it true what they say, it

rains all the time? @ We’ll be there in about an hour. @ Pay
the driver and give him a tip.

Fill in the missing words

€& Xomb on 2060pua GHCMPO, MHE YOAAOCH €20 NOHAMD.
........ he was speaking quickly, I
understand . . ..

@ Mu 0ba Opau oueHs G380AHOSAR. U HE MO2.TU
doxcoampc nPUONMIUL.
We were . ... very

& Jaii codumeato adpec u HO3604b €MY HQUMU €20.
Givethe ...... the e w5 v o and ... himfind ..

€ A xouy, umobe msi 0aa mie adpec deuesol
20CHIUHULH.

ITwant ... to .... .. theaddress ofa
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us
3.]“9}) :;‘g;il:ﬂ xpaBpocTh 1 cKadil «Her». @ He Oepn TaKcv;,
CIMIIKOM GONbuIoe JBMXKEHHE. ®© Dro ﬂpaBLla.‘l[TO I“OBO[JFL(;
Hyaro BCe BpeMs UIET noxae? @ Mblu Gynem TaM MpHMED
yepes vac. @ 3apuati BOAUTENIO U Haif eMy HaeRbe.

& C mens xaamum! Xomy Aneaus U OHERE Kpacuga, Ho
gce gpems udem 002C0b.
I'm ... up! Although England . .
raims . . . @

very beautiful, it

OTeeThl . .
€ Although — managed to — him. € both — e;fcn;ed - couidn; t;)
arrive. g3 driver — address — let — it. € you —give me -~ cheap hotel.
@ fed —is — all the time.

Second wave: 86th Lesson

¢el MOdA



555 « five hundred and fifty-five r five hundred and fifty-six * 556

: e
Hundred and thirty-sixth (136th) Lesson YpoK ¢TO TPHALATEH jecToi

Conversions . IlepecueThi
1 The hotel was fine: small but comfortable 1 TocrTummua Obina NpeKpacHoii; nebobLlas,
and only thirty-five pounds a night @ with HO ymoOHas M TOIBKO 34 TPUALIATE NATH
breakfast. yHTOB 32 HOUb C 3aBTPAKOM.

2SI saperucTpupOBaCsd, NPUHEC yeMoJaH B

2 1Ichecked in, put* my case in my room and
KOMHATY M OTIPABHUICS OTKphlBaTB Pi B 821 cebds

set* out to discover London.

3 Tony interrupted: “Y JIoHIOH.
: “You were luc
Thisofs p 4 i ky, you know. 3 Tomun mpepeai: 3Haeib, TeOe NOBE3NO.
y-five pounds a night is very cheap. z
4 You Could h - 2 TpMﬂlLaTb n4dThb q)YHTOB 33 HOYb — 3TO OUECHb
ave paid up to sixty pounds — NeIIeBo

and for a small room, too. 4 Tu MOI“ 6l 3aIATHTh A0 MEeCTHACCATH

5 -1 know, said Pierre, but London 1 |
, ,h rre, ut London is dyHTOB — 1 TOXKE 32 MaJJeHbKY KOMHATY.

: cheaper than Paris, 5  Rpuawo — ckasan Ilbep, — HO JIOHIOH JEWEBIC

except the tube: that’s much dearer, and Hapyxa.

far less modern than our Métro. 6  3a HCKMOUCHHEM METPO, KOTOPO®
7  1decided straight away to walk everywhere . 3HAUMTENLHO JOPOXE M KA MEHES

COBPEMEHHO, UeM Halle MEeTPO.

7 ¢ pewun cpasy Xe BCIOIY xomuthb. Jaxe
Kymi cebe mapy GOTUHOK.

8§ Dro 00epHYIOCh [6BL10] HebOoIbLIOT
mpo6nemoii. TIpofaBelt Crpocui MeHS:
,,JKakoit pazmep Bbl Hocute?”

9 ¢ me umen noHsTus. K cuacTeio, y HETro
Gpiia Tabamia nepecueTa.

I even bought® a pair of shoes.

8 That was a bit of a problem. The salesman
asked: “What size do you take?”

9 I had no idea. Fortunately he had a
conversion table.

OopacHeHns

Pl‘?lll.lnciation (1) Tho-aHrIMACKN TOBOPMM thirty five pounds a night, a no-
kan ‘{S:jnz 2 tfekt in ... dis'’kave 3 inta'raptid 6 ik'sept 8 'seilzman pyceKu mpuouamy nims pynmos 3a CYMKU.
... saiz

() Everywhere - ge3de: nowhere - Huzoe.

9¢T MOdA
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10 “You take* a size forty-two! that makes*
you nine and a half.

11 We have a nice pair in the sales @: only fifty
pounds reduced from one hundred pounds.”

12 I got* a bargain. I put* my old shoes in a
bag and walked out in my new ones.

13 Thad no idea London was so large. Tt took*
me an hour to walk to Trafalgar Square.

14 I wanted to look at the paintings in the
National Gallery.

15 I had another nice surprise: it was free.”

Pronunciation
11 seilz ... ri'dju:st 12 'ba:gin 13 la:d3 14 'nafnal 'gzelori 15 so'praiz

O0bACHeHUuA

(3) Sale - pacnpodaxca; sales - pacnpodaxcu. To sell, sold, sold
- apodaeams. To be sold out - npedano.

Exercises

@ ! like all the paintings except one. @ She should have
walked around London. You see more. © | couldn’t
‘remember what size 1 took. @ I can’t afford luxurious
hotels, I have to stay in “Bed and Breakfasts”. @ There is
a nice pair of shoes in the sales.

five hundred and fifty-eight = 558

10  Bul HOCHTE COPOK BTOPOI pasMep, UTo gaeT
IeBATH C TMOJOBUHOM.

11 Y Hac ecTh npesecrtHad mapa (o0ysu) Ha
pacrpojiazxe: TOMBKO NAThIECAT PYHTOB —
(ena) cHuMXeHa co cTa.

12 S BocmonbzoBaicd ciyudaem. ITonoxun csou
crapble DOTMHKM B CYMKY M BBHIIICH B HOBBIX.

13 51 we umen noHsTHs, 4TO JIOHIOH TaKo#
ooukiioi. Jopora no Tpadansrapckoii
[I0IAAKM 3aHANA Y MEHs vac.

14 S xoren HOCMOTPeTh KAPTHUHEL B
HammonanwHoil ranepee.

15 U cHoBa ObLI NPUATHO YAMBIEH: 3TO OBLIO
GecrnnaTHo.

YnpaxHeHus )
@ Mue HpapsiTCs BCE KApPTHHLL 33 MCKIIOYSHHEM OLHOM.
©® Ona jomxkna Oplia XoInTe 10 JloHpony. Tel BUAMIIL
foapire. €@ S He MOr BCHOMHHMTB, KAKOW y MeHst pasmep.
@ Mue He mo KapMaHY POCKOLIHBIE TOCTHHMUBL, 51 [OJXKEH
0CTaThCH B . HOUldeKKax ¢ 3agTpakom”. @ EcTe xopouras napa
OOTMHOK Ha pacnpojaxe.

9¢l MOdA
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Fill in the missing words

& A ue umero nonamus, Kakoli pazmep Houty. Moxcem,
deasamulil.

lhave .. .... what .... ltake ....... a nine.

& Y Hux ne Ovao Goaviwe DOMUHOK HA pachpodaice, 1
OoANCEH Obia ﬁOS().*IbC’mG()GambCR Cano2ami.
They had .. .... shoes ..
. with boots,

@ Ham nogezno [mp Obau yOauaugs ], Mu okazaaucy
(mam) cpazy ogice.
We o saoan , wewentin ........

& Y nac neboavie npobaemvt: 1 nomepas ceoil
KOWEAEK U RACHOPM.
Wehavea ... ofaproblem:I've ... . my ......
andmy ......... -

. sales,Thadto ....

Hundred and thirty-seventh (137th) Lesson

1 After an hour’s walking and an hour’s
culture, [ felt* hungry.

2 ] looked in vain for an English restaurant
but there wasn’t one in sight @,

3 I could have eaten* pizza, crépes,
hamburgers, but no English food.

4  Sol went into a pub and had a pint of beer
and a sandwich.

S Then I continued my explorations. One
thing struck* me:

Pronunciation
1 'kaltfa(r) 2 vein ... sait 3 'hemb3a:ga(r)z 4 paint ... 'senwidf
S kon'tinju:d ... ekspla'reifnz ... strak
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@ Tu mozaa 3anaamuiib 3HAYUMEALHO Joavlie, HeM

zgnaamuaa. Jo mpunaduyamy @yumos.
You ..... .... paid .... . than that. ..

OTBeTH .
€ no idea — size — Perhaps. € no more —1n the — make do. € were

lucky — straight away. € bit — lost — wallet — passport. € could
have — much (far) more — Up to thirteen.

Second wave: 87th Lesson

Ypok cTo TpUaIATH ceabMOiN J

1 Tlocie yaca XOOLOBI U Yaca KYJIbTYphl 4
[POroaoaacd.

2 5] mampacHO MCKAI aHTIMIACKMIT pecTopaH, HO
no6IM30C¢TH He ObLIO HU OJHOTO.

3§ Mor checTb nuiny, 6JuHb, ramOyprep, HO

| He aHTNMIACKYIO exy.

4 TosToMy 4 mollen B Nad, BLITAI IMHTY NUBA
I Chell CeHABMUY.

5 TToToM g MPOJIONZKAN CBOU OTKPBITH. Opnna
BELIb MEHA [IOTPACHA.

Q0bacHeHUd

(1) To be in sight — OBITE OGAM3KO, OKOJIO uero-Huby b,
S

GIM3KMM, HeTaleKnM, B oje 3peHus, Sight — apenne.

LET AOdA
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6  The theatres and cinemas were all cheaper
than at home.

7 Agood seat in a theatre was about ten pounds.

8 I made* up my mind to go and see a play
before leaving*,

9 My first day was exhausting @. | saw* so
much that I can’t remember everything.

10 I noticed how the Londoners I saw seemed
calmer, even at five o’clock during the |
rush hour.

11 Another thing that impressed me was the
number of parks:

12 St James, Hyde Park, Green Park — and
you were allowed to walk on the grass @,

13 I went to Speaker’s Corner and listened to
somebody talking about immigration.

14 He said the country was full of foreigners
so [ went away quietly. ,

Pronunciation
9 ig'za:stin 10 'ka:mo 12 o'laud ... gra:s 13 imi'greifn 14 'forina(r)z

Exercises

@ | feel a bit ill. May I sit down please? @ I’m exhausted,
I have been walking all day. @ What struck me was the
number of parks. @ You can choose either pizza or

hamburger, but not both. @ She likes living abroad: she
meets many different people.
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=)

Bce TeaTpsl M KMHO ObLIN JEMIEBIE, UeM A0MA.
7  Xopomee MeCTO B TeaTpe CTOMIO OKOIO
IecAaTH (pyHTOB.
8 4 pemma MOATH U MOCMOTPETh IbeCy Mepel
OTBE3AOM.
9  Moii nepBuiit TeHb ObLT YTOMUTEIBHBIM. A

BHIEJ TaK MHOIQO, 4YTO BCETO HE NOMHIO.

10 4 obparun BHMMaHHE, YTO KHUTCIN JloH[0Ha,
KOTOPHIX s BUIEN, Kazanuce Oonee
CIIOKOMHBIMY, JaXKe B TIATH YACOB B Uac IMK.

11  Jpyroii Bewpio, KoTOpas MeHs MOpa3nia,
OBLIO0 KOMMYECTBO MAPKOB.

12 Cent Oxeiimc, Taiin napk, I'pun mapk —u
HBEII0 MOXKHO XOIWUTH IO TPABE.

13§ nomen x Crmkepc Konepy u ciywiam, Kak
KTO-TO MPOM3HOCKUIT peub 00 MMMUTPaLum.

14  OH ckasan, 4TO B CTpPaHe NoJHao

MHOCTPAHIIEB, TOXTOMY §1 TUXO YIICI.

Q0 LgacHeHUA

() Exhausting — MYy dUTENBHBII, yTOMUTEIbHHIIH,
wamaThBatouyt: exhausted — MCTOIIEHHEH, yTOMIIEHHEII,
W3MydeHHbi, BpIOWBUIMACS U3 CHIL. To exhaust —
BLITACKMBATH, BLIKAYWBATH, BHICACLIBATL. An exhaust pipe

— BBIXJI0TMHAsA TPyDa.
(3} Grass — TpaBa; lawn — rasom.

* ok k

YnpaxHenus

© 51 uyscTBylo celsi HEMHOrO GonsHEIM. ByzneTe 100psl,
MoxkHO MHe cecth? @ S BrOMiICA M3 CHIL, XOIWI BECh JIEHb.
© UYro MeHs TOpazwio, TAK 3TO KOIMHECTBO NapKoE.
© Moxems BLOpaTh MO0 MUY, nmbo ramMOyprep, HO He U
To, M Apyroe. @ Oua TOOMT XKUThH 32 rpaHMiei; BCcTpedaeT
MHOTO Pa3HbIX MIONEN.

LET AOdA
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Fill in the missing words

& On xodua ueanti vac nod doxcoem 1 OHeHy Yemadr.
He ... .... walking ... anhour .. the rain and
he ..... tired.

& Onu uckaau HAoOYM OyOKU ¢ meaedporom,; He Gu.a0

HU OOHOIL.
.... looked ..
...... one.

. for a telephone box: there

& On 8300XHYA, KO20A eMY CKA3AAU, YO HE CMO2AU
3abpPoHUPOGAMDb AL HE20 MeChd.
He .o oei when .... toldhimhe ...... ..

& Kumeau Jlondona aeasiomea npeumyuiecmeeHno
CROKOUHNMU, HO Jcumean Jlondona, Komopux 4
Guoea, ObAl WY MHBLMIL.

......... are ......... calm,but ... Londoners

& Mempo dopozoe, so3bmu maxcu,; ne 6ydem [ecms]
CIIOUMDb IHAYUMENbHO Bo.ablie.
The tubeis . ..., sotakeataxi; .... not .... .....

Hundred and thirty-eighth (138th) Lesson

1 I had changed my money in England and
had got a good rate @ for my francs.

2 1did some shopping and bought* all the
traditional things that tourists buy*:

3 Shetland pullovers, a tweed jacket. | was
even going to buy* a dinner jacket,

Pronunciation
I reit ... frenks 2 tra'difonl ... "tua(r)ists 3 'fetland 'pulauva(r)z ...
twi:d 'dzekit
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OTBeTHI ‘ ‘ .
€ has been — for — in— feels. € They — in vain — wasn’t. € sighed
— they — couldn’t book — seats. €8 Londoners — generally — the —
saw — noisy. € dear/expensive — it’s — much more.

TrEel A B DL

o © O

ST e e I

Second wave: 38th Lesson

Ypok cTo TPUANATH BOCHMOIi j

1 S nomensty JeHbIM B AHTINM ¥ HOXYHUI
XOpOMYyIO IeHy 3a MOM (PpPaHKIL.

2§l cnenal MOKYMKK ¥ KYIDAT BCE TPAAMUMOHHBIC
Bely, KOTOPble MOKYNAIT TypPUCTHI.

3 lleTnanackue CBUTEpa, TBUAOBLIM MIAKAK.
Cobupancs gaxe KynuTh CMOKHUHL,

OO bACHeHUS
(1) Rate - cmagka, uend, Kypc (saaiomst). The rate of exchange
- 0BmeHHBLL KYpPC.

8¢1 M0OdA
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4 but it would have been a little too extravagant.

5 The night before I left*, I went to see a
musical.

6  Asyouknow*, we don’t have many in Paris
so I was looking forward to it very much.

7 I_thqroughly enjoyed it. The acting, the
singing and the costumes were all so
professional!

8 _Leaving* the theater was like coming* out
into another world.

9 1had a late supper, this time in an
excellent Chinese restaurant.

10 The next day, I packed my bags and my
souvenirs,

11 said goodbye to everybody and strolled to
the station.

12 The journey back was less pleasant. I was
unhappy to leave

13 and the Channel was very rough @ that day.

14 If you are in a boat on a rough sea, you roll;

15 but in a hovercraft you go up and down as @
in a lift.

16  Several people were sick, so [ had a large
‘brandy to strengthen myself.

5

Pronunciation

4 1Iks’tra:vaganl 5 'mjuzikl 7 'Barali ... 'ektin ... 'kostju:mz
pr;'; fe[nal 9 'saps ... 'eksalont 10 suva'nia(r)z 11 strould 12 '.d33'1.'1.1:
... 'pleznt 13 'tfeenl ... raf ... 14 raul 16 sevral .. sik ... 'strerJBan'

O0BscHenns
@ Rough - nueposuuii, wepwagni,  HeomdeaanHui,
neodpabomannmii. A rough COPY - YepHOBUK. »
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4  HO »TO OBLIO OB CIMIIKOM 3KCTPAaBaraHTHO
[HeMHOrO pacTOYNTENBHO].

5  BeuecpoM mepel OTBE3NOM TOLIET
MOCMOTPETh MIO3UKIL.

6 Kak 3Haems, y Hac B [lapuxe (MIO3MKJIOB)
HEMHOTO, TIOSTOMY KJIaJ 3TOTO ¢ OONLIINM
HeTepIreHHEM.

7 S uenukom 6w AoBosteH uM. Urpa
aKTEPOB, MeHUE U KOCTIOMBI ObLINM TaKue
npodeccuoHanbHbIe!

8 TIMokupanme TeaTpa ObLIO NOXOXKE HA

- (momajiaHuMe) B APYIroii Mup.

9 4 cwen no3LHMA YXKHH, HAa DTOT pa3 B
MPEeBOCXO/HOM KMTAHCKOM PECTOpaHE.

10 Ha crenymomuii feHs s cobpail CBOM CYMKN
U [CBOM| CYBEHMPHI,

11 ckazan BceM ,,JIo cBuIaHbsa” U MOexal Ha
BOK3all.

12 O6parHas gopora Oblnia MeHee NPUATHOM. f1
" BBLI HecUacTanB, (IIOCKONBKY) BHIE3XKA,

13w xaHan (BOJALI KaHaja) B 3TOT AeHDL ObLN
HECTIOKOWHEIM.

14  Ecuu Te Haxomuuibcs Ha (0ObIUHOM) Kopabie
HA HECIIOKOMHOM MoOpe, Tebd yKauuBacrT,

15 ' a Ha kopaOue Ha BO3AYLIHOM MOAYTIKE
JdeTaelh BBEPX M BHU3 Kak B IUPTe.

16 Muorue Hw0Iu ObIIM OONBHEL, TO3TOMY
BN (BOIBITYIO MOPUHIO) OpeHu, 4ToORI
Ioa00APUTECS.

» (3) CpapumBas meiicTBUS, HCIHONb3YeM cioBo as - xax. He
changes cars as I change my socks - On caensen Maultnsl
(max uacmo), kax 2 cMensio nocku. CpaBHUBAS BelM,
ncnonb3yem cioso like - xgx. This meat is like rubber -

Smo mAaco kak pe3una.
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Exercises

@ | was in a bad mood because | had to leave. © These
souvenirs remind me of my stay in Europe. @ It was such
a rough day that the ship was rolling. @ It would have been
amusing to buy a bowler hat. @ Throughout the musical,
the action was superb.

Fill in the missing words

& Owua ne mobum naasams na xopabae o apems
RAOXOU no200k.

She doesn’t .... ...... the boat .. . weather.
& 3a denv do omvezda g Oua & naoxom HACMPOEHUN.

They day ...... I ..., Iwasinavery ... .....
& Obpamnas dopoea ¢cezda Goaee 2pycmuan. Bu

CO2AACHH?

THE: « v wey . isalways ....... Doyou ..... ?

@ Tw nana na kopadae wa 6030yunol nodywuike! Kax
Mo @beagoum?

You've ..... the hovercraft! What’s .. ....?
€@ A ne nepenowy mwzuxioce. - 8 moce [nu a].
Tcan't ..... ........ — Neither . ..
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YnpaxHeHHA |
© S Ghiia B WIOXOM HACTPOESHNH, NOTOMY HTO JIOJKHA ObLIa

ye3kaTe. @ ITH CyBeHUPLI H‘dl’lOMl/lElﬂKJ'l‘ MHE oumc.)e.w
npeGripanun B Eppone. @ D10 OBl TAKOH HECTOKONHLIH ricn11,b
yro Kopabiuk xauano. @ DTo OvLIO Obl 320aBHO — Kygwi g
siy-KoTeok. @ Ha TpoTsKeHMM BCero MIO3NKIA OB

npekpacHas Mrpa.

OTBeTnI ’
& like taking — in bad/rough. & before — left — bad mood.

€ journey back — sadder — agree. €@ taken — it like. € stand
musicals — can 1.

T CAN'T STAND MUSEALS

Second wave: 89th Lesson
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Hundred and thirty-ninth (139th) Lesson

Ypok cTo TpUANATD NeBATbIN J

Mothers

1 My son Thomas is doing very well @ on
the stage.

2 He writes* and says that every night he
plays a villager, a gypsy and two soldiers,

3 whereas the star of the play — a Mr Hamlet
— only plays one part.

% sk ok

4 A young man was sitting* in the lounge of
a large hotel sipping @ a glass of punch.

5 Alittle girl came* up to him and said:
“What’s your name?”

6  The young man told* her his name.

7 “Are you married?” she asked. “No”, said
the man. ,

8  The little girl was quiet for 2 moment
then she turned to a woman standing*’
nearby @ and shouted:

9  “What else did you tell* me to ask him,

Mummy?”’
Pronunciation :
1 steid3 2 'vilid3a(r) ... 'd3ipsi ... 'sold
id3a(r) .. ... 'soldza(r)z 3 wea(r)'ss ... sta:
4 laund3 ... 'sipiny ... pant] 8 'kwaiat ... ‘meumont) . t3md (r)

nio(r)'bai ... 'fautid

O0bsacHeHus

(1) To do well -

D) XOPONIO/IIPEKPACHO CNPABIATLCA C YeM-
HUOY[b, NPOIBETATH, NPEYCHEBATh, MMETH/IENATL YCIeX
IIporupononosxkuoe 3naueHne umeeT to do badly »

Mammbl

Moii coig ToMac aenaeT OOJbIINE YCIEXN
Ha CILEHE.

OH NUIIET ¥ TOBOPUT, UTO KaX/bli BEUeP
[HOUB] MIpaeT JepeBEHCKOIro XKUTC/IH,
nplrasa u IByX COJar,

B TO BpeMs, KaK 3Be3[a MPeCTaBIeHIs —
Kaxoii-To mucTep l'amier — UrpaeT TONLKO
OJHY pOIb. '

Mojopoit uejoBek CUIET B BecTUbHIONE
[xoane] 6OIBINONH POCTHHUIBL, TONUBAL
MAaJTeHLKMMU TJIOTKAMU MyHIT U3 CTaKaHa
[cTakan nmyHmal.

K nemy mojioliia MajeHbKas ACBOYKA U
cnpocnia: «Kak Bac 30BYT?»

Monojoii YenoBeK HazBaj eii CBoe MM,
Bul kenats!? cipocuia. — Her, OTBETUT
MYKUHHA.

MajeHbKas JeBoUKa 3amondana [Osina TUXOT |
HA HEKOTOpPOE BpeMs, NMOTOM IIOBEpHYNACh K
cTosIIel mOBNIN30CTH KEHIMHE M KPUKHYIA:
O uiéM Thl €llle TOBOpPHJIA MHE, UTOOBI 51 €ro
cripocuna, MaMouka’

¥ () To sip TUTh ManCHPKMMMI THOTKAMIL, sip — ManeHbKHit

TIIOTOK.

(3) Nearby — mo01130CTH, HEIOMANCKY.

6¢1 MOdA
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10 Young Jimmy was greedily eating* a bar
of chocolate.

11 His father said angrily: “I’ve told* you not
to eat™ between meals. Did you ask Mum
if you could have that chocolate?”

12 *Yes”, said Jimmy. “Come on @, T want
the truth.” :

13 A pause. — Yes, 1 did, and she said “No”.

koK

14 “The man who is tired of London is tired
of life.” Dr Johnson ®

Pronunciation
10 'gri:dili .. ba:(r) ... 'tfoklat 11 'engrili ... bi'twin mi:lz 12 trud
13 po:z

Ob0LsacHeHUs

(a) Come on — nowmm, xorb, Hy, nonpoOyii, mocrapaiics, Hy
Aalbiie.

(& Dr Samuel Johnson — (1709-1784) amrop wu3BecTHOrO
Dictionary of English Language (1755) — HopMaTuBHOr®
CloBapsi NPOU3HOIIEHMA, NPABOMMCAHUS W 3HAYCHUN B
AHCIMIACKOM SI3LIKE.

Exercises

@ | hear he is doing very well in his new job. @ What a
greedy little boy! That is your fourth bar of chocolate. © He
might be an actor. I've seen him on stage. @ Try not to ask
too many questions. @ There is a church nearby.
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10 Manenbkuii JIKHUMMHI TaKOMUICS TIUTKOQIH
HIoKonana,

11 Ero oren ckazan emy cepaurto: «5 rosopui
TeOe, YTOOB THI He el MeXay emoii. Thl
CIIpallMBal y MaMbl, MOXKHO M Tebe ChecThb
BTOT IOKOAam?»

12 — [Ha, orBeTun Jxummu. — Hy, g xouy
[3HaTk] npasay.

13 Twuwmna. — Jda, g cropaniusan ¥ oHa ckasala
«Her»,

#okok

14  «Yenoeek, KoTopwlii yetan or Jlounona,

ycTan oT &Kusuu». Joktop JIXKOHCOH.

5 THERE A CHURCH NEARBY ¥

Ynpaxuenus )
© A ciapiwan, uto o gemaer GonbliMe yCHexXM Ha HOBOIA
pabore. @ UTo 3a mAKOMKA ITOT MAleHBKHH Manbuuk! DTo
TBOA 4eTBepTad IAMTKa Wokonada. @ OH MoxXer ObIThL
aktepom. 5 Bupena ero na cuene. @ IToctapaiica He 3amaBaTh
CAMIMIKOM MHOTO Borpocor. @ IoGan30cTi ecTh KOCTe.
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Fill in the missing words

& A Owaa Om npusnameavua, ecai Ou M
APECOCMABUA MHE HEMHOZO UHPOPMAUUY.

[..... bevery ........ ifyou ..... give me
SOME . .......... .

& Tu cnpocua Mamy, Modceuss au Mol 000aHCUMb Y HEE
HOMCHUUDL?
Didyou ... Mumifyou ..... ...... the scissors?

& Ymo nam ewe naoo?
... dowe ....?7

@ A xouy, umobu mp mHe ckazaa npagdy. Kyda mu
NOAOICUA CIIPEMIHKY?
I ....you.. .... methe ...... Where did you
. the ladder?

Hundred and fortieth (140th) Lesson

Revisions and Notes
ITosTOpenne u o6 LACHEHNs

BOT M momommyu BH K mOCHEIHEMY YPOKY C TOBTOPEHMEM.
[Mosnpasnaem! He npaBna .u, MHOromy Hayumimuch?
Bossparutech ewe pa3z K o6beHenusaM u3 ypokos 134-139 u
YIOCTOBEPHTECH, UTO BCE MOHHMMAETE.

1 BenomuuTe hopMyIsl cpaBHeHus ¢ MoMolnksio as u like.

London, like Paris, is a capital - Jondoi, xax u Hapuoc,
aeagemcs cmoauneii. His house is like a palace - Eeo dom xax
dsopeu. Mary, like Jane, likes sweets - Mopu, kax u Jxcelin,
Awfum  caadocmy. B TPHBeEHHBIX BBILE NIPeNiOKeHHIX
CpaBHMBaeM JBe Bem WM JByx Jwieid. Ilpu 2Tom
ucnonezyeMm canoeo like. CpaBuuBas aBa  gelicTeuag,
obpamaemca K cioBy as: They dress as they did two hundred
years ago - Onit 00esaiomcs, Kax 00€aaiucy 06ecmu A4en Ha3ao.
CrenyeT 10oMHUTE TakXke 00 06OpOTAxX as ... as; not so (as) ...
as. She’s as big as her mother - Ona maxas sce Goavwias, kax
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€& On nodowea Ko MHe 1 RORPOCUA 02HA,
He .... .. .. meand askedmefora ......

OTBeTH

€ would — grateful — could — information. & ask — could borrow.
& What else — need. € want — to tell - truth — put. € came up to
— light.

Second wave: 90th Lesson

Ypox cto copoxonoﬁg]

ee mamp. They are not as (so) important as us - Onu ne max
GAICHBL, KAK MbL.

2 BenomanM npennoxenus: I can do it - 5 moey omo coeaams.
1 could do it - 7 Moz 6u 3mo cdeaams (1 3TO €MIE BO3IMOKHO
peamu3onats). I could have done it - 4 moe Be amo coeaamp (HO
310 yxe HeBo3M0XKHO). IlocielHee NPENOKEHNE KacaeTes
HAIIMX PasMbILUIEHNI O NPONLIOM.

3 BomoMHMM T4KJXXe BOMNPOCH C MNPELIOroM B KOHIE
npexnoxenus. What are you looking at? - Ha wmo mu
cmompuuis? Who did you buy it from? - ¥ kozo mu 3mo kynua?
What did he come for? - 3auen on npuiea? What should I do
it with? - Yen (Kaxum o6pazom) 2 doaxcna 3mo coeaams’

4 TloMuuTe 1M Bl 3HAUeHHe 3TUX npepnoxenuii? [Tposepere,
CPABHUMBAH C NEPEBONOM (CM. MYHKT 8).

©@ [ am looking forward to seeing you.
© We thoroughly enjoyed ourselves.

vl IOdA
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© Ve took advantage of the long weekend. (0 What size do you take?
Q  Please make up your mind quickly, v It took me an hour on foot. o
©  He glanced over his shoulder 2 Did you listen to that man talking about politics:
© You'll have to make do with tea. (3 {rwould have been a litile too extravagant.

' (4 There was a tall woman standing nearby.
5 3BamoMunTe cnosa: patient - nayuenm: a sick person -
Goavnoii ueacsex. The sick - Goasnoii, deaf - 2ayxoii, dumb - 10 Ilepeson:
Hemorr, blind - caenoit; lame - xpomoii; cripple - kaacka.

(1) Pacckaxcu mue 0 Co0EM NYMEWECMEUI.

6 OTu cioBa BCErNa CTOAT B eAWHCTBEHHOM umcie: hair - (2) (Bmo) nepesosum He MOABKO RACCANCUPOR, HO MAKMHCE

G0A0CH; NeWS - Hogocmuy; information - ungbopmauus; furniture aAGMOMOBUN U 2PYIOGUKU.

- MeGes. Mue ydaiocs paccaabumpcs.

A 9TH Ke — BO MHOKECTBCHHOM: trousers - 6pioxu; pyjamas - A He mo2y doxcdampca npuesda.

nuxcara: the cattle - ckom. Aseauq npexpacna, daxce 8 00Hcob.

E3zda na mawune ¢ [lapuxce nemnozo Hefe30nachd.
Mu daau sodumeio uaeanie.

Toi Moxcewn 3anaamums 00 decamu PyHmoe 3a Houb.
Onu gezde xoduau.

7 Cnosa if, whether 3navar ecau, o whether npelogaraeT
BeiGop. If he comes, tell him to meet me at ten - Ecau on
npudem, CKANCH emy, Hmobp GCMPEMUACE CO MHOU ¢ decamp. |
don’t know whether he will come - He znaio, npudem au oM

D @EO@E@®®

0 Kakoii y mefa pazmep?
(man mpuuer, uan He npumer). a1 (Hdopoza) REWKoM 3AHIAA Y MEHS HAUC.

Tot CABWAAG 1020 MYICUUHY, 2060PAE20 0 ROAUMUKE !
Imo  6uac O HEMHO20 PACMOYUMEABHO  (CAUWKOM
IKCMPABAAHIMAHO).

HoBauzocmu cmosad eucoKas JCEHWUNA.

)

@

8 Ileperon npeanoxenuii u3 nyHkTa 4

Kuny ¢ Hereprenuem (BO3MOXHOCTH) TeBs YBUAETS.
Ham BrosiHe monpaBuiocs.

MBI BOCHONB30BANNCE HOATHM YHKIHIOM.
HoxanyiicTa, caenaif cBoii BEIGOP OBICTPO.

On nocMoTpen uepes nreuo.

Thl IOJKEH TOBOMBCTBOBATLCS YAEM.

=
!

Q00000

9 [pennoxenus, KOTOpPBIE CTOUT 3alIOMHUTE:

) Tell me about your trip.

(@ It carries not only passengers, but also cars and lorries.
@ I managed to relax.

@) [ can'twait to arrive.

(8) England is beautiful, even in the rain.

(® Driving in Paris is a bit dangerous.

(B We gave the driver a tip.

You can pay up to ten pounds a night,

(@ They walked everywhere.

Second wave: 91st Lesson
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Hundred and forty-first (141st) Lesson

Do you remember?

1 — Ask him if you can borrow the
lawnmower. — | did, and he said no.

2 He told* me that he needed it today. What
could I say?

3 — You could have said that the grass needed
cutting® @, Well, never mind.

EE

4 [ was struck® by the calm of the Londoners
I met*.

5 Nelson’s Column is very impressive. The
bronze lions at the foot are made* from
French cannons.

6 [ like paintings, and the paintings @ in the
National Gallery were marvellous.

7 1 hardly ® spoke* any English. Would you
believe it? Everyone I met* was French,

Pronunciation
1 'l:nmuws 3 grass 4 strak ... ka:m 5 'laianz ... 'k&nonz

6 'ma:valos 7 'ha:dli

O0nsacHeHns

(1) BanomuuTe >TH Bolpaxkeunda: the grass needs cutting -
HyxcHo nodcmpuus mpaacy; this house needs repairing —
omom Jom Hado ompemonmuposams; your hair wants
cutting — meou goA0CH HYHOTIOMCI & CMPUINCKE.

(2) MpucMOTPAMSS K MCNONL3OBAHHK apTUKAEH B 2TOM
npegnoxenun. I like paintings — g 0640 kKapmuun —
HeM3BECTHO, KaKME MMEHHO, IOITOMY B€3 apTuKkis the. A, p
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YPpoK cTO COpOK NepBbiii

Tel noMHUmMEL?

1 - Cnpocnu ero, MoXeNIb M Thl OX0NKHUTE ¥
Hero Kocuiky? — Cpocun 1 OH CKasalj Her.

2 On ckaszal, yTo OHA €My HYXHA CEroJiHsd.
UTo 51 MOT CKa3aTh?

3 — Toi MOr cka3sarhk, YTO HYKHO HOACTPUYL
TpaBy. Ho HepaxHO,

Hkk

4 4 Gbu1 nopaxed CHOKOCTBUEM XKNTeleH
JlonmoHa, KOTOPBIX BCTPETHIL.

5 Kononna Henpcona mpouzpogur
BrieyatTieHue. BpoH30BbIC MBBLI Yy NOTHOXNS
chenansl U3 QPpPaHLY3CKMX TIYLIEK.

6 4 b KapTUHBL, a KAPTHHEL B
HauuounaneHoii [anepee ObUTH MU3YMUTENRHEL.

7 4 mouTH cOBCeM He roBOpPMJ MO-aHTIMACKH.
Ter 661 noBepun? Bee [kaxaplii], koro s
BCcTpeua, Oblmn ppaHiy3aMu.

» an McmonB3yeTCA C CYNIECTEMTETLHEIMM &IHHCTBEHHOTO
yycia. The paintings in the National Gallery — kapmunn ¢
Hauunonaavrnoit aaepee. 3pech KapTHHBL  SBISIOTCS
onpeleleHHBIMHE — Te, UTO UMelTesa B lanepee, n B cBg3M
C 9THUM HMCHOJIB3YETCS APTUKIIL the,

(3) Hardly — exe-eae, edea, nowmu; hard — maxeaniilas. We
hardly saw him. — Mu e20 noumu He cudeau.

¥l JMOdA
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6 HE SE}]d he couldn’t wait. He had an urgent 8  Oun cKaszam, 4To He MOXKET XKIaTh. Y HEro Kak
appointment and had to leave*. pa3 GblLia BCTpeUa, U OH JOJUKeH Obl yifTu.
9 She must have left*, because her car isn’t 1 9  (ua HaBepHSIKa HOJKHA OblIa BBHIATH,
m the garage. HOTOMY UTO €€ MAlINHbl HEeT B rapaxe.
10 Tf we had thought* or it earlier, you could 10  Ecnau 66 Mbl TogyMamn 00 3TOM paHbIIE,
have come* with us. Tbl OBl MOT TIOEXATL C HAMMU.

11 O Mor npuiiTi, KOraa Mens He OblIo, HO
ocTaBul Obl 3amucKy [coobmeHue].

12 S Mor noHgTe BCE, UTO OHU F'OBOPUIIH,
HeB3upas Ha TO, YTO OONBLLIMHCTBO U3 HUX
TOBOPUJIM C CUIBHBEIM AKICHTOM.

11 He might have come* while I was out, but
he would have left* a message.

12 I was able to understand* everything they
said, despite the fact that most of them had

heavy accents. 13 7T H
13 You bought* so m . bl KYIUI Tak MHOI'O cyBeHnpos. HaBepHo,
X g ! any souvenirs. You must THl TOTPATHI LENOe COCTOSHMUE.
ave spent* a fortune! ¢
T o . 14 Ona peimnia yunThesd MeIUIIMHe, HEB3MPast
> ¢ made*® up her mind to study medecine, Ha COBET CBOEro OTIA.
s g
s espite her father’s advice. 15 Ckaxu emy, uToOBI IpUILIE] HEMELICHHO.
Tell him to come* straight away. We’re MEl yXe OmasielBacM, 2 g He X0y
late already and T don’t want to miss the POy CTHTE HAaI0.
beginning.

Pronunciation

8 '3:d3ant 9 'gaerid3 11 'mesid3z 12 dis'pait ... fekt ... hevi '
13 'f5:tfun 14 'medsn ... ad'vais Pt mtin S5

* %
Exercises
e _ o _ o d Ynpaxuenus
gl har}gl;?‘zcgkiitsch(ﬁme éound Iovr drinks this evening? @ He xoren Gwi THI 3afiTy HAa CTAKAHUMK CErojHs Beuepom’
o g,t : im dressed ﬁllke ?hat. © They must @ S cisa ero y3uanl B Takoi omexje. €@ OHH, HABEPHOE,
: coats have gone. @ The oil needs changing. yumm: ger ux nanbto. @ HyxHo cmenuts macio. @ B

What time
(5 ) do you want me to come? KOTOPOM uacy Thl XOUellb, YTOGLL 4 npuimen?

ItT 10dA



581 « five hundred and eighty-one
Fill in the missing words

& Tw moe eiilfemy ckazams, 4mo HYNCHO NOOCMPUYD MPAGY.
You ..... have .... . that the grass ......

& Ona xouem, umobs Mbl HOMOPONUAUCE, OHA HE
AHOBUM HCOaMb.
She wants .. .. ..... (up),she ....... like

& Onu JoadCHB GHAU IMO G3AMb, 1 HE MO2Y HU20E
IMO20 HAlIMU.

They .... have ..... it, ITcan’t findit .........
€@ Ecau 6w 1 nodyman o6 smom pansie, mo Bu mozau
Bb. yiimu ¢ Hamit.

I svs wssones o3 Ib wowmas you .....
left with . ..

Hundred and forty-second (142nd) Lesson

English or American?

1 It was either Oscar Wilde or George
Bernard Shaw who said that England and
America are divided by the same language.

2 Whoever it was ought to have said:
“American and English are two similar
languages.”

3  An Englishman can feel* more
disorientated in the United States than a
Frenchman or a German.

Pronunciation
1 di'vaidid 2 hu:'evo 3 dis'arionteitid
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© Ona mozna npuiimu 64epa GeHePOM, HUKOO He OblA0

doma. :
She .. ... .... come last night, there was ..

at .....

OTBeTHI ,
€ could — told him/her — needed cutting. € us to hurry — doesp t
— waiting. € must — taken — anywhere. € had thought of — earlier
_ could have — us. € might have — no one/nobody — home.

Second wave: 92nd Lesson

YPpoOK €TO COpPOK BTOpOﬁj

AHTrIMACKUIA MJIM aMePUKaHCKNN

1 [Dro 6pur] uan Ockap Yaiinsa uam IKOpxK
Bepuapa 1loy [koTopRIii] cka3zal, 4To
AHCAMST U AMepyKa HOJeNeHbl OMHIUM 1 TEM
XKe A3BIKOM.

2 K10 6B TO HM ObLI, T0IKEH ObLT CKa3aTh:
,,AMEPHKAHCKHIi U AHTIMIICKMIL — 9TO ABa
MOXOXKMX S3bIKa”.

3 AHMIMYaHMH MOXKeT cebd UyBCTBOBAaThH Bonee
ne3opuenTHpoBaHHbIM B COCIMHEHHBIX
ITaTax, 9yeMm ¢rpaHLys Wiy HEMCIL.

1 A0dA
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4  For example, he will be told* he is
walking on a “sidewalk” instead of a
pavement.

5 To go up to the third floor of his hotel, he
takes* the “elevator” and not the lift.

6  If he wishes @ to travel around New
York he must take* the “subway” and not
the underground,

7  (whereas in London, the subway is a
passage under a busy street).

8  He must never ask for the toilet, but always
the “bathroom” or the “restroom”.

9  Insome public places he might even hear*
it called the “comfort station”!

10 To wash his hands he “opens a faucet”
instead of turning on a tap.

11 Thanks to the television, however, many
English people, and especially teenagers @),
are familiar ® with these words.

BE A4

WHORVER WANTS To CAN —{
P SR

Pronunciation

4 ’sai_dw:!:k 5 'eloveits 6 'wiliz ... 'sabwei 7 wea(r)'es ... 'pasid3
8 'tgllat. . 'restruum 9 'pablik ... kamfot 10 'fosat ... tap
11 'timnaidza(r)z ... fo'milia(r)
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4  Hanpumep, eMy CKaxXyT, 4TO OH uiet (1o
yauie, Tonmya Horamu) ,sidewalk”, a He
»pavement” — TpOTYap,

5  yroOBl DONACTh HA TPETUIl 3TAX MOCTUHUIIH,
OH MOJKeH MCIOAL30BATE ,.elevator”, a He
Lt — mudp. .

6 Ecmn xenaeT moesguts no Hewo-Mopky,
NOJLKEH [B3aTh] ,subway”, a He
,;,underground” — MeTpO

7 (B TO BpeMs Kak B AHrumu ,subway” —5To
MOI3eMHBII TIepexojl MO OXKMBICHHON
yauiei).

8 EMy HMKOIJa He CllelyeT CIpammBarh, (rie)
,toilet”, a (roopmts) ,,bathroom” uiu ,rest-
room™ — Tyaler.

9 B HeKOTOpBIX MyOIHMUHBIX MECTax OH
MOXKET JaXKe YyCHbIATh, YTO OHM
HaspIBatoTCH ,,comfort station”!

10  UtoObl NOMBITE CBOM PYKH, OH ,,0pens a
faucet” — OTKpBIBAET KPaH — BMECTO ,,turning
on a tap”.

11 Baarogaps TeleBUIEHUIO, OJHAKO, MHOTME
aHrIMuaHe, a 0co0eHHO MOAPOCTKM, 3HAOT
9TH CIOBA.

O0nLacHeHUda

(@) To wish - xceaams (cefe), cmpacmno xomemy. If you wish
to leave, please tell me - Ec.au xouews yimu, noxcaayticmda,
ckaxcu mie. Wish - noswceaanue.

(Z) Teenager - nodpocmok - MONONOH YeTOBEK B BO3pacTe OT
13 mo 20 ner, MOCKONBKKY WMEHHO 3TH YHCINTEIbLHBIE
3aKaHuMBaKTCS Ha feen (thirteen, fourteen n T.1.).

(3) To be familiar wiht - Gump 3narompM ¢ HeM-MO, 3HAMD
umo-au6o: familiar -  Gausxuil, UHMUMHBI XOPOWO
naowull, 0cegedoMACHINE] BanuabIpHyi.

il A0dA
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12 Spelling @, too, is different, thanks to a
New York teacher called Noah Webster.

13  In eighteen twenty-eight (1828) he
published his “American Dictionary of the
English Language”.

14  Not all his reforms ® were adopted, but
certain spellings were accepted and exist
today.

15  English words that end in “-our” (e.g.
neighbour, favour, honour) are written*
without the “u” in American,

16 and words that end in “-re” (theatre, centre)
are written* as they are pronounced (i.e.
theater, center) in American.

Pronunciation
12 'spelin 14 ri'fa:mz ... ak'septid 16 pro'naunst

% % *

Exercises

Q It js worth learning to speak American if you go to
America. @ Thanks to the Assimil books, it is easy.
© Whoever wants to can be a pop-star. @ Take the lift up
to the third floor and ask for room one-oh-one. @ Whose is
this dictionary? — 1 think it’s David’s.
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12 Takxe n opdorpadus ABISETCI WHOIA,
frarofaps yuuTelo u3 Hyuio-1opka,
koToporo 3sanu Hoi Ba0cT3p.

13 B Thics¥a BOCEMbBCOT ABANLATE BOCHMOM
rojy oH omyOIMKOBAI CBOIi ,,AMepUKaHCKHI
cnoBaph aHIMUMIACKOTO A3BKa”.

14  He Bce ero u3MeHEHUs OBLIM TPUHATEL HO
HEeKOTOpHIE HANMCAHVs MPU3HAHBL 1
CYMECTBYIOT JI0 CEroJHAUIHEro M.

15  AuramiicKue CloBa, KOTOPBIC 3aKaHUMBAKOTCH
Ha ,,-our” (Hampumep, neighbour - coced; favour
- 6.AQ20CKAOHHOCHD, PACHOAONCERIE, honour -
wecmp), B AMEPUKAHCKOM IMITYTCA bes ,u",

16 4 CIOBa, KOTOPhIE 3aKaHYMBAKOTCS Ha -re”
(theatre - meamp, centre - wenmp) NI TCA
TaK, KaK MPOM3HOCATCs (Hampumep: theater,
center), B aMEPUKAHCKOM.

O0LAcCHEHU
(@) Spelling - oppozpadus.
&) Reform - pefopya, usMeHerUE.

* kK

YupaxneHnus

@ Crour yunTb aMepyuKaHCKmii, ecan elellh B AMEpUKY.
@ buaronaps KHUIE Assimil’st 910 Jerko. @ (Kax aplit,) KTO
TONLKO 32aXOUeT, MOXeT ObITh 3Be30i  MOM-MY3BIKM.
@ Iloesxail MpTOM HA TpeTHii 3Tax 1 CrpocH KOMHATY CTO
onun. @ Yeit 210 cnopape? A nymaio, 4TO TaBupa.

w1 JM0dA
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Fill in the missing words

€ Hecmomps Ha e2o cogem, Mbl HE 00AJCHH NOKYRAMDb
IMUX aKuui. )

....... his advice, we ...... ... buy these shares.
€ Mne cceeda yoaemes uzbedcame [en3ueanud] ccopil.

Ialways ...... to avoid ....... an . ........

& He 3a6y0b ukAKMUMD MeAeGUI0P NePed MeM, KaK
noldewn Cnamp.

..... forget to turn . .. the television before ... ..

€ T ne doadicer ObiA CRPAUUGAD O MYAACME, HO O GAHHE.

You ...... not .... asked ... the toilet but the

Hundred and forty-third (143rd) Lesson

1 When l?ierre was in London he had with
him a list of useful expressions. Let’s have
a look at them:

2 1beg your pardon — I’m serry — Please
exXcuse me.

3 Iwonder @ if you could help me? — Could
you tell* me...? — Would you repeat that,

please?
4  Thank you, I'm very grateful — That is
very kind of you.
Pronunciation

2 'pa:dn 4 'greitful
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& Cmoum au exams augpmon? Fnio moAvKo dea smancd.
S (P the lift (elevator)? ... ..

only two .......

~ OrTBeTrbl

€8 Despite — should not. € manage — causing —argument. £ Don’t
— off — going. €9 should — have — for — bathroom. € s — worth
taking — There are — floors.

Second wave: 93rd Lesson

YPoOK CTO COPOK TpeTHi

1 Korna Ipep Obin B JIoHg0HE, OH UMEI MTPU
ceBe CIMCOK MONE3HBIX BHIPAKCHMM.
PaccMOTpPUM HEKOTOpBIE W3 HUX:

2 Ilpoury MeHsi N3BUHUTE — IPOCTUTE —
W3BUHUTE, OXKANyiCcTa.

3 o xoren OBl 3HATH, CMOXKeTe JN Bel MHe
nomous? — He Mornm 06l Bel Mue CKa3aTh...?
_ He morau 651 Bpl TOBTOPUTE 3T0?

4 Cnacubo, s mpeMHOro Grarojapet. — 310
oueHb MUIO ¢ Ballell CTOPOHBL.

OobsicHeHUsA
(1) To wonder - pazdyMHGaAms, yougaamvcs,  Opmb

saunmepecosannuxn. 1 wonder — 2 3A0YMHEAIOCH,  MHE
unmepecko, 8 xomea Ob 3HAmMb, MACTO MCIONB3YETCH B
peskmuBeix obpamenysix. 1 wonder if you could come? — 4
xomen Gh 3HAMB, CMOXCEME AU Gbl APUTHMIL

¢p1 A0dA
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5 Would you mind...? — Is this seat taken*?
— May I sit* down?
6 It doesn’t matter — It’s not important — I
don’t mind — Of course — Of course not.
7  T’'m delighted to meet* you — Give* my
regards @ to your wife.
8 What a pity — I'm afraid I won’t be able
to come* — 1d love to.
9 Did you have a good trip? — How was the
crossing 37 — How was the weather?
10 Could you tell* me the way to...? — Is there
a bank near here? Where?
11  Could you tell* me the time, please? — It’s
rather late — | seem to be early.
12 Where do you come* from @? — I’m from
Lyon — We’ve just arrived.
13 Do you know* a good restaurant? — There
might be one in Oxford Street.
14  I'm afraid I can’t help you, I'm a foreigner
— I don’t know* London.

Pronunciation
7 di'laitid ... ri'ga:dz 8 'piti 9 'crosin ... 'weda 10 bank

Q0bscHeHns

(2) To give, gave, given — dasamp, damp — MCHONLIYETCH B
BhlpaxeHusix. Give my love to — nepedaii npucem, noueayii
ofit...; give my regards to — nepedaii om Mens npugem.

(@) To - cross — npodimu, Repexodums, REPeUePKUSAND,
nepenavigams (Mope, 03epo). To be cross with — cepdumpcs
Ha ko2o-Hubyor. Cross — kpecmi.

@) To come from — npoucxodumv!Gwms/npuexams OmMKyda-
HUGYDb.

10

11

12

13

14
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Bel pazpemute ...7 9T0 MecTO 3aHATO?

— MoxHo MHe cecTh?

3T0 He MMeeT 3HAUEHMS. — ITO HEBAXKHO.

— 51 ue npotus. — Koneuno. — KoneuHo, HeT.
5 B Bocropre, uto Tebs BerpeTnd. Ilepenaii
MpPUBET OT MEHS CBOSH XKeHe.

Kax xanp! — Borock, UTO He CMOTY IIPUATH.
— 51 6b1 xoTeq.

Y Bac Gbulo Xopoliee nyTemecTBye? — Kakum
Grio IyTellecTBUe Ha Kopabne? — Kakas
OkL1a noroga?

He mornm 6s1 Bel mojckazaTek MHE, KAk
npoitu [gopory] K ...7 — EcTb au TyT
nobdmamsoctu 6auk? U'ne?

Bpr me Moran BwI, NoXanylicta, cKa3aTh
MHe, KoTopslif uac? — Celiuac, HaBepHOE,
no3nHo, — MHe KaXeTcst, uTO s paHblile
(BpeMeHn).

Bt otkyna? ~ 5 u3 Jlnona. — Mel TONBKO
YTO [pPHEXasiu.

Brl 3naere (rue-Hubyae, Kakoii-HubyIn)
xopouuit pectopan? — MoxkeT ObITb, KaKoOii-
Hubyae Ha Oxcdopm CTPUT.

Bolock, uTo He MOry BaM MOMOUB,

el AOd A
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Exercises

© Let me introduce you to Peter, whose father is a farmer.
® Do you mind if [ bring my wife? — Of course not.
© Excuse me, what did you say? — It doesn’t matter. @ We
are looking forward to meeting you. @ It has been a long
time since 1 last saw you.

Fill in the missing words

& He moeau owm Bu mue nodckazams, Kak npolimu K
Oauxcaliviemy 6anky?
..... you .... methe ... tothe ....... bank?

€ Hadewcs, umo y sac oboux ece xopowo, ddeHo aac
He gudea.
I hope you . ..
a long time.

. well, [ haven’t .... you ...

£ Tw omxyoda? — M3 Mapceas, Mb MOoABKO wmo npuexaii.
..... doyou .... ....?7—From Marseilles, we’ve

Hundred and forty-fourth (144th) Lesson

In a bank

1 [’d like to change some money. What is
the rate today?

2 Twenty pounds in five pound notes and
ten in one pound notes .

3 Do you have any change? May | use my
chequebook?

Pronunciation
1 reit 3 tfeind3 ... 'tfekbuzk
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YnpaxHennsa

@ Paspewn mue npenctaBuTh Teba Tutepy, oTen KoTOpOro -
depmep [oTen kxoToporo sasnsietcs depmepom]|. @ B He
IPOTUB, €ClH A NMpUAY CO CBOSH XKeHoif! — KoueuHo, Her.
© Mapunure, noxkanyiicra, uro Ber ckazamu? — DTo He nmeeT
sHauenus. €@ Mbl ¢ HeTepreHHeM 0XKIaeM BCTpeun ¢ Tobol.
@ [Ipouuio MHOrO BpeMeHU ¢ TEX TOP, Korja o TeOs Bugen B
oce UM pas.

€ A nanpaycenno paboman ueabit Mecau, Ho we Hauiei
HCHEPRUGAIOW el UHPOPMAUUL.
I .... .... workinghard ... amonth, butl
............ enough information.

& Smo mecmo zanamo? — Hem, cop. — Moxcno mue cecmp?
. thisseat ..... P NB Biraza | swe angvd

OrpeThl

€ Could — tell - way — nearest. € are both — seen — for. § Where
— come from — just arrived. € have been — for — haven’t found.
€ [s — taken — May — sit down.

Second wave: 94th Lesson

YPOK €TO COPOK YeTBePTHIii T

B danke

1 S xoTen 66l NOMEHATHL HEMHOTO ACHET.
Kaxkoii cerogus xypc?

2 JeagnaTe DYHTOB B IATU(PYHTOBLIX KYIKOpax
U IecsTh B KYIIOPaX MO OTHOMY (PYHTY.

3 Y Bac ecTh Kakue-To Menkue (aeHormn)? Mory
i § HCIOAB30BATh MOIO UEKOBYIO KHUKKY?

O0bsacHenus

(1) O6patute BHMMaHMe Ha Hanucanmne: five-pound note -
namugpynmosaa kynwopa, fifty-pence piece - nams nencos, a
four-star hotel - vemppéxssezdounan 200MUHUNA.

PPl AOdA
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In a post-office

4  I’d like to send* a telegram. How much
per word?
5 I need some stamps. How much is it to
send* a postcard to France?
6 I'd like to cash @ this money order.
At the hotel
7  I’d like a single room please. You only
have a double left @7
8 Does the room have a shower and a toilet?
9 If anyone calls while I’'m out, could you
take™ a message @?
10 Please prepare my bill, I'm leaving in the
morning.
Shopping
11  I’m afraid I don’t know* my size. Do you
have anything smaller?
12  May I try it on ®? It doesn’t fit very well.
It doesn’t suit me.
13 I’ll think* it over. It’s a little too
expensive. I'll come* back later.
Pronunciation

4 'teligreem 5 'poustka:d 6 ke[ 8 'fava(r) 9 'mesid3

Oo6BacHeHusn

(2) Cash - naauunve; to cash - noayuumey naiuunpyy; cashier -

raccup; cash-desk - kacca.

4

=R~ -]

10

11

12

13

five hundred and ninety-four « 594

Ha nmoute

A xoren OBl BeiCKaTh TenerpaMMy. CKONBKO
CTOUT CIOBO?

MHe HyHO HecKoabKo Mapok. CKOMBKO
CTOUT IIOCHATE OTKPHLITKY BO MpaHImio?

A xotel OBl peain30BaTh JeHeXKHbIH TOUTOBBIH
nepeBoj (MOMYUUTH 32 HETO HANMYHBIC).

B rocTuHue

51 XxoTena Obl OIHOMECTHYIO KOMHATY. EcThb
TOJIBKO JBYXMECTHasi KoMHaTa?

A B KOMHATe €CTh Oyl U TyaneT?

Ecan xTo-HMOYIb MO3BOHUT, KOrAd MeHs
HET, He Moriu Ol Bel npuHATE uHGOpMaANnio?
IToxanyiicTa, npurotoBbTe MO cuet. S
BEIE3KAK YTPOM.

IHokynku

A Golock, UTO He 3HAIO CBOETO pa3mMepa.
Her nu y Bac yero-HuOYAL NMoMeHbIe?
Mory an s 3to nomeputs? He ouensn
XOpoIo AeXuT. MHe He MIeT.

A nonymatw. 3to HEMHOTO A0porosarto. S
BEPHYCH T03XKE,

P (3) BamomuuTe 3TN npeanoxenns: You only have a double left -

Ocmanacy moavko deyxmecmuas xomuama. I’ve only got two
cigarettes left - ¥ wmena ocmaaocey moapko dse cuzapems.
How many do you have left? - Cxoapko y me6s ocmaaocs?

@) To take a message - apunams ungbopmanuno, uzgecmue; to

leave a message - ocmasums ungopmayuio, uzsecmue.

(5) To try on - mepums.

PPl A0d A
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Exercises

@ Where can [ change my travellers cheques? € Hurry up,
there are only five minutes left. @ I have been waiting to be
served for a quarter of an hour. @ We expect you to pay
your own bill. @ This jacket doesn’t fit very well.

Fill in the missing words

& Loy mu xouewny s5mo xynumep, ms 0oANCeH
PCHHMCS, OCHAAOCD MOABKO RAMD,
Ifyou ... . tobuyityou .... make .. your ....,
thereareonly .... .....

@ O60ymali 3mo 1 no36oHU MHe, Ko20a RpUMeItD petdenie.
..... it ....and .... mewhenyou .... .....
your decision,

& A ne oxcudara me6a (¢ omo epema), nem ewe Jgyx
uacoa (0o deyx uacos]. Te doexaa Gaazonoayuno?
Ididn’t ...... YO« § oovs two o’clock. Did you
have . ... ....?

& Kmo-mo 360nun, koeda mena ve 6ua0?
Did ...... call ... .. lwas ...?

& Ona npuesdicaem e Anzaurw (yoce) uemupe 200a u
8CE euie HE 3HAEN C60e20 PaimMena.
Shehas .... ...... to England ... four years and
she . cus doesn’t know ... size.
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Yuapaxueuus

@ e g Mory noMeHats ceou nopoxusie dekn? @ [Mocnenmn,
OCTaNOCh TOMBKO HATh MMHYT. € S oXupar narHaguath
MMHYT, 9TOOB MeHs obcnyxuin. @ MBI 0XHMIaeM, YTO BB
onjature CcBOM cueT. @ DTOT NMAXKAK [TeXKUT HE OUeHb
XOPOLIO.

OTBeTnl

& want — must — up — mind — five left. € Think — over -
call/ring/phone — have taken/made. € expect — before — a good
trip? € anyone/anybody — while - out. € been coming — for — still
— her.

Second wave: 95th Lesson
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Hundred and forty-fifth (145th) Lesson

five hundred and ninety-eight * 598

Signs and notices

1 Way in (Entrance) — Way out (Exit) — No
admittance — Private — Admission free —
Enquiries.

2 No smoking — Spitting prohibited @ — Do

~ not lean out of the window.

3 Public conveniences — Gents — Ladies —
House full.

4  The Management is not responsible for
loss or damage to guests’ property.

5 Early Closing Day @ — Closed for lunch —
Closed for repairs.

6  One-way street — Keep left — Cul-de-sac —
No U turns.

7  Sometimes, notices are a waste of time. This
was George Bernard Shaw’s opinion,

8  when he saw* a fishmonger, outside his
shop, trying to put* up a notice.

Pronunciation

1 'entrons ... 'eksit ... ad'mitns ... 'praivit ... ad'mifn ... in'kwaia(r)iz
2 'spitin pro'hibitid ... li:n 3 ken'viniansiz ... d3ents 4 'menad3zmant
. 'demid3 ... gests 5 ri'pea(r)z 6 'kaldoszk 8 'fifmangd

ObbacHeHust
(1) To prohibit, to forbid, forbade, forbidden — 3anpewams.
Betting forbidden — deaams cmasku sanpeweno.

(2) B AHIIMM B cepeMHE HeNeIM MAara3dHl 3aKPRIBAIOTCS
paHbme. IToT aeHb Hazspaercs Early Closing Day.

YPpoK cTo COpPOK NAThI

3HAaKN ¥ 00BLABJIEHUS

Bxong — Bmixom — IlocTOpOHHMM BXOI
pocnpelen — Yacthas Tepputopus — Bxon
cpoBomublii — UHdopmanus.

He kyputs — He meBats — He
BBICOBBIBATHCSI U3 OKHA.

O0b1IecTBEHHBI TyaneT — MyXKCKoii —
Kenckmit — MecT HeT.

PYKOBOICTBO HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
MPOMaX)y WM NOpYy MMYIIeCTBa TOCTE.
CerojHs 3aKpbBaeM paHblle — 3aKPBITO HA
BpeMs TaH4ya — 3aKpLITO HA PEMOHT.

Ynuua ¢ 0OQHOCTOPOHHMM JBMKEHUEM —
Tk eHMe 1o neBoii ctopone — Tymuk —
PazBopoT 3amnpeliex.

VHorna oObgaBICHUSI — 3TO [IOTEPS BPEMCHU.
Takoro 68110 MHenne Ixkopnxa bepHapna
Moy,

KOI'Ja OH YBUIE MpoiaBla peIOLl mepen
CBOMM MArasmHoM, MEITAKIErocs MoBECUTh
BBIBECKY.

HE CUT HIHSELF SHAVING

i
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9  On the board was written*: FRESH FISH
SOLD HERE. “Where can I put* it?
There’s no room ®.

10 — My good man, your sign is useless, said
Shaw. — Why? enquired the other.

11 — FRESH: Would you sell* stale fish? Shaw
deleted the word with a piece of chalk.

12 FISH: one can see* — and smell — perfectly
well that you do not sell* tablecloths. The
second word was crossed out.

13 SOLD: Since when has a fishmonger
given* away his merchandise?

14 And this last word is ridiculous, he said,
putting® a line through the word HERE.

15 It is evident that you do not sell* your fish
elsewhere. Good day, sir.”

Pronunciation

9 bo:d 10 sain ... in'kwaia(r)d 11 steil ... di'litid ... tfa:k 12 'teiblklod
13 'm3:tfondaiz 14 ri'dikjulos 15 "evidant : e

* ok ok

Exercises

¢ Whose is this watch? — | think it’s hers. @ It’s a waste of
time inviting me. @ He gave away all his money and
became a priest. @ You annoy me sir! Take your bad
manners elsewhere. @ If the bread is stale, you can throw
it away.

six hundred = 600

9  Ha puisecke Oblio Harmcano: CBEZKAZI
PBIBA TIPOJTAETCS 3AECH. — I'ne 6wl [
Mor] s3to noeecuTh? HeT MecTa.

10 — JlioGesHeiimmii [Moii xoportiuii yelnoBek],
Bama ewiBecka Gecnofesna, ckazan Iloy.
—Tlouemy? — CIPOCK €T0 NPOTABEL.

11 — CBEZKAS: Bui 61l mpojaBaiii HECBEXKYIO
puiby? 1oy BBHIUEPKHYIT CHOBO KYCKOM
Mena.

12  PBIBA: OTIMYHO BUIHO — M UYBCTBYETCH IO
3amaxy, — 4To Bbl He mpopaere cKaTepTu.
BTopoe ¢10oBO Obl/I0 BHIYEPKHYTO.

13 IIPOJAETCH: C kakux mop Ipoaasel
pHIOBI pa3gaeT 1apoM CBOM Togap?

14 A 5TO mocaenHee CIOBO MPOCTO CMENTHO
[aBrgeTcd CMEIIHBIM], CKa3al OH,
nepeuepkupas amnneit cioso 31ECh.

15  Camo coboii pazymeercs, uTo Bbl He
nponaeTe cBol0 puidy B APYroM MecTe.
Bcero xopolero [xopotero aHsa], €3p.

O0BacHeHns

(3) There’s mo room — MECT HCT. Make room, please. —
Hodgunpmeck, NONCAAYUCHI.

& Kk ¥

YnpakHeHUs

© Yrn 3710 uacu? — 51 nymaio, oTo ec. @ TIpuriamark €ro - 310
noteps epemenu. @ OH pasgan Bce CBOM JIeHLIW M CTal
cBSMEHHNKOM. @ BEl MeHs pazgpaxaete! Baﬁepme CBOM
[I0XMe MaHepbl KyJa-HuGybL B JPyroe MeECTo. @ Ecian xued
HecBeXHi, MOXKeEIIb ero BhOPOCHTE.

¢F1 AOdA
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Fill in the missing words

& Joaxcuw au mb 3aniamums 3a éxod? Hem,
nocmompu: «Bxod ceofodutiis,
. we .... .. pay .. goin?— No, look: "

@ EelE2o doxod canwkom maa. — Ilo kpaiineii mepe, no
MHeHUo xcopdca.
...... is much too ..

. .. — At least, that was
........ opinion,

& Pykosodcmeso He Hecem OmeemCmMeeHHOCMI 34
APORAJICY UMVECMEd KAUeHmos/20cmeii.
THE mn s s o mums s is not responsible ... the .... of
.......... property.

Hundred and forty-sixth (146th) Lesson

Our last lesson

1 You have reached the last lesson, but not
the end!

2 You can congratulate yourself because the
bulk @ of the work has been completed.
3 From now on, it will be “plain sailing”.

Pronunciation
2 kon'gratjuleit ... balk ...kam'pli:tid 3 plein 'seilin

OdbacHenns

(1) Bulk - macca, ofvem, nodasisouee boanurcmeo. To sell
in bulk - npodasams onmom.
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@ Yobeducy, umo meoli mekcm He CoOePHCUM HUKAKUX
FeCnoAe3HNX GHPANCEHUI.
. thatyourtext ....... have any .......

words.
& Huueco ne pazpewiaemcs. Hocmompu: «Kypums

sanpewaemc», «He gucogneamsea i3 om'r‘a‘)‘».
is . Look:".. 54w anes , "Do not

. the window".

OTBeTHl . o .
€ Do —haveto—to— Admission free. € His/Her muome,— ow :
George’s. € Management — for — loss — customers /guel:sts

€ Make sure — doesn’t — useless. & Nothing — allowed/permitted
_ No smoking — lean out of.

Second wave: 96th Lesson

YPOK CTO COPOK 1IeCTOl

Ham nocnejHuii ypoxK

1 BoT MBI M JOLLIM IO HOCAEIHEro ypoxa, HO
5T0 (OTHIONB) HE kone!

2  Moxere ceba MO3LPAaBUTh, OTOMY HTO
OCHOBHOI 00BeM pabOTHl 3AKOHUEH.

3  Hauwuhasg ¢ 3TOr0 MOMEHTA [oT CeFOJ:[HSI],”
510 (yueba) Oynmer ,,cBOOOTHOE IIABAHHE .

2z
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4  Of course, you cannot expect to speak™ like
an Englishman after only a few months of
part-time @ study,

S butnow you know* something about the
country and its customs.

6 If you went to England now, you could get
by fairly easily @,

7  But remember the motto of the “Méthode

‘Assimil”: daily practice.

8  So, do not let* this book collect dust @ at
the back of a shelf:

9  pick it up from time to time and read* a
paragraph or an anecdote.

10 Repeat them out loud, then do the “second
wave” lesson; learn the irregular verbs.

11 In short, keep* in touch ®!

12 By reading™® the newspapers, listening to
records and the radio, by taking* every
opportunity to speak*,

13 and by not being afraid of making*

mistakes,

14 you will feel* the language and use it
naturally.

Pronunciation

6 'fea(r)li 7 'motou ... 'meBad 8 ko'lekt dast 9 'paeragra:f 11 t
! . Z : t
12 opa'tju:nati 14 'nzetfroli P =

six hundred and four = 604

4  KoseuHO, Bbl HE MOXKETe 0XKN1aTh, YTO
GyneTe TOBOPUTE, KaK aHTJIMUYAHMH MOCIe
HEeCKOIBKMX MeCsIeB yueos,

5§  Ho ceifuac 3HaeTe KOe-4TO O CTpaHe u eé
oOBIUAsIX.

6 FEcau 6b ceffuac BbI Moexanu B AHIINUIO, C
JIErKOCTBI0 Obl CIPABUINCH (C 3TUM 3adaHMeM ).

7  Ho moMmuuTe AeBM3 ,,MeToaukn Assimil™:
eXeqHeBHLIC YIIpaxHEHNS.

8  Taxkum o6pa3zoM, He T03BOJSITE, UTOOB 3Ta
KHUTA MBIINIACK HA 3ajHEel nojke:

9  Gepute ee (B pyKu) 1 Bpemst OT BpeMeHN
mepeunThBaiiTe (KaKoi-1100) MyHKT
(npaBMT) MK AHEKIOT.

10 TloBTOpHTE UX BCIYX, MOTOM IIOBTOPUTE
YPOK, BHIYUMTE HENPABUIbHBIC TIArONBL.

11 OnuuM c1oBoM, ByabsTe B KOHTaKTe!

12 TlocpencTBOM UTEHHH raseT, IPOCTYIIHBAHNS
IUIACTMHOK M Paano, UCIOIL30BaHUS
Kaz 101 BO3MOKHOCTHU IS pa3roBopa

13  ©6e3 onacenud AeiaTh OMMOKH

14 BB «IpOUYBCTBYeTe» S3bIK M OymeTe ero
cBODOIHO HCIOJIL30BaTE.

Q0bacHeHNUs

(2) Benomunm full-time - noanouenibiii, NOAHMIL, Heabili U part-
time - wHenoaunii, uwacmuwspii. B mepesBone 9ITOTO
MPeNI0KEHUs CIOBO part-tilne MOKHO YIyCTUTE.

(@) You could get by fairly easily - 3aecp: ¢ reekocmpio ot
c:npaﬁm?uc»b.

@ To collect dust - OyxBanpno: cofupams niie, B
PA3TOBOPHON peun: nbAUmbsCA.

(8) To keep in touch - Gwms & Kowmakme, noOJepHCUSAM
Cea30.

or1 A0OdA
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15 We hope you have enjoyed using this
method, and that you will enjoy speaking*
English, “painlessly”.

Pronunciation
15 'peinlasli

Exercises

@ My tailor is still rich. @ From now on, you will be able
to speak English. @ The bulk of the work has been
completed. @ Don’t be afraid of making mistakes. @I'm
afraid I had to cancel the appointment.

Fill in the missing words

& Ecau Ou mu noexan ¢ Anzanw, aezko 6u (mam)

CRPACUACA.
Ifyou .... .. England you ... .. .. fairly
easily.

& Yumas zazems u caywas paduo, mu doaxcen
npOpeccupocams.
By .o the i, and .. listening .. the
radio, you ... ... be able to make progress.

& Ecau [roz0a] yedewn, ne 3a6yds noOdepxCcUEamd CoA3b.
When ... ... .. don’t forget to . . . .

& losseoas mue nozdpasums meda ¢ meoun yenexon,
mbl Xopouwio nopabomadn,
-me ... ..., youonyour ..,..... you

six hundred and six * 606

15 Hapeemcs, 4TO BaM MOHPABNIOCH obyueHme
0O STOH METONMKE, M YTO Bbl TAKXKE byneTe
HO-SIHTCIMIACKM ¢ ¥AOBONBCTBHEM U ,.0e3

Tpyna’.

YnpaxneHnus "
@ Moii nopTHOIi BCE cme porar. @ Hauu e
[oT ceroaus] To Oyaenlb B COCTOHHIN FOBOPUTE T

iiTech aenarb
© OcHopHas 4acTh paboTHl OKOHYEHA. O He 60mreu;CJ1T -
omutok. @ 5 omacawch, UTO JA0JIKEH (Byny) OTMEHUTR peuy.

Hadg ¢ ATOrO MOMEHTA

' h i eé
© He nozeoasii, vmols. sma knued NUAUAACH, HUMAL

apeMa Om GPEMEHI. . )
[fon’t ... bookcollect ....; readit ....

OTBeTH

€ went to — could get by.
should. € you leave (g0) :
success — worked well. € let this — dust —

€ reading — (news) papers — by — to -
— keep in touch. € Let - congratulate -
from time — time.

Second wave: 97th Lesson

or1 MOdA
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six hundred and eight « 608

OcHoOBHbBIE HenpaBuibHbIE IIAT0/IbI

Has kaxcooeo 24a20aa NPUSOOUMCE CHA4aAd popma
UHPUHUMNEA, 3GMEM hOPMA RPOIEOIE20 BPeMeRH (past
indefinite), a 3zamem  opma  npuxacmus 1l
(UCROALZYEMO20, & HUACHHOCHIH, 60 GPEMENGX Epynihl
perfect). B wHekomopwx cayiasx ece mpu popmb
omanyaiomcs dpye om dpyea: to do, did, done (I do, I did,
I have done); unoz20a dee u3z mpéx ghopm mozym Gums
odunakosnt; to come, came, come (I come, I came, [ have
come); u HAKOHElY, UHO20A GCe MPU POPpMB Mo2ym Ouniy
odunakoagn: to cost, cost, cost (I cost, I cost, | have cost).
Baxcno xopowio ux 2anomuump, NoGMOpIL G0 epems
ypokoe mpu popm KAHO020 2402044, OGO3ZHAUEHHOZ0
3¢é3doukoli. Tak ew esydume npedcde ece20 Haufoaee
yacmo ynompetagembe 2aazoan. Kozoa Bu doiidéme 0o
KOHUA Ypoka, 6ydem OueHb HOAE3HO Nepesumams
Heckoapko pa3  eech chucok. Hanomnum, umo
HEORPedeAEHHAR  hopma  (UHPUAUMUG) GHZAUTCKUX
2120406 00pA3YeMCa APpU  nomowy wacmuus 1o (3a
UCKATOHEHUEM MOOAABHHX (HESOCIMAMOUHMX) 2Aq20A06
can u must).

A

arise, arose, arisen
awake, awoke, awakened

B
be, was, been
bear, bore, borne

beat, beat, beaten
become, became, become
begin, began, begun
bend, bent, bent

BO3HMKATh, BCTABATh,
BOCCTABATH
TIPOCHINATBCS

OLITh

TNONHATE, BLIISPKUBATD,
poXKJATHCA

YIapATh

CTAaHOBHUTHCH

HauyMHAThL

crubarses, HAMpaBlIsTh,
NOKOPATh
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bid, bade, bidden

bind, bound, bound
bite, bit, bitten
bleed, bled, bled

blow, blew, blown
break, broke, broken

breed, bred, bred

bring, brought, brought
build, built, built
burn, burnt, burnt
burst, burst, burst

buy, bought, bought

C

catch, caught, caught
choose, chose, chosen
cling, clung, clung
come, came, come
cost, cost, cost

creep, crept, crept

cut, cut, cut

D
deal, dealt, dealt

dig, dug, dug

do, did, done

draw, drew, drawn
dream, dreamt, dreamt
drink, drank, drunk
drive, drove, driven

BEIIETh, MPEANIOXKUTh,
CYINUTB, 00eIaTh
3aBA3aTh, IPUBA3ATH
KycaTb, YKYCUTD
KPOBOTOUYUTE, HCTEKATH
KPOBBIO

IYTh, BEITh, NLIXTETH
CIIOMATh, PA3bHTh, -
paspyuiaTh, B31aMbIBATh
BBIBOIHTh, PA3BOIUTE,
BRICHZKMBATh, BCKAPMJIMBATE
IpUHECTH

CTPOUTDH

ropeTk, CropeTh
B3PBIBATHCS, TIPOPHIBATHCH,
NONaThes

MOKynaTh

JOBUTH, CXBATHIBATE
BLIGUPATH

NPUIBHYTE, JIbHYTh
MPUXOANTD, MPUOHIBATE
CTOMTD

NOJI3aTh, [IOJN3TH, BUTHCS,
KpacTbes

[Pe3aTh, paspesars, NOCTpUYLb

pPa3laBaTh, pacnpeacnsTh,
TOProRaTh, NOCTYIIATH
KOnaTbcsl, KONAaTh, PEIThCS
IeNaTh, BEINOJAHATEL
pHUCOBaTh

BUIETH BO CHE, MEUTaTh
UTh

BOAUTDL (MallMHy)

dwell, dwelt, dwelt

E
eat, ate, caten

F
fall, fell, fallen

feed, fed, fed

feel, felt, felt

fight, fought, fought
find, found, found
flee, fled, fled

fling, flung, flung

fly, flew, flown

forbid, forbade, forbidden
forget, forgot, forgotten
forgive, forgave, forgiven
freeze, froze, frozen

G

get, got, got

give, gave, given

go, went, gone

erind, ground, ground

grow, grew, grown
hang, hung, hung
have, had, had
hear, heard, heard
hide, hid, hidden
hit, hit, hit

hold, held, held

hurt, hurt, hurt
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KWUTh, Ipe0rIBaTh,
3a1epKUBATEC

€CThb

NajaTh, COAIaTh, yORIBATE
(0 BOjE), OOBANMBATECH ’
KOPMHTL, IOKOPMUTD
YyBCTBOBATH

OopoThCA

HAWTH, HAXOOUTH

HexaTh, CrnacaTbCsd
HercTBOM

OpocHTh, KUHYTh

neTaTh, YIeTeTh, IOJETETh
3anpemarh, 3anpeTuTh
3a66ITh, 320bLIBATE
OpOCTHTE, IPOLIATE
MEpP3HYTh

TNOJYUYHTH, mpuodpecTn
maBaTh

WITH

MOJIOThb, Pa3MalbIBaTh,
pacTupathb

pacTiu

BUCETDH, [IOBECUTh
uMeTh, 001a1aTh
y/cabIMaTh, HOCIyIIaTh
CKpHIBATH, [PSITaTh
yaapaTh, cTyuaTb(cs)
IepXkaTh, CIEPKATh,
oCTaHaBINBATh, IPOBOJNUTE
paHUTh, MOBPEXKIATE,
IpUUUHATE 60JIb



611 » six hundred and eleven

K
keep, kept, kept

kneel, knelt, knelt
know, knew, known

L

lay, laid, laid

lead, led, led

lean, leant, leant
leap, leapt, leapt
learn, learnt, learnt
leave, left, left

lend, lent, lent

let, let, let
lie, lay, lain
light, lit, lit
lose, lost, lost

M

make, made, made

mean, meant, meant

meet, met, met

mistake, mistook, mistaken
mow, mowed, mown

P
pay, paid, paid
put, put, put

R

read, read, read
rid, rid, rid

ride, rode, ridden
ring, rang, rung

HEPKATh, COXPAHATH,
XPaHNUTh, COTEPKATh
CTAHOBHTBLCSA HA KOJIEHM
3HATh

MOJIOXKNTh, KJIaCTh

BECTH, BOIUTE, PYKOBOAUTE
ONMUPATHCS, MPUCIOHATLCS
[IpHIraTh

YUMThCS, M3YYaThk, Y3HABATE
OCTABJISATh, YE3KAaTh,
MOKUIATh

OIaNXWBATL, 1aBaTh
B3aliMbI

pa3peumaTs, H03BOJATh
no/mexars

3aKMIraTh, OCBELIATH
HOTEPSATh, YTPATUTE

OenaTh, COBepmIaTh
03Ha4vYaTh

BCTPEYaTh, BCTPETUTD
MI0X0 NOHSTH, OMHOATHCH
KOCHUTE, CTPpUYb

IIIaTUTh
KIacTh, HOJNOXKUTH

UHTaTh

M36&BJIHTBC§, OTOCIbIBATLCS
€XdThb, KaTaTECH BEPXOM
3BOHHUTL, IIO3BOHWUTH

rise, rose, risen
run, ran, run

S

saw, sawed, sawn
say, said, said

see, saw, seen

seek, sought, sought
sell, sold, sold

send, sent, sent

set, set, set

shake, shook, shaken
shine, shone, shone
shoot, shot, shot
show, showed, shown
shrink, shrank, shrunk

shut, shut, shut
sing, sang, sung
sink, sank, sunk

sit, sat, sat

sleep, slept, slept
slide, slid, slid

slit, slit, slit

smell, smelt, smelt
sow, sowed, sown
speak, spoke, spoken
spell, spelt, spelt
spend, spent, spent

spill, spilt, spilt
spin, spun, spun
spit, spat, spat

split, split, split

six hundred and twelwe = 612

BCXOIUTh, BOCCTABATD,
MOJHUMMATECS
GexaThb

MUIATh
roBOpPUTH, CKa3aTh

3HATh, ¥YBUIETb, 3AMETHUTh
MCKATh

TIPOJABATE

[OCHINATE, OTIPABIATh
NOCTABUTH, pasMeLlaTh,
IOCAAUTh

TPSACTH, BCTPAXUBATh
CUATD, CBETUTb, DIECTETH
CTpPENATh

[OKAa3bIBATH
COKPAINATHCS, YChIXATh,
canuTbed (0 MaTepuu)
3aKPBIBATH, 32X M0MLIBAThH
neTh

OMyCKaThC, TOHYTh,
OTpyAKaThCH

CHIETH

CraThb

CKONB3UTh, NOCKONB3HYTHCA
paspesaTh B LIMHY
UYBCTBOBaTh, HIOXATh
ocesTh

pa3TOBAPUBATh, TOBOPUTH
MPOU3HOCUTH

NPOBOAKUTE (Bpem#),
TPaTUThL (ICHBIH)
pPa3IuTh, PACCHIIATH
NpsCTh, CYUNTh, CHOBATD
MIIOHYTh, [L1€BaTh
paCIIEeIIATh, PACKATBIBAT
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spread, spread, spread

spring, sprang, sprung
stand, stood, stood
steal, stole, stolen
stick, stuck, stuck

sting, stung, stung
stink, stank, stunk
strike, struck, struck

swear, Swore, sworn
sweep, swept, swept
swell, swelled, swollen

swim, swam, swum
swing, swung, swung

T

take, took, taken
teach, taught, taught
tear, tore, torn

tell, told, told

think, thought, thought
throw, threw, thrown
tread, trod, trodden

U

understand, understood,
understood

upset, upset, upset

W
wake, woke, woke

paccTUIATE,
pacHpoCcTpaHsThCs
HPHITaTh, IPBITHYTh
CTOATH

KpacTh, YKpacThb

34CTpeBaThL, IPDUKJICUBATD,

TPUJINTIATD
YKOJIOTE, YKAIUTh
BOHAThH

YIapUTh, BHICEKATH,
YeKaHUTh, HaCTOBATh
IPUCITATh, KJISACThCS,
pyrarbcs

MOaIMETaTh, UMCTHTD,
IIPOHOCUTLCS

OYyXHYThb, PA31YBATLCH,
HabyxaTh

niaBaTh

KauaThcs, Kouebdarnes

Gparte, 3a0path, 3a0uparth
YUYUTH, NPENOIaBaTh
pBaThCs, Pa3pPLIBATHCH,
pa3uMpaTh, MYATHCH
TOBOPHThH, PACCKA3BIBATH
no/nyMaTh

BpocaTs

CTYMNATh, 3aTANTLIBATE

IIOHUMATh

OIIPOKHHYTH, BeCIIOKOUTE

NPOCHYTBCS

wear, wore, worn

weep, wept, wept
win, won, wor
write, wrote, written

six hundred and fourteen *» 614

HOCUTE (OHeXKAY), XOUUTh
OIEThIM

IJIaKaTh, OMNAKMBATh
BBIMTPHIBATH, ONEPAKUBATE
MUCaTh
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six hundred and sixteen * 616

AJIOABUTHBIN YKABATEJD

(Ileppag nudpa obo3HAYAET CTPAHULY, BTOpas HOMEp
obbgcHenud.)

A

about (o0, oxo.10): 69, 1

actually (paxmuuecru): 341, 4

a few (neckoarko): 79,1; 107, 5

after + eepynouii: 279, 4

ago (nazad — npomexcymok gpemenu): 260, 4

a little (nemnozo): 42, 2; 48, 6; 80, 3; 107,35

a lot of (nnoeo): 48, 6; 1075

any (Kakoii-mo, HeMmHo20, HUkakoi): 28, 2; 51, 6; 80, 4
anyone / anybody (xmo-uubyds, kmo-mo): 31, 2; 99, 3
anything (umo-mo): 43, 5

anywhere (20e-nuéyos): 80, 4

as (mak Kak; kak): 294, 3; 566, 3; 573, 1

as.., as (max... kax): 32, 6; 573, 1

as long as (0o mex nop, roka): 486, 3

at (npedace): 152, 1; 107, 4

B

be (6umb, echomozamevhbiti 2aa20.4): 25, 2332, 4; 104, 5
be able to (can) (mous): 244, 2

before + cepynouit: 279, 4

be + going to (Gauncativiee 6ydywee): 119, 10

be + used to (umems npucnuxy desams ymo-mo): 370, 7,
417, 2

C

can (Mous, Modaavnby eaazoa): 32, 3; 83, 2; 105, 2; 173, 4;
293, 2

come (npuxodums): 160, 3; 161, 5

Continuous (npodoaxcennaq epynna): 77, 3; 130, 2; 243, 1;
387, 3

could (mour 6 ycaosHom Hakaonenuu): 445, 1; 574, 2
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D
do: 39, 2; 70, 2; 361, 3; 451 - 460
during (g0 epems): 259, 2; 271, 1

E
enough (docmamouno): 22, 7
eventually (¢ xonue xonuoe): 340, 1

F

few (nemnozo, maso): 79, 2

for (npedace — @ meuenue, a9, Ha NPOMAICEHN,
npomexcymok epemenu): 271, 1; 357, 1

from... to (om): 107, 4

G

Gerund: 372, 8; 406, 4

get (noayuums, cmanosumpea): 243, 1
go (uomu): 160, 3

got: 243, 1

H

have (umems): 63, 9

have + been + npuyactue [: 325, 6

have + got: 31, 1

have + just (nedasnee npouiioe): 343, 1
have + nomonnenne + npuuactue II: 541, 3
have + npuuactue I (present perfect): 328, 2
have to (doasicen, o6azan): 244, 2; 419, 2
how: 28, 6; 187, 5

I
in (npedace): 24, 8, 107, 4; 161, 5
into: 278, 2

K
keep (depaxcams): 541, 1

six hundred and eighteen » 618

L
like (xax): 507, 6; 566, 3; 573, 1
little (remHo20, Mano): 43, 2; 80, 3

M

make (deaams): 451; 470, 1 ;451 - 458 (457, 2 u 43) ;
541, 3

many (mHozo): 58, 3; 59,5; 80, 3; 107, 5; 183, 2

may (¢ozmoxcno): 83, 2; 244, 2; 541, 2

might (eo3m0xcHO, umo, npowediiee spema om may):
237, 4; 244, 2; 541, 2

mine (uoli, mos, moé, mou): 167, 1

miss (nponycmums): 507, 3

much (mHoz0): 58, 3; 59, 5; 80, 3; 107, 5; 183, 2

must (doaxcen, o6azan): 219, 6; 327, 1; 419, 2; 445, 1
myself (2 cam): 387, 2

N

need (ryxcdampcs g): 445, 1
neither... nor (nu... Hu): 153,2; 236, 2
never (Hukozoa): 21, 4; 97, 2

O .
on (npedace). 17, 1; 54, 6; 107, 4

ought to (should, ycaosyoe nakaouenue 2aazona must):
445, 1

P

Past Indefinite: 189 - 196; 194, 1

plenty (much, many): 183, 2

Present Continuous: 64, 10; 77, 3; 119, 10; 130, 2
Present Indefinite: 38, 1; 49, 3; 77, 3

Present Perfect (have + npuuacmue I1): 328, 2
Present Perfect Continuous (frave + been + zepyHouii

[-ing]): 357, 1
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R
rather (dosoavno, cxopee): 484, 2

S
say (eogopums): 161, 4
see (eudems): 32, 3

shall (scnomoeamenvnnii 2aaeoa, gexcausaq opma):

164, 3

should (doascen g yeaosnom naxaonenuu): 327, 1
should + have + npuuactue 11: 445, 2

since (¢ mex nop kax): 357, 1; 370, 5

some (Heckoapko, HemHo20): 28, 3; 51, 6

someone / somebody (xmo-mo); 31, 2; 99, 3
something (umo-mo): 43, 5, 85, 6

spend (mpamums, nposodums): 47, 4

still (ewé, no-npesicnemy): 18, 6

such / such as (maxoit / maxoii kax): 446, 4

T

tell (pacckazmeams, 20eopums); 161, 4

that (komopuii): 149, 5

this / that / those (3mo, mo. me): 13, 1; 14,4767 8
till (wau until, 00): 133, 4

time (gpenms): 114, 2

to (do, Ha, 6 Hanpacaenuu): 107, 4; 120, 1

too (maxoce): 40, 5

U
until (do, till): 133, 4

used to (npuenuka — npowedwee epems). 370, 7,417, 2

w

whatever / wherever / whoever: 445, 3
when (x020a): 116, 5

whether: 575, 7

which: 132, 3; 149, 5; 216, 2; 320, 2
who / whom: 216, 2

six hundred and twenty = 620

whose (ueii): 388, 5

will; 114, 3; 136, 2; 164, 3

would (ycaosHoe rakionenie, edcausds opma, dopma
npowedwezo spesenie daq willy: 204, 2; 297 - 300; 344, 3;
357,2

would + have + npuuacrue 11 (rpowedwee gpems
yeaogHoe HakaoHeHue): 445, 2

Y
yet (eté ¢ ompuuameAbHoM npedacxcenun): 18, 6
yourself (cax, canu): 387, 2
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A
Andasut: 271, 2
Aptuxas: 5, 1; 18, 4; 51,5; 108, 6

b

Bezmnunag dopma: 505, 1

Bimxkailimmee Gynymee, namepenue: 119, 10

Oounblie He... (no longer): 424, 3

Bynymee Bpemsa (Hemanekoe): 130, 2

bynywee Bpems: [14, 3; 116, 5; 136, 2; 153, 3; 163 - 166

B

B TeueHue (for, during): 271, 1

BUJIETH (t0 see): 32, 3

Bo Bpem4 (during, for): 259, 2; 271, 1

Bozpacr: 13, 2

Bompocsr: 25,3 u 4; 32, 4; 39, 2; 43, 4; 70, 2; 388, 4; 574, 3

3Bpems:1 rpymnsl Perfect (have + npuuacmue II): 328, 2;
43,1

Bpewmsi: 76, 2

Bribop (which): 320, 2

r

Tepynnuii: 372, §; 406, 4

Inaronsl Bocnpusatus (to hear, to see): 32, 3; 292, 1

FOBOPUTL, CKa3aTk (fo say, to tell): 161, 4

gpyn;a Continuous (nponomxennas): 77, 3; 130, 2; 243, 1;
87,

bl |

Hata: 507, 7

nenats (to make, to do): 451 - 454; 541, 3

no (until): 133, 4 .

1o oupelcieHHOro BpeMenu (untill, till}; 133, 4
TOROIBHO (rather): 484, 2

TONXeH, o6azan (must, to have to): 219, 6; 327, 1; 419, 2:
445, 1

six hundred and twenty-two * 622

xocTaATOuHO (enough): 22,7

E
EmuncrBennoe uucio: 575, 6
emg, mo-npexHeMy (still): 18, 6

"

untn (to go): 160, 3

uMeTh (te have): 63, 9

MMETh TIPUBBIUKY J€laTh 4To-TO (te be used to): 417, 2
Hudunurus: 47, 5; 90, 5; 173, 4

K
xoropsiii: 132, 3; 149, 5; 216, 2; 320, 2
KTO-TO (semeone): 31, 2

J
Juunele mecToumenus: 1, 1;2,2n 5;6,4;9,2; 13, 3;
84, 3; 387, 2

M

malo (few..): 79, 2

MHOTO (much, many...): 58, 3; 59, 5; 80, 3
MHoxecreennoe umncio: 10, 5 u 6; 575, 6
MogaanbHble TIarofsl (can, must): 32, 3; 83, 2; 105, 2;
173, 4; 219, 6; 244, 2; 293, 2; 327, 1; 419, 2; 445, 1
Moub (can): 32, 3; 83, 2; 105, 2; 173, 4; 244, 2; 293, 2

H

Hapeuue: 143,1

Hacrosmee spems rpymms Indefinite - Present
Indefinite: 38, 1; 49, 3; 77,3

Hacrosmee Bpems rpynnsl Continuous - Present
Continuous: 64,10; 77, 3; 119, 10; 130, 2

Hacrosmee spems rpynnsl Perfect - Present Perfect
(have + npuuacmue I1): 328, 2

Hacrostmee spems rpynnst Perfect Continuous - Present
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Perfect Continuous (have + been + zepynouii [-ing]):
357, 1

HE + rmarod... (hot te): 358, 4

He Tak mu?: 388, 4

Hemuoro: 43, 2; 79, 2; 80, 3

HenpaguasHeie riaronst: 215, 1

Heuncuucngemele nMena cynecTeuTenb e 27, 2; 215, 1
HU... HU (neither... nor). 153,2; 236, 2

HUKormaa (never):. 21, 4; 97,2

HYXKIATkCH B (fo need): 445, 1

HYXHO (must): 445, 1

0

OTser Ha Bonpocwr: 25, 3; 40, 6; 388, 4
OTHocuTeIBHBIE MecTOUMeHUs (wito, which...): 216, 2
Orpuuanue: 2, 4; 21, 4; 26, 5u 6; 39, 2

1|

IMucemo (deaosoe): 529 - 532; 542, 5

[MosenurensHoe HakaoHenue: 50, 4; 361, 3

Iozponenne (may): 83, 2

MONYYUTE (fe get): 243, 1

no-npexHemy (still...): 320, 2

[TocnenoBateibHOCTE BpeMéEH: 344, 3

Hocnenorn: 161, 5; 243, 1; 417,1; 476, 2 u 3; 520, 1; 522,
7

ITpesocxonnas crenens npuiaratelbHoro: 143, 1; 143
2; 145, 9; 146, 10; 302, 4

Mpennorn: 17, 1; 107, 4; 133, 4; 103,3 ; 163, 1 ; 228, 7 ;
281,1:292,3u6;602,3

[Mpueeiuka: 370, 7; 417, 2

[Mpunaratensnoe: 14, 5; 143, 1; 143, 2; 242, 1
[IpursxarenbHble MecTouMenus: 17, 2; 18, 3; 26, 7;
187, 4 :
MpursxkarensHbnii nanex: 110, 7; 127, 7

OPUXONUTE (te come): 160, 3; 161, 5

Ipuuactue 1: 90, 5

2
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IIPOBOINTE, TPATUTD (0 spend): 47, 4
IPOLOMKUTENLHOCTE BpeMenu: 62, 6; 133, 4; 259, 2;
271, 1

Tpomenmiee Bpems rpymmsr Indefinite - Past Indefinite:
189 - 196; 194, |

[Tpomenmee BpeMsl YCIOBHOIO HAKJIOHEHMS: 280, 5;
445, 2

P

paccka3uiBath (fo tell): 161, 4
Pom: 267, 1

PonuTennHblii nagex: 53, 2

C

¢ Tex nop kak (for, since): 370, 5

caM (BO3BpATHOE JMYHOE MecTOMMeHoe): 387, 2

ckopee (rather): 484, 2

CAMIIKOM MHorO (far too many): 500, 8
CocnararénbHoe HakiaoHeHue: 387, 1

CocTapuble Taaromusi: 417, 1

CpagHeHue: 566, 3

CpaBHuUTeNbHas CTENEHL IPUIATATEeIBHOTO! 143, 1; 143,
2; 143, 3; 145, 9; 1406, 10; 302, 4

T
TaK ... Kak (das... as): 32, 6; 573, 1
TOIBKO-UTO (Hedaaekoe npouitoe): 343, 1

y

VkazaTelbHBIE MECTOMMEHUS (2mo, 3mom...): 14, 4
YCI0oBHOE HAKNOHEHHE B IIpomeaem spemernu: 445, 2
Y CIIOBHOE HAKJIOHEHHWe raaroja can (could): 445, 1; 574, 2
YcioBHOE HaknoHeHue riarona must (ought to, should):
467, 3

Ycaosroe HakiaoHeHHe: ¢ 297 no 300

YclioBHoe TpelnokeHie ¢ coyzom if: 299, 4
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Q®opmyasl BexauBocTu: 10, 7; 21, 2 u 3; 22, 5, 34, 2; 35,
4,36,7;53,1;72,1;87, 1,88, 2; 164, 3; 204, 2; 289, 3 u
5;357,2; 588, 1; 589, 2

X
XOTeTh, UTOOHI (fo want... to): 387, 1

1| .
Iena (how much, cmoums): 28, 6; 340, 3

9
YucanreibHeie: 75, 1
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